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ΕΙΣΑΓΩΓΉΙ 

προτου δώσομε μία περιγραφή καί μία σύντομη Ιστορική 
περίληψη τής ολλανδικής γλώσσας, νομίζομε πώς είναι 
άπαραίτητο νά προσδιορίσομε μερικές ~ννoιες. 

1. De Nederlanden (de Lage Landen) = ο[ Κάτω Χώρες. 
Ή ονομασία αυτή ~χει μόνο γεωγραφική καί Ιστορική 
σημασία καί είναι ίση μέ de Zeventien Provincies = τίς 
Δεκαεφτά Έπαρχίες τοποθετημένες στίς εκβολές του 
Σκάλδη, του Μόζα καί τοΟ Ρήνου. Σήμερα ή ζώνη αυτή 
άνταποκρίνεται περίπου μέ τή Μπενελούξ (BENELUX). 
'Από τήν εποχή τού Μεσαίωνα οΙ Έπαρχίες αυτές υπε­
ράσπιζαν τά συμφέροντα άλλοτε παράλληλα καί άλλοτε 
άντίθετα καί κάθε μία μιλούσε τή δική της διάλεκτο. 

2. Het Nederlands = het Algemeen Beschaafd Nederlands 
(ΑΒΝ). 
Τά ολλανδικά είναι τώρα ή καθομιλουμένη τών Κάτω 
Χωρών καί επομένως ή επίσημη γλώσσα τής 'Ολλανδίας 
καί τοΟ Βελγίου. Ώς πρός αυτό τά ολλανδικά είναι 
ίσoΔUναμα μέ τό 'Standard English' τών άγγλικών, μέ τό 
'Hochsprache' τών γερμανικών καί μέ τή δημοτική τών 
έλληνικών. 

3. Nederland, Nederlands = ή 'Ολλανδία, ολλανδικός. 
Ή χώρα τής Δυτικής Ευρώπης μέ πρωτεύουσα τό 'Άμ­
στερνταμ. 

4. Holland, Hollands = ή 'Ολλανδία, ολλανδικός. 
Ή Έπαρχία αότή ήταν άρχικά μία άπό τίς Δεκαεφτά 
Έπαρχίες τών Κάτω Χωρών καί σήμερα άπαρτίζεται 

Ι Ή έλληνική γλώσσα παρουσιάζεται στούς όλλανδσύς ό-ναγνωστες 
ατό εγκόλπιο λεξικό Νεοελληνο-Ολλανδικ6. 
De Griekse taaJ wordt aan de Nederlands sprekende lezer voorgesteld ίο het 
dee! Nieuwgrieks-Neder/αnds Zakwoordenboek. 
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άπό τή Noord-Hollαnd = Βόρεια 'Ολλανδία μέ πρω­
τευουσα τήν πόλη Χάρλεμ καί άπό τή Zuid-Holland = 
Νότια 'Ολλανδία μέ πρωτευουσα τή Χάγη. Ή διάλεκ,ος 
αυτης της επαρχίας χρησιμοποιήθηκε ώς βάση γιά τή 
σημερινή καθομιλουμένη γλώσσα καί ~δωσε τό 5νομά 
της. 

5. V/αanderen, V/aams = ή Φλάντρα, φλαμανδικός. 
Διάφορες περιοχές άπό τίς Δεκαεφτά Έπαρχίες, δνομα­
ζόμενες Φλάντρα, άνήκουν σήμερα σέ περιοχές τριών 
χωρών δηλαδή του Βελγίου, της 'Ολλανδίας καί της Γαλ­
λίας. Ή επίσημη γλώσσα στή διοίκηση, στήν εκπαίδευση 
καί στά μέσα ενημερώσεως (έκτός Γαλλίας) είναι het 
ΑΒΝ, αν καί πολλοί Βέλγοι προτιμουν νά τήν ονομάζουν, 
χωρίς δίκαιο, het V/aams = Φλαμανδικά. 

Περιγραφή τής 'Ολλανδικής Γλώσσας 

Περισσότερο άπό είκοσι εκατομμυρια ανθρωποι μιλουν 
τά ολλανδικά στήν 'Ολλανδία καί στίς βόρειες περιοχές 
του Βέλγίου καί της Γαλλίας. 
Έκτός Ευρώπης τά ολλανδικά μιλουνται σέ παλιές ολ­

λανδικές άποικίες, δπου είναι ή επίσημη γλώσσα της 
διοικήσεως, ή ή γλώσσα τών διανοουμένων, δπως στίς 
'Αντίλλες καί στό Σουρινάμ της 'Αμερικης καί δπως 
στήν 'Ινδονησία της Άσίας. 
Στή Νότια 'Αφρική ή 'Ολλανδική άποικία ίδρυσε τό 

1652 τό Kααpstad = Κέιπ Τάουν ώς σταθμό στό δρομολό­
γιο πρός τήν 'Ινδονησία καί καθιέρωσαν άμέσως τά όλ­
λανδικά ώς καθομιλουμένη γλώσσα. 'Ένεκα της μακρι­
νης άποστάσεως άπό την μητέρα πατρίδα καί ένεκα της 
άδύνατης σχέσεως εξ αίτίας τών πολλών πολέμων, προ­
παντός μέ τήν 'Αγγλία, αυτά τά 'Ολλανδικά εξελίχτηκαν 
διαφορετικά από εκε'να της Ευρώπης. 'Έτσι γεννήθηκε 
κατ'ευθείαν σάν άπόγονος της όλλανδικης γλώσσας μία 
γλώσσα άνεξάρτητη, ονομαζόμενη het Afrikaαns, ή 
όποία είναι άπό τό 1925 μαζί μέ τήν Άγγλική ή επίσημη 
γλώσσα 'de Zuid-Afrikaanse Unie' = τής 'Ενώσεως Νο­
τιοαφρικανικών Χωρών μέ πρωτευουσα τήν Πραιτώρια. 
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Ίστορία τής 'Ολλανδικής γλώσσας 

Σέ σύγκριση μέ τήν έλληνική, ή όλλανδική είναι όπως οΙ 
άλλες 'Ινδο-εορωπαϊκές γλώσσες, μία γλώσσα πολλή 
νέα καί ή γλωσσολογική της εξέλιξη είναι αναπόσπαστα 
δεμένη μέ τήν Ιστορία του λαου τών Κάτω Χωρών. 

ΟΙ πιό παλιές μαρτυρίες τής όλλανδικής γλώσσας χρο­
νολογουνται περίπου από τό 1000 μετά Χριστου. 
Κατά τήν περίοδο 1200-1600 περισσότερο οΙ Νότιες 

'Επαρχίες, ή Φλάντρα καί ή Μπραμπάν εόδαιμονουν καί 
κατά τήν περίοδο της πολιτικής ένοποιήσεως τών 
Δεκαεφτά 'Επαρχιών, υπό τήν διακυβέρνηση τών Δου­
κών της Βουργουνδίας κατά τόν 15 αΙώνα καί πιό μετά 
από τήν 'Ισπανία, οΙ διάλεκτοί τους είναι οΙ σημαντικότε­
ρες. 

ΟΙ θρησκευτικές καί πολιτικές ταραχές του 160υ αίώνα 
είχαν μεγάλα αποτελέσματα γιά τίς Κάτω Χώρες καί τή 
γλώσσα τους. Τό 1566 ξέσπασε de Beeldenstorm = ή εΙ­
κονοκλασία ακολουθουμένη από μία γενική επανάσταση 
έναντίον των ίσπανων. 

ΟΙ Βόρειες 'Επαρχίες μπόρεσαν μέ τή βοήθεια πολυά­
ριθμων μεταναστών κα! απέκτησαν τήν αοτονομία τους 
καί προσηλυτίστηκαν στόν Προτεσταντισμό. Κάτω από 
τή διοίκηση τής επαρχίας Holland, πλησίασαν ενα άνθι­
σμα στήν οΙκονομία, στή μόρφωση, στή φιλολογία άγνω­
στο μέχρι αοτή τήν περίοδο καί πού συνεχίζει μέχρι σήμε­
ρα. 

ΟΙ Νότιες 'Επαρχίες, οΙ περισσότερες εμειναν καθολι­
κές καί ήταν μοιρασμένες στή Γαλλία, 'Ισπανία καί πιό 
μετά στήν Αυστρία. 'Εξ αίτίας της μεταναστεύσεως τών 
καλλιτέρων πρός τό Βοριά έπεσαν σέ πνευματική παρακ­
μή καί εξ αΙτίας του κλεισίματος του ποταμου Σκάλδη 
ακολούθησε οικονομική κρίση, στό μεταξύ ή επίδραση 
τής γαλλικης γλώσσας κέρδιζε έδαφος. 
Μετά τήν υποδούλωση κα! κατά τήν διάρκεια τής γαλ­

λικης επαναστάσεως καί επειτα από μία σύντομη συγκέ­
ντρωση τών Δεκαεφτά Έπαρχιών μέ τή μέριμνα τής όλ­
λανδικης κυβερνήσεως (1815-1830) δημιουργήθηκε τό 
Βέλγιο τό 1830 μετά από μία επανάσταση ενάντια στούς 
όλλανδούς. Τό νέο βασίλειο παρουσιάζεται σάν μία χώρα 
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άποκλειστικά γαλλόφωνη, μέ περιφρόνηση καί παρα­
γκωνισμό του πιό μεγάλου μέρους του πληθυσμου του, 
καί επειδή ή κυβέρνηση καί ή οΙκονομική ζωή, ή 
εκπαίδευση καί ή δικαιοσύνη, οί στρατιωτικές διευθύν­
σεις καί εξωτερικές σχέσεις ήταν προσιτές μόνο γιά τούς 
γαλλόφωνους, δημιουργήθηκαν τεράστια εσωτερικά 
προβλήματα. "Αν καί σήμερα ή ολλανδική γλώσσα 
ελαβε σχεδόν τήν πρέπουσα θέση στό Βέλγιο, όμως τό 
Βελγικό Σύνταγμα γράφτηκε εξ ολοκλήρου καί στήν όλ­
λανδική καί τέθηκε σέ εφαρμογή στίς 3 Μαρτίου του 
1967. 
Ό πολιτικός χωρισμός μεταξύ τών επαρχιών του βορά 

καί τών επαρχιών του νότου δέν εμπόδισε τήν επιδίωξη 
καί τήν ένωση επί του γλωσσικου εδάφους. "Ετσι δέχτη­
καν ηδη τό 1864 μία κοινή όρθογραφία στήν 'Ολλανδία 
καί στό Βέλγιο. Μετά άπό κοινή συζήτηση τό 1946 δέχτη­
καν τήν άπλή ορθογραφία, ή όποία βρίσκεται σέ Ισχύ καί 
σήμερα ι καί στίς 9 Σεπτεμβρίου του 1980 τό Βέλγιο καί ή 
'Ολλανδία υπόγραψαν de Nederlandse Taalunie = τήν 
'Ολλανδική Γλωσσική Ένωση μέ τήν όποία ή κυβέρνηση 
κάθε χώρας υπόγραψε τήν κοινή υπευθυνότητα γιά τήν 
άνάπτυξη τής όλλανδικής γλώσσας'. 

Συμπέρασμα 

Ό λαός τών Κάτω Χωρών γέμισε μιά στοιχειώδη θέση 
στήν Ένωμένη Ευρώπη. Ξεχωρίζει γιά τή χαρά πού τόν 
διακρίνει γιά τή δουλειά κα( τή ζωή καί αυτό φαίνεται 
μέσα στό εμπόριο καί στή βιομηχανία, στή γεωργία καί 
στή ναυτιλία. Αυτή ή πολύπλευρη δραστηριότητα όπο­
στηρίχτηκε άπό μία έντονη πνευματική ζωή, ή όποία 
βεβαίως ήταν γονιμοποιημένη άπό τήν καταγωγή της, 
άπό τή σκέψη των έλλήνων, καί ή όποία άπό τήν άλλη 
πλευρά, μεταξύ των άλλων ξένων επιδράσεων, εγνώριζε 
νά δίνει στή ζωή του τόν τύπο του πλουσίου, τόν όποιο ό 

1 Woordenlijst van de Nederlandse Taal. samengesteld ίη opdracht van 
de NederJandse en Belgische regering, Χάγη, 1954. 
2 Για περισσότερες λεπτομέρειες καί βιβλιογραφία συμβουλευτείτε τό 
τεύχος 'Τά 'Ολλανδικά' έκδοση στά γαλλικά, άγγλικά καί γερμανικά, 
Stichting Ons Erfdeel, 8530 Rekkem, Belgi~, 1981,65 σελ. 

12 



Rubens καί ό Rembrand/, μεταξύ iiλλων καλλιτεχνων, δα­
νείστηκαν, Δέν είναι παράδοξο στι ό πλουτος της δλλαν­
δικης γλώσσας είναι Τι ακριβής αντανάκλαση αυτης της 
δραστήριας καί πολύπλευρης δημοτικότητας, Τι όποία 
γιά νά εκφράσει τίς σκέψεις της καί τά αΙσθήματά της 
διαθέτει μερικά έκατομμύρια λέξεις, 'Απ'αυτό τό γλωσ­
σικό πλουτο είναι φανερό στι ό περιορισμός είναι 
αναγκαίος σ'αυτό τό εγκόλπιο λεξικό, τό όποίο εμείς δέν 
προτείνομε χωρίς τό απαιτουμενο δέος στους αναγνω­
στες, οΙ όποίοι θέλουν νά καταλάβουν καί αγαπήσουν 
τήν ψυχή τη ς Έλλάδας έξ ϊσου μέ τήν ψυχή των Κάτω 
Χωρων μέ τήν iiμεση επικοινωνία. 

Κ. Imbrechts - Α. Oaraleas 
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ΗΕΤ NEDERLANDSE ALFABET 
ΤΟ ΟΛΛΑΝΔΙΚΟ ΑΛΦΑΒΗΤΟ 

Τό ολλανδικό αλφάβητο έχει 26 γράμματα: 6 φωνήεντα, 20 
σύμφωνα καί χρησιμοποιούν ακόμη συχνά διπλά φωνήεντα, 
διφθόγγους καί διπλά σύμφωνα. 

'Επειδή ύπάρχουν μερικοί όλλανδικοί φθόγγοι, πού δέν ύπάρ~ 
χουν στά έλληνικά [αύτοί οί φθόγγοι σημειώνονται μέ αύτό τό 
σημείο * ], παρουσιάζομε τήν αξία των φθόγγων μέ τά φωνητικά 
σημεία της Association Phonetique InternationaIe (ΑΡΙ). 

γράμ-

ματα 
ΑΡΙ αντίστοιχος η παρόμοιος φθόγγος 

Α a α βραχίιχρσvο φωνήεν σέ μία κλειστή συλλαβή 

a. 1 * 
σπως τά (bal) 
μακρόχρονο φωvηεν σέ μία ανοιχτή συλλαβή 
(vαder) 

Β b b σπως μπάλα (baI) 
Ρ όπως πί αν είναι τελικό γράμμα (ik heb, club) 

C c s όπως σίγμα μπροστά σέ e, ί, Υ (cel, cycJus) 
k σπως κάπα μπροστά σέ a, ο, u, Ι, r, t (correct, 

CΥΙ'!US) 
D d d σπως ντύνω (de) 

ι όπως τά αν είναι τελικό γράμμα (goed) 
Ε e ε βραχύχρονο φωνηεν σέ μία κλειστή συλλαβή 

όπως έκ (spel1en) 
e. • μακρόχρονο φωνηεν σέ μία ανοιχτή συλλαβή 

(spelen) 
• • βραχίιχρονος καί αόριστος φθόγγος στίς λέξεις 

de, het, spelen 
F f f όπως φύση (fi!m) 
G g γ δπως γάμα (gaan, geven) , • στίς λέξεις genie, origineel, gendarmc 
Η h h • προφέρεται στίς λέξεις hier, hoed, Ho!1and 
Ι j Ι 

, 
όπως dik, immer, wir 

J j j όπως γιά Ua, juH) 
Κ k k όπως κάπα (kat, kind) 
L Ι Ι όπως λάμδα (/ang, les) 
Ν n n όπως νί (nacht, niet) 
Ο ο • φωνήεν βραχύ μέσα σέ μία κλειστή συλλαβή 

όπως όμικρον (bos, nag) 
ο. • μακρόχρονο φωvfjεν μέσα σέ μία άνσιχτή συλ-

λαβή (aver, komen) 
1 Δέν κάνομε άλλες διαχωρίσεις μεταξύ μακρόχρονων καί δίχρονων 
φωνηέντων, δηλαδή a, "'" a: 
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Ρ Ρ 
Q q 

R r 
S s 
Τ t 
U u 

v v 
W W 
Χ χ 

Υ Υ 
Ζ Ζ 

ψηφία 

aa 

aai 
ai 
au 
οο 

eeu 
οί 
eu 
ίο 

ij 

οο 

oci 
oeu 
ou 

σοί 
ου 

ui 
uu 

Ρ 
k 
kw' 
Γη R 
s 
t 

Υ * 
Υ· * 
Λ • 

v 
w • 
ks 
ί 
Ζ 

δπως πί (paard, kip) 
Όπως κάπα (equiperen, antiquair) 
περίπου όπως κουάρτο (adequaat, quantum) 
δπως ρό (roos, Rome, bier) 
σπως σίγμα (som, speJ, Ies) 
όπως ταυ (taal, boot) 
βραχύχρονο φωνήεν (nu, muze, Utrecht, ruw) 
μακρόχρονο φωνήεν μέσα σέ μία συλλαβή ανοι­
χτή (duren, duwen) 
βραχύχρονος καί αόριστος φθόγγος (dus, pro­
dukt, datum) 
όπως βήτα (vader, vier) 
περίπου όπως oiιίσκ:ι (werken, wie, wijS) 
Όπως ξί (examen, extra) 
Όπως ύψιλον (cyclus, pena!ty, type) 
όπως ζήτα (zaak, zijn, Iezen) 

DUBBELE KLlNKERS ΕΝ TWEEKLANKEN 

ι1ΙΨΗΦΑ ΦΩΝΗΕΝ7Ά ΚΑΙ ΔΙΦΘΟΓΓΟ/ 

ΑΡΙ 

a. • 
a,j * 
aj * 
•. u • 
e. • 
e.w • 
εj • 
φη φ.' 
iή ί. 

εj , • 
u τι u, 

u.j 

"'. 
ο. 

o.j • 
a.U • 
re.j 
Υ· * 

αντίστοιχος η παρόμοιος φθόγγος 

μακρόχρονο φωνηεν αέ μία κλειστή συλλαβή 
(ααρ, mααrt) 

μακρόχρονος δίφθογγος (naαien, haαI) 
περίπου όπως γάιδαρος, Νεράιδα (emαIl, detatl) 
μακρόχρονος δίφθογγος (pauze, flauw) 
μακρόχρονο φωνήεν σέ μία κλειστή σuλλαβή 
(geel, keer) 
μακρόχρονος δίφθογγος (eeuw, Hebreeuws) 
βραχύχρονος δίφθογγος (eik, goedheid) 
δίψηφο φωνήεν (neus, deur) 
δίψηφο φωνήεν όπως είμαι, οί κάτοικοι (knie, 
bier) 
βλέπε τό ei (ίjs, wijk) 
μέσα στήν κατάληξη -lίjk (persoonΙUk) 
διψηφο φωVΗεν σπως ουτε, τοΟ (goed, moeder, 
boer) 
μακρόχρονος δίφθογγος (moeilίjk, roelboot) 
δίψηφο φωVΗεν (oeuvre) 
μακρόχρονο φωVΗεν σέ μία κλειστή συλλαβή 
(ook, voor) 
μακρόχρονος δίφθογγος (mooi, nooit) 
βλέπε τό au (oud, fout) 
μακρόχρονος δίφθογγος (duizend, uit) 
μακΡόχρονο φωνηεν σέ μία κλειστή συλλαβή 
(vuur, absoiuut) 
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DE MEDEKL!NKERS ΤΑ ΣΥΜΦΩΝΑ 

Γενικά στο. ολλανδικά το. σύμφωνα προφέρονται, εκτός 
άπό τό -π στό τέλος τών ονομάτων στόν πληθυντικό ι'ιρι­
θμό καί σέ τύπους ρηματικούς. Συχνά διάφορα σύμφωνα 
άφομοιώνονται άπό άλλα. 
Τά διπλά δμοια σύμφωνα προφέρονται σάν ενα 

γράμμα καί τό φωνηεν πού βρίσκεται μπροστά είναι 
πάντα βραχύχρονο. Γιά τήν προφορά πρέπει νά δίνομε 
μία απόσταση Π.χ. 

makker (mαk,π) = συνέταιρος καί maker (ma.k;:;r) "" δημιουργός 
spellen (spel;:;) = συλλαβίζω καί spelen (spe,ld) = nαίζω 
bomnlen (b)m;}) "" βόμβες καί bomen (bo,md) = δέντρα 

Οί συνδυασμοί τών επόμενων διψήφων συμφώνων λέγο­
νται συμπλέγματα καί αξίζουν της προσοχης μας. 

ψηφία ΑΡΙ άντίστοιχος η παρόμοιος φθόγγος 

ch Χ όπως χάος (chaos, Jachen) 

Ι 
, 

όπως τό γαλλικό L'haιIffeur, chef 
πι ~γ όπως αγγελος (zingen = τραγουδω) 
nk ~k όπως αγκάθι (zinken = καταποντίζω) 
nj rx 

, 
περίπου όπως Χανιά (Spanje, oranje) 

sch όπως σχολείο (school) 
s μέσα στήν κατάληξη ~isch (BelgΊSch, Jogisch) 

sj Ι 
, 

βλέπε τό ch (meisje, sjaa!) 

ΗΕΤ AC(~ENT Ο WNOI [IlΡΟΦΟΡΑΣ! 

Χωρίς νά υπάρχει γενικός κανόνας, μπορουμε νά πουμε 
δτι ό τόνος της προφορας πέφτει στήν πρώτη συλλαβή. 
Ύπάρχουν δμως χιλιάδες λέξεις πού δέν παίρνουν τόν 
τόνο της προφοράς στήν πρώτη συλλαβή. 'Επειδή ό 
βασικός τόνος δέν αλλάζει καί επειδή δέν χρησιμο­
ποιουνται τόνοι, στήν κατάσταση των λέξεων ή τoνιζόμε~ 
νη συλλαβή σημειώνεται μέ '. 
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Σημεία τής όρθογραφίας καί τής στίξης 

Τά ολλανδικά χρησιμοποιούν τά ίδια σημεία μέ τά ελλη­
νικά μέ εξαίρεση τήν ανω τελεία', που σημειώνεται μέ 
αύτό ; (= kommapunt) καί τό ερωτηματικό ;, που γράφε­
ται ? (= vraagteken). 

DE WOQRDLEER ΟΙ ΛΕΞΕΙΣ 

Algemene begrippen - Γενικά 

Τά ολλανδικά έχουν τά ίδια είδη λέξεων μέ τά έλληνικά. 
'Επιπλέον τά ονόματα έχουν επίσης τρία γένη (het ge­
slacht) στόν ενικό (het enkelvoud) καί στόν πληθυντικό 
(het meervoud): αρσενικό (mannelijk), θηλυκό (vrouwe­
lijk) καί ούδέτερο (onzijdig). Ή διαφορά μεταξυ των 
γενων εχει τάση εξαφανίσεως πιό πολύ στήν όμιλουμένη 
γλώσσα στήν Όλλανδία. 
Σέ αντίθεση μέ τά ελληνικά 0\ πτώσεις (de buigingsuit­

gang) δέν χρησιμοποιουνται. Στους lδιωματισμους καί 
στήν επίσημη γλώσσα παρέμειναν 0\ πτώσεις κα! πιό 
πολύ Τι γενική γιά νά δείχνει τόν κάτοχο. 

Παραδείγματα τής γενικής (de genitief) 

moeders feest =- het fecst van moeder: ή γιορτή της μητέρας 
ίπ Gods naam = ίη de naam van God: έν όνόματι του Θεού 
Maria's moeder = de moeder van Maria: ή μητέρα της Μαρίας 
de heer de!; huizes: ό κύριος τοΟ σπιτιοϋ = ό νοικοκύρης 
de taaI der Hefde: ή γλώσσα της άγάπης 
de namen der mensen: τά δνόματα των ανθρώπων 
's zondags = des zondags: τή Κυριακή 
's nachts ;:;;:: des nachts: τή νόχτα 

Παραδείγματα τής δοτικής (de datief) 

ίπ den beginne: στήν αρχή 
!en getale van drie: [είναι] τρείς μαζί = μέ τόν αριθμό είναι τρείς 
ten eeuwigen dage: στήν αΙώνια μέρα 
van goeden huize: από καλό σόι 

Τό λεξιλόγιο της ολλανδικης γλώσσας είναι πολύ μεγάλο 
καί μπορεί νά γίνει ακόμη πιό πλουσιο ένεκα της 
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εύκολίας συνθέσεως καί παραγωτης νέων λέξεων καί 
ένεκα δανεισμού λέξεων από άλλες γλωσσες. 

Στίς συνθέσεις είναι συνήθως τό πρωτο συνθετικό τό 
κατηγορούμενο τού δευτέρου συνθετικού, τό όποιο 
περιέχει τήν κυρία ίδέα. Τά δύο συνθετικά ένώνονται 
χωρίς ij μέ συνδετικά σύμφωνα. 

het school/jaar: τό σχολικό έτος = τό έτος του σχολείου 
de boeken/kast: ή βιβλιο-θήκη 
het raads/Hd: τό μέλος της βουλής = ό βουλευτής 
de vijfldagen/werk/week: iI βδομάδα των πέντε έργάσιμων μερών 
sneeuw/wit: δσπρος σάν τό χιόνι 
kaarr/speJen: παίζω μέ τά χαρ:τ;ιά ::::; χαρτσ-παίζω 

Δύο πολύ σημαντικές παρατηρήσεις 

α' Τό σημαδάκι ' άνάμεσα σέ μία όλλανδική λέξη 
σημαίνει πώς ή προηγούμενη συλλαβή τονίζεται' 
αύτός ό βασικός τόνος δέν άλλάζει ποτέ. 
Het Nederlandse accentteken ' staat na de beklemtoonde 
lettergreep. 

b' Έπομένως μέ τίς κλίσεις των όνομάτων καί μέ τίς 
έγκλίσεις των ρημάτων, τά μακρόχρονα φωνήεντα a., 
e., ο., Υ. γράφονται τή μία φορά μέ ένα μόνο ψηφίο a, 
e, ο, u, καί τήν άλλη φορά μέ τά δίψηφα aa, ee, 00, UU. 

de ααρ - de apen : ό πίθηκας - οί πίθηκες 
een groot deel - grote delen; Ι:να μεγάλο τμημα - μεγάλα τμήματα 
de buur - de buren : ό γείτονας - οί γείτονες 
ik speeJ - wij sρelen : παίζω - παίζομε 

1 Ηει Iidwoord Τό άρθρο 

όριστικό άόριστο 

άρσενικό de 
θηλυκό 

οοη 

ούδέτερο het 

πληθυντικός de -
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2 Hel zelfslandig naamwoord Τό ουσιαστικό 

Ό βασικός τόνος στό ουσιαστικό δέν αλλάζει ποτέ καί ό 
[χρησιμοποιημένος] πληθυντικός τών όνομάτων βρίσκε­
ται στήν κατάσταση τών λέξεων, 
Πολλά θηλυκά όνόματα προσώπων καί ζώων είναι πα­

ράγωγα του αρσενικου τύπου μέ τήν πρόσθεση τών ακο­
λούθων καταλήξεων: 

~ster : de zwemster : ή κολυμπήτρια 
·es : de onderwijzeres: η δάσκάλα 
-e : de teiefoniste : ή τηλεφωνήτρια 
-trice : de directrice : ή διευθύντρια 
-ίη ; de boerin : [ή χωριάτισσα], ή καλλιεργήτρια 

: de leeuwin : ή λιόντισσα 

Τό ύποκοριστικό (het verkleinwoord) είναι πάντοτε ουδέ­
τερο καί γίνεται μέ τίς ακόλουθες καταλήξεις: 

-je : het kindje 
-tje : het vrouwlje 
-etje : hetjongetje 
-pje : het boompje 
-kje : het woninkje 
-(e)ke(n) : het kindeke(n) 

: τό παιδάκι 
: τό γυναικάκι 
: τό άγοράκι 
: τό δεντράκι 
: τό σπιτάκι 
: τό παιδάκι 

3 Het bijvoeglijk naamwoord Τό επίθετο 

Τό έπίθετο ειναι πάντοτε άκλιτο, όταν χρησιμοποιείται 
ώς κατηγορούμενο, όταν δέν βρίσκεται αμέσως μπροστά 
από όνομα, όταν τελειώνει σέ -en η -er, καί έπίσης στόν 
έVΙKό του ουδετέρου, πού προπορεύεται από τό αόριστο 
άρθρο η από κτητική αντωνυμία, 

Στίς άλλες περιπτώσεις τό έπίθετο παίρνει τήν κατάλη­
ξη -e, όπως σημειώνεται στήν κατάσταση τών λέξεων, 
'Όλα τά έπίθετα μπορούν νά γίνουν όνόματα στόν 

ένικό καί στόν πληθυντικό μέ τήν πρόσθεση του άρθρου, 

Het kind ί5 klein 
deopen deur 
een nieuw huis 
het nieuw-e huis 
de blind-e 
de bHnd-en 

τό παιδί είναι μικρό 
ή άνοιχτή πόρτα 
ένα καινούριο σπίτι 
τ6 καινούριο σπίτι 
ό τυφλός, ή τυφλή 
οί τυφλοί, αϊ τυφλtς 
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De trαppen vαn vergelίjking - οΙ βαθμοί του έπlθέτου 

Ό συγκριτικός βαθμός (de comparatief) των έπιθέτων 
σχηματίζεται μονολεκτικά από τόν θετικό μέ τήν 
κατάληξη -(d)er ij περιφραστικά μέ τό ποσοτικό έπίρρημα 
meer [= πιό πολύ] ij minder [= πιό λίγο]. Ό συγκριτικός 
ακολουθείται από dan ij als. 

zij is mooier = schoner dan (a15) ik: είναι πιό ώραία άπό μένα 
dit boek is duurder dan dat: αύτό τ6 βιβλίο είναι πιό άκριβό άπό 

έκείνο 
hij is meer (minder) lui dan dom: είναι πι6 πολύ [λίγο] τεμπέλης 
παρά κουτός 

Ό σχετικός όπερθετικός (de superlatief) σχηματίζεται 
μονολεκτικά από τόν θετικό μέ τήν κατάληξη -st καί δ 
απόλυτος όπερθετικός περιφραστικά μέ τά ποσοτικά 
έπιρρήματα meest - zeer - uiterst [τό πιό - πολύ -
πάρα πολύ] η minst [τό πιό λίγο]. 

het mooiste boek: τ6 ώραιότερο βιβλίο 
dat boek is zeer mooi: αότό τ6 βιβλίο είναι πολύ <δραίΌ 

4 HeI telwoord Τά αριθμητικά 

Τό απόλυτο αριθμητικό (het hoofdtelwoord) είναι άκλιτο. 
Μετά από μία πρόθεση, από μία προσωπική αντωνυμία ij 
σάν όνομα, μπορεί νά γίνει δ τύπος του πληθυντικου πού 
τελειώνει σέ -en. 

wij zijn met (ons) zessen: 
ίη driee'n snijden 
dUΊzenden bezoekers 

εΤμαστε έξι 
κόβω σέ τρία κομμάτια 
χιλιάδες έπισκέπτες 

Τό τακτικό αριθμητικό (het rangtelwoord) σχηματίζεται 
από τό απόλυτο μέ τίς καταλήξεις -de η -ste καί γιά τά 
όπόλοιπα ακολουθεί τούς κανόνες του έπιθέτου. 
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De vier bewerkingen - ΟΙ τέσσερις πράξεις 

de optelJing: ή πρόσθεση 
ι + 1 = 2 : een en (plus) een is twee 

de aftrekking: ή άφαΙρεση 

5 - 2 = 3 : vijf min twee is drie 

de vermenigvuldiging: ό πολλαπλασιασμός 
4 χ 6 = 24: vier maal (vermenigvuldigd met) zes is vierentwintig 

de deling: ή διαίρεση 

200 1 Ο = 20: tweehonderd gedeeld door tien is twintig 

'Απόλυτα 'Αραβικά Τακτικά 
αριθμητικά ψηφία αριθμητικά 

πul (zero) Ο 
een 1 de eerste 
twee 2 de tweede 
drie 3 de derde 
vier 4 de yjerde 
vijt' 5 de vijfde 
zes 6 de zesde 
zeven 7 de zevende 
acht 8 de achtste 
negen 9 de negende 
tien 10 de tiende 
elf II de elfde 
twaaIf 12 de twaalfde 
dertien 13 de dertiende 
veertien 14 de veertίende 
vijftίen 15 de vijftiende 
zestjen 16 de zestίende 
zeventien 17 de zeνentiende 
achttίen 18 de achttiende 
negentίen 19 de negentiende 
twintig 20 de twintigste 
eenentwintig 21 de eenentwJntigste 
tweeentwintig 22 de tweeentwintigste 
drieentwinrjg 23 de drieentwintigste 
vierentwintig 24 de vierentwintigste 
dertig 30 de derιigste 
eenendertig 31 de eenendertigste 
tweeendertig 32 de rweeendertigste 
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veertig 40 de veertigste 
vijftίg 50 de vijftigste 
zestig 60 de zestigste 
zeveotig 70 de zeveotigste 
tachtig 80 de tachtigste 
negeotig 90 de negentigste 
honderd 100 de hooderdste 
honderd eo een 101 de honderd eo eerste 
honderd en tien 110 de honderd eo tίende 
honderd en elf 111 de honderd en elfde 
honderd en twaaJf 112 de honderd en 

rwaa!fde 
honderd dertien 113 de hooderd dertiende 
honderd twintίg 120 de honderd en 

twintigste 
honderd vierentwiotig 124 de honderd 

vierenrwintigste 
tweehonderd 200 de tweehonderdste 
driehonderd 300 de driehonderdste 
duizend 1000 duizend 
elfhondcrd 1100 de eJfhondcrdste 
twaaIfhonderd 1200 de twaaIt1ιonderdste 
tweeduizend 2000 de tweeduizendste 
honderddtlizend 100000 de honderdduizendste 
tweehonderdduizend 200000 de tweehonderd· 

duizendste 
een miljoen 1000000 de mHjoenste 
een mίljoen achthonderd· Ι 800000 de een miJjoen 
duizend achthonderdduizendste 
twee mίljoen 2000000 de twee miljoenste 
een miljard 1000000 000 de miljardste 
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5 Η_Ι voornaamwoord Ή άντωνυμία 

α' Γιά τήν προσωπική αντωνυμία (het persoonlijk vnw,) 
βλέπε τόν πίνακα, 
Σ' αύτή τήν αντωνυμία περιλαμβάνονται het καί er. 

Het regent: βρέχει; het sneeuwt: χιονίζει 
het is duidelijk dat ... : είναι φανερό πώς ... 
er is vee! volk: είναι πολύς κόσμος 

β' αϊ λέξεις elkaar καί mekaar ύπολογίζονται έπίσης στίς 
αύτοπαθείς αντωνυμίες (het wederkerig vnw.) καί 
έχουν άμοιβαία σημασία. 

ze houden van efkaar: άγαπάει δ ενας τόν άλλο 

γ' Ή κτητική αντωνυμία (het bezittelijk vnw.) μπορεί 
έπίσης νά χρησιμοποιηθεί σάν ούσιαστικό προσθέτο­
ντας τήν κατάληξη -e(n). 

wij en de onzen: εμεις καί ΟΙ δικοί μας 
mijn boek en het hare: τό βιβλίο μου καί τό δικό της 

δ' Τή δεικτική αντωνυμία (het aanwijzend vnw.) μεταχει­
ριζόμαστε ώς έπίθετο καί ώς ούσιαστικό. 

αυτός deze. dit deze man: αυτός ό άντρας 
τούτος deze, dat da! kind: τ0610 τό παιδί 
έκειvος die, dat die kinderen: εκεΊνα τά παιδΙά 

diens [άρχαιόκλιτη γενική] 
de zoon en diens vrouw: ό Υιός καί 
ή γυναίκα του 

τέτοιος zulk(e), dergelίjk(e), soσrtgelijk(e), dusdanig(e), zo'n. 
ό ιδιος dezelfde, hetzeJfde hetzeljde kind: τ6 ιδιο παιδί [έδώ] 

diezelfde, datzelfde daJze/jde kind: τό ίδιο παιδί [εκεί} 

ε' Ή άναφορική αντωνυμία (het betrekkelijk vnw.): 

πού die, dat; (de)welke, hetwelk 
de mensen, die ik zag: οΙ άνθρωποι, πού είδα 
het kind, daJ ik zag: τό παιδί, πού είδα 

δποιος (al) wie [στή γενική wiens καί wier] 
ό,τι (at) wat 

(0/) wie het verlangt, mag het proberen: όποιος θέλει, ας δοκιμάσει 
schrijf (αl) wat je weet: γράφε δ,τι ξέρεις 
de man, wiens vrouw.,,: ό σύζυγος, τού δποίου ή γυναίκα ... 
de kinderen, wier ouders ... ; τά παιδιά, των όποίων οί γονείς ... 
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ς Ή ερωτηματική αντωνυμία (het vragend vnw.) 
'Ως ουσιαστικό γιά πρόσωπα wie? και wiens? [γενική] 

γιά πράγματα wat? 
'Ως επίθετο welk(e), welk een, wat voor (een)? 

Wie is die heer?: πσιός είναι αότός ό κύριος; 
Van wie iS dit huis? = Wiens huίs iS dit?: τίνος είναι αυτό τό σπίτι; 
Welke kindeI'en? = Wat voor kindcren?: πσιά παιδιά; 

ζ' Ή αόριστη αντωνυμία (het onbepaald vnw.) 
Είναι άκλιτες: men, een, geen, ieder(een), menigeen, 

iets, zoiets, niets, iemand, niemand, 
wat, alles. 

Κλίνονται all" andere, beide, enige, enkele, sorn­
mige. vele, weinige, de rneeste. 

η' Τό αντωνυμικό επίρρημα (het voornaamwoordelijk bij­
woord) εΙναι μία λέξη σύνθετη καί χρησιμοποιείται 
στή θέση προθέσεως καί αντωνυμίας. 
Τά α' συνθετικά εΙναι τά επιρρήματα er, hier, daar, 
waar, καί τά β' συνθετικά είναι έπιρρήματα, πού 
συχνά παθαίνουν τομή από τά α' συνθετικά. Αυτά τά 
αντωνυμικά επιρρήματα ανήκουν στίς ακόλουθες 
αντωνυμίες: 
προσωπικές 
δεικτικές 

αναφορικές 
ερωτηματικές: 
αόριστες 

er-aan, er-in, er-uit, er-van , 
hier-aan, daar-aan, daar-onder , 
waar-in, waar-boνen, waaruit , 
waar-in, waar-uίt, waar-Qver , 
ergens ίn, nergens ορ, overal υίι, 

waarover spreek je?: γιά ποιό πράγμα μιλας; 
daar weet ik niets ναπ: γι'αυτό δέν ξέρω τίποτε. 

6 Het werkwoord Τό ρήμα 

Α' Γενικά 

κτλ. 
κτλ. 
κτλ. 
κτλ. 
κτλ. 

α' Τό ρημα στά ολλανδικά παρουσιάζεται στήν ενεργη­
τική διάθεση (de actieve vorrn) καί στήν παθητική διά­
θεση (de passieve vorrn). 
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ΑΝΤΩΝΥΜΙΑ 

εγώ 

εσύ συνήθως 
ευγενικά 
(φχαιόκλιτα 

αυτός 
αυτή 
αυτό 

εμείς 

εσείς συνήθως 
ε&Υενικά 
αρχαιόκλιτα 

αυτοί 
αυτές 
αυτά 

ΠΡΟΣΩΠΙΚΗ 

υποκείμενο αντικείμενο 

τύπος τύπος 

δυνατός αδύνατος δυνατός αδύνατος 

ik ik. 'k mij me 

jij je jou je 
u - u -
gij ge u -
hij ie hem hem, 'm 
zij ΖΟ haar z.e, 'r 
het het, 'ι het het, 't 

wij we ση, -
jullie je julJie je 
u je u -
gij ge u -

zίj ΖΟ hun, hen ΖΟ 

zij ΖΟ hun. hen ΖΟ 

- ΖΟ - ΖΟ 

-------- --- " """ ---

ΑΥΤΟΠΑΘΗΣ ΚΤΗΤΙΚΗ 

τύπος τύπος 

δυνατός αδύνατος δυνατός αδύνατος 

mίj me mijn mίjn, m'n 

jou je jou je 
u, zich - uw -
u - uw -

zich - zijn zijn. z'n 
zich - haar haar, d'r, 'r 
zich - zijn zίjη, Ζ'η 

ση, - onze,on$ -

jullie je je je 
u, zich - uw -
u - uw -

zlch - hun -
zlch - hun -" 

zich - hun -
- ---



Ή μέση διάθεση γίνεται μέ τίς αύτοπαθείς 
άντωνυμίες. 
Τά ένεργητικά ρήματα είναι δύο εΙδών: μεταβατικά 
(overgankelijk) καί άμετάβατα (onovergankelijk). 

β' ΟΙ άντωνυμίες, πού είναι υποκείμενα, χρησιμοποιου­
νται πάντοτε έκτός άπό τήν προστακτική. 

γ' Τά ρήματα διακρίνονται σέ δμαλά ή άδύνατα ρήματα 
(zwakke werkwoorden) καί σέ άνώμαλα ή δυνατά (ster­
ke). Τό ρηματικό θέμα τών άνώμαλων πότε πότε 
άλλάζει: βλέπε τόν άλφαβητικό πίνακα. 

δ' ΟΙ έγκλίσεις είναι: 
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ή όριστική (de aantonende wijs, de indicatief) 

ή υποτακτική (de aanvoegende wijs, de conjunctief) 
χρησιμοποιείται μόνο στό 30 ένικό πρόσωπο καί 
γίνεται μέ το θέμα + -e. 

hij spel~e: ΙΙς παίξει 

Ή δλλανδική έκφράζει τό διανόημα της θέλησης 
περιφραστικά μέ τά βοηθητικά ρήματα καί τό 
άπαρέμφατο. 

hij wίl spelen == hij wenst te spelen: θέλει νά παίξει 

ή προστακτική (de gebiedende wijs, de imperatief) 
σχηματίζεται άπό τό θέμα του ένεστώτα. 

b ind; δένε ~ δένετε 

τό άπαρέμφατο (de noemvorm, de infinitief) είναι 
άκλιτος τύπος του ένεργητικοU ρήματος. Στό λεξι­
κό όλα τά ρήματα γράφονται στό άπαρέμφατο. 
Μέ τό ούδέτερο άρθρο het τό άπαρέμφατο γίνεται 
καί ουσιαστικό. 
ή μετοχή (het deelwoord, het participium) σχηματί­
ζεται σέ δύο φωνές καί χρησιμοποιείται συνήθως 
σάν κλιτό έπίθετο: 

1. ή ένεργητική μετοχή σχηματίζεται άπό τό ένε­
στωτικό θέμα καί τελειώνει σέ -(e)nd(e). 

(al) zingend komen ze bjnnen: τραγουδώντας εΙσέρχονται 
zingende kinderen: παιδιά πού τραγουδούν 



2. ή μετοχή του παρακειμένου (verIeden deel­
woord) άποτελείται άπό τρία μέρη: 
a. τό πρόθεμα ge- . δταν τό ρημα άρχίζει άπό 

be-, ge-, (h)er-, οηι-, ver-, δέν παίρνει πρόθε­
μα. 

b. τό θέμα 
c. ή κατάληξη -t(e) ij -d(e) τών άδύνατων ρη­

μάτων, 
-en τών δυνατών ρημάτων. 

Τά σύνθετα ρήματα παίρνουν τό ge- στήν άρχή 
του β' συνθετικου [παράβαλε μέ τήν εσωτερική 
αΟξηση στά έλληνικά]. 

ge~drukt ge·bonden bemind uit·ge·sproken 
τυπωμένος δεμένος άΥαπημένος έκφρασμένος 

ε' ΟΙ μονολεκτικοί χρόνοι είναι δύο: ό ένεστώτας καί ό 
παρατατικός της ένεργητικης. ΟΙ άλλοι χρόνοι 
σχηματίζονται περιφραστικά μέ τά βοηθητικά ρήμα­
τα. 

ς' Ό άόριστος τών έλληνικών δέν όπάρχει στά όλλαν­
δικά καί παρουσιάζεται άπό τόν παρατατικό ij άπό 
τόν παρακείμενο. 

ζ' Ή διάκριση τών χρόνων σέ εξακολουθητικούς καί 
στιγμιαίους χρόνους δέν όπάρχει. Ό τρόπος μέ τόν 
όποίο παρουσιάζεται αύτό πού σημαίνει τό ρημα, 
έκφράζεται μέ τά βοηθητικά ρήματα ij μέ επιρρή­
ματα. 

η' Στά όλλανδικά όπάρχει συμφωνία χρόνων, στήν 
όποία ό χρόνος της έξαρτώμενης προτάσεως είναι 
προσαρμοσμένος στό χρόνο τής κυρίας προτάσεως. 

ik weet dat hij ΖαΙ komen: ξέρω πώς θά έρθει 
ik wist dat hij zou komen: ήξερα πώς θά ~ρθει 

θ' Συχνά τά σύνθετα ρήματα παθαίνουν τομή τού α' 
συνθετικού άπό τό β' συνθετικό. 

uitwijken. jk wijk uit: άπσδημω 
dooreenschudden. ik schud dooreen: άνατινάζω 
kaartspelen, ik speel kaart: χαρτοπαiζω 
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Β' De vervoegingen Οί συζυγίες 

α' δ ενεστώτας (de onvoltooid tegenwoordige tijd, het 
praesens) 

a, ή ενεργητική 

αδύνατα δυνατά 

wensen baden delen wonen huren lopen 

;k wens baad dee! ννοοn huur Ιοορ 
jij, je] wenst baadt deelt woont hUUft Ioopt 
hij wenst baadt deelt woont huurt loopt 

wίj, we 
jullie wensen baden delen wonen huren Iopen 
zij, ze 

Ι u wens! baadt deelt WDont huurt !oopt 

τά βοηθητικά (de hulpwerkwoorden) 

hebben zijn worden kunnen mogen wίllen zuJJen 

;k heb ben word kan mag ννί! zaI 
jij, je J hebt bent wordt kan mag ννίΙ zaI 

kunt wilt zuJt 
hij heeft ;5 wordt kan mag ννί! zaI 

wij, we 
jullie l1ebben zijn worden kunnen mogen wiHen zuIIen 
zij, ze 

Ι 'Όταν ή προσωπική αντωνυμία je βρίσκεται άμέσως μετά τό ρημα ή 
κατάληξη -t χάνεται: wens je?, deel je?, Ιοσρ je?, heb je? 
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b. ή παθητική σχηματίζεται μέ τό worden καί τή 
μετοχή τού παρα κειμένου. 

ik word bemind: αγαπιέμαι 

β' δ παρατατικός (de onvoltooid verleden tijd, het imper­
fectum) 

a. ή ένεργητική 

άδύνατα δυνατά 

wensen baden delen wonen huren lopen 

ik 
jij, je wenste J baadde! deelde ι woonde l huurde ι Jίep 
hij 

wij, we 
juHie wensten baadden deeIden woonden huurden Iiepen 
zij, ze 

Ι Ή κατάληξη ~te χρησιμοποιείται όταν τό θέμα τ06 ένεστώτα 
τελειώνει σέ άηχο σύμφωνο: t, k, f, 5, ch, ρ. 
Ή κατάληξη -de χρησιμοποιείται όταν τό θέμα του ένεστώτα τελειώνει 
σέ φωνηεν, σΙ δίφθογγο ή σέ ήχηρό σύμφωνο. 

blaffen, bJafte, geblafr γαβγίζω 
bIussen, bΙUste, geblusr σβήνω 
p!anlcn, pIantte, gepIant φυτεύω 
leven, leefde, geleefd ζώ 
verhuizen. verhuisde. verhuisd μετοικώ 
anrwoorden, antwoordde, geantwoord απαντώ 
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τά βοηθητικά 

hebben zijn worden kunnen mogen ννίΗεη zu[len 

ik 
jij, je had was werd kon mocht wou ΖΟΩ 

(wilde) 
hij 

wij, we 
jullie hadden waren werden konden mochten wilden zouden 
zij, Ζε 

Ι werd Ι mocht Iwou Ι zou 
(wilde) 

b. Ή παθητική σχηματίζεται μέ τό werd, werden 
καί μέ τή μετοχή του παρακειμένου. 

ik werd bemind: αγαπήθηκα 

1" Οί άλλοι χρόνοι σχηματίζονται καί στήν ενεργητική 
καί στήν παθητική περιφραστικά μέ διάφορα βοηθη­
τικά, ώς δηλώνει δ παρακάτω πίνακας. 

ένεργητική παθητική 

ό παρακείμενος ik heb bemind ik ben bemind 
(voItooid tegenwoordige rijd) (geworden) 

ό ίιπερσυντέλικος ik had bemind ik was bemind 
(voltooid verledeη tijd (geworden) 

ό μέλλοντας ik zal bemίnncn ik ΖαΙ bemind 
(onvoIιooid ιoekomende rijd) worden 

ό συντελεσμένος μέλλοντας ik zaI bemind ik zal bemind 
(voJtooid toekomende tίjd) hebben (geworden) zijn 

Ή έγκλιση της δυνητικης εκφράζεται μέ τό βοηθητικό 
ρημα ZOU. 

ik zou schrijven 
ik Ζου geschreven hebben 
ik ZQU bemind worden 
ik Ζου bemind (geworden) zjjn 
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θά έγραφα 
θά είχα γράψει 
θά αγαπιόμουν 
θά είχα άγαπηθεί 



ΑΛΦΑΒΗΤιΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΑΝΩΜΑΛΩΝ 

ΟΛΛΑΝΔΙΚΩΝ ΡΗΜΑΤΩΝ 

απαρέ- παρα· 
μετοχή 

άπαρέ- παρα· 
μετοχή 

μφατο τατικός μφατο τατικός 

bakken bakte gebakken druipen droop, gedropen 
bannen baηde gebanneη dropen 
barsten barstte gebarsten duiken dook, doken gedoken 
bederven bedierf, bedorven dunken docht gedocht 

bedierven dwingen dwong gedwon-
bedragen bedroeg bedrageη gen 
bedriegen bectroog, bedrogen eten at gegeten 

bcdrogen fluiten float, flotcn gef]oten 
bedrijven bedreef. bedreven gaan ging gegaan 

bedreven geIdcn gold gegolden 
beginnen begon, begonnen genezen genas, genezen 

begonnen genazen 
begrijpeη begreep, begrepen genieten genoot, genoten 

begrepen genoten 
bergen borg geborgen geven gaf, gaven gegeven 
beνelen beval beνolen gieteη goot, goten gegoten 
bezoeken bezocht bezocht g!ίjden gleed, gleden gegIecten 
bidden bad gebeden graven groef, gegraνen 

bieden bood, boden geboden groeven 
bijten beet, beten gebeten grijpen greep, grepen gegrepen 
binden bond gebonden hangen hing gehangen 
blazen bHes, bJiezen geblazen hebben had, hadden gehad 
blijken bleek, bleken gebJeken heffen hief, hieven geheven 
blijven bleef, bleven gebleven helpen hieIp geholpen 
braden braadde gebraden heten heetιe geheten 
breken brak gebroken houden hield gehouden 
brengen bracht gebracht houwen hieuw gehouwen 
buigen boog, bogen gehogen jagen jaagde/ joeg gejaagd 
deIven dolf, dolven gedo]ven kerven korf, korven gekorven 

delfde kerfde 
denken dacht gedacht kiezen koos, kozen gekozen 
dingen dong gedongen kijken keek, keken gekeken 
doen deed, deden gedaan kijven keef, keven gekeven 
dragen droeg gectragen klίmmen klom, geklom-
drijven dreef, dreven gedreven kIommen men 
dringen drong gedron- klίnken klonk gekJon-

gen ken 
drinken dronk gedron- knijpen kneep, geknepen 

ken knepen 
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komen kwam gekomen schelden schold geschol~ 
kopen kocht gekocht den 
krijgen kreeg, kregen gekregen schenden schond geschon-
krijten kreet, kreten gekreten den 
krimpen kromp gekrom- schenken schonk geschon-

ροη ken 
kruipen kroop, gekropen scheppen schiep geschapen 

kropen (δημιουργώ) 
kunnen kon, konden gekund scheppen schepte geschcpt 
kwijten kweet, gekweten (άντλώ) 

kweten scheren schoor, geschoren 
Iachen lachte gelachen (ξυρίζω) schoren 
laden Iaadde geJaden scheren scheerde gescheerd 
Jaten Iίet gelaten (περνω ξυστά) 
lezen las. lazen gelezen schiet SCh001, geschoten 
liegen loog, Jogen ge!ogen schoten 
Iiggen lag gelegen schijnen scheen, geschenen 
lijden leed,leden geleden schenen 
lijken leek.leken geleken schrίjden schreed, geschre-
lopen liep geIopen schreden den 
luiken look, loken geloken schrijven schreef. geschre-
maIen maalde gemalen schreven νοη 

melken molk/melkte gernolken schrikken schrok. geschrok-
meten mar gemeten schrokken ken 
mijden meed, meden gemeden schrikte geschrikt 
moeten moest gemoeteη schuilen schooI, gescholen 
mogen mocht gemogen schoIen 

gemocht schuiJde 
nemen nam genomen schuiven schoof, geschoven 
nijgen neeg, negen genegen schoven 
nίjpen neep. nepen genepen sIaan sIoegen gesIagen 
plegen placht sIapen sliep geslapen 
pluizen pIoos, plozen geplozen sJijpen sleep, slepen gesJepen 
(καθαρίζω) slinken sionk gesJonken 

pluizen pluisde gepIuisd sluipen sloop, sJopen geslopen 
(χνουδιάζω) sluiten sloot, sloten gesloten 

prijzen prees, prezen geprezen smelten smolt gesmolten 
(επαινώ) smijten smeet. smeten gesmeten 

prijzen prijsde geprijsd snijden sneed, sneden gesneden 
(διατιμώ) snuiten snoot, snoten gesnoten 

raden ried/raadde geraden snuiven snoof, snoven gesnoven 
rieken rook, roken geroken spannen spaηde gespan-
rijden reed, redeη gereden nen 
rijgcn reeg, regen geregen spijten (her) speet gespeten 
rίjten reet, retcn gereten spinneη spon, gespon-
rijzen rees, rezen gerezen sponnen ηοη 

roepen riep geroepen spJijten spIeet, gespIetcn 
ruiken rook, roken geroken spleren 
scheiden scheidde geschei- spreken sprak gcsproken 

dcn 
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springen sprong gespron- \vassen waste gewast 
gen (κερώνω) 

spruiten sproot, gesproten wegen woog, \Vogen gewogen 
sproten werpen wierp geworpcn 

staan stond gestaan weven wierf. geworven 
steken stak gestoken wierven 
stelen stal gestolen weten wist geweten 
sterven stierf, gestorven weven weefde geweven 

stierven wezen was, waren geweest 
st~jgen steeg, stegen gestegen wijken week, weken geweken 
stJJven steef, steven gesteven wijten weet, weten geweten 
(κολλαρίζω) wijzen wees, wezcn gewezen 

stijven stίjfde gestijfd winden wond gewonden 
(σκληραίνω) winnen won, wonnen gewonnen 

stinken stonk gestonken worden werd geworden 
stoten stootte! stiet gestoten wreken wreckte gewroken 
strijden streed, gestreden wrijven wreef, wreven gewreven 

streden wringen wrong gewron~ 

strijken streek, gestrekeη gen 
streken zeggen zei, zeiden/ gezegd 

stuiven stoof, stoven gestoven zegde 
treden trad getreden zenden zond gezonden 
treffen trof, troffen getroffen zieden ziedde gezoden 
trekken trok, trokken getrokkeη zien zag gezien 
valJen viel gevaHen zjjgen zeeg, zegen gezegen 
vangen viηg gevangen zijn was, waren geweest 
varen voer gevaren zingen zong gezongen 
vechten vocht gevochteη zitten "Ι gezeten 
verdrieten (het) verdroot verdroten zoeken zocht gezocht 
vergeten vergat vergeten zuigen zoog, zogen gezogen 
verliezen verloor, verloren zullen zou, zouden 

verIoren zweIgeη ΖννοΙι gezwol~ 
vinden vond gevonden gen 
viechten vlocht gevloch- zwellen zwoI, zwolleη gezwollen 

ιοη zwemmen zwom, gczwom-
v\ieden vlood, vloden gevloden zwommen men 
vliegen vloog, vlogen gevlogen zweren zwoer gezworen 
vouwen vouwde gevouweη (όρκίζομαι) 
vragen vroeg/ gevraagd zweren zwoor, gezworen 

vraagde zworcn, 
vreten vrat gevreten zweerde 
vriezen vroor> vrorcn gevroren (όμπυάζω) 
wassen waste/wies gewasscn zwerven zwierf, gezwor-
(πλένω) zwierven ven 

wassen .... ies gewassen zwijgen zweeg, gezwegen 
(μεγαλωνω) zwegen 
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Α.Β.Ν. 

afb. 
afl. 

a.h.w. 
a.i. 
alg. 
a.m. 

art. 
a.s. 
a.u.b. 

bet. 

bijz. 
bl(z.) 
bn. 
B.T.W. 

b.v. 
bw. 

ca. 
cand. 
cap. 
C.D. 
cf. 
cm 
Co 
ct. 

dag. 
dgl. 
dhr. 
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GEBRUΙKELIJKE AFKORTINGEN 
ΣΥΝΗΘΙΣΜΕΝΕΣ ΣΥΝΤΟΜΟΓΡΑΦΙΕΣ 

algemeen beschaafd Nederlands καθομιλου­
μένη 'Ολλανδική γλώσσα 
afbeelding απεικόνιση 
afleiding παραγωγή 
aflevering τευχος 
als het ware σά νά λέμε 
ad interim, bij tussentijd προσωρινός 
algemeen γενικως 
ante meridiem, ίη de voormiddag πρίν από τό 
μεσημέρι 
artikel ιiρθρο 
aanstaande έπόμενος 
alstublieft παρακαλω, όρίστε 

betekenis σημασία 
betaald πληρωμένος 
bijzonder ίδίως 
bladzijde σελίδα 
bijvoeglijk naamwoord έπίθετο 
belasting ορ toegevoegde waarde φόρος 
προσ(τι)θεμένης αξίας 
bijvoorbeeld λόγου χάρη 
bijwoord έπίρρημα 

circa, ongeveer περίπου 
kandidaat (candidatus) ύποψήφιος 
caput, hoofdstuk κεφάλαιο 
corps diplomatique διπλωματικό σωμα 
confer, vergelijk παράβαλε 
centimeter έκατοστόμετρο 
compagnie συντροφιά 
cent(iem) λεπτό [χρήματα] 

dagelijks κάθε μέρα 
dergelijke καί ιiλλα τέτοια 
de heer Κύριος 



dl. 
Dr. 
dw. 
d.w.z. 

e. 
e.a. 
E.B.U. 

ΕΕΟ 

eig. 
e.k. 
enk. 
enz., etc. 
excl. 

f., fl. 
F., fr. 
fa., Fa. 
fig. 

geb. 

geh. 
get. 
gld. 
gr. 
Or. 
gwl. 

Η. 

h.f. 
hl 
Hr. 
H.S. 
hs. 

ib(id.) 

dee! τόμος 
doctor διδάκτορας 
deelwoord μετοχή 
dit wil zeggen δηλαδή 

eeuw αΙώνας 
en andere(n) καΙ άλλα 
Europese Betalingsunie Εύρωπαϊκή "Ενωση 
Πληρωμών 
Europese Economische Oemeenschap Εύρω­
παϊκή ΟΙκονομική Κοινότητα 
eigenlijk πράγματι, πραγματικά 
eerst komende άμέσως έπόμενος 
enkelνoud έVΙKός 
enzoνoort, et cetera καί τά λοιπά 
exclusief άποκλειστικός 

florijn(en), gulden φιορίνι 
frank(s) φράγκο 
firma κατάστημα 
figuurlijk μεταφορικός 

geboren γενVΗ μένος 
gebonden δεμένος 
gehuwd παντρεμένος 
getekend όπογραμμένος 
gulden φιορίνι 
gram γραμμάριο 
Orieken!and, Orieks Έλλάδα, έλληνικός 
gewoonlijk συνήθως 

de heilige άγιος 
hoogfrequentie όψηλή συχνότητα 
hectoliter έκατόλιτρο 
heer Κύριος 
Heilige Schrift Άγία Γραφή 
handschrift χειρόγραφο 

ibidem, aldaar στό ϊδιο μέρος 
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i.e.w. 
incl. 
inf. 
ίη!. 

insp. 
ίnΖ. 
i,pl.v. 
i.v.m. 

J., j. 
jg. 
jl. 

Kapt. 
kar. 
kat. 
kg 
kl. 
km 
kub. 
kW. 

Ι 
l.f. 
L.O. 

m 
m. 
Mad., Mme 
m.a.w. 
m.b.t. 
Μ.Ε. 
Mej. 
Mevr., Mw. 
m.i. 
Μίϊ. 
mil. 
Μίη. 
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in όόη woord σύντομα, μέ λίγα λόγια 
inclusief εσώκλειστος 
infinitief άπαρέμφατο 
inleiding εΙσαγωγή 
inlichtingen πληροφορίες 
inspectie ελεγκτικό συνέδριο 
inzonderheid Ιδίως 
ίn plaats νan άντί 
ίη verband met σχετικά μέ 

jaar έτος 
jaargang χρόνος περιoδΙKoίJ 
jongstleden άμέσως προηγούμενος 

kapitein καπετάνιος 
karaat καράτι 
katholiek καθολικός 
kίlogram χιλιόγραμμα 
klasse τάξη 
kίlometer χιλιόμετρο 
kubieke κυβικός 
kilowatt κιλοβάτ 

liter λίτρο 
laagfrequentie χαμηλή συχνότητα 
lager onderwijs στοιχειώδης εκπαίδευση 

meter μέτρο 
mannelijk άρσενικός 
madame, mevrouw Κυρία 
met andere woorden μέ άλλα λόγια 
met betrekking ΙοΙ σχετικά μέ 
Middeleeuwen μεσαίωνας 
mejuffrouw δεσποινίδα 
mevrouw Κυρία 
mijns inziens κατά τή γνώμη μου 
maatschappij συντροφιά 
mίlitair στρατιωτικός 
ministerie όπουργειο 



min. 
mm 
m.m.v. 
Μ.Ο. 
Mr. 
muz. 
mv. 
m.-v. 

Ν. 
Ν.Β. 

Ndl. 
ηΙ, η.Ι 

Νο., nr. 
ηο. 

Ν.Τ. 
Ν.ν. 

ο. 

Ο. 
o.a. 

o.c. 

ο.ι 
O.L.V. 
ong. 
onpers. 
opm. 
ορρ. 

Ο.Τ. 

pag. 
par. 
pct. 
p.m. 

prk. 
P.S. 

minuut λεπτό [της {δρας] 
millimeter χιλιοστόμετρο 
met medewerking van μέ τήν συνεργασία 
middelbaar onderwijs μέση έκπαίδευση 
mijuheer Κύριος 
muziek μουσική 
meervoud πληθυντικός 
mannelijk of vrouwelijk αρσενικός ή θηλυκός 

noord(en) βόρειος 
nota bene, let wel σημείωση 
Nederlands ολλανδικός 
namelijk δηλαδή 
numero, nummer αριθμός, νούμερο 
netto καθαρό βάρος 
Nieuwe Testament Καινή Διαθήκη 
naamloze vennootschap ανώνυμη έταιρεΙα 

onzijdig oUΔέτερoς 
oost(en) ανατολικός 
onder andere(n) μέσα στ'αλλα, μεταξύ αλ­
λων 
opere citato, ίη het aangehaalde werk στό 
αναφερόμενο βιβλίο 
onzes inziens κατά τή γνώμη μας 
Onze-Lieve-Vrouw Παναγία 
ongeveer περίπου 
onpersoonlijk άπρόσωπος 
opmerking σημείωση 
oppervlakte έμβαδό 
Oude Testament Παλαιά Διαθήκη 

pagina, bladzijde σελίδα 
paragraaf παράγραφος 
percent, ten honderd τοίς έκατό 
post meridiem, na de middag μετά τό μεσημέ­
ρι 

post(giro)rekening τραπεζικός λογαριασμός 
postscriptum, naschrift όστερόγραφο 
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ps!. 
Ρ.Τ.Τ. 

red. 
resp. 

sec. 
spr. 
St. 
Stb!. 

t.a.v. 

t.b.c. 
teΙ 
t.h. 
ιίι. 
Τ.ν. 
t.W. 

U.N.O. 

U.S.(A.) 

U.S.S.R. 

Υ. 

Υ. Chr. 
V.g. 

vg!. 
νι 

vlg. 
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persoonlijk προσωπικός 
Posterijen, Telegrafie, Telefonie τρία Τ.: 
ταχυδρομείο, τηλεγραφείο, τηλεφωνείο 

redactie, redacteur σύνταξη, συντάκτης 
respectievelijk σχετικά 

seconde δευτερόλεπτο 
spraakkunst γραμματική 
sint /iγιος 
staatsblad Φύλλο 'Εφημερίδας Κυβερνήσεως 

ten aanzien van δσον άφορα 
ter attentie van στήν άνακοίνωση 
tuberculose φυματίωση 
telefoon τηλέφωνο 
ten honderd τοίς έκατό 
titel τίτλος 
televisie τηλεόραση 
tussenwerpsel έπιφώνημα 

United Nations Organisation 'Οργανισμός 
'Ηνωμένων 'Εθνών 
United States (of America) 'Ηνωμένες 
Πολιτείες 'Αμερικής 

Unie der Socialistische Sovjetrepublieken 
"Ενωση Σοβιετικών ΣοσιαλισΤΙΚών Δημο­
κρατιών 

van άπό 
vrouwelijk θηλυκός 
vers στίχος 
voor Christus πρό Χριστου 
verbi gratia, bijvoorbeeld παραδείγματος 
χάρη 
vergelijk παράβαλε 
Vlaams φλαμανδικός 
volgende καί ο()τω καθεξής 



ν.!.η.τ. 

v.(m.) 

νη!. 

νnw. 

Υ.Υ.Υ. 

vw. 
vz. 
y.z.w. 

W. 
Wed. 
wsch. 
ww. 

Ζ. 
Ζ. 

z.a. 
Ζη. 

Ζ.Ο.Ζ. 

Zr" zr. 

van links naar rechts άπό τά άριστερά στά 
δεξιά 
vrouwelijk, soms ook mannelijk θηλυκός, 
καμιά φορά καί άρσενικός 
voornamelijk κυρίως 
voornaamwoord άντωνυμία 
Yereniging νοοτ Yreemdelingenverkeer 'Ορ­
γανισμός Τουρισμου 
voegwoord σύνδεσμος 
voorzetsel πρόθεση 
vereniging zonder winstoogmerk(en) σύλλο­
γος χωρίς κερδοσκοπικούς σκοπούς 

west(en) δυτικός 
weduwe χήρα 
waarschijnlijk πιθανός 
werkwoord ρημα 

zuid( en) νότιος 
zonder χωρίς 
Ζίο aldaar βλέπε έκεί 
zelfstandig naamwoord ουσιαστικό 
zie ommezijde βλέπε στήν ΙΙλλη σελίδα 
zuster άδελφή 
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Ιθί, m., -en, θωπεία, ή ο χάδι, τό ο 
χάιδεμα, τ6 C --en, θωπεύω Ο 

χαϊδεύω 

aal, m. (vis), alen, χέλι, τό 

Α 

aaJ'bes, v.(m.), -bes~4:n, φραγκοστάφυ­
λο, τό 

aaI'moes, v.(m.), -moezen, ψυχικό, τό Ο 
ελεημοσύνη, ή 

aal'put, αι., -putten, βόθρος, ό c λακ-
κος, ό 

aam'beeJd, ο., -en, άμόνι, τό 
aam'beien, mv., αίμορροίδες, οί ο ζο­
χάδες,οί 

aan'aarden, επιχωματώνω 
aanbe'den, (άξιο)λατρευτός Ο πολυα­
γαπημένος 

aan'hesteding, ν., -en, εργολαβία, ή Ο 
εργοληψία, ή Ο εργασία KατCιΠOKO­

πή,ή 
aan'bevelen, συνιστώ C συστήνω 
aan'beveling, v. -en, σύσταση, ή Ο 

--sbrief, m., -brieven, συστατική επι­
στολή, ή 

aanhid'den, λατρευω Ο ύπεραγαπώ 

Ο προσκυνώ 

aan'bieden, προσφέρω C παρουσιάζω 
Ο κερνω 

aan'binden, πρoσδtνω 
aan'blik, αι., (aanschouwen) θέαση, ή Ο 
θέα, ή ο κοίταγμα, τ6 Ο (aspect) πα­
ρουσιαστικό, τό Ο παράσταση, η 

aan'bod, ο,, προσφορά, Τι C παροχή, ή 
aan'branden, τσικνίζω 
aan'brengen, προσάγω ο προσκομίζω 

ι::: προσφέρω 
aan'daeht, v.(m.), προσοχή, ή Ο (zorg) 
προφύλαξη, ή Ο φροντίδα, ή 

aandacb'tίg, -e, προσεχτικός 
aan'deeI, ο., -delen, μερΙδιο, τό C μερά­
δι, τό ο ανάλογο, τό Ο (dividend) μέ· 
ρισμα, τό Ο --bewijs, μετοχή, τΊ Ο 
--houder, αι., -S, μέτοχος, ό [τό 

aan'denken, ο., ενθύμιο, τό ο θυμητάρι, 
aan'doen, (kleren) βάζω ο (licht) άνάβω 
ο (verdriet) πικραίνω Ο (een haven) 
κάνω σκάλα 

3an'doening, ν., -en, πάθηση, ή Ο άσθέ~ 
νεια, ή 

aan'drang, αι., όρμή, ή ο έξόρμηση, ή 
ο έφοδος, τΊ 

aan'drijvlng, ν., -en, κίνηση, τΊ Ο -πα­

ρόρμηση, ή Ο κινητήρια δύναμη, ή 

aan'dringen, επιμένω 
aan'duiden, υποδείχνω 
aan'duiding, ν., -en, δείξιμο, τό 
aan'durven, θαρρεύω C τολμώ 
aaneenΊίjmen, συγκολλω 

aaneen'rίjgen. αρμαθιάζω 

aaneeu'schakelen, διαρθρώνω 
aan'gaan, συνάπτω Ο een huwelίjk -: 
συνάπτω γάμο 

aan'gapen, χαζεύω 
aangele'genheid, ν., -heden, πράγμα, τό 
Ο ύπόθεση, ή 

aan'genaam, -name, άρεστός ::J ευά­
ρεστος [J φαιδρός ο χαρούμενος Ο 

τερπνός 

aan'gepast, -e, άπτός 
aan'geschoten, (drank) εύθυμος ο (ver­

wond) λαβωμένος Ο πληγωμένος 
aan'getekend, -e, συστημένος Ο --e 

briej: έπιστολή επί συστάσει, ή 
aan'getrouwde. m.-Y., -en, συμπέθερος, 
ό LJ συμπεθέρα, Τι ο (- familieleden) 
συμπεθερικά, τά 

aan'geven, καταδίνω C προδίνω Ο δη­
λώνω 

aan'gezicbt, ο., -en, πρόσωπο, τό ο 
μούτρο, τό 

aangezien" vw., έπειδή ο άφοϋ Ο γιατί 
Ο σάν 

aan'gifte, ν., -en, δήλωση, ή 
'aan'grenzend, -ε, συνοριακός Ο γειτο­
νικός 

aan'grijpen. πιάνω 
aan'groei, m., γέμισμα, τό Ο Ίέμιση, ή 
aanha"erig, -e, χαδιάρης ο Χα"ίδευτι-
κός Ο θωπευτικός 

aan 'balίngstekens, αιν. εΙσαγωγικά, τά 
aan'banger, m., -s, άκόλουθος, ό ο 

όπαδός, δ 

aan'bangseI, ο., -S, έξάρτημα, τό ο 



aanhangwagen - aansJag 

προσθήκη, ή ο έπίμετρο, τό 
aan'hangwagen, ffi., -5, ρυμούλκα, ή 

aan'hechting, ν., .-en, σύμφυση, ή ο 
συνένωση, ή 

aan'heffen, καλοναρχω 
aan'horen. είσακουω ο ύποδέχομαι 
aan'houden, (duren) έξακολουθι1:ι ο 

(diet) συλλαβαίνω ο --d, -e, συνα­
πτός Ο συνεχής Ο άδιάΚΟΠΟζ 

aan'houding, Υ., -en, κράτηση, η ο 

κράτημα, τό 

aan'kίjken. προσβλέπω 
aan'klacht, ν.(αι.), -en, κατηγορία, ή Ο 
καταγγελία, ή ο έγκληση, Τι Ο 

έγκλημα, τ6 

aan'kIagen. καταμαρτυρω Ο κατηγορω 
Ο μηνύω 

aan'klager, αι. ο -5, κατήγορος, ό ο μη­
νυτής, ό ο ένάyovτας, δ 

aan'kleden, ντ6νω Ο ένδύαι ο zich -: 
ντύνομαι ο ένδUoμαι 

aan'kIoppen, κρούω Ο χτυπω 
aan'komen, φτάνω 
aan'komst, ν., -en, άφιξη, ή Ο έρχομός, 
ό Ο (boot) κατάπλΟΏζ, ό ο (v]iegtuig) 
προσγείωση, ή Ο --Ιίjη. v.(m.), -en. 
τέρμα, τό 

aan'kondigen, προαγγέλλω ο προειδο­
ποιώ 

aan'kondigillg, ν" -en, προαγγελία, ή Ο 
προειδοποίηση, ή Ο προμήνυμα, τό 

aan'koop. m., -kopen, έξα10ρά, ή Ο 
άπόκτηση, ή 

aan'kopen, έξα10ράζω 
aan'leg, m., προδιάθεση, ή ο κλίση, Τι 
ο ροπή, ή 

aan'legplaats, v.(m.), -en, άραξοβόλι, 
τό ο καραβοστάσι, τό ο δρμος, ό Ο 
(kΙeίne -) καρνάγιο, τό 

aan'legsteigtr. m" -s, άποβάθρα, ή Ο 
σκάλα, Τι 

aan'leiding, ν., -en, άφορμή, Τι 
aan'lengen, νερώνω 
aanlok'kelίjk, -f::, όρεχτικός 
Βθη'Ιοορ. m., -Iopen, fμπασμα, τό Ο 
μπάσιμο, τό ο φόρα, ή 

aan'manen, όρμηνεόω ο συμβουλεύω 
aan'matigen, (zich) σφετερίζομαι Ο 
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διεκδικώ Ο -..ιJ, -e, υπεροπτικός ο 
άλαζονικός 

aan'melden. (zich) προσέρχομαι 
aan'merken, έπιτιμώ Ο κατακρίνω 
aan'merking, ν" -en, fλεγχος, δ Ο 

έπίκριση, Τι Ο έΠl1:ίμηση, ή ο παρα­
τήρηση, Τι 

aan'moedigeu, έγκαρδιώνω Ο έμψυχώ­
vω ο ένθαρρύνω 

aau'moediging, ν" -en, ένθάρρυνση, ή 
Ο έμψυχωση, Τι ο προτροπή, ή Ο πα­
ρακίνηση, ή 

aanne'melijk, -e, ευπρόσωπος ο ευπα­
ρουσίαστος ο παραδεχτός 

aan'nemen, (παρα)δέχομαι ο συμφωνώ 
ο έγκρίνω 

aan'nemer, m., -s, επιχειρηματίας, ό ο 
εργολάβος, ό 

aan'palend, -e, όμορος ο γειτονικός 
aan'passen, έφαρμόζω ο ταιριάζω 
aan'passing, ν" -en, εφαρμογή, ή ο ταί­
Ριασμα, τό Ο συμμόρφωση, ή 

aau'pJakbiljet, ο., -ten, τοιχοκόλλημα, 
,6 

aan'phιkbord, ο., -en, πίνακας, ό 
aan'planting, ν" en, φυτεία, ή 
aan'prjj:ten, διαφημίζω 
aan'raden, όρμηνευω ο συμβουλεύω 
aan'rakeu, θί1ω Ο έφάπτομαι ο παλα-
μίζω ο άπίζω ο έγγίζω 

aan'raklng, v., -en, άγγισμα, τό ο έπα-
φή.ή 

aan'randen, αΙφνιδιάζω 
aan'rekenen, καταλογίζω 
aan'rijden, (botsen) συγκρούομαι ο 

τρακάρω 

aan'rίjding, Υ., -en, σόΎκροοση, ή Ο 
τρακάρισμα, τό 

aan'scbaffen. (verwerven) παρέχω Ο 
χορη1ω Ο zich -: προσπορίζομαι ο 
προμηθεύομαι 

aansehou'welijk, -e, παραστατικός 
aan'schroeveu, βιδώνω 
aan'slaan, (verbeurd verkJaren) κατά­
σχω Ο κάνω κατάσχεση 

aan'slag, m., -en, (misdaad) άπόπειρα, 
ή ο έγκλημα, τό Ο κόλπο, τό ο (rnu­
ziek) κρούση, ή [] παίξιμο, τό ο 
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πενιά, ή Ο (typografίe) χτύπημα, τό Ο 

(ketel) σκουριά, ή Ο (belasting) υπο­
λογισμός, δ 

aan'sluiten. (water, elektf.) παροχετεύω 
Ο διοχετεύω Ο zich -: έγκολπώνο­
μαι ο ενστερνίζομαι 

aan'sluiting, ν" -en, σύνδεση, ή ο 
παροχέτευση, ή ο διοχέτευση, ή Ο 

(treinen) άνταπόκριση, ή 
aan'spannen, τεζάρω 
aan'sporen, παρορμώ Ο παρακινω Ο 
προτρέπω Ο παροτρύνω 

aan'sporing, ν., -en, παρόρμηση, ή Ο 
προτροπή, Τι Ο παρακίνηση, ή 

aao'spmak. v.(m.), -spraken, άπαίτηση, 
Τι Ο διεκδίκηση, ή Ο - maken: διαφι. 
λονlκω ο διεκδικω 

aanspnι'kelijk, -e, δωσίλογος Ο δοσί­
λογος ο υπεύθυνος ο ΌπόλοΥος 

aan'spreken, προσαγορεύω Ο προσφω­
νώ Ο χαιρετίζω 

aanstaand'. -ε ι προσεχψ; Ο έπόμενος 
aan'staren, ενατενίζω ο τηρώ 
annsIe'kelijk, -e, μεταδοτικός ο κολ­
λητικός 

aan'steken. ανάβω ο πυρπολώ 
aan'steker, m., -5, αναπη'!ρας, δ ο 
τσακμάκι, τό 

aan'steIIen. διορίζω ο διατάζω C zich 
-: καμώνομαι ο κάνω νάζια 

aanstcΙΊcrίg, -e, ναζιάρης ο φιλάρε­

σκος 

aansIcllerij" ν., ακκισμός, δ ο νάζι, τό 
[j προσποίηση, ή 

aan'stelling, ν., ..en, μονιμοποίηση, ή ο 
διορισμός, ό 

aan'stΊChter, m., -s, ύποκινητής, ό ο 
πρωτεργάτης, δ ο πρωταίτιος, δ 

aan'sIoot, m., (stoten) πρόσκρουση, fι 
ο σκόνταμμα, τό Ο (ergernis) ΟJ(ά­
νταλο, τό 

aan'stoten. σκοντάφτω Ο προσκρουω 
Ο hel g/as -: τσουγκρίζω 

aan'sturen, προσεγγίζω Ο (fig.) άπα­
βλέπω Ο σκοπείιω 

ιιβη'ιβl, ο., -Jen, αριθμός, δ ο ποσότη­
τα,ή 

aan'lasten. μολ6νω 

aansluiten - aanwas 

aan'tekenen, σημαδεύω Ο σημαίνω Ο 
σημειώνω ο (brief) συστήνω 

aan'tekening, ν., -en, προσημείωση, Τι 

G σημείωμα, το 
aan'tonen. δηλώνω [J φανερώνω Ο 

(ανα)δείχνω 

aan'treffen, (έπι)τυχαίνω ο λαχαίνω 
aanIrek'keJijk, -e, έλκτικός Ο έλκυση-
κός Ο γοητεuτικός 

aan'trekken. προσελκίιω ο (klen:n) φο­
ρώ Ο βάζω 

aan'trckkingskmcbt. ν.(αι.), μαγνητι· 
σμός, δ ο έλξη, ή 

aanvaard'baar, ·bare, (παρα)δεχτός ο 
ε&πρόσδεχτος Ο εtJάρεστoς 

aanvaar'den, (άπο)δέχομαι ο έπιψη­

φιζω Ο επικυρώνω 

nanvaar'dlng, ν., -en, αποδοχή, ή ο 
εγκριση, ή Ο επιψήφιση, ή 

aan'val, m., ·Ιen, εφόρμηση, ή ο έφο­

δος. ή ο επιδρομή, tι ο προσβολή, ή 
Ο --Icn, προσβάλλω 

aan'vaog, ffi., εναρξη, ή Ο άπαρχή, fι ο 
--en, άρχίζω Ο καταπιάνομαι 

aanvan'kelίjk, -ε, αρχικός Ο πρωτος Ο 

bw., αρχικά Ο εξαρχης ο από τήν 
αρχή ο εκ νέου 

aan'varing, ν., -en, σύγκροιιση, fι 

aao'vechten, αμφισβητω ο συζητώ 
aanvecht'baar, .bare, συζητήσιμος 
aanverwanI, Dl., ·en, συμπέθερος, δ ο 
--e, ν., -n, σuμπεθέρα, ή 

aan',,·oerder. m., -5, άρχηγός, ό Ο ήγέ~ 
της,ό Οήγήτορας, δ 

aan'vraag, v.(m.), ~vragen. αίτημα, τό 
ο παράκληση, ή 

aan 'vragen, άπαιτω ο ζητω 
aan'vullen, σuμπληρώνω Ο όλοκληρώ­
ναι Ο --d, -e, (έπt)πρόσθετος ο συμ~ 
πληρroμαnκός 

aan'vulling, ν., --en, γέμιση, ή ο σuμ­
πλήρωμα, τό ο αναπλήρωση, ή Ο 

έπίμετΡΟ, τό 

aan'wakkeren, (αναρ)ριπίζω ο έξάπτω 
Ο έρεθ(ζω ο (haardvuur) συδαυλίζω 

aaο'wakkeήοg, ν., -en, αναμόχλευση, ή 
aan'was. m., -sen, απόφυση, ή ο παρα­
βλάστημα, τό 



aanwenden - accrediteren 

aan'wenden, μεταχειρίζομαι ο χρησι­
μοποιώ [ση,ή 

ssn'wending, ν., χρήση, ή Ο μεταχείρι­
aan'werven, στρατολογω 
aanwe'zig, -ε, παρών, -ούσα, -όν Ο -

zijn: παρίσταμαι Ο παρευρίσκομαι ο 
--heid, ν., -heden, παρουσΙα, ή 

aso'wίjzing, ν., -en, απόδειξη, Τι Ο 

φανέρωμα, τό Ο όδηγία, ή ο σημείο, 

τό Ο τεκμήριο, τό 

aso'wlosI. ν., -εη, επίτευξη, Τι ο επί­
τευγμα, τό 

ιιιιη'zεtιεo. (radio) ανο(γω ο (aanspo­
τεη) παρορμώ 

aan'zlen, ο., εντιμότητα, Τι ο τιμιότη­
τα, Τι ο εύσυνειδησία, ή Ο --lijk, -e, 
άξιόλογος ο ελλόγιμος ο περιφανής 

Ο εuπαρουσίαστος 

aan'zweIIen, πρήζω Ο διογκώνω 
ιιιιμ, αι., apen, πίθηκος, ό ο μαϊμού, Τι 
Ο --acbtig, -e, πιθηκόμορφος Ο πι­
θηκοειδής 

aar, v.(m,), aren, στάχυ, τ6 Ο in de­
schieten: ξεσταχυάζω ο σποριάζω 

aard, αι., εΙδος, τό ο σχημα, τό 
aard'appel, αι., -en, -S, πατάτα, Τι Ο 
γεώμηλο, τό Ο --puree, ν., πουρές, 6 

aartl'bei, ν.(αι.), -en, φράουλα, ή Ο 

χαμοκέρασο, τ6 

aard'beving, ν., -en, σεισμός, ό Ο σει­
σμική δόνηση, ή 

aard'bol, αι., -len, ύδρόγεlOς, Τι Ο ΎiΊ, η 
aar'de, ν.(αι.), Ύ1i, Τι ο έδαφος, τ6 Ο 

(grond) χώμα, τό ο --π, γήινος Ο 
χωματένιος Ο πήλινος D --weg, m., 
-wegen, χωματόδρομος, ό ο --werk, 
ο., κεραμlκη, ή 

aard'gas, ο., φωταέριο, τό Ο γκάζι, τό 
aar'dig, -e, καλός Ο ώραίος 
asrd'kIult. αι_ εη ν., -en, (σ)βόλος, ό 
aard'kuode, ν" γεωλογία, ή 
aardΌΙίe, v.(m.), -olien. πετρέλαιο, τ6 
aard'ήjkskunde, ν., Ύ&ωγραφία. ή 

aardrijkskun'dige, m.-V., -π, Ύεωγρά­

φος, ό 

aards, -e, έπϊγεlOς ο Υήινοςο κοσμικός 
aarts'bisschop, m., -ρeη, άρχιεπίσκο­
πος, ό 
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aarts'engel, αι., -en, άρχάγγελος, ό 
aar'zelen, ά.πορω ο διστάζω Ο ταλα­
ντεύομαι Ο --d, -e, ένδοιασΤΙJ(ός c 
δισταχτικός ο αναποφάσιστος 

aar'zeling, ν. , -en, δισταγμός, 6 ο άμ· 
φι!>ολiα, ή ο ένδοιασμός, ό 

aas, m. en ο., azen, (kaartspel) άσος, ό 
C. (spijs) δόλωμα, τ6 Ο -- kever, m., 
-5, νεκροφόρος, ό 

abces', ο., -sen, άπόστημα, τ6 Ο φύμα, 
,6 

abdij', ν., -en, ήγουμενείο, τό 
abdis" ν., _sen, ηγουμένη, 1\ ο ήγουμέ-
νισσα, ή 

Abessijn', m., -en, 'Αβησσυνός, δ 
abnormaal', -male, έκρυθμος ο άνώ­
μαλος Ο ατακτος ο παράτυπος 

abonnee" m,-Y., -5, συνδρομητής, 6 
abonnement', ο., -en, συνδρομη, Τι 
abor'tus, m., άμβλωση, Τι ο εκτρωση, 
ή 

abrikoos', v.(m.), -kozen, βερίκοκο, 
τ6 ο καϊσί, τ6 

abrupt', -e, απότομος 
absint', ο. en m. , άψέντι, τό 
absoΙuΊie, ν., συχώρεση, ή 

absoluut', -Iure, απόλυτος 
abstract', -e, αφηρημένος ο εννοιολογι­
κός Ο --ie, ν., -5, ά.φαίρεση, Τι 

absurd', -e, άνόητος ο παράλογος 
abt, αι., -en, ηγούμενος, δ 
abuis'. ο., -uizen, παραδρομή, ή ο 

απροσεξία, Τι ο αβλεψία, ή 
aca'eia, αι., -'8, ακακία, ή Ο γαζΙα, ή 
acade'mie, ν., -5, .jen, άκαδημία, ή 
acade'mlscb, -e, ι1καδημαϊκός Ο -

Grieks, ο,: καθαρεύουσα, ή 
acan'thus, αι., -sen, (akant', m., -en,) 
άκανθος, ό 

accent', ο" -en, τόνος, 6 ο --uering. 
ν., -en, τονισμός, δ ο -.verschUΊving, 
ν., -en, έγκλιση, ή 

aceepte'ren, δέχομαι 
aeeijos', ω., ·zen, φόρος, ό 
acclίmatise'ren, έγκ:λιματΙζω Ο συνηθί­
ζω 

a«οun'ιant, m., -5, λOγtσττίς, ό 

aceredite'ren, διαπιστεύω 
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aα:umula'tοr, αι. ι -S, -en, συσσωp&ιr 
τής, ό Ο μπαταρία, ή 

θ«ΟΓΙΙΒΙ·. -rate, ακριβής 
aclι!, ποπό! 

acht. ν.(αι.), προσοχή, ή Ο - geven: 
προσέχω 

ach'ten, ψηφ& Ο έκτιμω 
acb'ter, bw., πίσω Ο νΖ., πίσω άπό ο 

- elkaar: συνέχεια Ο bw., συνεχώς 
achterbaks', -ε, 6πουλος Ο υστερόβου­
λος Ο ανειλικρινής 

ach'ιerblίjven. uπολείπομαι Ο καθυστε-

ρώ Ο μένω πίσω 

aclι'terdeur. v.(m.), -en, παραπόρτι, 16 
ach'terdocht, v,(rn.), KαχιmOψία, ή Ο 
δuοπιστία, ή Ο - koesteren: υποψιά­
ζομαι Ο όποπτείιομαι ο --Ig, -e, δύ­
σπιστος Ο φιλύποπτος ο καχύπο­

πτος 

ach'tergrond, m., -εη, βάθος, 16 Ο φό­
ντο, τ6 

acb'terhoede, v.(m.), -π, -5, όπισθoφιr 

λαl<:ή, ή ο μετόπισθεν, τά Ο νώτα, τά 

ach'terhoofd, Ο., -cn. ίνίο. τ6 
ach'terkant, m. , -en, πίσω μέρος, τό 
ach'terkleinkind, ο., -eren, δισέγγονο, 
,ό 

ach 'terlaten, άφήνω 
acb'terlijk, -e, καθυστερημένος 
ach'terpoot, m., -poten, οκέλι, τό Ο 

σκέλος, τό 

achterstalΊig, -e, καθυστερημένος 
ach'ιerste, ο., -en, κώλος, ό ο πρω­
κτός, ό Ο πισινά, τά 

acb'tersteven, m., -5, πρυμη, Τι [J πρυ­

μVΗ, ή 

achteruit'gaan, παλινδρομώ Ο (verval­
Ιεη) καταρρέω Ο ρευω Ο ερειπώνομαι 

achteruit'gang, m., (gaan) παλινδρόμη­
ση, ή Ο (ziekte) καταβολή, fι ο (ίη za­
ken) κατηφόρα, ή Ο κατρακύλισμα, 
,6 

ach'tervoegsel, ο., -s, (παραγωγική) κα­
τάληξη, ή 

acbtervol'gen. έπιδ<ώκω Ο διώχνω ο 
κυνηγώ 

achtervol'ger, m. , -5, καταδρομέας, δ ο 
κουρσάρος, ό 

accumulator - adjudant 

achtervol'ging, ν., -en, καταδρομή, ή [] 
(έπι)δίωξη, ή Ο καταδίωξη, ή Ο 
(jacht) κυνήγημα, τό 

acbt'hoekig, -e, άκτάγωνΟζ 
ach'ting, ν., -en, εκτ(μηση, ή 
acidlme'aer, m., -5, άξύμετρο, τό 

ac'ne, v.(m.), -5, μπιμπ(κι, τό ο σπυρά­
κι, τό 

acrobaat', ffi., -baten, άκροβάτης, 6 ο 
σαλτιμπάγκος, ό ο σχοινοβάτης, δ 

scrobatie" ν., -en, άκροβασία, ή 
scteur" rn., -5, ηθοποιός, δ ο ύποκρι­
τής, δ ο θεατρίνος, ό 

ιιc'tie, ν., -s, πράξη, ή Ο --nιdius. m. , 
βεληνεκές, τό ο εμβέλεια, ή 

actief', -ieve, ένεργητικός Ο δραστή­
ριος 

active'ήng, ν. ι ενεργητικοποίηση, ή 
sctiviteit" ν., -en, ένέργεια, ή ο δράση, 
ή ο πράξη, ή Ο λειτουργία, ή 

βcιιί'cε, ν., -5, ηθοποιός, ή 
actualiteiI', ν., ·en, επίκαιρο, τό ο έπι­
καιρότητα, ή 

αι::tueel', -ele, έπίκαιρος 
s'damsappeI, m., -5, καρύδι, τό 

adaΡιa'ιίe, ν., -S, προσαρμογή, ή Ο ταί­
ριασμα, ,ό 

adapte'ren, προσαρμόζω ο ταιριάζω Ο 
στερεώνω 

ad'der, v.(m.), -s,εχιδνα, ή ο όχιά, ή ο 
οχεντρα, ή 

a'del, m., άριστοκρατία, ή 
a'deIaar. m., -8, Δετός, δ ο άιτός, 6 ο 

--sne:rt, ο., -en, άιτοφωλιά, ή 
a'dellijk, ~e, ευπατρίδης Ο άριστοκρά-
της ο εύγενής Ο (spottend) γαλαζοαί­
ματος Ο (vlees) σιτεμένος 

s'dem, m., άχνα, ή Ο (άνα)πνοή, ή Ο 
άνάσα. ή Ο ορ - komen: ξανασαίνω 
ο in Μπ ~: μονορούφι Ο -.en, 
άναπνέω ο --halίng, ν., άναπνοή. ή 
ο --1005, .1oze, ξέπνοος ο --nood, 
m., δύσπνοια, ή Ο άγκούσα, ή 

a'der, ν.(αι.), -5, -en, φλέβα, ή Ο {φτη­
ρία, ή Ο --Iating, ν., -en, άφα(μαξη, 
ή Ο φλεβοτομία, ή Ο --verkaIking, 
ν., άρτηρισσκλήρωση, ή 

ιιdjudanI" m., -en, ύπασπιστής, δ 



administrateur - afgiftebewijs 

admίnΊStnιteur', m" -8, ·en, διοικητής, ό 
administra'tie, ν" -5, διαχείριση, ή Ο 
διο{κηση, ή 

adminislratief'. -tieve, διοικητικός 
adminϊstre'ren. διαχειρίζομαι Ο δJευθ(ι­

ναι ο διοικώ 

admlraal', m" -8, -ra1en, ναύαρχος, ό ο 
στόλαρχος, ό Ο --sschip, ο., -sche­
pen, ναυαρχίδα, ή 

admiralitelt', ν" -en, (gebouw) ναυαρ­
χεϊο,τό 

adoptc'ren, υίοθετώ 
adop'fie. ν,ι -8, υΙοθέτηση, ή ο υίοθε­

σία, ή 
adoptief'kind, ο., -eren, παραγιός, ό Ο 
παρακόρη, η Ο --zoon, m" θετός 

Υιός, ό ο υίοθετημένοζ, ό 
adres·. ο., -sen, διεύΘUνση, ή ο πανώ· 
γραμμα, τό Ο έπικεφαλίδα, ή ο σύ­

σταση,ή 

adresse'ren. διευθύνω ο συστήνω 
advent. αι' ι --stijd, m., σαρανταημε­
ρο, τό 

adverten'tie, ν" -8, άγγελΙα, ή 
advies·. Ο., -viezen, συμβουλή, ή 
adviseur'. m" -8, σύμβουλος, ό ο χει­
ραγωγός, ό 

advocaat" m., -caten, δικηγόρος, δ ο 
νομικός, ό ο συνήγορος, δ 

aerodyna'mica, ν., άεPOδΥVαμΙKή, Τι 
aerosta'tica, V., αεροστατική, ή 

af'bakenen, καθορίζω ο δροθετώ 
af'bakening, ν., -en. όροθεσία, Τι 
af'beelden, απεικονίζω ο έξεικονίζω 
af'beelding. ν., -en, έξεικόνιση, ή ο 
εΙκόνα, ή Ο ζωγραφιά, Τι 

af'betalen, αποπληρώνω 
af'beIaling, V., --en, χρεολύσιο, τό 
af'beulen, κουράζω Ο κοψομεσιάζω 
af'braak, v.(m.), κατεδάφιση, ή 
af'branden, κατακαίω 
af'breken, κατεδαφίζω ο γκρεμίζω 
af'dak. ο., -en, πρόστεγο, τό ο ύπό­
στεγο, τό Ο μαρκίζα, Τι 

af'dalen. κατεβαίνω 
aF'daling, ν., -en, κάθοδος, Τι Ο κατέ­

βασμα, τό ίJ κατάβαση, ή 
af'dammen. φράζω 

46 

af'damming, ν., -en, φράχτης, δ ο φρά­
γμα, τό 

af'danking, ν., -en, άποπομπή, Τι 
af'dekken, καπακώνω 
af'deUng, ν., -en, τμήμα, τό 
af'dingen, παζαρεύω 
af'doend, -e, τελειωτικός ο όριστικός 
af'dΓeigen, απειλώ ο φοβερίζω 

af'drogen, σκουπίζω 
af'druk, αι., -ken, αποτύπωμα, τό Ο 
έκτυπο, τό ο αντιγραφή, Τι Ο --ken, 
αποτ\)πώνω ο έκτυπώνω (ζω 

af'dnιppelen, κατασταλάζω Ο λαγαρί-

af'dwaJing, ν., --en, άποπλάνηση, ή ο 
παΡέκβαση, ή Ο λοξοδρομία, ή ο 
παρέκκλιση, ή 

affai're, v.(m.), -s, ύπόθεση, ή ο δoυ~ 
λειά, ή 

affec'tie, ν_ο ·5, στoρΎl'!, ή 
affkhe'ren, τοιχοκολλώ 
affirmatief', -tieve, βεβαιωτικός ο έπι­
κυρωτικός 

affuit', Y.(m.), -en, κιλλίβαντος, δ 
af'gaan, (sιoelgang) χέζω ο αποπατώ 
af'gedragen, φορεμένος Ο μεταχειρι­
σμένος 

af'geknoI, -te, κόλουρος Ο κολοβός 
af'gelegen, μακρινός Ο άπομαιφυσμέ­
νΟζ 

af'gemat, -te, κατάκοπος Ο κατακο\)­
ρασμένος 

af'gerond, --e, σΤΡοΥγ\)λός, δ 
af'gesloten, περίκλειστος ο περίφρα­

χτος 

afgestor'vene, m.-y., -en, πεθαμένος, 6 
af'gestudeerd, -e, τελειόφοιτος Ο ξε­

σκολισμένος ο εμπειρος ο (universi­
teit) σπουδασμένος 

af'getobd, -e, άποκαμωμένος 
af'gevaardlgde, m., -n, αντιπρόσωπος, 
60 άπεσταλμένος, ό 

af'geven, παραδίνω 
af'gezant, m., -en, απόστολος, 6 
af'gezien, (van) νΖ., εκτός από 
af'gezonderd, --e, χωριστός ο ξεχώρl-
στος Ο μονωμένος 

af'gifte, Υ., έπίδοση, ή [] -.bewijs, 
επιδοτήριο, τό 
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af'godendienaar. αι' ι -5, -naren, είδωλο­
λάτρης, ό 

af'godendlenst, m. , είδωλολατρία, ή 
af'godsbeeld. Ο., -en. είδωλο, 16 Ο (van 

hout) ξόανο, 16 
af'grendelen, κλειδομανταλώνω 
af'grendeIing, ν,ι -en, μαντάλωμα, τό 
afgrJj'selijk, -ε, άποτρόπαιος Ο 6.πε­

χθής ο στιryερός 

af'grond, m., -en, άβυσσος, ή ο βάρα­
θρο, τ6 Ο χαράδρα, ή 

af'gunst. ν., ζηλοτυπία, ή Ο φθόνος, ό 
afgun'stig, -ε, ζηλιάρης ο ζηλόφθονος 
ο φθονερός 

af'baken, ξεκρεμώ [ή 
af'baling. ν., -cn, (geId, enz,) ανάληψη, 
af'handelen, διενεργώ ο έκτελ& 
af'handeling, ν,ι έκτέλεση, ή ο πράξη, 
η 

af'hangen. κρεμ& Ο έξαρτω 
afhan'kelijk, -C, υπεξούσιος ο --heid. 
ν., -heden, έξάρτηση, ή 

af'kapping, ν,ι -en, άποκοπή, ή ο 

--sIeken. ο., -5, απόστροφος, ή Ο 
κορωνίδα, ή 

af'keer, m., άντιπάθεια, ή ο άποχή, η 
ο άποστροφ'ή, ή 

af'keuren, άποδοκιμάζω Ο έπικρίνω Ο 
ψέγω 

afkeureIIswaar'dig, -e, άξιοκατάκριτος 
Ο έπιλήψιμος 

af'keurlng, ν., -en, αποδοκιμασία, ή Ο 
έπίκριση, ή 

af'koelen, ψυχραίνω ο δροσίζω Ο 
κρυώνω Ο αποψύχω 

af'koeliIIg, ν., -en, ψυχρανση, ή ο KΡιJ­
ωμα, τό 

af'koken, ζεματίζω 
af'koms(, ν., KαταγωΎi!, ή Ο γενιά, ή Ο 
σόι, τό Ο van goede - zijn: κατάγο­
μαι άπό καλό σόι 

af'kondlgen, άνακηρυσσω ο διαλαλώ 
af'kondigίng, ν., -en, διακήρυξη, ή Ο 
διάγγελμα, τό Ο γνωστοποίηση, ή 

af'kooksel, ο., -5, αφέψημα, τ6 
af'korting, ν., -en, συντομογραφία, ή ο 
συντόμευση, ή ο σύντμηση, ή Ο συ­
γκοπή,ή 

afgodendienaar - africhting 

af'krabben, ξόνω 
afΊaal, m., -IΒιεη, συγχώρεση, ή 
afΊaden, έκφορτώνω ο ξεφορτώνω 

afΊeggen, (kleren) βγάζω ο (af5tand) 
διατρέχω 

afΊegger, m., -5, (plant) καταβολάδα, ή 
afΊeίden. (afvoeren) παράγω ο (water) 
μετοχετευω 

afΊeiding. ν., -en, (woord) παραγωγή, 
ή Ο (verstrooίing) περισπασμός, ό 

afΊeι-en. ξεμαθαίνω ο άποσυνηθlζω 
afΊeveren. έγχειρίζω Ο παραδίνω 

afΊeverίng, ν., -en, (ν. boek) φυλλάδιο, 
τό Ο τευχος, τ6 

afΊίjnen. χαρακώνω 

afΊΟΡen. (eindigen) ι'ι.ποτελειώνω ο 

όλο κληρώνω ο άποπερατώνω ο 
(naar beneden) ροβολώ Ο χιμώ 

aΙΊοοΡ. m., -10pen, (einde) έκβαση, ή 
Ο τέλος, τό ο άποτέλεσμα, τό Ο (wa­
ter) έκροή, ή 

afΊοssmgssοm, ν .(m.), -men, τοκοχρεο­
λύσιο, τό 

afΊοssίng.'ιWedstrijd, m., -en, σκυταλο­
δρομία, ή 

afΊuίsteren. κρυφακούω 

af'maaien. δρεπανίζω ο θερίζω 
af'maken, (eindigen) έκτελω Ο (doden) 
φονευω 

af'matten, έξαντλώ ο έξασθενίζω Ο 
κατακουράζω 

af'monsteren, ξεμπαρκάρω 
af'nemen, βγάζω ο άφαιρω Ο (vermin­

deren) λιγοστεύω ο (wind) κοπάζω 
af'perser, m., -5, έκβιαστής, ό 
af'raden, μεταπείθω ο άποτρέπω 
af'ranselen, κατασκοτώνω Ο ξυλοκο­
πώ Ο ξυλίζω Ο ραβδίζω 

af'reis. v.(rn.), -reizen, άναχriψηση, ή ο 
μισεμός, ό Ο ξενίτεμα, τ6 

ιιΓτείΖεπ, άναχωρω ο άποχωρώ 

af'rekening, ν., -en, άπολογισμός, δ Ο 
ξεKαθιiρισμα, τό 

af'ricbten, (afwenden) άποστρέφω ο 
(oefenen) γυμνάζω Ο (taIn maken) 
ήμερώνω ο δαμάζω 

af'ricbting, ν., -cn, Ύ\lμναση, ή Ο ήμέ­
Ρωση, ή 



Αfήkaan - afvaarl 

Afrikaan', m. , .kanen, 'Αφρικανός, ό 
Ο --$, αφρικανικός C --se, ν" -Ω, 
, Αφρικανίδα, ή 

ΒΓΓοωεη, άποβουτυρώνω 

af'roming, ν., άποβουτίφωση, ή 
af'ronden. τουρλώνω 
af'ruimen. άδειάζω Ο κενώνω ο de to­
jel-: σηκώνω τ6 τραπέζι 

af'schaffen. κ:αταργω Ο ακυρώνω 
af'scheid. ο., αποχαιρετισμός, δ [J -

nemen: αποχαιρετώ ο --sdiner, ο., 
-5, μπενετάδα, ή Ο --sgrott, m., -en, 
άποχαιρετισμός, ό 

af'scheiding, ν., -cn, (Iosmaking) απο­
χώρηση, ή Ο αποχωρισμός, δ ο 
ξεκόλλημα, τό Ο (vocht) έκκριμα, τό 
Ο έκκριση, ή 

af'schennJng, Υ., -en, προπέτασμα, τό 
Ο προκάλυμμα, τό 

af'scheuήng, ν., -cn, σχίσμα, τό Ο 

σκισμή, ή 

af'schilderen. χρωματiζω 
af'schrίft, ο., -en. αντίγραφο, 1'ό Ο 

διπλόγραφο, 1'6 Ο κόπια, ή 
af'schrijven, άντΙΎράφαι Ο ξεσηκώνω 
af'schrijving, ν., -en, (geld) χρεολύσιο, 
'ό 

af'schudden, άποσείω 
af'schuimen, (έ)ξαφρίζω 
af'schuw, m., φρίκη, η ο ρίγος, τό ο 
ανατρίχιασμα, τό Ο --elljk, -e, απο­
τρόπαιος Ο μυσαρός Ο στυγερός 

af'sIaan. (zwenken) στρίβω ο λοξεύω 
Ο παρεκκλίνω ο μεταστρέφω Ο (in 
prίjs) φτηναίνω ο εεπ ααπναl-: άπο­

κρούω 
af'slachting, ν., -en, πετσόκομμα, τ6 ο 
σφαγεΊο, τό ο σφα'γή, ή 

af'slankcn, άδυνατ(ζω ο Ισχναίνω Ο 
λεπταίνω [μαι 

ar'sloven, (zich) μοχτό) Ο ταλαιπωρoυ~ 
af'sIuiten, κλείνω Ο κλειδώνω ο περι­
φράζω Ο άποκλείω 

af'sluiting, ν., -en, έμφραξη, ή Ο φράξι· 
μο, τ6 ο στούπωμα, τ6 c (boekhou­
den) Ισολογισμός, ό 

af'smeken, θερμοπαρακαλώ Ο καθιΚΒ­
τευω 
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af'snauwen, άποπαίρνω Ο προπαίρνω 
Ο προσβάλλω 

af'snijden, αποκόβω ο κουτσουρεύω [] 
ακρωτηριάζω 

af'spraak, v.(m.), -spraken, (ontmoe­
ling) συνάντηση, ή Ο ραν.εβού, τό ο 
(overeenkomst) συμφωνία, ή 

af'sιaan, παραχωρώ 

af'stammen, προέρχομαι ο κατάγομαι 
af'stamming, Υ., -en, γένος, τό Ο κατα­
γωγή,11 ο σόι, .6 

af'siand, m., -en, διάστημα, τό ο από­
σταση, 'ή Ο - doen: παραχωρω Ο 
έκχωρώ 

af'stemmen, (radio) συντονίζω Ο (doen 
overeenstemmen) ταιριάζω Ο συναρ­
μόζω 

af'SΙempelcn, βοιιλώνω ο σφραγίζω Ο 
σταμπάρω 

af'siempeling, ν., -en, σφράγιση, ή Ο 
σήμανση, ή Ο στάμπα, ή 

Ι af'sIerνen, (pIant) μαραίνομαι ο ζου­
ριάζω 

ΙΙ af'sterveu, Ο., μαρασμός, δ 
af'stijgen, (ν. paard) ξεκαβαλικεύω ο 
άφιππεύω 

af'stoffen, ξεσκονίζω Ο σκουπίζω 
af'sIompen, (bot maken) στομώνω ο 

(stompzinnig maken) ζαβώνω Ο άπο­
βλακώνω ο μωραίνω 

af'stoppen, .απώνω Ο βουλώνω 
af'SΙoten, απωθώ 

af'studeren. άποφοιτώ 
af'takeling, ν., μαράζι, τό ο μαρασμός, 
ό Ο φθίση, ή 

af'tekenen, άναδείχνω 
af'tocht, m., -en, ύποΧώρηση, ή Ο όπω­
θοχώρηση, ή 

af'trεden, παραιτοuμαι 

a['trek. m., ύφαίρεση, ή Ο --ken, άφαι­
ρώ Ο βγάζω Ο αποσπω ο (beddegoed) 
ξεστρώνω Ο -·king, V., ·en, αφαίρε­
ση, ή Ο --sel, ο., -s, εγχυμα, τό 0-­
ιιιl, ο., .Jen, μειωτέος, ό 

aftrοggelaήj', Υ., -en, καλόπιασμα, τό 
artroggeJen, καλοπιάνω 
af'vaart. ν.(αι.), -en, αποχώρηση, ή ο 
αναχώρηση,ή 
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ιιί'νιιΙ, ο. en m. , άπόρριμα, τό Ο κά­
θαρμα, τό ο σl\Ουπίδι, τό Ο -Mlige. 
IΩ.·ν" -Ω ι άποστάτης, ό ο εξωμότης, 
δ ο παραβάτης, δ 

af'vegen. σκουπίζω 
af'vIoeilng. ν,ι -en , εκροή, ή 
af'voerbuis. v.(m.), -buizen, όχετός, ό 
ο όπόνομος, δ ο λαγούμι, τό 

af'voerkanaaI, ο., -nalen, καταβόθρα, ή 
af'vragen, (zich) αναρωτιέμαι 
af'vuren, εκπυρσοιφοτω [μένω 
af'wachten, καρτερώ Ο iIvtttoo ο περι­
af'wasser, m., -$, λαντζιέρης, δ 

af'waswater, ο., νερόπλυμα, τό 
af'wateήng, ν., ·en, αποχέτευση, ή ο 
αφυδάτωση, ή ο αποστέ'Υνωση, ή 

af'wegen, ζυγοσταθμω Ο σταθμίζω 
af'weging, ν,ι ζ&Υιοη, Τι Ο ζύγιασμα, τό 
af'wenden, αποτρέπω ο άποστρέφαι Ο 
εκτρέπω 

af'weren. άμύνομαι 
af'werken, εκτελώ ο επεξεργάζομαι 
af'werking, ν,ι -en, εκπόνηση, η ο επε­
ξεργασία, ή Ο (fίjne) ψιλοδουλειά, ή 

afwe'zig, -e, απών ο - zijn: απουσιά­
ζω Ο λείπω ο --beid, Υ., -heden, 
απουσία, ή 

af'wijken, (verschillen) διαφέρω ο πα­
ραλλάζω Ο (verkeerd rijdeo) λoξo~ 
δρομώ ο παρεκκλίνω 

af'wijking, ν., -en, ανωμαλία, ή ο εκ­
τροπή, ή Ο απόκλιση, ή ο λοξοδρο­

μία. ή 
af'wljzing, ν., -en, απόιφουση, ή 
af'wisselen, ποικίλλω Ο παραλλάζω 
af'wissellng, ν" -en, εναλλαγή, ή 
af'wissen, σκουπίζω Ο καθαρίζω 
af'zeggen, ματαιώνω Ο άκυρώναι 
af'zender, αι., -S, α.ποστολέας, ό 

af'zetten, καθαΙΡώ Ο (radio) κλείνω 
af'zeHing, ν., -en. απόταξη, ή 
af'zomen, μπιμπιλώνω 
af'zonderen, άποχωρίζω ο απομονώνω 
ο ξεμοναχιάζω 

Ι afzon'derlijk, -e. χωρισμένος ο χωρι­
στός ο ι.διαίτερος Ο μονωμένος 
Η afzonderlijk. bw .• χώρια Ο χωριστά 
ο ίδιαίτερα 

afval- alcoholίsme 

agen'da, v.(m.), -'5, (boekje) σημειωμα­
τάριο, τ6 ;::; (bespreking) διάταξη, ή 

agent', αι., -en, πράκτορας, ό C (ρο!ί­
ιίε) άστυφύλακας, ό Ο αστυνόμος, ό 

ο geheime -: χαφιές, ό Ο --scbap, 
ο., -pen, πρακτορεισ, τό 

agnosticis'me, ο., αγνωσπκισμός, ό 
agra'fe, v.(m.), -ο, κόπιτσα, ή C πόρ­
πη, ή Ο καρφίτσα, ή Ο αγκράφα, η 

agra'rIscb, ε., αγροτικός 
agres'sie. ν., -8, επίθεση, ή 

agressiviteit" ν., -en, επιθετικότητα, ή 
aborn" m., -en, σφεντάμι, τό 
a.ίr'conditioning, Υ., κλιματισμός, ό Ο 
αιρ κοντίσιον, τ6 

a'kcIig, -e, απαίσιος ο άραχλος 
ak'ker, m., ~s, άγρός, ό Ο χωράφι, τό ο 
κτήμα, τό 

akkoord', ο., -en, (overeenstemming) 
σύμφωνο, τό Ο (muzlek) συγχορδία, ή 

akοesιίek', ν., ακουστική, ή 

ak'te, v.(m.), -η, ~s, (document) Εγγρα­
φο, τό Ο (beschuldiging) άπαγγελία 
κατηγορίας, ή Ο έγκλητήριο. τό Ο 

(notaricle -) συμβόλαιο, τό Ο -~η­
tas, v.(m.), -sen, γραμματοφuλάκιο, 
τό Ο χαρτοθήκη, ή 

1 al, ο., σύνολο, το Ο σύμπαν, τό 
ΙΙ ηΙ, bw .• (reeds) ήδη Ο κιόλας 
ΠΙ ιιΙ, ·Ie, (geheel) δλος Ο όλόκληροι.; C 

(allen) όλοι Ο (al wie) όσος Ο δποtoς 
[; όποιοσδήποτε ο (a\ wat) δ,τι 

Ι Albanees', ffi., -nezen, Άλβανός, δ ο 
Άρβανίτης, ό 

II Albanee..~, ~nese, άλβανικός Ο -~ηc­
se, ν., -n, Άρβανίτισσα, Τι 

alarm', Ο., σuναγερμός, ό Ο --Ιοε­

stand, m., -en, επιφυλακή, ή 
albast" ο., -en, αλάβαστρο, τ6 
aI'be, ν.(αι.), -η, στιχάριο, τό 
aI'bum, ο., -S, λεύκωμα, τ6 

albumi'ne, v.(m.), λεύκωμα, τ6 
aIchimie" aIChemΙe', ν" αλχημεία, ή 
al'cohol, ω., -en, οινόπνευμα, τό ο 

σπίρτο, τό ο άλκοόλη, Τι 
alcοhοΊίca, αιν., οiνοπνεuματώδη πo~ 

τά, τά Ο σπίρτα, τά (οΙνοποσία, Τι 
aIcoboIis'me, ο., άλκοολισμός, δ ο 



alfabet - amfoor 

aI'fabet. ο" -ιεπ, άλφάβητο. τό 
alfabc'tiscb. -e, άλφαβητικός Ο κατά 
στοιχείο 

aI'ge, v.(m.), -π, φuκι, τό 
al'gebra, v.(m.), liλγεβρα, ή 
aΙgebra'ϊsι:h, --e, άλγεβρικός 
algemeen" -mene, γενικός Ο καθολικός 
ο πλήρης Ο ίπ het -; γεvιιι:α ο -­
heid, Υ., -heden, γενικότητα. ή 

AIgerijn" αι., -en, ΆλγερίνΟζ, δ Ο --5, 
-e, άλγέρικος Ο --se, ν,,-Π., ΆλΥερί. 
γη, ή 

alhoewel'. νw" αν καί (φας, ή 
aliΏea. ν,ι -'s, έδάφιο, τό ο παράγρα. 
alkaΊί, ο., -en, άλκαλι, τό 
alledaags'. -e. κοινός Ο ανεπίσημος 
aιΙεεη', μόνος [J μοναχός ο moederzie/ 
-; παν(τ)tρημος ο πανερμοι:; CJ --
heerser, m., ~s, μονάρχης, ό ο -~νεΓ· 
koop, m" μονοπώλιο, τό ο μονοπώ­
ληση, ή 

allereerst', -e, όλόπρωτος Ο πρωτος 
πρώτος 

Allerhei'lίgen. αι., γιορτή των 'Αγίων 

Πάντων, ή 

allerlaatst', -e, ιJπερτέλειoς 
alIerlei', κάθε λογής Ο λoγfjς λογης 
AIIerzie'len(dag), m., Ψυχοσάββατο, τό 
ιΙ 'Ies, όλος 
ιιlιian'Ue, ν., -5, συμμαχία, ή 
al'macht. v.(m,), παντοδυναμία, ή Ο 
παντοκρατορία, ή Ο -~ig, _e, μεγα­
λοδ6ναμος ο πανίσχυρος Ο παντο­

δύναμος 

aI'manak, m., -ken, ημερολόγιο, τό 
aιΌm, bw" παντου Ο πανταχου 
al'penmuts, alpi'nomuI5, ν.(αι.), -en, 
οκοίίφος, δ ο μπερές, δ 

alplnls'me, ο., όρειβασία, ή ο αλΠΜ­
σμός, δ 

ΔlpίηΊSΙ" m., -en, όρειβάτης, ό ο άλπι­
νιστης, ό 

aJruin', v.(m,), -en, (plant) μαντραγό. 
ρας,δ 

als, bw. en vw., ώς ο σάν ο καθώς ο 
όπως Ο - volgt: ώς έξης ο κατά 
σειρά Ο --of, vw., σάν νά 

alstubIiefI', asjebIien', bw., (verzoekend) 
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παρακαλώ Ο (aanbiedend) όρίστε 
aj'taar, ο., -taren, βωμός, ό Ο θυσια­
στήριο, τό Ο Άγία Τράπεζα, ή Ο -­
doek, m., -en, αντιμήνσιο, τό Ο μαντί­
λα,ή 

aIterne'ren. έναλλάσσω 
althans', vw" τουλάχιστο 
al'fijd, bw., πάντα ο πάντοτε Ο διαρ-
κώς ο όλοχρονίς 

alumi'nium, ο" αλουμίνιο, τό 

alvast', bw" προσωρινως 
aIvlees'klier, v.(m.), πάγιφεας, τό 
alvo'rens, bw., πρίν ο προτοίί 
alwe'tendheid. ν., πανσοφία, ή Ο παν-
τογνωσία, ή 

aman'del, ν.(αι.), -en, -s, (ά)μ&Υδαλο. τό 
ο groene-: τσάγαλο, τό Ο --boom, 
m., -bomen, άμυγδαλιά. ή ο --kook, 
m., -en, άμtrjδαλάτο, τό Ο -~taart, 
v.(m.), -en, μπακλαβάς, δ ο --vor­
mig, -e, μυγδαλωτός 

amarant', v.(m.), -en, κατιφές, δ 
amaril', v .(m.), σμuριδα, ή Ο σμυρίγλι, 
,ό 

ama1eur', m., -5, έρασιτέχνης, ό 
am'bacht, ο., -en, βιοτεχνία, ή ο --s­

man. -1ieden, -Iui, βιοτέχνης, ό Ο 
τεχνιτης, ό 

amba!lsa'de. ν., -5, πρεσβεία, ή 
ambassadeur" m., -5, -ell, πρεσβευτής, 
ό 

ambi'tie, v.(m.), -8, σπουδαρχία, Τι 
aιnbt, ο., -en, έπάγγελμα, τό ο άξίωμα, 
τό Ο έπιτηδευμα, τό Ο --elijk, -e, 
υπηρεσιακός ο --enaar. αι., -naren, 
-5, έπαγγελματίας, ό ο ύπάλληλος, δ, 
fι ο --enaήj, ν., ύπαλληλία. ή 

ambuIan'ce. ν.(αι.), -5, _η, άσθενοφόΡο, 

ameodement', Ο., -en, τροπολογία, ή 
amende'ren. τροποποιώ 
Αmeήkaan" m., -kanen, 'Αμερικανός, 
ό ο --8, -e, άμερικανικός ο --se, ν., 
-n, Άμερικανίδα, Τι 

amfibίe'. m" -ieen, άμφίβιο, τό Ο --Iao­
ding, ν., -en, προσθαλάσσωση, ή 

amfithea'ter, ο., -s, αμφιθέατρο. τό 
amfoor'. ν.(αι.), -foren, άμφορέας, 6 
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ammoniak'. In., άμμωνΙα, η 
ammuni'tie, ν .• πυρομαχικά, τά 
amnesiie" ν., άμνηστία, 11 
arnortisa'tie. ν" ·5, τοκοχρεολύσιο, τό 
am'per, bw., μόλις 
ampe're. m., -8, άμπέρ, τό 
amΡuΙaΊle. ν., -S, άκρωτηριασμός, δ Ο 
άποκοπή,ή 

ampute'ren, ιlKρωτηριάζω Ο άποκόβω 
Amsterdam'mer, m., -$, Άμστερντα­

μιος, ό 

amu!e." v.(m.), -ten, έγκόλπιο, τ6 ο 
γκόλφι, τό Ο φυλαχτό, τό 

amusement', ο., διασκέδαση, ή ο γλεν-
τοκόπημα, τό Ο ξεφάντωμα, τ6 ο 
χάζι, τό 

amuse'ren (zich), διασκεδάζω ο ψυχα­
γωγουμαι Ο γλεντώ Ο ξεφαντώνω 

analoog' •• Ioge, άνάλογΟζ ο όμόρρυθ­

"ο, 
analy'se, ν., -π, -5, ανάλUΣΗ, ή 
ananas" m. εη ν,ι ·sen, άνανάς, ό 
anarchis'me. ο., άναρχtσμός, ό 
anatomie', ν., άνατομία, ή 
an'der. -e, άλλος ο ετερος ο --half, 

.halve, ένάμισης, δ Ο μιάμιση, ή Ο 
ένάμισι, τό Ο --mans, άλλότριος 

an'ders, άλλιώτικος Ο διαφορετικός ο 
ετερος ο (bw.) άλλιως ο άλλως ο εί­
δεμή ο --denkend, -e, έτερόδοξος ο 
αΙρετικός ο --talig, -e, ξενόγλωσσος 

andij'vie, v.(m.), -s, άντίδι, τό 
anekdo'te, ν.(αι.), -5, -n, άνέκδοτο, τό 
ιιοεαιοοη', ν.(αι.), -ωοηεη, άνεμώνα, ή 

anesthesie', ν., άναισθησία, Τι 
anesthesist', m" -en, ναρκωτής, ό 
an'gel, m" -$, κεντρί, τό Ο άγκύλι, τό 
Angelsak'sisch, -e, άγγλοσαξονικ6ς 
angst, m., -en, φόβος, ό Ο τρόμος, ό ο 
στενοχώρια, ή Ο ίπ - zitten: στενο-
χωριέμαι Ο --ig, -c, έναγώνιΟζ ο 
άγωνιώδΥΙς ο --νοΙ, -Ie, ψοφοδεής ο 
φοβιτσιάΡΥΙς ο --wekkend, -e, τρο­
μερός 

anijs" m., άνισο, τό Ο γλυκάνισο, τό ο 
--drank, m., -cn, ούζο, τό 

ιιηίΙί'ηε, ν.(αι.}, άνιλίνη, ή 

anime'ren, έμψυχώνω ο εγκαρδιώνω 

ammoniak - antwoorden 

animis'me, ο" ψυχοκρατία, ή Ο άνι­

μισμός, ό 

anjelier', rn., -en, γαριφαλιά, ή 
an'jer, ν.(αι,), -5, γαρίφαλο, τό 

an'ker, ο., -8, αγKtίρα, Τι ο het - wer­
ρεπ: άγιωροβολό) ο het - lίchten: 

ξαγκιστρώνω ο σαλπάρω Ο -" 
pIaaIs, ν .(m,), -en, όρμος, 6 ο καρα­
βοστάσι, τ6 

anna'len, mv., χρονικά, τά 
annexa'tie, ν., -8, προσάρτηση, ή 

annon'ce. ν.(m.), -S, άγγελία, ή ο εΙδο­

ποίηση, ή 

ιιηηοιιι'Ιίε, ν., -8, σημείωσΥΙ, ή Ο σημεί­
ωμα, τό 

annuIe'ren, ακυρώνω ο μηδενίζω 
anouimiIeit', Υ., άνωνυμία, ή 
an'organisch, -e, ανόργανος 
antagonis'me, ο., ανταγωνισμός, 6 
ΒΒιεη'πε, y.(m,), -5, -n, άντένα, ή Ο κε-
ραία, ή 

anlibio'tica, mv., αvτιβΙOΤΙKά, τά 
antidaIe'ren, προχρονολογώ 
antlek" ο., άρχαΤα, τά ο αρχαιότητες, 
οί ο -, -e, αρχαΤας ο de A--en: οί 
αρχαίοι (συγΎραφείς) ο ή αρχαιότητα 

anIifascist'. m., -en, άντιφασ{στας, ό 
antilo'pe, ν,(αι.), -n, αvτιλόπη, ή 
antipathie', Υ., ..t':n, αντιπάθεια, ή ο 

αποστροφή, ή ο --k, -e, άντιπαθής 
ο αντιπαθητικός 

βηΙίΡΥτίΌε, ν.(m.), άντιπυρ{νη, ή 

βπtίηυβίτ', m,-v., -5, παλαιοπώλης, δ, ή 
Ο παλιατζής, δ 

BηιiηυιιήBBΙ', ν., -riaIen, άρχαιοπω­

λείο, τό ο παλαιοπωλεΊο, τό Ο πα­
λιατζίδικο, τό ο (boeken) παλαιοβι· 
βλιοπωλείο, τ6 

antisemiet', ffi., -en, άντισημίτης, ό 
antisep'tisch, -e, αντισηπτικός 
aoti-vήes'middel, ο" -en, άντιψtίKΤΙK6, 
,ό 

antraciet" m. en ο., ανθρακίτης, 6 
ΒηΙΓοροΙοιίε', ν., άνθρωπολογία, ή 
AnI'werpenaar, αι., -5, Άμβερσιώτης, ό 

ant'woord, Ο., -εη, άπάντηση, η Ο άπό-
κριση, ή 

ant'woorden, άπαντώ Ο άποκρίνομαι 



anns - arrangement 

a'oos, m" πρωκτός, ό ο κώλος, ό 
apart', -e, χωριστός ο Ιδιαίτερος ο 
μονωμένος 

apa'thiscb, -e, άΠl.1θής Ο άδ1tiφορος ο 
ψυχρός 

aperiιief. ο. en αι,ι -ιίενεη, όρεχτικό, τό 
apos'tel, αι. ι -cn, -5, άπόστολος, ό 
apostolast', ο., ίεραποστολή, ή 
apotheek', v.(m.), ~theken, φαρμακεΙΟ, 
τό 

apo(he'ker, αι. ι -S, φαρμακοποιός, ό Ο 
--sussistent, m. , -en, φαρμακοτρί· 

φτης, δ 

apparaat'. ο., -raten, μηχάνημα, τό Ο 
συσκευή, ή 

appartemenI', ο., -en, διαμέρισμα, τό 
appeI', ο., -S, προσκληn'ιΡΙΟ. τ6 

ap'pel. αι" -en,*s, μήλο, τό Ο --boom, 
m. , -bomen, μηλιά, fι ο -·moes, Ο. εη 
ν.(αι.), πολτός μήλων, ό ο --sap, ο., 
χυμός μήλων, ό Ο --Iaoft, v.(m.), 
-en, μηλόπιτα, ή Ο --wijn, αι'ι μηλό­
lςpaoO. τ6 

appendicl'tls, ν,ι σκωληκοειδίτιδα, ή 
appetijt'. αι. ι όρεξη, Τι ο --elijk, -e, 
όρεχτιι<ός ο λαχταριστός Ο σπαρτα­

ριστός 

appJaudisse'ren, χειροκροτω Ο επικρσ­
τω Ο ζητοκραυγάζω 

appJaus'. ο., χειΡΟ1<ρότημα. τό Ο πα­
λαμάκια, τά 

april', m., 'Απρίλιος, ό ο --grap, 
v.(m.), -pen, πρωταπριλιά, ή 

aquaduct', ο., -en, ίιδρα-ΥωγείΌ, τό 
aquareJ" ν.(αι,), -Ien, νερομπογιά, Τι Ο 
ύδρόχρωμα. τό Ο ύδρογραφία, ή Ο 
άκουαΡέλα. Τι 

aqua'rium, ο" .$, -ria, ενυδρείο, τό 
arabesk" v,(m.),.en, άραβούργημα, τό 
Arabier', m" --en, -Αραβες, οί 
Ara'bisch, -e, άραβικός 
arbeid, m., έργο, τό Ο εργασία, ή Ο 
δουλειά, ή Ο --er. m., ·S, δουλευτής, 
δ Ο tργάτης, ό ο --erskIasse, ν., ερ­
γατιά, ή Ο άργατιά, ή Ο --ster, ν., -8, 

εργάτρια, ή Ο --svergunning, ν .• -εη, 
άδεια εργασίας, ή 

arbltra'ge, ν., διαιτησία, ή 
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arebier, Ο., -<:hieven, άρχείο, τ6 Ο ντο­
σιέ. τό 

arcbitecI', m., -en, άρχιτέκτονας, ό Ο 
--oor, ν" άρχιτεκτονική, Τι 

arcbitraaf" v.{m.), -traven, έπιστύλιο, 
,ό 

arduin'steen, m., -stenen, άγκωνάρι, τό 
Ο άγκωνόπετρα, ή 

are'na, v,(m,), -'5, κονίστρα, ή Ο πα­
λαίστρα, ή 

a'rend, m., -en, άιτός, ό 
ar'geloos, -loze, άδολος 
arglίs'tig, -ε, δόλιος ο επίβουλος ο 

ύπουλος Ο --beid, ν., ~heden, πα­

voupyia, Τι Ο πονηριά, ή Ο κατεργα­
ριά, Τι 

argument', ο., -en, επιχείρημα, τό Ο 
--atie. ν., -s, επιχειρηματολογία, Τι 

arg'waan, m" υπόνοια, ή Ο uποψία, ή 
argws'nend, -e, φιλύποπτος 
aristocraat', m., -craterι, άριστοκράτης, 
δ 

ark, ν .(m,), -en, κιβωτός, ή 
Ι θπn, m., -εrι, (lichaam) μπράτσο, τό 
Ο βραΧ,ίονας, δ [J χέρι, τό ο (rivier) 
διακλάδωση, ή 

Il arm, -e, φτωχός Ο δύστυχος Ο καη­
μένος 

ann'band, m., -en, περιβραΧ1όνιο, τό ο 
βραχιόλι, 1'6 

Armeen'se, ν., -n, Άρμενίδα, Τι 
armelui', mv., φτωχολογιά, Τι Ο φτωχο­
λόι. τό Ο κοσμάκης, δ 

ar'menbuurt, v.(m,), -en, φτωχογειτο-
νιά, Τι 

ar'menhuis, ο., -huizen. φτωχοκομείο, 
τό Ο πτωχοκομεΥο. 1'6 

Arrne'nier, m., -s, Άρμένιος, ό 
arm'leuning. ν., -erι, βραχίονας, ό 
ar'moede, v.(m.), πενία, Τι ο φτώχεια, 

Τι Ο δυστυχία, Τι ο ένδεια, ή 
BmιzθΊίι. -e, άθλιος ο φτωχός ο πενι­
χρός 

aro'ma, ο., ·'5, άρωμα, τό ο μυρουδιά, 
Τι ο -wtisch, ·e, μυρωδάτος ο ευω­
διαστός ο μυροβόλος ο αρωμσ:nκός 

aπangement', ο" -en, διαρρύθμιση, Τι 

Ο τροποποiηση, Τι 
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ar'reslte. v.(m.), ·~η, έλκηθρο, τό 
arrest', ο" -en, φυλάκιστι. Τι ο drie da­

gen -: τριάρα, 'ή Ο --ΒΙΙε, ν., -5, 
εγκάθεφξη, ή ο φυλάκιση, Τι Ο πε­
ριορισμός, ό 

8rfeste'ren, συλλαβαίνω Ο φυλακίζω 
aπive'reπ, φτάνω 
arrlvis'me, Ο., άρtβισμός, δ 
arrogant'. -e, 1JnePOntIKbc; ο άλαζoVΙ­
κόι; Ο ψηλομύτης 

arrondissement'. ο., -en, επαρχία, ή ο 
--eel, -ele, επαρχιακός ο --scom­
missaήs, m., -sen. έπαPΌt.Oζ, ό ο --s­
recbtbank. v.(m.), -en, πρωτοδικείο, 
,ό 

arsenaal·. ο., -nalen, δπλΟθήκ1'j, ή Ο 
όπλοστάσιο, τό 

artίculaΊle, ν,ο -5, (δι)άρθραιση, Τι 

artlcule'ren. διαρθρωνω 
artiest', m., -en, καλλιτέχνης, δ 
artificiecl', -ci(!le. επίπλαστος ο προ­
σποιητός Ο ψείιτικος 

artl'kel. ο., -en, -S, άρθρο, τό Ο είδος, 
τό Ο εμπόρευμα, τ6 Ο ό.ντικείμενο, 

τό Ο --tje. ο., -5, άρθρίδιο, τό 
artilIerre" ν., ·i:n, πυροβολικό, τό 
artisjok', v.(m.), ·Ken, άγκινάρα, ή 
artΊStiek', ·e, KαλλιτεΧVΙKός 
arfs, m., -en, γιατρός, ό ο ίατρός, ό, ή 
Ο ---enljbereidkunde, ν., φαρμακευ­
τική, ή Ο φαρμαιωλογ[α, ή Ο -enka­
mer, v.(m.), -5, ίατροσl.ινέδΡ10, τ6 

as, v.(m.), -sen, (verbranding) σποδός, ή 
Ο χόβολη, ή Ο στάχτη, ή Ο τέφρα, ή 

Ο (wieI) liξονας, ό Ο --bak, m., -Ken, 
τεφροδοχείο, τ6 ο σταχτοδοχείο, τό 

Ο τάσι, τ6 ο πιατάκι, τό 
asbest', ο., άμίαντος, ό 
asceeI', rn., -ceten, άσκητής, 6 
asce'se, ν., άσκηση, ή 
asep'tίscb, -e, άσηπτικός 
ιιs'ΙΩIΙ, ο., -en, άσφαλτος, ή 
asfaIte'ren, άσφαλτοστρώναι 
asiel" ο" -en, c'iσι.>λο, τ6 ο - .... echt. ο., 
άοι.>λία, ή 

asociaal', -ciaIe, σ.κοινώντιτος 
asρect', ο., -en, θωριά, ή Ο δψη, ή Ο 
βλέμμα, τ6 

arreslee - Attisch 

asper'ge, ν.(αι.), ·s, σπαράγγι, τ6 
a(d)spirant'. m., -en, ύποψήφιος, ό ο 
δόιcιμoς, ό 

aspire'ren, (' = δασεία) δασύνομαι 
aspiri'ne, ν.(αι.), -5, σ.σπφίνη, ή 

assembla'ge, ν" -5, συναρμολόγημα, τό 

assembIe'ren, συναρμολογω 
assimiIe'ren, άφομοιώναι 
assi'senhof, ο., -hoven, κακουργιοδι-
κεϊ:Ό, τό 

assi'senrechter, ffi., -5, σύνεδρος, ό 

assistent', m., -en, βοηθός, ό ο άΡωΥός, 
ό ο παραστάτης, ό ο σlJνεργάτης, ό 

assocta'tie, ν., -5, (vennootschap) προ­
σεταφισμός, ό Ο πρόσληψη, ή Ο (ge­
dachten) συνειρμός, ό 

associe'ren, (zich) προσεταιρίζομαι ο 
συνεταιρίζομαι Ο προσοικειώνομαι 

assuran'tίe, ν., ~s, tien, άσφάλεια. ή 
as'ter, v.(m.), -5, άστρολούλουδο, τό 

ast'ma, Ο., c'iσθμα, τό 
astronaut', m" -en, άστροναότης, ό 
Aswoens'dag, m., (Asdag) Καθαρή Τε­
τάρτη, ή 

asyιnme'trisch, -e, άσύμμετρος ο δι.ισα­
νάλοΥος 

aIelier" ο., -5, έργαστήριο, τό ο συνερ­
γείο, τ6 

Atheens', -e, άθηνα'ίκός ο --e, ν .• -η, 
'Αθηναία, 1'1 

atheϊs'me. Ο., άθεϊσμός, ό 

AtlJe'ner, ffi., -5, Άθηναioς, ό 

AOan 'tisch, -e, άτλαντικός 
atΊas, m., -sen, c'iτλαντας, ό 
atIeet', ffi., -Ieten, άθλητής, ό 
DIle'te, ν., -5, -η, άθλήτρια, ή 

atletiek', rn., άθλητισμός, ό 
atmosfeer', v.(m,), -feren, άτμόσφαι­
ρα,ή 

atmosfe'risch, -e, άτμοσφαιρικός 
atoo01', Ο., atomen, δτομο, τό Ο 

--bom, v.{rn.), -men, σ.τομιΚή βόμ­
βα,ή 

atten'tle, ν., -5, περιποίηση, ή ο προ­
σοχή,ή 

attest', ο., -en, πιστοποιητικό, τό Ο 
πιστοποίηση, ή 

AI'tisch, -e, αττικός 



attractief - baden 

attractief', ~tieve, έλκτικός 
aubergi'ne, ν. ι -s, μελιτζάνα, ή 
andien'tie, ν" -s, άκρόαση, ή 
audlto'rium, ο., -5, -ria, ό:κροατήριο, τ6 
augurk" v.(m.), -εη, άΥΥΟύρι, 16 
augus'tUS', m" Αϋ'Υουστος, δ 
ιιυ'ΙΒ, ν .(m.), -'5, arθoUΣa, ή 
ΒυΓεσο!'. v.(m.), -eo!en, φωτοστέφα­

νος, ό 

Austra'Jier, m., -S, ΑΟΟτραλός, ό 
ΑustraΊlsch, -e, αυστραλιανός Ο --C, 
ν., ·n, Αυστραλίδα, ή 

ιιυιεοτ', m., -S, συγγραφέας, δ ο 

-~srecht, ο., -en, ίδιο κτησία, ή Ο 

κοπυράιτ, τό Ο (opbrengst) συγγρα­
φικά δικαιώματα, τά 

authenIiciteit', ν" έπισημότητα, ή ο 

κύρος, τ6 

aUIbentiek', -e, αύθεντικός ο γνήσιος 
Ο εγκυρος 

Βυ'ισ, m., -'8, αυτοκίνητο, τ6 Ο 

--band, m., -en, λάστιχο, τό ο --be­
stuurder, αι. ι -S, αύτοκινητιστής, ό [] 
όδηγός, δ ο σοφέρ, 6 [φία, Τι 

autobiografie" ν., -en, αύτοβιογρα-

au'tobu5, m. en ν., -sen, λεωφορείο, τό 

baai, v.(m.), -en, (l-eearm) κόλπος, 6 
baaI, v.(m.), balen μπόγος, ό 
baan, v.(m.), banen, (berrekking) επάγ­
γελμα, τό Ο δουλειά, ή Ο (ν. planeet) 
τροχιά, ή 

baar, v.(m.), baren, (go!f) κύμα, τό Ο 
(goud ... ) στήλη χρυσου, ή Ο (draag­
bcd) φορείο, τό Ο (Jijkbaar) φέρετρο, 
τό C (nieuweling) άρχάριος, δ Ο -
geld, Ο.: μετρητά, τά 

baard. m., ·en, (baardharen) γένια, τά 
Ο (bij planten) άθέρας, ό 

baar'moeder. v.(m.), -5, μήτρα, ή Ο 

κόλπος, δ 

baars, m., baarzen, (vjs) πέρκα, ή 
baas, m., baι.en, οίιωδεσπότης, δ ο 

νοικοκυρης, ό ο άφέντης, δ 

Β 
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au'tocar, m. en ν., -5, πούλμαν, τό 

autochtoon', m., -tonen, αύτόχθονας, ό 
autodidacf', m., -en, αύτοδίδαχτος, δ 
automaat" m., -maten, αύτόματο, τό 
au(omatise'ren, αύτοματοποιω 
autonomie', ν., αύτονομ(α, fι 
autorise'ren, επιτρέπω 
autoritd'ten, mv., άρχές, 0\ 
au'tosnelweg, αι., -en, αύτοκινητόδρο­
μΟζ,δ 

autosugges'tie, ν., -s, αUΘυπoβoλή, ή 
avenue', ν" -s, λεωφόρος, η 
a'verechts, άνάποδος C ζαβός 
averij', ν., .en, άβαρία, ή 
a'νοnd, αι., -en, βραδιά, ή ο βράδο, τό 

C goede -!: καλησπέρα! Ο het 
wordl -; βραδιάζει Ο νυχτώνειΟ -­
maaI, ο., βραδινό, τό Ο δείπνο, τό 

Ilvοntuήer', m. , -S, τοχοδιώκτης, 6 
avontuur', ο., -turen, περιπέτεια, ή Ο 
--lijk, ·e, ριψοκίνδονος 

IlXΊo'ma, ο., -'s, -mata, άξίωμα, τό 
Aziaat, αι., ·aten, Άσιάτης, ό 
Azia'Hsch, -e, ασιατικός ο --e, ν., -n, 

, Ασιάτισσα, 'ή 
azijn, m., ξίδι, τό Ο γλυκάδι, τό 

baat, v.(m.), baten, &φέλεια, ή C, όφε­
λος, τό ο οομφΙρον, τό Ο baten επ 
lasten: τά άφΙλη καΙ τά βάρη Ο te -
nemen: μεταχειρίζομαι ο χρησιμο· 
ποιώ ο /en bate ναπ; πρός δφελος 

bab'beIen, βάζω λόγια c (kletsen) κου-
τσομπολε(ιω 

bab'belziek. -e, γλωσσάς Ο (πολυ)λο· 
γάς Ο φλύαρος 

ba'by, m., .'s, βρέφος, τό ο θρέμμα, τό 
Ο νήπιο, τό Ο μωρό, τό 

bacchan'ιe, ν., 'Ω, μαινάδα, ή Ο στρί­

γλα, ή 

bacte'rie, ν., -rien, βακτήριο, τό Ο βά· 
κιλος, ό ο μικρόβιο, τό 

bad, ο., -en. λουτρό, τό Ο μπάνιο. τό 
ba'den, λουζω Ο κάνω μπάνιο 
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bad'geld. ο., -en, λουσηκά, τα ο bad­
indchting, ν., -en, λουτρώνας, δ ο -­
kamer, v.{m.), -S, τουαλέτα, ή Ο -
kuip, ν.(αι.), -en, μπανιέρα, ή Ο λου­
τήρας, δ ο μπάνιο, τό Ο --mantel. 
ω. , -s, μπουρνοόζι, τό ο --m.eester, 
ffi. o -s, λουτράΡ1Ίζ, δ ο --muts, 
v,(m.), -en, σKoUφlα, ή Ο --pak, ο., 
-ken, μαγιό, τό Ο μπανιερό, τό Ο -­
sIad, v.(m.), steden, λουτρόπολη, ή 

baga'ge, ν., -5, άποσκευή, ή Ο --dra-
ger. m., -8, σκάρα, ή Ο --kluls. 
v.(m.), -kluizen, θυρίδα άποσκευών, ή 
Ο --wagen, m., -5, φορτηγό, τό Ο 
σκευοφόρος, ή 

bagateJ" v.(m.), -Jen, παρωνυχίδα. ή Ο 
μtκροδουλειά, ή Ο μπαγκατέλα, ή 

bag'geren. ξελασπώνω 
bag'germolen. m" -8, βυθοκόρος, ό ο 
φαγάνα. ή 

bajonet', ν.(αι.), -ten. (ξιφο)λόΥχη, ή Ο 
βαγιονέτα, ή 

bak, m., -ken, δοχείο, τό Ο θήκη, ή 
bak'boord, ο., άριστερά, τά 
bakeliet'. ο., βακελίτης, ό 
ba'kerm.at. v.(m.), κοιτίδα. ή Ο πατρί­
δα,ή 

bak'kebaard, m., -en, παραγναθίδα, ή 
Ο φαβορίτα, ή 

bak'ken, τηγαv(ζω Ο ψήνω Ο (ϊη oven) 
φουρνίζω 

bak'ker, αι., -$, φουρναρης, ό ο ψω­
μάς, δ 

bakkerίj" ν., -en, ψωμάδικο, τό Ο 
φοΟρvoς, δ ο άρτοπωλείο, τό 

bak'meeJ, ο., άλευρι, τό 
bakΌven, m., -S, φοuρvoς, δ Ο καμίνι, 

τό 
bak'steen. m., -5tenen, πλίθος, δ ο πλι­
θάρι, τό Ο τοΟβλο, τό 

bak'stenen, πλίθtvoς Ο πλιθόχηστος 
Ι baJ, m. , -Ien, σφαίρα, ή Ο ποδόσφω­
ρα, ή Ο μπάλα, ή Ο τόπι, τό 

ΙΙ baJ, ο., -5, χοροεσπερίδα. ή Ο μπά­
λος, ό 

balance'ren. μπαλαντζάροο ο κουνιέ­
μα. 

balans" v.(m.), -en, πλάστιγγα, ή Ο 

badgeld - bandiet 

ζυγός, ό Ο ζιryαpιίi, ή Ο (boekhou­
ding) ίσοζίίγιο, τό ο ίσοσταθμία, ή ο 
Ισολογισμός, ό 

balda'dig, -e, άδάμαστος ο άνήμερος 
baldakijn', ο. en m., -εη, -$, κουβού-
κλιο, τό 

balein', v.(m.), -en, μπαλtνα, ή ο μπα­
νέλα, ή 

ΟΟΊω. ν., -5, δικηγορία, ή 
balk, m., -en, δοκάρι, τό Ο πάτερο, τό 
Ο δοκός, δ ο σανίδα, ή 

bal'ken, γκαρίζω ο δΎκανίζω 
balkon', ο., -5, έξώστης, δ ο μπαλκό­
νι, τό 

bal'last, m., fρμα, τό ο σαβουρα. ή 
balleri'na, ν., -'5, μπαλαρίνα, ή 
ballet', ο., -ten, χορόδραμα, τό ο μπα­
λέτο, τό 

balΊίng, m., -en, έξόΡιστος, δ Ο 
--schap, ν., -ρeη, έξορ{α, ή 

ballistJek', ν., βλητική, ή 
baIIon', m., -5, τόπι, τό ο φούσκα, ή ο 
μπαλόνι, τό 

balIota'ge. ν" -s, έπαναληπτική έκ:λο-
γή,ή 

balο'ήg, -e, γκρινιάρης (τό 

bal'pen, v.(m.), -ηε», στυλό διαρκείας, 
baI'sem, m., -5., βάλσαμο, τό Ο μπάλ­
σαμο, τό Ο --en, βαλσαμώνω Ο 
μπαλσαμώνω Ο ταριχεύω 

balustra'de. ν., -5, -η, θωράκιο, τό ο 
στηθαίο, τό Ο παραπέτο, τό Ο 

δρύφακτο, τό 
bam'boe, m. en ο., μπαμποίί. τό ο βαμ­
βούσα, ή 

ban, m., -nen, (5traf), άφόριση, ή ο in 
de ~ doen: άφορίζω 

banaal', -nale, κοινοτοπικός 
banaan" v.(m.), -nanen, μπανάνα, ή 
Ι band, m., -en, (binding) δεσμός, 6 ο 
σύνδεσμος, δ ο (lint) κορδέλα, ή Ο 
λουρίδα. ή ο (tape) ταινία, ή ο 
(auto-) λάστιχο, τό ο ορ - opne­
men: ήχογραφώ 

ΙΙ band, αι., -5, (orke5t) μπάντα, ή 
ban'deloo5, -loze, fκλuτοc, ο άνήθικος 
bandiet'. m., -en. ληστής, δ Ο (bende­

lid) συμμορίτης, δ 



bandopnemer - beddegoed 

bandΌΡnelner, m" -s:, μαγνητόφωνο, 
,ό 

bang, -e, περίφοβος Ο περίτρομος ο 
- Ζϋπ: φοβουμαι ο δειλιάζω ο -. 
erik, m., -en, κιοτής, δ ο δειλός, δ ο 
άναντρος, ό ο φοβητσιάρης,ό 

bank, v.(m.}, -en, (school-) θρανίο, τό ο 
(meubcl) έδρανο, τό ο μπάγκος, ό Ο 
(kredietinsteJlίng) τΡάπεζα, 1) Ο -·bil· 
jet, ο., -ten, τραπεζογραμμάτιο, τό ο 
χαρτονόμισμα, τό 

banket'. ο., -ten, γλέντι, τό Ο φαγοπό­
τι, τό Ο --bakker, m" -5, ζαχα­

ροπλάστης, δ 

bankroet', Ο., χρεοκοπία, ή ο πτώ­
χευση, ή Ο - gaan: χρεOKOΠi1:ι [f! 

bank'schroef, v.(m.), -οενεη, μέγκενη, 
ban'vloek, m., -en, άνάθεμα, τό 
bar, m. εη ν" -S, καφωδείο, τό ο μπάρ, 

τό ο καφεσαντάν, τό 

barak'. v.(m.), -ken, μπαράκα, ή ο πα­
ράγκα. ή 

barbeel'. m., -beIen, μπαρμπούνι, τό 
barbier', m., -5, κουρέας, δ ο μπαρ­
μπέρης, ό 

bard. m., -en, βάρδος, δ ο πο.ηηiς, 6 
ba'ren, γεννώ Ο --swe~n, mv., ώδί­
νες, οί Ο πόνοι, οί 

barer', v.(m.), -ten, σκουφος, δ 
ba'ήιοn, m., -5, βαρύτονος, δ 

barmbar'tig, -e, έλεημονας Ο ειmπλα­
χνικός Ο πονετικός 

barn'steen, ο., -stenen, ήλεκτρο, τό ο 
κεχριμπάρι, τό 

barok" v.(m.) μπαρόκ, τ6 
ba'rometer, m., -5, βαρόμετρο, τό 

baron', m., -nen, βαρόνος, ό 
bar'revoets, -e, ξυπόλητος ο άνυπόδη­
τος Ο ΎtJμνoπόδαρoς 

barήca'de, v.(m.), -η, δδ6φραγμα, τό 
bars, -e, τραχύς Ο δύσκαμπτος 
barst, m. en ν., -en, σκισμή, ή Ο ράγι­
σμα, τό ο ρωγμή, Τι Ο σπάσιμο, τό ο 

--en, σκάζω ο κρεπάρω ο ραγίζω 
bas, m., -sen, βαθύφωνος, δ ο μπάσος, 
ό 

base'ren, (zich) βασίζομαι Ο στηρίζο· 
μα. 
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basiliek', ν., -en, βασιλη(ή, Τι 
ba'sis, ν., -sen, bases, βάοη, Τι ο βάθρο, 
τό Ο θεμέλιο, τό Ο (uitvalbasis) 
όρμητήριο. τό ο --onderwijs. ο., 
προπαίδεια, ή Ο οτοιχειώδης παι­

δεία, ή Ο --school, v.(m.), -schoJen, 
δημοτικό, τό 

bas'ketball, ο., καλαθόσφαιρα, Τι ο 
μπάσκετ, τό [πο, τό 

bas-rellΙ;f'. ο., -s, άναγλυφο, τό [! έκτυ­
bassin" ο., -5, γούρνα, Τι 
bast, m., -en, φλοιός, δ Ο φλούδα, Τι 
bas'ta!, tw., άγγούρια! 
bas'taardkind, ο., -eren, νόθος, ό Ο 

κλεψίγαμος, ό Ο μπάσταρδος, ό 

Bataaf" m., -taven, Βαταυός, ό 
bataljon" ο., -S, τάγμα, τό 

ba'ten, ώφελω ο χρησιμεύω 
batist', ο., μπατίστα, ή ο βατίστα, 'ή 
baHerij', ν., -en, (eIektriciteit) μπατα­
ρία, ή Ο στήλη, η Ο (geschut) 
μπαταριά, ή Ο (miJ. eenheid) πuροβο­
λαρχία, ή 

bazaar', bazar, m., -S, μπεζεστένι, τό 

ba'zelen, φλυαρω Ο μωρολογώ 
bazin" ν., -nen, (οίκο)δέσποινα, Τι 
baznin', v.(m.), -en, τρομπόνι, τό 
beamb'te, m.-y., -η, υπάλληλος, ό, Τι 
bea'men, δμολογω 
beant'woorden, (brief) απαντω ο απο­
κρίνομαι Ο (verwachting) ανταποκρί­
νομαι 

bebIoed', -e, αίματόβρεχτος 
beboe'ten, προστιμάρω 
bebos'scn, δασώνω 
bebost', -e, δασόφuτος Ο δασοσκέπα­
στος ο δεντρόφuτoς 

bebou'wen, καλλιεργώ 
becij'ferlng, ν., -en, λογαριασμός, δ ο 
υπολογισμός, δ 

bed, ο., -den, κρεβάτι, τό Ο κλίνη, Τι 
bedaard" _e, ησυχος Ο σιωπηλός 
bedacht'zaam, -zaι:ne, φρόνιμος ο συνε­
τός 

bedan'ken, ευχαριστώ Ο ευγνωμονώ 
beds'ren, ξεθυμώνω 
bed'degofll, ο., κλινοσκέπασμα, τό ο 
κλινοστραιμνή, ή 
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bed'ding, \/., -en, κοίτη, ή 
be'de, v.(m.), -n, παράκληση, Τι ο 

δέηση, ή Ο Ικεσία, ή 
bedeesd', -e, (έν)τροπαλός ο vτρoπιά· 

pncot; 
bedek'ken, έπιστρώνω ο σκεπάζω ο 
(έπι)καλυπτω 

bedek'king, ν., -en, έπΙστρωμα, τό ο 
στρώμα, τό Ο σκέπασμα, τ6 ο κά­

λυμμα, τό 
be'delaar, αι., -5., διακονιάρης, δ Ο ζη­

ττάνοι;. ό ο έπαίτης, ό 
be'delen, διακονεύω Ο ζητιανΕυω Ο 
έπαιτώ 

bede'Jen, παρέχω Ο χορηγώ 
bede'ling, ν., -en, παροχή, ή Ο δόση, 
ή ο χορήγηση, Τι 

beden'kelίjk, -e, έπισφαλής ο έπικίν­
δuvος Ο κρίσιμος 

bedeo'ken, διανοουμαι Ο σκέφτομαι 
Ο στοχάζομαι ο άναλογίζομαι 

bederf', ο., έξαχρείωση, Τι ο σήψη, ή 

Ο (zedelijk) σαπίλα, ή ο άποσύνθεση, 
Τι Ο --eIijk, -e, φθαρτός ο --werend, 
-e, άVΤΙOηΠΤΙKός 

bederΎen, (slecht worden) κλουβιάζω Ο 
χαλνώ ο (vis) μπαγιατεύω Ο (zeden) 
εξευτελίζω ο έξαχρειώνω 

be'devaart, v.(m.), -en, χαρτζιλίκι, τό 

Ο -_ganger, m., -5, προσκυνητής, ό 
Ο --plaats, Y.(m.), -eη, προσκύνημα, 
τό 

bedien'de. m.-V., -n, -$, ύπάλληλος, δι ή 
bedie'nen, σερβίρω 
bedie'ning, ν., -en. όπηρεσία, ή ο εξυ­
πηρέτηση, tι ο σ&ρβ-tΡισμα, τ6 

bediI'zucbI, ν.(ω.), φιλοψογία, ή 
bedle'gerig, -ε, κρεβατωμένος ο κατά­
κοιτος Ο κλινήρης Ο - zίjn: κείτο-
μα, 

bεdoeϊεn', m., -en, Βεδουίνος, ό 
bedoe'lεn, σκοπεύω Ο έχω σκοπό Ο 

έχω τήν πρόθεση 

bedoe'ling, ν., -en, προαίρεση, ή ο επι-
θυμία, ή ο πρόθεση, ή 

bedor'ven, κλοόβιος Ο χαλασμένος Ο 
μπαγιάτικος 

bedot'tεn, ξεγελώ Ο εξαπατώ 

bedding - beeldende kunsten 

bedrag" ο .. -eη, ποσό, τό 
bedrei'geη, άπειλώ ο φοβερίζω ο έκ­

φοβίζω 

bedrel'ging, ν., -eη, άπειλή, ή ο φοβέ­
ρα, ή Ο έκφοβισμός, δ 

bed .. e'ven. έμπειρος Ο έπιτήδειος ο δο-
κιμασμένος 

bedrie'gen, ξεγελώ Ο (κατα)δολιευομαι 
Ο έξαπατώ ο απαιτ(Ο ο ξεπλανείιω 

Ο (echtbreuk pJcgen) κερατώνω 
bedrie'ger, m., -5, άπατεώνας, 6 Ο πλα­
νευτής, δ ο άποπλανητής, 6 

bedΓίegΊίjk, -e, δόλιος Ο πανουΡΥος Ο 
πλάνος ο ψευδής 

bed .. ijf'. ο., -drijven, πράξη, ή Ο (οη­
derneming) επιχείρηση, ή ο -..skos­
ten, mv., φτιαστικά, τά 

bedrij'ven, (kwaad) δ~απράττω 
bedrij'vig, -e, δραστήριος ο ενεργητι­
κός Ο &.σχόλαστος ο άε~Kίνητoς 

bedroe'ven, λυπώ Ο θλΙβω Ο στενοχω­
ρω Ο κακοκαρδίζω ο πικραίνω ο 

--d, -e, λυπηρός ο θλιβερός ο πι­
ΚΡός 

bedrog" ο., απάτη, ή Ο δελεασμός, δ 
Ο παραπλάνηση, η ο έξαπάτηση, ή 
Ο (speJ) ζαβολιά, ή 

bedruk'ken, τυπώνω 
bedul'den, σημαίνω ο --d, -ε, περι­
σπούδαστος ο αξlομελέτητος 

bedwang'. ο., συγκράτηση, ή Ο άνα­
χαίτιση, ή Ο παρεμπόδιση, ή 

bedwel'men, ναρκώνω ο ζαλίζω Ο 
σκοτίζω Ο (drank) μεθω Ο (vis) φλο­
μώνω ο --d, -ε, (drank) μεθυστικός 

bedwin'gen, συγκρατώ Ο άναιαιτίζω 
ο παρεμποδίζω 

bff'digd, -e, όρκωτός Ο ένορκος 
bee'digen, όρκίζω 
beein'digen, τελειώνω Ο καταλήγω Ο 
συμπληρώνω ο τερματίζω 

beein'diging, ν., -en, κατάπαυση, ή ο 
λήξη, ή 

beek, v.(m.), beken, ρυάκι, τό 
beeId, ο., -en, εικόνα, ή Ο --end. :e, 
εΙκαστικός ο απεικονιστικός ο 
παραστατικός ο -~ende kunsten, 
mv., εικαστικές τέχνες, οΙ ο πλαστι-



beeldengroep - behandeling 

κή, τΊ ο --engroep, v.(m.), -el1. 
συμπλεγμα, τό 

beeld'houwen, γλύφω ο σκαλίζω Ο λα­
ξεόω [J beeldhouwer, αι., -s, γλύπτης, 
ό ο -.houwkunst, ν,ι γλυπτική, ή Ο 
--houwwerk, ο" -en, γλυφή, ή ο -­
spraak, v.(m.), παραβολή, ή Ο -­
stormer, αι., -5, εικονοκλάστης, δ 

been. ο,. beenderen, (v.h. geraamte) κό­
καλο, τό ο δοτό. τό ο -, benen, (ση-
derste Iedematen) γάμπα, Τι Ο πόδι, τό 
ο εεπ --tje /ichten: τρικλοποδιά, ή Ο 
τρικλοποδίζαι Ο -.breuk, v.(m.), -en, 
κάταγμα, τό Ο --derziekte. ν" -π, 

όστεοπάθεια, ή 
beer, αι., beren, άρκοίιδα. ή Ο (zwijn) 
κάπρος, ό Ικος, ό 

beer'pul, αι'ι -ten, βόθρος, δ ο λακ­
beest, ο" -.en, θηρίο, τό Ο θεριό, τό ο 
--ig, -e, ζωώδης Ο θηριώδης 

beet, αι. ι beten, δάγκωμα, τό ο δαγκα­
ματιά, ή Ο (insekten-) τσίμπημα, τό 

beet'je, ο., (weinig) ψίχα, ή ο ψιχίο, τό 
ο λίγο, τό 

beet'wortel. rn., Men, -5, τΕUτλo, τό ο 

κοκκινογούλι, τό Ο παvtζάρι, τό 
befaamd', -e, ένδοξος Ο περίφημος 
begaafd'heid. v., -heden, ευφυία, ή Ο 
έξυπνάδα, ή ο τάλαντο. τό 

begaan'baar, -bare, βατός 
begeer'te, Υ., -η, λαχτάρα, Τι ο πόθος, ό 
ο προσδοκ{α, ή 

begelei'den, (muz.) άκομπανιάρω Ο 

(wegwijs maken) καθοδηγώ ο -χειΡα­
γωγώ Ο (uitgeleide doen) προβοδίζω 
ο συνοδεύω Ο (vcrgezelJen) συντρο­
φεύω 

begelei'der, rn., -5, όδηγός, ό ο όδηγη­
τής, δ ο (raadgever) χειραγωγός, ό ο 
(lίjfwacht) συνοδός, δ 

begelei'ding, v., -en, δδηγία, ή ο συνο­
δεία, ή Ο (muzick) υπόκρουση, ή 

begeno'digen, χαρίζω 
begeren. λαχταρώ Ο ποθώ ο έπιθυμώ 

Ofel begeerd: περιζήτητος Ο περιμά­
χητος 

bege'ven, (zjch) πορεύομαι Ο δδοιπορω 
Ο βαδίζω ο περπατω 
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begie' Ιεη, καταβρέχω ο μΟιΙσκεύω 
begin', ο., άρχή, ή Ο --kapitoal, ο., 

-talen, μαγιά, ή ο σερμαγιά, ή ο -­
neIing, m., -en, άρχάριος, ό Ο πρωτό­
πειρος, δ ο -~nen, άρχίζω Ο πρω­

ταρχίζω ο --sel, ο., -en, -5, αρχή, ή 

bego'nia, ν.(ω.), -'5, μπιγκόνια, ή 
begraaf'plaats, v.(m.), -en, νεκροτα­

φείο, τό Ο κοιμητήριο, τ6 

begra'fenIs. Υ., -$ell, έκφορά, ή Ο εντα­

φιασμός, δ ο ταφή, ή Ο θάψ,μο, τ6 Ο 
κηδεία, ή ο --kosten, mv., θαφτικά, 
τά Ο --maoI, ο., μακαριά, ή ονε· 
κρόδειπνο, τό Ο -.ondernemer, m., 
-s, νεκροπομπός. ό 

begra'ven, θάφτω ο θάβω Ο ένταφιάζω 
Ο κηδεύω 

begren'zen, διορίζω ο όρίζω ο περιορί­
ζω 

begrij'pelίjk, ·e, (δια)voητός Ο κατα­
ληπτός ο εύνόητος 

begrij'pen, (έν)νοω ο κατανοώ Ο κα· 
ταλαβαίνω Ο νιώθω 

begήΡ', Ο., -pen, εννοια, ή Ο σκέψη, ή 
Ο νόημα, τό ο κατανόηση, ή Ο --s­
vermogen, ο., νοημοσύνη, ή Ο εbφυία, 
ή 

begroe'ten, (omheIzen) άσπάζομαι ο 
(aanspreken) προσαγορεύω ο χαιρε­
τίζω ο προσφωνω 

begrσe'ting, Υ., -en, προσαγόρευση, η 
Ο προσφώνηση, ή Ο χαιρετισμός, ό 

begro'ting, ν., -en, πρΟί)πολογισμός, δ 
begun'stlgde, m.-v., -n, δωρεοδόχος, δ 
begun'stigen, εύνοώ ο δωρίζω 
behaagΊijk, -e, εύχάριστος 
behaag'zjek, -e, φιλάρεσκος ο κομ· 

ψονωμένος 

bchaard', -e, μαλλιαρός ο πυκνότρι­
χος Ο τριχωτός 

beha'gen, άρέσω ο εύαρεστοϋμαι ο 
ευχαριστιέμαι 

behal've, bw., έκτός από ο πλ1'ιν 
behan'delen, (bewerken) πραγματε60-

μαι Ο (genee5heer) θεραπεύω ο νοση­
λευω 

beban'deling, ν., -en, θεραπεία, ή ο 
νοσηλεία, ή Ο ΎΙατρειά, ή 
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behang'. Ο., ταπετσαρία, ή Ο --er, 
m., -$, ταπετσ'!έΡllΙ;, ό 

behar'tigen, λογίζομαι Ο θεωροϋμαι ο 
λογαριάζομαι 

beheer', ο., διαχείριση, ή Ο διοίκηση, 
ή ο Επιμελητήριο, τό Ο --sen, 
συ"ι'κρατ{ό Ο δτευθόνω ο ι<:ανoνlζω ο 
(bcιitten) κατέχω ο --sIng, ν. , -en, 
συγκράτηση, η Ο κυριαρχία, ή Ο δια­
κυβέρνηση, ή 

behek'sen, μαγεύω Ο γοητε60) 
behekst', -ε, βάσκανος Ο φθονερός 
behen'dig, -e, έπlδέξιος ο Επιτήδειος ο 
{κανός Ο --heίd, ν., -heden, έπιδεξιό­
τητα, ή 

behoe'den, προφυλάγω Ο προασπίζω 
behoed'zaam, -zame, προφυλακτικόι:, 

ο προσεχτικός 

behoef'te, ν., -n, -5, φτώχεια, ή Ο 

χρεία, ή Ο {ινάγκη, ή 

behoef'tig, -ε, ένδεής ο φτωχός Ο --e, 
αι.ον., -η, άκτημονας, ό 

bebοοrΊίjk. -e, εύσχημος 
beho'ren, (toebehoren Μη) άνήκω Ο 

(het past) πρέπει 
behond" ο., διατήρηση, ή ο διάσωση, 
ή ο συντήρηση, ή Ο --en, (κατα)­
κρατώ ο διατηpιiμαι Ο --sgezlnd, 
-e, όπισθοδρομικ6ς Ο ύποχαιρητικός 

behuJp'zaam, -zame, βοηθητικός 
bei'aard. ffi., -en, -5, καμπαναριό, τό Ο 
κωδωνοστάσιο, τό 

bei'de, καί οί δύο 
bei'ge, μπέζ 
beignet', v.(m.), -S, λουκουμάς, ό 

beij'veren, πασχΙζω Ο προσπαθΦ 
beϊn'vlοeden, έπενεργ& ο επιδρώ ο 

επηρεάζω 
beϊn'v!οeding, ν., επήρεια, ή 

bei'tel, ffi., -$, γλύφανο. τό Ο καλέμι, 

τ6 ο σκαρπέλο, τ6 Ο --en, γλυφαι ο 
σμιλευω Ο σκαλ(ζω 

bejaard', -e, γεραλέος ο ηλικιωμένος 
Ο παλιός Ο -_enIehuis, ο., -huizen, 
γεροκομεΙο, τό 

bek, πι., -ken, ράμφος, τ6 
bekam'pen, καταπολεμώ 
bekeerd', -e, προσήλυτος 

behang - bekomen 

bekend'. -e, ξακουστός ο περίφημος Ο 
όνομαστός ο γνώριμος Ο γνωστός ο 
a/om -: πασίγνωστος ο --ε, m.-V., 
-n, -Υνωριμία, Τι Ο --maken, (άνα)­
γνωρίζω Ο γνωστοποιώ Ο άνακoιVΏ­
νω Ο δηλοποιώ Ο ΚΟΊνολογώ Ο 

προκηρυσσω Ο --making, ν., -en, 
γνωστοποί.ηση, ή Ο άναKoίvωση, Τι 

beken'nen, έξομολοΎώ ο ξαγορεύω 
beken'tenis, ν., -sen, έξομολόγηση, Τι Ο 
όμολογία, ή 

be'ker, ffi., -s, κούπα, ή Ο ποτηΡι, τ6 ο 
KUπελλO, τ6 Ο kleirιe -: φλιτζάνι, τό 

beke'ren, προσηλυτίζω 
bekeu'ren, προοτιμάρω ο βάζω πρ6* 
στιμο Ο (προσ)καλώ 

bekeu'ring, ν., -en, κλήση, ή 
bekij'ken, κοιτάζω Ο (παρα)τηρώ 
bekis'ting, ν" -cn, μπετονιέρα, ή 
bek'ken, ο., (lichaam) πύελος, Τι 
beklaag'de. m.*v., -η, κατηγορούμενος, 
ό Ο υπόδικος, δ ο --nbank, v.(m,). 
-εη. έδώλιο, τ6 ο σκαμνι, τ6 

beklad'den, (bevuίlen) λασπώνω Ο 

(onteren) δυσφημίζω Ο κακολογώ 
beklag', ο., παράπονο, τό ο μεμψιμοι­
ρία, ή ο zi)n - maken: παραπονιέμαι 
Ο διαμαρτύρομαι 

beklo'gen, έλεεινολ<Υ(& ο οΙκτίρω Ο 
λυπούμαι Ο -·swaardig, ~ε, ά.ξιοδά­
lφυτος Ο ελεεινός ο κακόμοιρος Ο 

οΙκτρός 

bekle'den. περιβάλλω Ο περιτuλίσσω 
Ο φορω ο (functie) παριστάνω Ο 
υποδύομαι 

bekle'ding, ν., -en, ντύσιμο, τό ο ένδυ­
μασία, τι 

beklem'men, στενοχωρ& 
beklem'tonen, τονίζω 
beklim'men. άναρριχιέμω ο σκαλώνω 
beklim'mlng, ν., -en. άνάβαση, ή ο 
άνήφορος, ό ο άναδρομή, ή 

beknopt', -e, σύντομος Ο περιληπτι­
κός ο συνοπτικός ο --beid, ν" βρα­
χυλ<Υ(ία, ή Ο συντομία, ή 

bekoeΊen, ψυχραίνω 

beko'men, (νerkήjgen) άπολαβαίνω Ο 
πετυχαίνω Ο (opknappen) συνέρχομαι 



bekommeren - bemesten 

bekom'meren. (zich) γνοιάζομαι ο νοιά· 
ζομαι ο ενδιαφέρομαι 

bekom'mernis, ν. ι ~5en. έγνοια. ή ο 

φροντίδα, ή ο μέριμνα, Τι ο reden tot 
-: μέλημα, τό 

bekοοrΊίjk. -e, χαριτωμένος Ο κομ­

ψός Ο θελκηκός Ο γοητευτικός 

beko'ren. (aanlοkken)θtλγω ο μαγεύω 
ο γοητεύω Ο (!Οι zonde) πειράζω 

beko'ring, ν" -en, πεtρασμ6ς, 6 
bekracb'tigen, επαληθεύω 
bekrsch'ιΙgίng, ν. ι -en, διαβεβαίωση, ή 
Ο πιστοποίηση, ή ο κύρωση, η 

bekrom'pen, στενός 
bekro'nen, επιστεγάζω 
bekro'ning. ν., ·en, έπιστέγασμα, τό 
bek'vechten, λογομαχω Ο λογοφέρνω 
ο φιλΟVΙΚii'> 

bekwaam' ι bekwame, δεκτικός ο δει­
νός Ο ίκανός Ο έμπειρος Ο --heid, 
ν., -heden, Ικανότητα, ή Ο έπιτηδειό­
τητα, ή Ο δεξιότητα, ή 

bekwa'men, έξασκώ Ο γυμνάζω Ο 

τροχίζω Ο έκπαιδευαι Ο zich - ίπ: 

έξασκοομαι σέ ... Ο έκπαιδεUOμαι 
bel, v.(m.), -len. κουδούνι, τό Ο χτυπη­
τήρι, τό Ο koe--: τροκάνα, ή Ο 

schαpe--; κυπρί, τό 

bela'chelijk, -e, γελοίος Ο καταγέλα­
στος Ο - maken: ντροπιάζω 

bela'den, έπιβαρύνω ο έπιφορτίζω 
bela'gen, ένεδρεύω Ο παραμονεύω Ο 
παραφυλάω 

belang', ο., -en, (voordeeJ) συμφέρον, 
τά ο (betekenis) σημασία, ή ο σπου­
δαιότητα, ή Ο --eloos, -ioze, άφιλό­
κερδος Ο --ιijk. -e, άξιόλογος ο 
περισπούδαστος Ο σημαντικός Ο 
σπουδαίος ο --steIJing, ν., ένδιαφέ­
ρον, τό 

belast'baar, -bare, φοροδοτικός 
belas'ten, (Iasten opleggen) επιφορτίζω 
ο επιβαρύνω ο (geJdeJijk) δασμολο-
γώ Ο φορολογαι 

belas'teren, κακολογω Ο δυσφημίζω Ο 
διαβάλλω 

belas'ting, ν., -en, φόρος, δ Ο δασμός, 
ό Ο τέλος, τό Ο (overdreven -) χαρά-

60 

τσι, τό ο --pIichtig, -e, φορολογήσι­
μος Ο --vήj, -e, άφόρτωτος 

bele'digen, (ύ)βρΙζω ο κακολογώ Ο 
όνειδίζαι Ο (grof -) σκυλοβρΙζω Ο 
--d, -e, υβριστικός ο προσβλητικός 

bele'diging, ν., -en, βρισιά, η Ο προ­
σβολή, ή Ο χυδαιολογία, ή 

beleefd', -e, εiryενής ο εύγενικός Ο 
--heidsbezoek, ο., ~Ω, τυπικός χαι­
ρετισμός, ό 

beJe'geraar, m., -s, πολΙΟΡΚητής, ό 
bele'geren, πολιορκώ 
bele'gering, ν., -cn, πολιορκία, ή 
beleg'gen, (bedekken) καπλαντίζω Ο 

(kapitaat -) τοποθετώ 
beIeid" ο., (besruur) διοίκηση, ή ο K\r 

βέρνηση, ή ο (overleg) περίσ"εψη, ή 
belem'mering, ν., -en, δυσ"ολία, ή ο 
εμπόδιο, τό 

bele'N!n, σωφρονίζω Ο φρονιμεύω 
beret'sel, ο., ·s, εμπόδιο, τό Ο παρε· 
μπόδιση, ή ο πρόληψη, ή 

beIet'ten, εμποδίζω ο κωλύω [J άπα­
γορεύω 

bele'ven, (επι)ζ& ο (ervaren) δο"ιμάζω 
Ο --1st ν., ·sen, βίωμα, τό ο επίζηση, 
ή 

Belg, m., -en, Βέλγος, ό Ο --isch, -e, 
βελγικός Ο --ische, ν., -n, Βελγίδα, ή 

beli'chamen, σωματοποιώ 
belkh'Ien, (δια)φωτΙζω ο φέΥγω 
belij'den, όμολογω ο πιστεύω Ο πρε­
σβεύαι ο --1S, ν., "sen, όμολογία, ή 

bel'len, κουδουνίζω ο σημαίνω 
beloe'ren, έλλοχεύω ο παραμονευω Ο 
καιροσ"οπω 

belof'te, ν., -Ω, υπόσχεση, ή ο τάξιμο, 
τό Ο τάμα, τό ο (schriftelijke -) υπο­
σχετικό, τό 

belo'nen, βραβεύω ο άμοίβω 
belo'ning, ν .• -en, επιβράβευση, ή 
belo'ven, υπόσχομαι ο επαγγέλλομαι 
ο τάζω 

beman'ning, ν., -en. πλήρωμα, τό 
bemach'tigen, κυριευω Ο καταχτώ Ο 
έκπορθαι 

bemer'ken, άγναντευω ο παρατηρω 
beιnes'ten, "οπρίζω ο λιπαίνω 
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bemes'ting. ν., -en, λίπα.νση, ή 
bemid'delaar. m., -s, μεσάζοντας, δ 
bemid'delen, μεσάζω Ο μεσιτεύω Ο 
μεσολαβω Ο προξενεύω 

bemid'dellng, Υ., -en, μεσιτεία, Τι Ο με­
σολάβηση, ή Ο (bij huwelijk) προξε­
νιά, ή 

bemin'neUjk. -e, έράσμιος Ο άξιαγά­
πητος Ο Ύοητευτn;:ός Ο θελκτικός 

benιin'nen, αγαπω ο έρωτεΟΟμαι 

bemoe'digen, (έμ)ψυχώνω ο ένθαΡΡύ­
ναι ο έγκαρδιώνω ο --d, -e, ένθαρ­
ρuντικός Ο προτρεπτικός ο διεγερτι­

κός 

bemoei'en, (zich) ανακατεύομαι 
bemoei'lijken, δυσκολεύω ο δυσχε­

ραίνω 

bt!moei'zucht, v.(m.), πολυπραγμοσύ­
νη, ή 

bena'delen. ζημιώνω Ο βλάφτω 
bena'deren, διπλαρώνω Ο πλησιάζω Ο 
προσεγγίζω 

bena'dering, ν., -en, ζύγωμα, τό Ο πλη­
σίασμα, τ6 Ο προσέγγιση, ή 

bena'ming, ν., -en, όνομασία, ή ο προ­
σηγορία, ή 

benard'. -e, ένοχληΤΗcός ο στε.νόχω­
ρα; 

benauwd', -e, αποπνιχτικός ο --heid, 
ν., -heden, (atmosfeer) σκασίλα, ή Ο 
(ademnood) δύσπνοια, η ο (psychisch) 
στενοχώρια, 'ή 

ben'de, v.(m.), -π, -s, στίφος. τό Ο 

μπουλούκι, τό ο συμμορία, ή Ο -­
leider, m., -s, όπλαρχηγός, ό Ο --Jid. 
ο" -ΙeΦ:η, συμμορίτης, ό 

bene'den. bw. , κάτω ο άποκάτω ο 
χαμηλά Ο χάμω ο --verdieping, ν. , 

-en, ισόγειο, τ6 Ο κάτω πάτωμα, τό 
be'nen, (van been) κοκαλένιος ο κοκά­
λινος 

bene'velen, θολώνω 
Ben'μals, -se, βεγγαλικός Ο - vuur, 
ο.: βεγγαλικά φωτα, τά 

ben'gel, m., -s, (kiepeI) κουδούνι, τό 
Ο (kwajongen) μάγκας, ό ο αλάνι, τό 

benieuwd', -e, περίεργος 
benlj'den, ζηλεύω ο φθονώ ο --swaar"l 

bemesting - beramen 

dig, -e, άξιοζήλευτος Ο έπίζηλος 
ben'jaιnln, m., -$, στερνοπαίδι, τό ο 

ΟΟτερότοκος, ό 

beno'digdheden, mv., χρειαζούμενα, τά 
Ο χρειώδη. τά ο άναγκαία, τά 

benoe'men, (aanste!lcn) άναγορεύω ο 
διορίζω Ο μονιμοποιώ ο (naam gc­
ven) (ό)νοματίζω 

benoe'ming, ν" -en, διορισμός, δ Ο 

μονιμοποίηση, ή 
benut'ten, χρησιμοποιώ Ο μεταχειΡίζο­
μα< 

benzi'ne, v.(m.), βενζίνη, ή Ο μπενζίνα, 
ή Ο --Ietding, ν., -en, αγωγός βενζί­
νης, ό ο --station. ο., -s, πρατήριο 
βενζίνης, τ6 

benzoI', ο. en m., βενζόλη, ή 
beoe'fenen, μετέρχομαι Ο έξασκ& C 
έκγυμνάζω [πω 

beo'gen. τείνω Ο αποβλέπω ο αποσκο-
beoor'delen, κρίνω ο αναμετρώ ο 
κριτικάρω 

beoor'deling, ν., -eη, κριτική, ή Ο κρι­
τικάρισμα, τό 

Βεο'ιίετ, m., -8, Βοιωτός, δ Ο (domoor) 
βλάκας, ό 

bepaald', -e, όρισμένΟζ ο καθορισμέ­
νος 

bepa'len. δρΙζω ο προσδιορίζω 
beΡaΊίng, ν., -en, δρισμός, δ ο προσ­
διορισμός, ό Ο διάταξη, ή 

beper'ken, περιορίζω 
beper'king, ν., -en, περιορισμός, 6 Ο 
έλάττωση, ή ο μείωση, ή 

bepIan' (eo, φυτεύω 
bepleis'teren, σοβατίζω Ο στοκάρω 
bepIeis'tering, ν" -en, πεταχ.τό, 1'ό 
beproefd'. -e, δοκιμασμένος 
beproe'ven, (leed) βασανίζω Ο (pogen) 
δοκιμάζω Ο έπιχειρώ ο προσπαθώ 

beproe'ving, v., -εη, δεινά, τά Ο (δει­
νo)πάlτημα, 1'6 Ο συμφορά, η Ο δοκι_ 
μασία, ή 

beraad', ο., συνδιάσκεψη, ή Ο συμβού­
λιο, 1'6 

beraad'slagen, βουλεύομαι 
bera'men, διαβουλεύομαι Ο μηχανoρ~ 
ραφω 



beredderen - bescherrneling 

bered'deren. σιάζω ο διορθώνω 
beredene'ren, συλλογίζομαι Ο λoγαριιi· 
ζω 

bereid', -e. έτοιμος Ο έτοιμασμένος c 
χαζίριΚ':ος Ο -~beid, έτοιμότητα, η Ο 

-·ing, ν., -en, έτοιμασία, Τι ο προπα­
ρασκευή, Τι 

bereidwiI'lig, -ε, πρόθυμος ::::J --heid. 
ν., προθuμία, Τι 

bereik'baar, -bare. έφικτός c κατορ­
θωτός ο προσιτός 

berei'ken, προφταίνω 
bere'kenen. ύπολογίζω Ο λΟΊαριάζω 
bere'kening, ν., -en, ύπολογισμός, δ C 
λογαριασμός, δ c:: μέτρημα, τό ο 

άρίθμηση, ή 
berg, m., -en, βουνό, τό (500-1000 m) 
Ο δρος, τό (+ ]000 αι) Ο ---acbtig. -e, 
όρεινός ο βουνίσιος 

bergaf', bw., κατηφορικά Ο - lopen: 
κατηφορίζω Ci παίρνω τόν κατήφορο 
[] bergbekIimmer, m., -S, όρεΨάτης, ό 

c άλπινιστής, ό Ο -·bewoner, m., -5, 

βουνίσιος, ό ο όρειν6ς, δ 

ber'gen, άσφαλiζω ο σώζω 
berg'cngte, Υ., -π, -S, κλεισούρα, Τι ::J 
λαγκάδι, τό Ο bergflank, v.(m.), -επ, 
βουνοπλαγιά, ή Ο πλαγιά, ή Ο -. 
but, v.(m.), -ιεη, καταφύγιο, τό c-· 
keten, v.(m.), -S, βουνοσειρά, ή Ο 

δροσειρά, Τι 
bergop', bw., άνηφορικά ο τόν άνή· 
φορο 

berg'pas, m., -sen, δερβένι, τό Ο διάσε­
λο, τό Ο στενά, τά ο bergplaats, 
v.(m.), -cn, θήκη, Τι C -~stroom, m" 
-stromen, χείμαρρος, ό ο ρέμα, τ6 Ο 
(drσge -) ξεροπόταμος, ό ο -·top, 
m., -pen, βουνοκορφή, Τι Ο κορυφή, Τι 

bericbt', ο., -en, άγγελία, Τι Ο είδηση, Τι 
Ο πληροφορία, ή G διαμήνυση, ή ο 
είδοποίηση, ή ο --en, παραγγέλλω 
C εΙδοποιώ 

berijd'baar. -bare, άμαξιτός 
beήS'Ρen, παλώνω C έπιτιμω ο επι­

πλήττω 

berk, m., -επ, σημυδα, ή 
Berlij'ner, m" -$, Βερολιναίος, δ 
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BerIijn'se, ν. ι -π, 8ερολιναία, Τι 
berm, m" -en, άκρη του δρόμου, Τι 
beroemd', -e, άκουσμένος Ο όνομα­
στός ο διαβοητός Ο ξακουστός Ο 

ένδοξος ο -.beid. ν., -heden, διαση­
μότητα, Τι 

beroe'men, (zich) καμαρώνω ο κορδώ­
νομαι C υπερηφανευομαι 

beroep', ο., ~εΩ, (ambt) έργασία, ή ο 
δουλειά, Τι c επάγγελμα, τ6 Ο (recht) 
έφεση, ή ο - aantekenen: έφεσιβάλ­
λω Ο --sopleidlng, Υ., -en, έπαγγελ­
ματική μόρΨ{οση, Τι 

beroe'ring, ν., -en, χαλασμός, ό ο 

άναστάτωση, ή ο διαταραχή, ή Ο 
ξεσήκωμα, τό 

beroer'te, ν., -n, -s, άποπληξία, ή Ο 
ταμπλάς, ό 

berouw', ο., μεταμέλεια, ή Ο μετάνοια, 
Τι Ο μετάνιωμα, τό Ο --en, μεταμε· 
λουμαι ο μετανιώνω 

bero'ven, λαφυραγωγώ Ο διαρπάζω Ο 
σκυλεύω ο στερώ Ο beroofd zijn ναπ: 
στερουμαι 

berucht', -e, διαβόητος ο ονομαστός 
berus'ten, εγκαρτερώ 
berus'ting, ν" εγκαρτέρηση, Τι ο εμ­
μονή, Τι 

bes, v,(m.), -sen, (vrucht) ρώγα, ή 
beschaafd', -e, πολιτισμένος Ο έξελιγ­
μένος 

beschaamd', -e, ντροπιασμένος Ο -
maken: ντΡQπιάζω Ο - Ζί}π: ντρέΠQ­
μαι ο ντροπιάζομαι 

bescba'dlgd, ~ε, έλαττωμαnκός 
bescha 'digen, χαλνώ Ο ζημιώνω Ο 
άχρηστεύω [ντροπιάζω 

bescha'men, (έ)ντροπιάζω ο κατα­

bescha'ven. εξανθρωπίζω ::::J εκπολιτίζω 

ο έξευγενίζω 
bescha'ving, ν., -en, έξανθρωπισμός, ό 
Ο εκπολιτισμός, ό 

beschei'den. όλιγαρκής Ο έγκραη'ις Ο 
(gering) ταπεινός ο χαμηλός Ο -_ 
heid, ν., μεΤΡΙ0φροουνη, ή Ο ταπεινο­
φροσύνη, η 

bescher'meling, m., -en, προστατευόμε­
νος, ό 
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bescher'men, διαφεντεύω ( : όπερασπι­
ζω r) προστατείιω C προφυλάγω 

bescher'ming, ν,ι περίθαλψη, ή C 
προστασία, ή c προάσπιση, ή 

beschie'ten, βομβαρδίζω 
beschik'baar, -bare, διαθέσιμος 
beschik'king, ν" οεη, απόφαση, ή 

bescbil'derd, -ε, ζωγραφιστός 
beschim'melen, μουχλιάζω 
bescbim'pen, βρίζω ι: όνειδίζω Ο λοι­
δορώ 

beschim'ping, ν" -en, βρισιά, ή C εξύ­
βριση, ή C λοιδορία, ή ι: (met hand­
gehaιυ) μουντζα, ή c': φασκέλωμα, τό 

beschon'ken, μεθυσμένος 
beschou'wen, θεωρώ Ο παρατηρω [~ 

νομίζω r" λογίζομαι 
beschcij'ven, εξιστορώ ( 1 περιγράφω 
~schrlj'ving, ν" -en, περιγραφή, ή C 
εξιστόρηση, ή 

beschuit', v.(m.), -εη, μπισκότο, τό Ο 
βούτημα, τό ο παξιμάδι, τό 

beschul'digen, ενοχοποιώ :J κατηγορώ 
beschul'diging, ν" -en, έγκληση, ή ο 
ένοχοποίηση, ή Ο κατηγορία, ή Ο 

μομφή, ~ 
bescbut'ten, περιθάλπω ίJ στεγάζω 
bescbu!'ting, ν., -en, περιφρούρηση, ή 
ο προφύλαξη, ή l J (onderdak) σκέπη, 
ή 

besef', ο" συναίσθηση, ή C αντίληψη, ή 
besIaan', (paard) καλιγώνω Π πεταλώ­
,ω 

besIis'sen, lιπoφασίζω 
beslis'sing, ν., -en, άπόφαση, iΊ ί 1 βού­
λευμα, τό ο γνωμοδότηση, ή 

besIist'heid, ν" θετικότητα, Τι 

besluil', ο" -en, άπόφαση, 11 ο συμπέ­
ρασμα, τό ο συλλογισμός ( ] --eloos, 
-]oze, δίβουλος C δίγνωμος C διστα­
χτικός ο -~επ, (concluderen) συμπε­
ραίνω ο αποφασΙζω ο (eindigen) τε­
λειώνω 

besmetΊelίjk, -e, μεταδοτικός (~ κολ­

λητικός Ω έπιδημικός 
besmet'ten, κολλώ [. μολύνω Ο μετα­
δίνω αρρώστια (ση, ή 

besmetΊίng, ν., -en, λοίμωξη, Τι r:::; μίαν-

beschermen - bestijging 

besmeu'ren, λερώνω; ; πασαλείφω 
besnij'den, περικόβω Ο --IS, ν., περι­
τομή, ή Ο περικοπή, ή 

bespa'ren, οΙκονομώ C (απο)ταμιεύω 
bespa'clng, ν., -en, φειδώ, ή () οΙκονο­
μία, ή 

bespβI'ten, πιτσιλίζω 

bespe'len, KΡOιJαι = παίζω 
bespie'den, κατασκοπείιω ΓJ καιρο­

σκοπώ = ι<αραδοκ(ο :J παραφυλάγω 
bespik'kelen. στίζω Ο σηγματίζω 
bespoe'digen, επισπεύδω ο επιταχύνω 

ι::: προωθώ 

bespot'telijk, -e, καταγέλαστος ::'j γε­

λοίος 

bespoI'ten, κοροϊδείιω [: διακωμωδώ 
[' σατιρίζω C γελοιοποιώ 

bespre'ken, συζητώ 
bespre'king, ν" -en, συζήτηση, Τι ο (σπ­

derhande1ing) διαπραγμάτευση, ή 
bespren'kelen, περιχύνω ο ραντίζω Ο 
καταβρέχω 

besproei'en, άρδείιω ο μουσκειίω ίJ 

ποτίζω 

besproei'ing, ν., -cn, βρέξιμο, τό ο κα­
τάβρεγμα, τό ο πότισμα, τό 

Ι bestaan', ύπάρχω υ - uit: άποτελου­
μαι όπό 

ΙΙ bestaan" ο" υπαρξη, ή ο ύπόστα­
ση, ή 

bestand'. ο., εκεχειρία, Τι ί ] --deel, ο., 
-delen στοιχεΙο, τ6 ο συστατικό, τό 

beste'den, (geld) ξοδείιω { 1 (moeite) κα­
ταβάλλω 

bestek', ο., -ken, (plan) σχέδιο, τό (] 
(couvert) μαχαιροπίρουνο, τ6 

besIel'len, παραΎγέλνω 
besIeI'ling, ν" -en, παραγγελία, Τι ο 

εντολή, ή 

besternΊnen, καθορίζω G προσδιορίζω 
besIem'mlng, ν., -en, καθορισμός, ό c 
προσδιορισμός, 6 

besten'dig, -e, (vast) σταθερός (] μόνι­
μος ~) (onophoudeJijk) άκολσυθητι­
κός (] --επ, εδραιώνω ο στερεώνω 

besIer'ven, άπονεκρώνομαι 
bestij'ging, ν., -cn, άνάβαση, Τι ο άνή­
φορος,ό 



bestorming - bevatten 

bestor'ming, ν., -en, έφόρμηση, Τι Ο 

έπιδρομή, ή Ο εφοδος, Τι 
bestraf'fen, ημωρό) Ο ζεματίζω ο ιco­
λάζω 

bestra'ten. λιθοστρώνω 
bestrij'den, άντιπαλεύω ο καταπολεμώ 
bestrij'ken. έπιχρίω ο έπαλείφω Ο πα­
σαλείφω 

bestrooi'cn. πασπαλίζω 
bestude'reπ, μελετώ 

bestude'ring, ν. ι μελέτη, ή Ο σπoUΔή, ή 
bestui'ven, (κατα)σκονίζω 
bestu'ren. (δια)κυβερνώ ο διοικ& Ο 
διευθύνω Ο Τιγουμαι ο όδηγώ 

bestuur'. ο" besturen, διακυβέρνηση, 
Τι Ο διοίκηση, ή ο διαχείριση, ή Ο 
κοιιμάντο, τό Ο --der, m., -s, όδη­
γ6ς, ό Ο πλοηγός, δ ο τιμονιέρης, ό 

Ο πιλότος, ό 
oota,len, πληρώνω ο έξοφλώ ο duur 
-: άκριβοπληρώνω 

betaΊίng, ν,ι -en, έξόφληση, ή Ο πλη­
Ρωμή,ή 

befa'melίjk, -e, πρεπούμενος ο εόπρε­
πής 

beta'men, πρέπω 
betas'ten, πασπατεύω Ο ψαχουλεύω ο 
ψηλαφώ 

bete'kenent σημαίνω 

bete'kenls, ν., -sen, νόημα, τό Ο Ιδέα, ή 
Ο σημασία, ή ο έκδοχή, ή ο αποψη, 

ή 
be'terschap, ν., βελτίωση, ή Ο καλυτέ· 
ρευση, ή Ο - wensen: ευχομαι περα­
στικά ο -Ι: περαστικά σας! 

beteu'gelen, χαλινώνω 
beIi'telen, τιτλοφορώ 
beto'gen, διαδηλώνω ο διακηρόχνω 
beIo'glng, ν., -en, διαδήλωση, Τι 
beton'. ο., σκιρόδεμα, τό Ο σκιροκο+ 
νίαμα, τό Ο μπετόν, τό 

betoog', ο., ·togen, έξήΎηση, ή ο συζή· 
τηση, ή 

beto'veren, γοητεύω ο μα-Υεύω Ο (met 
de ogen) ματιάζω Ο -_d, -e, μαΎ\κός 
Ο γοητευτικός ο θελκτικός 

beto'vering, ν., ~εη, Ύοητεία, ή Ο μα­
γεία, ή ο θέλγητρο, τό 
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betraand'. ·e, δακρυοπότιστος 
betrap'pen, τρομάζω Ο ξαφνιάζω Ο 
αΙφνιδιάζω 

betre'den, πατώ 
betref'fen, onpers., πρόκειται 
betrek'kelίjk, +e, άναφορικός ο σχετι· 
κός 

betrek'ken, σχετίζω Ο συνδέω 
betrek'king, ν., -en, ύπηρεσία. ή Ο θέ­
ση, ή 0- hebben ορ: άναφέρομαι σέ 
ο mel- !ot: σχετικά μέ 

betreu'ren, λυπούμαι 
betrok'ken, νεφελοσκέπαστος Ο συν­
νεφιασμένος 

betrouw'baar, ·bare, εμπιστος ο άξΊό· 
πιστος Ο (zeker) σίγουρος Ο άσφαλής 

betwij"elen, άμφισβητω 
betwist', -e, έπ{διι.::ος ο έπίμαχος ο 

-.en, διαμφισβητω ο διεκδικώ Ο -~ 
ίηΒ, ν" -en, διαμφισβήτηση, iι ο άμφι­
βολία, Τι Ο διεκδίκηση, ή 

beuk, m. en ν., (kerk) κλίτος, τό Ο --e­
boom, m .. -bomen, οξιά, ή ο -·en, 
χτυπώ Ο κρούω 

beul, αι., -en, δημιος, δ ο μπόγιας, δ ο 
φονιάς, ό ο βασανιστής, ό 

beun'haas, m., ·hazen, δικηγορίσκος, ό 
ο δικολάβος, ό 

beu'ren, (geld) είσπράττω 
beurs, v.(m.), beurzen, (portemonnaie) 
πορτοφόλι, τό ο χρηματοφυλάκιο, 

τό Ο (handeI) χρηματιστήριο, τό ο 
(gebouw) χρηματαγορά, ή Ο (toeJage) 
ύποτροφία, ή Ο --studen1, m., -en, 
ύπότροφος, ό 

beUf., v.(m.), -en, αράδα, ή Ο σειρά, ή 
Ο ---e!ings, bw., μέ τήν άράδα Ο 
κατ'έναλλα'YTi Ο μέ τή σειρά 

beuzeladj', ν., -en, μηδαμινότητα, ή ο 
σαχλαμάρα,ή 

beνaar'baar. -bare, πλωτός ο πλευστός 
beνalΊen, (behagen) άρέσω Ο (baren) 
γεννώ 

beνalΊig, ·e, κομψός Ο -.heid, ν., -he· 
den, κομψότητα, ή Ο χάρη, ή 

beνalΊίng, ν., -en, γέννα, ή Ο γέννηση, 
ή Ο τοκετός, ό 

bevat'ten, περιέχω Ο χωρω 
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bevel·Ilgen. έξασφαλίζω ο σιγουράρω 
ο σταθεροπσιω 

beveiligd, -e, σφαλιστός LJ κλεισμένος 
ο σίγουρος 

bevel·. ο" -en, προστα-γή, ή Ο διαταγή, 
ή ο εντολή, Τι 

beve'kn, προστάζω Ο διατάζω ο πα· 
ραγγέλνω 

bevel'bebber. m., -5, διοικητής, ό [] 
άρχηγός, δ 

bevel'schrift, σ., -en, διάταγμα. τό 
be'νen, (aarde) σειέμαι Ο κουνιέμαι Ο 

(schrik) τρέμω 
be'ver, m., -5, κάστορας, 6 Ο --bont, 
ο., καστόρι, τό 

be'veήg, -e, τρεμουλιαστός Ο τρεμου­
λιάρης 

beves'tigen. πιστοποιω Ο διαβεβαιώνω 
Ο προσεπικυρωνω Ο --d, -e, κατα­
φατικό.:, ο έπιβεβαιωnκός 

beves'tiging, ν., -en, έπαλήθευση, ή ο 
(επι)βεβαiωση, ή Ο σuyκατάνευση, Τι 

bevin'den. (zich) βρίσκομαι 
bevin'ding, ν., -εη, συναίσθημα, τό Ο 

οuvαίσθηση, ή 
bevlag'gen, σημαιοστολίζω 
bevlek'ken, λεκιάζω ο λερώνω Ο μουν­
τζαλώνω 

bevIoei'en, ποτίζω ο ραντίζω 
bevloei'ingskanaaI, ο., -nalen, ποτι­

στης, δ ο ποτιστήρι, τό 

bevloe'ren, πλακοστρώνω 
bevoch'tigen, όγραίνω Ο (δια)βρέχω Ο 
μουσκεύω 

bevoegd', -e, άρμόδιος Ο --heid, ν., 
-heden, έξουσιοδότηση, ή ο εξουσία, 
ή 

bevol'king, ν., -en, πληθυσμός, 6 Ο 
λαός, ό Ο -_sregister, ο., -$, μητρώΟ 

δήμοιι, τό 

bevoog'den, κηδεμονεύω 
bevoor'deIen, ώφελ& 
bevoor'raden, επιοιτίζω ο εφοδιάζω 
ο προμηθεύω ο (met water) ύδρεύο­

μα' 
bevoor'rading, ν., -en, εφοδιασμός, ό ο 
εσοδεία, ή Ο σοδειά, ή 

bevoor'reeht. -e, προνομtOϋχος 

beveiligen - bewaren 

btvor'deren, (promoveren) προβιβάζω 
Ο προάγω ο προοδεύω ο όψώνω ο 

(aanmoedigen) άναμoχλείJω ο (bijdra­
gen tot) σιιντελω Ο ύποβοηθ& 

bevor'dering, ν., -en, άναμόχλειιση, ή 
ο προαγωγή, ή Ο προβιβασμός, δ Ο 
ύψωση, ή 

bevor'derlijk, -e, σuντελεστtκός ο όπο­
βOηθητtKός 

bevrach'ten, φορτώνω ο ναυλώνω Ο 
(ballast) σαβουρώνω 

bevrach'ter, m., -5, φορτωτής, ό 
bevrachΊίng, ν., -en, επιφόρτιση, ή ο 
επιβάρuνση, ή 

bevre'digen. Ικανοποιώ 
bevreem'ding, ν., παραξενιά, ή Ο ίδιο­
τροπία, ή 

bevreesd', -e, περίφοβος Ο περίτρομος 
Ο φοβητσιάρης 

bevrie'zen, παγώνω ο κρυώνω ο 

κρουσταλλιά.ζω Ο ψύχω 
bevrie'zing, ν., 1<ρουστάλλιασμα, τό Ο 
πάγωμα, τό Ο ψ6ξη, ή 

bevrij'den, γλιτώνω Ο λυτρώνω Ο 

άπελευθερώνω ο ξεσκλαβώνω 

bevrij'der, m., -5, ελευθερωτής, ό ο λυ-­
τρωτής, ό Ο σωτήρας, ό 

bevrij'ding, ν., -en, άπαλλαγή, ή ο 

άπελευθέραιση, ή ο σωτηρία, ή ο 

λύσιμο, τό 
bevruchten, γονιμοποιω Ο bevrncht 

worden: συλλαβαίνω 
bevruch'ιίng, ν" ·en, γονιμοποίηση, ή 
beνuίΊen, κηλιδώνω Ο λερώνω ο λε­
κιάζω Ο βρωμίζω Ο (met slijk) 
λασπώνω ο (met uitwerpselen) μαγα· 
ρίζω Ο κοπρίζω 

beνuίΊίng, ν., λέρωμα, τό Ο μουρντα­

ριά, ή Ο σπίλωμα, τό 
bewa'ken, φυλάγω ο φρουρώ Ο ύπε­
ρασπίζω [ρός, ό 

bewa'ker, m., -S, φ6λακας, δ ο φρου· 
bewa'king, ν., -en, (περι}φρο6ρηση, ή Ο 
προφ6λαξη, ή Ο προστασία, ή 

bewa'penen, εξοπλίζω ο άρματώνω 
bewa'pening, ν., όπλισμός, δ 
bewa'ren, διασώζω Ο (δια)τηρ& Ο 

κρατώ 



bewariηg - bezoedeleη 

bewa'ring, Υ., διαφ6λαξη, ή 
beweeg'baar. ~bare, κινητός ο κουνι­
στός 

beweegΊijk, -lίjke, ευμετακίνητος, Ο 

ευμεταχείριστος Ο --heid. ν., ευ­
κινησία, ή ο ΕΙΙστροφία, ή Ο κινητι­

κότητα, ή 
beweeg'reden, ν.(αι.), -en, έλατήριο. τό 
bewe'gen, (μετα)"ιν& ο σαλεύω ο 
κο\)νώ 

bewe'ging, Υ., ·en, κ(νηση, ή Ο (sociaal) 
κίνημα, τ6 ο (water) ταραχή, ή Ο 
άνακάτωμα, τ6 Ο -.sstoomls, ν., 

-sen, δυσκινησία, ή 
bewe'nen, θρηνολογω Ο μοιρολογώ 
bewe'ren. διατείνομαι ο Ισχυρίζομαι ο 
υποστηρίζω 

bewer'ken. διασll:ευάζω ι] διευθετω ο 
κατεργάζομαι Q. (grond) καλλιερ-Υώ 

bewer'ker, m. , -S, δημιουργός, ό LJ 
(boer) καλλιεργητής, ό 

bewer'king, ν., -en, έπεξεργασία, ή Ο 
καλλιέργεια, ή ο (muz.) διασκευή, ή 

bewerksteI'ligen, άληθε6ω 
bewie'roken, λιβανίζω Ο θυμιάζω ίJ 

(vleien) κολακεύω 
bewijs', ο" bewίjzen, άπόδειξη, ή Ci βε­
βαίωση, ή C πειστήριο, τό Ο --stuk, 
ο" -ken, άποδειχτικό, τό Ο δικαιο­
λογητικό, τό Ο --voering, ν., -ιοπ, 

έπιχειρηματολογία, ή 
bewij'zen, άποδείχνω 
bewind', ο" κυριαρχία, ή C έξουσία, ή 
bewo'genheid, ν" κατάννξη, ή 
bewoI'king, ν" -en, συννεφιά, ή [J συν­

νέφιασμα, τό ο νέφωση, ή 
bewolkt', -e, νεφελοειδής Ο νεφελoσKέ~ 
παστος ;::; συννεφιασμένος 

bewon'deraar, m., -~, ζηλωτής, δ [] 
θαυμαστής, ό CJ μιμητής, ό 

bewoo'deren, θαυμάζω ο καμαρώνω ο 
--s.waardig, -e, άξιοθαύμαστος Ο 
θαυμάσιος 

bewon'dering, ν., θαυμασμός, ό ο σε­
βασμός, ό 

bewo'nen, κατοικώ 
bewo'ner. αι., -5, ένοικος, ό 
bewoon'baar, -bare, κατοικήσιμος 
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bewust', -e, ένσυνείδητος Ο συνειδητός 
Ο --eloos, -Ioze, αναίσθητος ο 
λιπόθυμος ο - neervαllen: πέφτω 

τέζα ο --eloosheid, ν" άσυνείδητο, 
τό Ο λιποθυμία, ή Ο λιγοθυμία, ή 

bewust'zijn, ο., συναίσθηση, ή C συνεί­
δηση, ή ο weer tot - brengen: συνε­
φέρνω Ο άναζωογονώ ο zijn - verlίe­
zen: λιποθυμώ ο λιγοθυμώ 

beza'digd, -e, συνετός Ο έγκρατής 
be'zem, m., -8, σκούπα, ή Ο σάρωθρο, 

τό Ο --steel, m., -stelen, σκουπό­
ξυλο, τό 

beze'ren, πληγώνω Ο τραυματίζω 
bezef', ~te, πιασμένος 
beze'ten, δαιμονισμένος ο δαιμονό­
ληπτος Ο --heid, ν., δαιμονισμός, ό 
ο παραφροσύνη, ή 

bezet'ting, ν., -cn, κατάληψη, ή Ο κα­
τοχή, ή Ο Kυρ~υση, ή 

beΖίchΊiging, ν., έπίσκεψη, ή 

beZΊeld" -e. εμψυχος ο ζωντανός ο 
(νοΙ vuur) μεγαλόπνευστος 

berieΊen, έμψιιχώνω ο ζαιογονω Ο έν­

θαρρύνω 

bezie"er, m., -$, έμΨlJχωτής, ό 
beΖίeΊing, ν., έμψύχαιση, ή 

bezienswaar'dig, -e, άξιοθέατος Ο 
heden, αιν., αξιοθέατα, τά ο (<'ι.ξιο)­
περίεργα, τά 

be'zig, -e, απασχολημένος ο --beld, 
ν., -heden, απασχόληση, ή Ο ασχο­
λία, ή Ο --houdeo, άπασχολω ο .,ich 
-; ασχολούμαι ο καταγίνομαι 

bezin'gen, έγκωμιάζω (ζω 

bezin'ken, κατακαθίζω Ο κ:ατασταλά­
bezlnk'seI, ο., ίζημα, τό Ο κατακάθι, 
τό Ο (droe5em) άπόπιμα, τό 

beZΊn'nίng, ν., περίσκεψη, ή 

bezll', ο., κατοχή, ή Ο περιουσiα, ή Ο 
ΙδιοκτησΙα, ή ο (onroerend) κτημα, 
τό Ο αγρόκτημα, τό Ο -·Ieo, (δια)­
κατέχω Ο --ting, ν., -en, κτήση, ή Ο 
απόχτηση, ή Ο ύπάρχοντα, τά 

bezoe'deld, -e, μιαρός C μιασμένος Ο 
μολυσμένος 

bezoe'delen, κηλιδώνω Ο λερώνω ο 
λεκιάζω C βρωμίζω 
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bezoe'deling, ν" -en, μίανση, ή Ο μό­
λuvση, ή 

bezoek', ο., -en, έπΙσκεψη, ή Ο --en, 
έπιο-κέπτομαι ο regelmalig -: συγ­
χρωτίζομCΗ ο συχνάζω Ο --ετ, m" 
-s, έπισκέπτης, δ ο --uren. mv., 
ώρες έπ{σκεψης, 01. 

bezoI' digen, μισθώνω 
bezon'uen, συνετός ο φρόνιμος 
bezorgd', -e, στενοχωρεμένος Ο -
zίjn: στενοχωριέμαι ο θλίβομαι ο 

λυπουμαι Ο --heid, ν. , στενοχώρια, 
ή Ο καημός, ό ο μεράκι, τό Ο ντέρτι, 

,6 
bezor'gen, προσπορίζω Ο παρέχω Ο 
πρσμηθεόω 

bezui'nigen, οΙκονομω 
bezui'niging, ν., -en, οίκονσμ(α, ή Ο 
περιστολή, ή 

bezwaar. ο., bezwarel1, άνακοπή, ή Ο 
πιιράπονο, τό Ο άvτ{ρρηση, ή 

bezwa'ren. βαραίνω ο ένοχλ& Ο έπι­
φορτίζω ο --d. -e, έπιβαρυντικός ο 
φορτικός 

bezweeI'. -zwete, Ιδρωμένος 
bezwe'reη, (έ)ξορκίζω Ο γητεύω 
bezwe'ring, ν., -en, γητειά. ή Ο ξόρκι, 

1'6 Ο εξορκισμός, 6 
bezwij'ken, ύποκυπτω 
bib'beren, τρεμουλιάζω Ο τουρτουρί· 
ζω ο τρέμω 

bibliografie'. ν., -en, βιβλιογραφία, Τι 
bibliotheι:a'ris, m" -sen, βιβλιοθηκά· 

ριος, ό 

bibliotheek" ο" -theken, βιβλιοθήκη, ή 
bld'den. (προσ)ευχομαι Ο παρακαλώ 
ο {κετεύω 

biecht, v.(m.), ·en, εξομολόγηση, ή ο 
--en. έξομολογοϊιμαι ο ξαγορευομαι 
Ο --stoel, m., ·en, εξομολογητήριο, 
1'6 Ο --vader, m., -S, εξομολογητής, 
6 

bie'den, προσφέρω 
bief'stuk, m., -ken. μπιφτέκι, 1'6 
bier, ο., ·en, ζύθος, ό ο μπίρα, Τι Ο 

-..k;eJder, m., -5, ζυθοπωλειο, 1'6 Ο 
μπιραρία, ή 

bies, ν.(αι.), biezen, (plant) βoίJρλo, τό 

bezoedeling - bijgevolg 

Ο σκοίνος, ό Ο (kJeding) φιλέτο, τ6 Ο 
--iook, ο., πράσο, τό 

biet, v.(m.), -en, τεύτλο, τό Ο παντζά­
ρι, τό Ο σέσκουλο, 1'6 

big, v.(m.), -gen, γουρουνόπουλο, τό 
blgamie" ν., διγαμία, ή 
Ι bij, ν.(αι.), -en, μέλισσα, ή 
II bij, νΖ" κοντά ο πλησίον Ο -

God!: μά 1'6 θεό! 
bij'bedoeling, ν., -en, JJστεροβουλία, Τι 

ο ύπουλ6τητα, ή ο όπισθοβουλία, ή 
ο --gen hebben: δπονοω 

bij'beborend, -e, ταιριαστός ο συν-

δυασμένος ο άρμ6διος Ο κατάλλη­
λος 

bij'bel, m., -5, Βίβλος, ή Ο 'Αγία Γρα­
φή, ή ο --Β, -e, βιβλικός 

bij'betalίog, ν" -en, πρόσθετη πληρω­
μη, Ο έπιμισθιο, 1'6 [μπάζω 

bij'brengen, (inIichten) πληροφορω ο 
bijdeband', -hante, πρόχειρος 
bij'drage, v.(m.), -ο, συνδρομή, ή Ο 

συνεισφορά, ή Ο ερανος, δ Ο (ίη uit­
gaven) ρεφενές, ό Ο --ο, εΙσφέρω Ο 
συμβάλλω Ο υποβΟl1θώ 

bijeen" bw., μαζί ο --brengen, περι­
μαζευω Ο συναθροίζω ο περισυλλέ­
γω Ο --komsI. ν., -en, συνέλευση, ή 
Ο συνάθροιση, Τι Ο συντροφιά. ή ο 
σύναξη, ή Ο --roepiug, ν., -επ, 

σό'γκληση, ή 

bij'enhouder. m., -5, μελισσοκόμος, ό 
Ο bijenkorf. m., -korven, κυψέλη, ή 
ο κουβέλι, τό ο -.teelt. v.(m.), 
μελισσοκομία, Τι Ο --zwerm, m" --en, 
μελίσσι, τό Ο σμάρι, 1'6 

blj'gaand, ·e, πρόσθετος ο συνημμέ­
νος Ο προσαρτημένος 

bij'gedacbte, ν., -n, όστεροβουλία, ή 
bίj'geloof. ο" δεισιδαιμονία, η Ο πρό­

ληψη, ή 

bijgelo'vig. -e, προληπτικός 
bij'geluld, ο., -επ, παράσιτα. τά 
bij'genaamd, -f!, έπικαλουμενος 
bij'gevoegd, -e, πρόσθετος ο συνημμέ­
νος ο προσαρτημένος 

bjjgevolg', bw., έπομένως Ο συνεπώς 
Ο λοιπόν Ο κατά συνέπεισ. 



bijkantoor - biscuit 

blj'kantoor. ο., -toren, ύπσκ:ατάσΤl1μα, 
,6 

bijkom'stig. -e. επουσιώδης ο άσήμσ­
ντος ο πάρεργος 

bijI, v.(m.}, -en, πελέκι, τ6 Ο τσεκούρι, 
τ6 ο μπαλτάς, ό ο σκεπάρνι, 1'6 

bij'ΙSge, v.(m.), -n, παράρτημα, 1'6 Ο 
προσθήκη, ή 

bij'na, bw -ι σχεδόν Ο nεpinou ο πάνω 
κάτω 

bij'naam, m., -namen, έπίκληση, Ίi Ο 

επώνυμο, 1'6 ο παρατσούκλι, 1'6 
bijouterie'. v .• -ieen. διαμαντικά, 1'ά Ο 
κοσμήματα, 1'ά 

bij'passen, (geJd) τσοντάρω 
bij'produk'. ο., -en. ύποπροϊόν, τ6 
bij'rσepen, έπικαλοίιμαl 
bij'schikken, παρατάσσω Ο παραθέτω 
bij'scholen, μεταπαιδευω 
bij'sJasp, m., συνουσία, ή 
bij'slag, αι. ι παροχή, ή 
bij'staan, εξοικονομώ ο παραστέκο­
μαι ο προστατευω Ο βοηθώ 

bij'stand, αι' ι έξοικονόμηση, ή Ο βόλε­
μα, τ6 ο άρωγή, ή ο συνδρομή, ή 

bij'stelleo, έφαρμόζω 
bίj'telleo, προσμετρώ Ο συγκαταλέγω 

Ο συγκαταριθμ& 

bij'ten, δαγκωνω ο (v.e. wonde) τσού­
ζω Ο (ν.ε. vis) τσιμπώ Ο --d, δαγκα­
νιάρης Ο δηκτικός 

bίj'treden, προσχωρώ 

bij'val, αι., έπιδοκιμασία, ή Ο άπο­

δοχή, ή ο (met appIaus) παλαμάκια, 
τά 

bij'verdienste, ν., -π, έκταΚΤΩ κέρδος, 
,6 

bij'voegen, (έπι)συνάπτω ο προσθέτω 
Ο προσαρτώ 

blj'voegsel, ο., -5, -en, έξάρτημα, τ6 
bijvσor'beeld, bw., λόγου χάρη ο πα­
ραδείγματος χάρη 

bij'werken, (bewerken tOt) διασκευάζω 
Ο κατεργάζομαι ο (aanvuJ!en) (έπι)­
διορθώνω Ο συμπληρώνω ο διαρρυθ­
μίζω ο bijgewerkr: έVΉμεPOς 

bij'wonen, (vergadering) παρευρίσκο, 

μα< 
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bij'zaak, ν.(αι,), -zaken, παράρτημα, τό 
bijziend', -e. μυωπικός ο κοντόφθαλ­
μος Ο -_heid, ν.,μυωπία, Τι [ή 

bίj'zin, m. , -ηεη, έξαρτημένη πρόταση, 
bij'zit, ν" -ten, αγαπητικιά, ή Ο παλ­
λακίδα, Τι ο έρωμένη, Τι ο --ter, m" 
-S, (assessor) πάρεδρος, ό. ή 

bijzon'der, -e, ιδιαίτερος ο ξεχωριστός 
ο έξαίρετος Ο --heid, ν" -heden, 
λεπτομέρεια, ή Ο καθέκαστα, τά 

blki'πί, m., -'S, μπικίνι, τ6 

bik'kel, m" -$, κότσι, τό 

bil, v.(m.), -Ien, γλουτός, ό ο κωλο­
μέρι, τό Ο (dieren) καπούλι, τό 

bilateraal'. -rale, άμφοτεροβαρής 
biljart', ο., ·en, σφαιριστήρlΟ, τ6 Ο 

μπιλιάρδο, τό Ο --keu, ν.(αι.), ~S. 
-en, στέκα, ή [] --zaal, v,(m,), -zalen, 
σφαιριστήριο, τ6 

biljel', ο" -ten, μπιλιέτο, τ6 [J επισκε­
πτήριο, τό Ο κάρτα, ή ο (toegangs­
kaart) εΙσιτήριο, τό 

bilΊίjk, -e, δίιω.ιος 
bin'den, δένω Ο συναρμολογώ Ο δε­
σμεύω 

bin'der, m., -5, συνδετήρας, ό 

bio'ding, ν., -en, δεσμός, δ 
bind'weefseI, ο., -S, συνδετικός ιστός, δ 
bin'nen, bw" (richting) εμπρός ο 

μπροστά Ο (plaats) εντός ο μέσα ο 
έσω ο --land, ο., -en, εσωτερικό, τ6 
Ο ένδοχώρα, ή Ο --ρlείο, ο" -en, 
περίβολος, ό ο (έσωτερική) αύλή, ή 
Ο --smokkeIen, παρεισάγω Ο (bin­
nengesmokkeld) παρείσαχτος Ο άπρ6-
σκλητος 

bin'neoste, ο., ενδότερα, τά Ο εσώτα­
τα, τά ο (ν .d, aarde) έγκατα, τά ο 
βάθη, τά Ο κατάβαθα, τά Ο - bui­
ten: άνάποδα 

bin'nen"aUen, είσορμω ο μπουκάρω 
biochemie', ν" βιοχημεία. ή 
biolo'gisch, ·e, βιολογικός 
bioscoop'. m., ·scopen, κινηματογρά­
φος, ό 

bis, bw. (tW.), μπ{ς! 
biscuit', ο, εη m., -S, γαλέτα, η ο μπι­

σκότο, τ6 
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bls'dom, ο" -men, έπιοι<οπή, ή 
bis'mut. ο., βισμούθιο, τό 
biS'schop, m" -pen. έπiσκoπoς, ό ο 
δεσπότης, δ ο μητροπολίτης, ό:] -­
peIijk, -e, έπισκοπ\κός ο -..sstar. m .• 
-staven, πατερίτσα, ή Ο --szeteJ, m., 
-S, μητρόπολη, ή 

bissectrl'ce, ν., -n, διχοτόμος, ή 
bisse'ren, μπιζάρω ο χειροκροτώ 
bistouri" m" -'5, νυστέρι, τό 
bit, Ο., -ten, χαλινάρι, τό ο γκέμι, τό 
bit'sig, ·e, δαγκανιάρης Ο δηκτικός :::J 
πειραχτικός 

biI'ter, -e, πικρός ο άψύς Ο δρφύς ο 
τσοuχτερδς ο --heid, ν., -heden, πι· 
κραδα, ή ο πικρίλα, ή Ο στυφάδα, ή 
Ο --zoet, -e, γλυκόΠl1φος ο πικρό· 
γλυκος 

bl'vak, ο" -ken, καταυλισμός, ό ο -­
keren, καταυλίζομαι 

bizar'. -re, τραγελαφικός 
bi'zon, αι'ι -S, βόνασος, δ 
blanm, v.(m.), έπίπληξη, ή ο μομφή, 
ή ::J κατηγορία, ή Ο ψόγος, ό 

bIaar. v.(m.), blaren, φούσκα, ή C 
φουσκάλα, ή Ο φλυΚ1αινα, ή Ο bla­
ren krijgen: φουσκαλιάζω 

bIaas. v.{m.), blazen, κύστη, ή Ο -­
baJg, m., -en, φυσητήρας, ό [] φυσε­
ρό, τό Ο --instnιment, ο., -en, πνευ­
στό όργανο, τό Ο --kaak. v.(m.), -ka­
ken, έρίφης, ό 

bIad, ο., -eren, -en, φύλλο, τό 
bla'deren, ξεφυλλίζω 
blad'goud, ο., χρύσωμα, τό Ο μαλα­
μάτωμα, τ6 Ο έπιχρύσωση, ή Ο blad­
groen, ο., χλωροφύλλη, ή Ο --Iuis, 
v.(m.), -luizen, φuτοφθείρα, ή Γ] --zij­
de, ν.(ω.), -n. σελίδα, ή 

blaf'fen, βαβίζω ο γαβγίζω 
blama'ge, ν., -s, ρεζίλεμα, τό Ο ξεuτέ­
λισμα, 1ό Ο καταντρόπιασμα, τό 

blame'ren, έξευτελίζω ο μασκαρεύω [] 
ρεζιλεύω 

bIan'co, λευκός ο άγραφος 
bJank, -e, άσπρος ο λευκός 
bla'ten, βελάζω 
blauw, -e, γαλανός ο γαλάζιος ο 

bisdom - blocnote 

θαλασσής ο --wlt. -te, γαλανόλευ· 
κος ο -·zuur, ο" uδροκυάνιο, 16 

bIa'zen, πνέω ο φuσώ Ο (ίη de handen) 
χουχουλίζω 

blazoen', ο., -en, οίκόσημο, 1ό 
breek, bleke, χλωμός ο ωχρός ο κιτρι­
νιάρης ο αχν6ς ο άμυδρός ο --wa­
ter, ο., μολυβ6νερο, τό 

bIe'ken, ξασπρίζω Ο λευκαίνω 
blesse'ren, τραυματίζω ο λαβώνω Ο 
πληγώνω 

bleu, ντροπαλός ο δειλός 
bIij, -e, ευχαριστημένος ο χαρουμενος 
Ο - ΖΨΙ: χαίρομαι 

blljd'scbap, ν" άναγάλλ1α, ή Ο άγαλ­

λίαση, ή ο ευφροσυνη, ή Ο χαρά, ή 

bJijk'baar, bw., κατά τά φαινόμενα ο 
προφανως Ο όλοφάνερα 

bIij'ken, φαίνομαι 
blij'speI, ο., -en, κωμωδία, ή 
blίjΎen, μένω Ο --d. -e, μόνιμος ο 
σταθερός 

Ι blik, m., -ken, θέα, ή ο βλέμμα, τ6 Ο 
κοίταγμα, τ6 Π ματιά, ή Ο βλέψη, 1'1 
C όραση, Τι 

II blik, ο., (metaal) λευκοσίδηρος, ό ο 
τενεκές, ό Ο (bus) κουτί, τ6 ο κον­
σέρβα, Τι ο van -: τενεκεδένιος Ο 
--opener, m., -S, κονσερβανοίχτης, ό 

blίk'sem, m" -S, 1\:εραυνός, ό ο αστρα-

πή, ή Ο -.afleider, rn., -5, άλεξικέ­
ραυνο, τ6 [) --en, κεραυνώνω Ο κε­
ραυνοβολώ ο άστράφτω ο --sneI. 
-Ie, κεραυνοβόλος 

blik'sb.ger, m., -S, τενεκετζής, δ 

Ι blind, ο., -en, (venster!uik) καφάσι, 
,6 

ΙΙ blind, -e, τυφλός Ο στραβός 
blind'doeken, δένω τά μάτια 
blindedarm', m., -en, σκωλη1\:οειδής 

άπόφυση, Τι ο τυφλό εντερο, τό ο -­
ontsIeking, ν., -en, σκωληκοειδίτιδα, 
ή 

bIln'deIlngs, bw., ΤUφλά Ο στά στραβά 
blin'demannetje, ο., -S, τuφλόμuγα, Τι 

blίn'ken, γυαλίζω Ο λαμποκοπώ 
bloc'note, m., -S, ημερολόγιο, τό Ο 

μπλόκ, τ6 



bloed - boeIe 

bloed, ο" αίμα, τό Ο --bad, ο., (αί)­
ματοκύλισμα. τό Ο έκατόμβη, ή ο 

σφαγή, ή Ο --druk, m., αρτηριακή 
πίεση, ή Ο hoge -: υπέρταση, ή ο 
/age -: ύπόταση, ή ο --en, (αί)μα­
τώνω Ο --gr<lep, v.(m.), -en, όμάδα 
αίματος, ή Ο --lichaampje, ο" -8, αί­
μοσφα(ριο, τό ο -..ι;οmlσοΡ, m" KU­

κλοφορία, ή Ο --transfusie, ν" -S, 
μετάγγιση αίματος, ή Ο --vergiftl­
ging, ν" -en, σηψαψία, ή 

bIoei'en, λουλουδίζω Ο βλασταίνω ο 
θάλλω Ο άνθίζω Ο (t1oreren) ακμάζω 

Ι bIoem, v.(m.), -en, λουλούδι, τ6 ο αν­
θΟζ, τό 

1Ι bJoern, m., (meel) αλεύΡΙ, τό 
bloem'bol, m .• -Ιεη, βολβός, ό ο 

κρεμμύδι, τό Ο (plantgoed) κοκκάρι, 
τό Ο bloemkooI, v.(m.), -kolen, κου­
νουπίδι, τ6 Ο άνθοκράμβη, ή ο --Ιε­

zing, ν. , -en, άνθολΟΥία. ή ο --pot, 
m., -ten, γάστρα, ή Ο γλάστρα, ή 

bIoe'sem, m., -3, λουλούδιασμα, τό ο 

άνθιση, ή 

blok', ο., -ken, (hol!t) κούτσουρο, τό 
ο (rots) βράχος, ό ο (coalitie) σύνδε­
σμος, ό ο συμμαχία, ή Ο μπλόκ, τό 

blokke'ren. (έ)μπλέκω Ο μπερδεύω ο 
περικυκλώνω Ο μπλοκάρω 

blond, -e, ξανθός ο ξανθομάλλης 
bIoot, blote, γυμνός Ο γδυτός ο --ge· 

steld, -e, έκτεθειμένος Ο --Ieggen, 
απογuμνώνω ο ξεσκεπάζω 

bIos, m., -sen, κοκκινάδι, τό Ο έρύ­
θημα, τό [τό 

bIou'se, ν., -S, μπλούζα, ή Ο μπολερό, 
blo'zen, κο'Κκινίζω Ο ντρέπομαι ο 

--d, -e, ροδομάγουλος 
bluf, m., μεγαληγορία, ή Ο καuχησιο­
λογία, ή Ο κομπασμός, ό ο μπλόφα, 

ή Ο --fen, μπλοφόρω 
blun'der. ω., -S, γκάφα, ή 
blus'apparaat, ο., -raten, σβηστήρας, 
ό ο κατασβεστήρας, δ ο πυροσβε­

στήρας, ό 

blus'sen, (κατα)σβήνω 
bluts, ν.(αι.), -en, φούσκωμα, τό ο 

εξόγκωση. Τι 

bo'a, αι., ·'05, βόας, ό 
bob'bel, m .• -$, πρήξιμο, τό 
bo'cheJ, ffi., -$, καμπούρα, ή 
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bocht. v.(m.), -en, καμπή, ή Ο στροφή, 
ή 

bod, ο., προσφορά, ή 
bo'de. m., -η, -$, δ.γγελος, ό Ο άγγε­
λιοφόρος, ό ο μαντατοφόρος, ό 

bo'dem. m., -S, (grond) χώμα. τό Ο ~δα­
φος, τό Ο (ν. vat, put, zee) πάτος, ό ο 
πυθμένας, δ Ο -'1005, -Joze, άπύθμε· 
νος 

boeddhis'me, ο., βουδισμός, ό 
boeddhist" m., -en. βοuδιστής, ό 
boef, αι .• boeven. παλιάνθρωπος, ό ο 
κακοποιός, δ 

boeg, m., -en, πλώρη, tr Ο πρώρα, ή 
boel, ν.(αι.), ·cn, (kctting -) δεσμά, τά 
Ο (drijvende -) σημαδούρα, ή Ο 
σημαντήρας, 6 ο τσαμαδουρα, Τι 

boek, ο., -en, βιβλίο, τό ο σίJyypαμμα, 
τό Ο --blnder, rn., -s, βιβλιοδέτης, ό 
Ο --deel, ο" -de1en, τόμος, δ ο -_ 
dmkkuDst, ν" τυπογραφία, Τι 

boe'ken, έγγράφω ο καταχωρίζω ο 
-·tas, ν.(αι.), -sen, σάκος, δ ο τορ-
βάς, δ 

boek'handeI, αι., -.'ι, βιβλιοπωλείο, τό 

boek'houder. m., -5, λογαριαστής, ό ο 

λογιστής, δ Ο --houding, ν., -en, λο­
γιστική, ή 

boe'klng, ν" -en, εγγραφή, ή Ο κατα­
χώριση, ή 

boe'nen. κερώνω ο λουστράρω Ο στιλ­
βώνω Ο παρκετάρω 

boen'was, m. en ο., παρκετ(νη, ή 
boer, m., -en, γεωργός, ό Ο αγρότης, ό 
ο (kaartspel) φάντης, ό Ο --derij, ν., 
-en, άγρ6κτημα, τό Ο grote -: τσι­
φλίκι. τό 

boe'ren. γεωργώ ο καλλιεργω Ο -. 
brood, ο., -broden, χωριάτικο ψωμί, 
τό 

boers'heid, ν., -heden, χωριατιά, ή Ο 
απρέπεια, ή 

boe'te, v.(m.), -n, -5, (genoegdoening) 
μετάνοια, ή Ο ποινή, ή Ο τιμωρία, ή 
Ο (geldsirat) πρόστιμο, τό Ο τζερε-
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μξζ, δ ο -.doening, ν" έπιτ[μιο, τ6 ο 

-~Ω, τιμωρούμαι 

boe1seer'der, m., -s, πλαστουργός, ό 
boetvaar'digheid, ν" μετάνοια. Τι 
boe'zem, αι., -S, κόλπος, ό ο στήθος, 

τ6 ο αγκάλη, ή ο κόρφος, ό 

bof, m., (ziekte) παραμαγούλα, 11 ο 
παρωτίτιδα, Τι 

Bofu!'mer, m., -S, άτσίγγανος, δ ο 

μποέμ, ό 

boi'ler, m" -$, θερμοσίφωνας, ό 
bok, m" -ken, τράγος, δ ο τραγί, τ6 
bokaaI'. m" boka!en, κυπελλο. τό 
bok'sen, πυγμαχω 
bok'ser, m., -5, πυγμάχος, δ Ο μποξέρ, 
ό 

bοks'wedstήjd, m., -en, πυγμαχία, lj Ο 
μπόξ, τ6 

Ι 001, m" -Ιεη, σφαίρα, ή 
ΙΙ boI, -1e, κυρτός ο καμπύλος Ο τουρ­
λωτός Ο --letje. ο" -S, σβόλος, ό 

bolsjewis'me. ο., μπολσεβικισμός, ό 
boI'ster. m., -5, περικάρπιο, τ6 

boI'wasslng, ν., -en, έξόβριση, Τι Ο 

επίκριση, ή Ο λούσιμο, τ6 
bol'werk, ο., -en. προπύργιο, τό Ο προ­
μαχώνας, δ ο έπαλξη, ή 

bom, v.(m.), -men, βόμβα, Τι ο μπό­
μπα, ή Ο --bardemen1, ο., -en. βομ­
βαρδισμός, δ Ο --barderen, βομβαρ­
δίζω 

born'ba5t, αι .• στόμφος, ό Ο κομπα­
σμός, ό 

bon, m., -nen, -5, άπόδειξη, ή 
bonbon'. m., -S, γλlJκό, τό Ο ζαχαρω­

τό, τό C καραμέλα, ή Ο ΚΟlJφέτο, τό 
bond, m., -en, όμοπονδία. ή Ο -~ge­

noot, m., -noten, σύμμαχος, ό ο --
genooI5chap, ο., -pen, συμμαχiα, Τι Ο 
--ig, -e, μονολεχτικός 

bonds'kanseIier, αι., -s, lφχικαγκελά-
ριος, δ 

bonds'sIaat, m., -staten. όμοσπονδία, Τι 
bo'nekruid, Ο., θρούμπη, ή 
bo'nensoep, ν.(αι.), φασολάδα, ή 
bon'ken, χτυπιΊ:ι 
bonnet', ν.(αι.), -ten, σKOUφOς, δ ο 
σκούφια, ή Ο κουκος, ό 

boetedoening - boottocht 

Ι bont, -e, παρδαλός Ο ποικιλόχρωμος 
Ο κατάστιχτος 

ΙΙ bonI, ο., γούνα, ή Ο γουναρικά. τά 
ο -~mantel, rn., -5, γούνα, ή Ο μηλω­

τή, ή Ο --mut5, v,(m,), -en, καλπάκι, 
,6 

bood'schap, ν., -pen, άγγελία, ή ο 

έvτoλή, 11 ο --pen doen: ψωνίζω ο 
κάνω ψώνια 

boog, m., bogen, τόξο, τό Ο --schie­
ten, τοξεύω Ο σαϊτεύω Ο --schutter, 
m., -5, τοξότης, ό ο τοξευτής, ό ο 

σαϊτευτής, 6 
boom, m., bomen, δέντρο, τό ο -­

gaard, m. , -en, όπωρώνας, ό Ο 

--kweker, m., -5, δενδροκόμος, ό Ο 
--stam, m., -men, κορμός, ό Ο --
stronk, m .• -en, κουβέλι, τό Ο κού­
τσουρο, τό 

boon, v.(m.), bonen, φασόλι, τό 
boor, v.(m.), boren, άρίδα, ή ο τριβέλι, 
τό Ο τρυπάνι, τό 

boord, m" -en, (rand) παρυφή, ή Ο 
-yUρoς, ό ο (5cheeps-) κατάστρωμα, 
τό Ο (ν. overhemd) περιλαίμιο, τό Ο 
γιακάς, ό Ο κολάρο, τό 

Ι boor'devol, -le, ξέχειλος Ο όλόγιομος 
II boor'devol, bw., κάργα ο πολ6 γε­
μάτα 

boord'5teen, m., -stenen, κράσπεδο, 

τό Ο ποδόγυρος.ό 
boor'puI, m., -ten, φρέαρ, τό 
boos. boze. θυμωμένος Ο νευριασμέ­
νος ο - worden: όργίζομαι Ο θυμώ­
,ω 

boosaar'dig, -C, μοχθηρός {] κακότρο­
πος ο τζαναμπέτης ο τσαχπίνης ο 

--heid, ν., -heden, έμπάθεια, 11 Ο μο­
χθηρία, ή Ο μίσος, τό ο κακεντρέ-' 
χεια, ή 

boos'doener, m., -S, κακοποιός, ό ο 

1Cακουργος, ό 

boos'heid, ν., -hedcn, κακία, ή ο μο­
χθηρία, ή 

0001, ffi. en ν., boten, πλοω, τ6 ο κα­
ράβι, τό Ο --sman, m., -sJui, ναύκλη­
ρος, ό Ο --tocht, m., -en, κρουαζιέ­
ρα, ή Ο βαρκάδα, ή 



borax - brancard 

bo'rax, m., βορικό νάτριο, τό 
bord. ο., -cn, (schotcl) πιάτο. τό ο 

(schooJ-) πίνακας, δ 
bordeeI'. ο., -deJen, πορνείο, τό ο χα­
μαιουπείο, τό Ο πορνόσπιτο. τ6 ο 

πουταναριό, τό ο μπορδέλο, τό 
bordu'ren, κεντώ ο ξομπλιάζω ο 

πλουμίζω 

borduur'sel, ο., -5, μπορντουρα, ή 
bo'reIing, m" -en, vε<Yytννητο, τό ο 

νεογνό, τό Ο βΡέφος, τό 
bo'ren, τρυπανίζω ο τρυπώ 
borg, m" -en, έγγυητής, ό Ο --stC'" 

Ilng, ν" -en, τριτεγγύηση, ή Ο -. 
tocht, m., -en, έγγυητήριο, τό 

bo'rbιg, ν" -en, τρuπημα, τό 
bor'reI, m" -8, πιοτό, τ6 ο ρακί, τό ο 
-.garnituur, ο., -ιuren. μεζές, ό 

borsf, v.(m.), -en, (algemeen) στηGoς, 
τό ο στέρνο, τό Ο (anat.) βυζί, τό ο 
μαστός, ό ο στήθια, τά Ο εεπ hoge­
zetten: τεντώνομαι Ο κορδώνομαι 

bor'stel, m., -5, βούρτσα, ή Ο σκούπα, 

ή Ο σάρωθρο, τό ο -_en, βουρτσΙζω 
bOr$I'kas, v.(m.), -sen, θώρακας, ό 
borst'wering, ν., -en, έπαλξη, ή Ο μετε­
ρίζι, τό ο προμαχώνας, δ Ο (hek­
werk) στηθαίο, τό ο παραπέτο, τό 

Ι bos, m., -5en, (bundel) δρμαθός, δ Ο 
μάτσο, τό Ο δεματάκι, τ6 

Il bos, ο" -sen, (woud) δάσος, τό ο 
--bouw, m" δασοκομία, ή ο -­
wachter, m., -5, δασοφύλακας, ό 

Ι bot, ·te, άμβλύς ο - maken: στομώ· 
νω Ο άμβλύνω 

ΙΙ boI, ο., -ten, κόκαλο, τό 
bota'ni5ch, -e, βοτανικός 
bo'ter, v.(m.), βούτυρο, τό Ο --eo, 
βουτυρώνω ο --ham, v.(m.), -men, 
ψωμάκι, τό ο φέτα ψωμί, ή Ο 

koek, m., -en, κουραμπιές, δ 
b01'sen, συγκρούομαι Ο τρακάρω 
bOl'sing, ν., -en. σύγκρουση, ή Ο πρόσ­
κροuοη, ή Ο τρακάρισμα, τό 

bot'IeIen, έμφιαλώνω Ο μποτιλιάρω 
bot'ten, κομπιάζω Ο het - ναπ de bo­

men: φουσκοδεντριά, ή 
bo1tl'ne, ν., -s, μπότα, ή 
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bougie', ν., -5, σπινθηριστής, ό Ο άνα­
φλεχτηρας, δ ο μπουζί, τό 

bouiUon', m., ζωμός, ό Ο ζοuμί, τό ο 
χυμός, ό 

boulewrd', m., -5, λεωφόρος, Τι 

bourgeois'. άστικός 
bout, m., -en, ξυλοκάρφι, τό 
bou'wen. οίκοδομώ ο χτίζω 
bο'νen, bw., δ.νω ο ύπεράνω Ο παρα­
πάνω ο άποπάνω ο - ορ de taje/: 
έπάνω στό τραπέζι ο παα, - bren­
gen: άνεβάζω Ο --aards, -e, 
ύπέργειος ο ύπερκόσμιος Ο --arm, 
αι., -en, ώλtνη, ή ο --bouw. m., 
έποικοδόμημα, τό Ο ύπερσκελετός, 
δ Ο --dien, έξάλλου Ο έκτός τουτου 
ο αλλωστε ο --drijveo, έπιπλέω Ο 
--Iakeo, ο., -s, (έ)πανωσέντονο, τό ο 
--ma.fig, -e, ύπερβολικός ο uπέρμε-
τρος Ο --menselίjk, -e, ύπεράνθρω­
πος Ο -natuurlijk, -e, όπερφuοικός 
Ο ύπερουσιος 

bo'venvermeld, -e, προηγούμενος Ιl 

--e, ο., προηγούμενα, τά Ο (παρα­
πάνω) είρημένα, τά 

bovenzin'neIljk. -e, ύπεραισθητός 
boy'cot, m .• άποκλεισμός, ό ο παρε­
μπόδιση, ή Ο άντίδραση, ή ο 

μποϊκοτάζ, τό Ο --'eo, μποϊκοτάρω 
bnιad'pan, v.(m.), -nen, τηγάνι, τό ο 
σαγάνι, τό Ο ταψί. τό 

bnιad'spi1, ο., -ten, σούβλα. ή ο δβε. 
λός, ό 

braaf, brave, εύτακτος Ο σεμνός ο 
φρόνιμος 

braakΊand, ο., άΥρανάπαυση, Τι D χερ­
σότοπος, ό 

braakΊiggend. -e, άκαλλιέργητος Ο 
χέρσος ο άγονος 

braak'sel, ο., ξερατό, τό Ο έμετός, ό 
braam'bes, ν.{αι.), -sen, βατόμουρο, τό 
brab'beIIaal, ν.(αι,), κορακίστικα, τά 
bra'den, ψήνω Ο τσιγαρίζω Ο ge--

vlees, Ο.: ψητό (κρέας), τό 
brak, -ke. γλυφός 
bra'ken, ξερνώ ο ξερνοβολώ Ο κάνω 
έμετό 

brancard" m., -5, φορείο, τό 
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brand, αι., -en, άναμμα, τό Ο κάψιμο, 
τό Ο (grore) πυρκαγιά, ή [] φωτιά, ή 
Ο in -; αναμμένος [] έμπρηστικ6ι; 
ο καυστικός 

brand'assuran'ie, ν. , -$, πυρασφάλεια, ή 
brand'baar, -bare. καύσιμος 
bran'den, καίω ο (wonde) τσούζω [] 
--de Ρϋn; τσουχτερός πόνος, ό 

bran'dewijn, αι .• -en, ρακί, τό [] τσί­
πουρο, τό 

brand'hout, ο., καυσόξυλα, τά [] δαδί, 
τό Ο κούτσουρο, τό Ο bnιndkasI, 

ν.(αι.), -en, χρηματοκιβώτιο, τό Ο -­
merken, στηλιτε6ω ο στιγματίζω Ο 
--ηεΙεl, v.(m.), -5, τσοuκvίδα, ή [] 
---spiritus, m. o φωτιστικό oiv6nvtu-
μα, τό C --stapel, αι., -S, πυρά, ή Ο 
φωτιά, ή ο --stjchten, πυρπολώ [] 
--stichter, m., -S, έμπρηστής, δ 0-­
stichting, ν" ~en, έμπρησμός, δ Ο 

πυρπόληση, ή Ο --8(Of, v.(m,), -fen, 
καύσιμα, τά 

brand'weer, v.(m.), πυροσβεστική ύπη­
ρεσία, ή Ο --man, m., -ηεπ, -lυί, ·He­
den, πυροσβέστης, ό 

brand'wonde, v.(m.), ·π, έγκαυμα, τό Ο 
κάψιμο, τό 

bra'nie, m., -5, δοκησισοφία, ή 

bras'sen, άσωτεύω ο γλεντοκοπώ Ο 
ξεφαντώνω 

bravo!, μπράβο! Ο ώραΊα! ο εi'ιγε! 
Braziliaan', m., ·ianen, Βραζιλιανός, ό 
ο --5, -e, βραζιλιανός 

breed, brede, πλατύς Ο φαρδύς ο εόρύς 
breedΊe, ν., -π, -S, εί.φύτητα, ή Ο πλά­

τος, τό ο ευρυχωρία, ή ο φάρδος, τό 

breek'baar. -bare, ευθραυστος ο εΌκο­
λόσπαστος ο εύκολοτσάκιστος 

breek'ίjzcr, ο., -5, μοχλός, δ 
brei'del, m., 'S, χαλινάρι, τό 

brei'en, πλέκω 
brein, ο., έγκέφαλος, ό ο μυαλό, τό 
brei'naald, v.(m.), ·en, βελόνα του πλε· 
ξίματος, ή Ο καλτσοβελόνα, ή 

brei'werk, ο., -en, πλέξιμο, τό 
bre'ken, σπάζω Ο κομματιάζω ο τσα­
κίζω Ο zi)n hOQjd -: σπάζω τό κεφά­
λι μου 

brand - broeihitte 

brem, m., σπάρτο, t6 
bren'gen, φέρνω 
bres, v.(m,), -sen, ρηγμα, τό Ο άνοιγ­
μα, τό Ο σπάσιμο, τό 

bretel', v,(m.), -s. -Ιεη, τιράντα, Τι 
Bretoen" m., -ell, Βρετανός., δ 
breuk, v.(m,), ·en, σπάσιμο, τό Ο τσά­
κισμα, τό Ο θλάση, ή Ο θραύση, ή ο 
ρηγμα, τό Ο (rekenkundc) κλάσμα, τό 
Ο (been-) κάταγμα, τό 

brevet', ο., -tcn, δίπλωμα εόρεσιτε­

χνίας, τό 

brevkr', ο., -cn, σύνοψη, ή 
bήd'ge. Ο., μπρίτζ, τό 

brief, αι. ι brieven, γράμμα, τό Ο επι­
στολή, ή Ο --geheim, ο., άπόρρητο 
τών Επιστολών, τό Ο --hoofd, ο., 

-cn, πανώ'γραμμα, τό Ο έπικεφαλiδα, 
ή Ο --kaart, v.(m.), ·en, χάρτης, ό Ο 
δελτάριο, τό ο --wisseling, ν" άλλη­
λογραφία, ή 

bήes, ν.(αι.), άγέρι, τό ο άεράκι, τό Ο 

αύρα, ή Ο --en, (paard) φριμάζω ο 
φρουμάζω 

bήe'νenbus, ν.(αι.), -seη, γραμματοκι­

βώτιο, τό ο κουτί, τό 
briga'de. ν., -5, -π, ταξιαρχία, ή 
bήj, m., -εη, κουρκούτι, τό Ο πολτός, 
δ ί.1 χυλός, ό 

bήl, αι., -len, γιαλιά, τά Ο μαΤΟΎιάλια, 
τά Ο δίοπτρα, τά 

Ι bήljant', -e, λαμπρός 
ΙΙ briljant', m., -en, μπριλό:ντι, τό 
brlllantl'ne, ν.(αι.), μπριγιαντίνη, ή 
bro'cbe, ν.{αι.), -s, περόνη, ή 
brochu're, v.(m.), -5, φυλλάδιο, τό ο 

τεύχος, τό 

broe'den, κλωσώ [] έπωάζω 
broe'derlijk, -e, άδελφικός ο -~heid, 
ν. ι άδελφότητα, ή 

broe'dermoord, m. εη ν. ι -en, άδελφο­
κτονία, ή 

broe'derscbap, ν., -pen, άδελφάτο,-τό 
broed'machlne, ν., -5, κλωσομηχανή, ή 
Ο έκκολαπτήριο, τό 

broed'tijd, αι., -επ, επώαση, ή ο έκκό­
λαψη, ή Ο κλώσημα, τό 1ή 

broei'hitte, ν. ι καύσωνας, ό Ο κάψα, 



broeikas - buik 

broei'kas, v.(m.), -sen, θερμοκήπιο, τό 
:; τζαμαρία, ή 

broek, v.(m.), -cn, βρακί, τ6 ο παντε­
λόνι, τό Ο σώβρακο, τό Ο περισκελί­
δα, ή Ο --zak, m. , -kcn. τσέπη, ή 

broer, m .• -5, άδελφός, ό 
brok, πι. en ν. of ο., -ken, θραύση, ή Ο 
σπάσιμο, τό 

brokaat', ο., στόφα, ή 
brok'stuk, ο., .kcn. τεμάχιο, τό ο κομ­
μάτι, τό Ο θρύμμα, τό C θρύψαλο, τό 
:-.: σύντριμμα, τό 

brom'beer, m. , -bercn, ζοχάδα, ή 
brom'flets, m. en ν. ι -en, μοτοσακό, τό 
Ο μοτοποδήλατο, τό 

brom'men, μουρμουρίζαι Ο ψιθυΡίζω 
bron, v.(m.), -nen, πηγή, ή Ο κρήνη, ή 

[] κεφαλάρι, τό [] νl;:ρομάνα., Τι 
bronchi'tis. ν., βρογχίτιδα, Τι 

brons, ο., μπρουντζΟζ, ό C! 6ρείχαλ­
κος, ό Ο __ kIeurig, -e, χαλκοπΡάσι­
νος 

bron'stig, -e, βαρβάτος 
bronst'tίjd, m., βαρβατίλα, ή 
bron'water, ο., -$, -en, πηγαίο νερό, τό 
bron'zen, μπρο(ιντζινος ο όρειχάλκ:ι­
νος 

brood, ο., broden, ψωμί, τό ο καρβέ­
λι, τό Ο άρτος, ό ο --je, ο., -S, 
φραντζόλα, ή ο ψωμιlKΙ, τό Ο ring­
VQrnIig ,5e.ςαm--; κουλούρι, τό ο -­
plank, v,(m,), -en, 'ηνακωτή, ~ 0-­
winnlng, ν" ·en, βιοπορισμός, ό 

broos, broze, εύθραυστος CJ εU}(ολό· 

σπαστος 

brou'wer, m., -s, ζυθοποιός, ό C --Ij, 
ν., -en, ,ueonomio, τό 

brug, v.{m.), ·gcn, γέφυρα, ή Ο γεφύρι, 
τό C --gehoofd, ο., -cn, προγεφύρω­
μα, τό ο -.genbouwer, m" -5, γεφυ­

ροπωός, ό 

bruid, ν., -en, νύ(μ)φη, ή 
brui'degom, ω., -5, vυμφίoς, ό [~ γα­
μπρός, δ 

bruids'bed, ο., παστάδα, ή ο bruids­
japon, m., -ncn, νυφικό, τό !J νυφο­
στόλι, τό ο --jonker, ffi., -s, παρά­
νυμφος, ό ο κουμπάρος, ό [} --pwιι, 
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ο., ·parcn, νεόνυμφοι, οί ο νιόπαν­
τροι, οί C --schat, m., -ten, προίκα, 
ή 

bruik'baar, ·barc, χρηστικός Ο εύχρη­
στος 

bruίkΊeen, ο. en rn., δανεισμός, ό 
brul'loft, v.(m.), -en, γάμος, ό Ο -+ 

lied, ο., -eren, έπιθαλάμιο, τό Ο υμέ­
ναιος, ό 

bruin, -e, καστανός ο μελαχρινός ο 
μαυριδερός Ο μελαψός C --en, μαυ­
ρίζω Ο --eren, τσιγαρίζω Ο καβουρ­
ντίζω Ο τηγανίζω C κοκκινίζω C -­
kool, v.(m.), -kolen, λιγνίτης, ό 

bnιi'sen, κοχλάζω ::: άναβράζω ο 

παφλάζω 

brul'Ien, μουγκρίζω ι::; μουγκανίζω Ο 

βροντοφωνω Ο βροντοφωνάζω 
Bnιs'selaat, m_, -s, Βρυξελλιώτης, ό 
Brus'seIse, ν., -n, Βρυξελλιώτισσα. ή 
brutaal', -taJe, αι'ιθάδης ο ζωώδης ο 

κτηνώδης 

brutaIίtelt', ν., -en, αυθάδεια, ή ο θρα­
σύτητα, ή Ο θράσος, τό 

bru'Io. (gewicht) άκαθάριστος Ο -­
Ιοοη, ο., -Ionen, άκαθάριστος μισθός, 
ό 

bruusk, -e, άπότομος [J αΙφνίδιος 
bruuske'ren, σπρώχνω Ο αΙφνιδιάζω 
bruut, brute, (gewelddadig) άγριος Ο 
σκληρός ο (onbcwerkt) άκατέργα­
στος 

budget'. ο., -Ien, προϋπολογισμός, ό 
buf'fel, m., -s, βουβάλι, τό Ο βούβα­
λος, ό 

buffet" ο" -ιεη, κυλικεω, τό Ο 

μπουφές, δ 
bui, v.(m.), -επ, (regen) μπόρα, ή C 
(ιuίm) Ιδιοτροπία, ή 

bul'del, m., -5, μάρσιπος, ό LJ --die­
ren, mv., μαρσιποφόρα, τά 

buί'μn. κάμπτω Ο λυγΙζω C κυρτώ­
νω G κλίνω ο γέρνω 

bul'ging, ν., -en, όπόκλιση, ή ίJ een­
maken: ύποκ:λίνομαl 

buig'zaam, -zame, λυγιστός 
buik, m., -en, κοιλιά, ή Ο γαστέρα, ή 
Ο στομάΧΙ, τό [1 (buikje) προκοίλι, 
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τό C -~Ioop, m" διάρροια, ή Ο ευ­
ΚΟ1λιότητα, tι ο δυσεντερία, ή Ο 

λυσεντερία, ή ο --pijn, v.(m.), -en, 
γαστραλΥΙα, ή ο κοιλόπονος, ό 0-· 
spreker, m., -5, εγΥαστρίμυθος, ό 

buik'vlies, ο" -vJiezen, περιτόναιο, τό ο 
--ontsteking, ν. ι -en, περιτονίτιδα, ή 

buiI, v.(m.}, -en, εξόγκωμα, τό Ο 

όγκος, ό Ο πρήξιμο, τό 

buis, v.{m.), buizen, σωλήνας, δ Ο 

(buisje) σωληνάριο, τό 
buiι, m., λεία, ή Ο λάφυρο, τό Ο πλιά­
τσικο, τό 

bui'telen, κουτρουβαλώ Ο κατρακυλώ 
ο ροβολώ 

buiΊelίng, ν., -επ, κατρακύλημα, τό Ο 

γλίστρημα, τό Ο τούμπα, ή 
Ι bui'ten, bw., έξω Ο άπέξω ο έκτός Ο 

noar - gaan: βγαίνω Ο πηγαίνω έξω 
Ο νaπ - leren: εκστηθίζω ο μαθαίνω 
Μέξω [ή 

π buj'ten, m. , -5. έξοχή, ή Ο futαιθρος, 
bui'tendeUf. v.(m.), -en, (έ)ξωθυρα, ή ο' 
(έ)ξώπορτα, ή Ο αυλόθυρα, ή Ο bui­
tenechteIίjk, ~e, έξώγαμος Ο νόθος Ο 

μούλος C μπάσταρδος ο --gewoon, 
-wone, έξαιρετικός Ο έξαίρετος ο 

διαλεχτός Ο --kans, v.(m.), ..ι:η,εύτύ­
χημα, τό ο καλοτυχιά, ή Ο --kant, 
m., -cn, έξω μέρος, τό 

bui'tenland, ο., t';ξωτερικό, τό Ο άλλο­
δαπή, ή Ο ξενιτιά, ή ο --5, -e,εξωτε­
ρικός Ο ξενικός Ο άλλοδαπός 

buίtenSΡο'ήg, -ε, εκκεντρικός ο Ιδιό­
τροπος ο άρρυθμος ο buitenstaan­
der, ο., -s, αλλόκοτος, ό ο παράξε­
νος, ό ο --wereld, v.(m.), έξω κό­
σμος, ό Ο --wijk, v.(m.), -cn, συνοι­
κισμός, ό 

bui'zennet, ο., -ιεn, σωλήνωση. ή 
buk'ken, σκ6βω 
buks(boom), m., -en, πυξάρι, τό 
bul'deren, βροντώ Ο μπουμπουνίζω Ο 
met --desrem: μέ βροντερή φωνή 

bul'dog, m., -gen, μπουλντόγκ, τό 
8ulgaar', m., -garen, Βούλγαρος, ό Ο 
--s, -e, βουλγαρικός ο --se, ν., -en, 
Βουλγάρα, ή 

buikIoop - Byzantijns 

bull'dozer, m., -5, εκσκαφέας, ό ο 
μπουλντόζα, ή (Ο βούρδουλας, ό 

buI'lepees, v.(m.), -pezen, βουνευρο, τ6 
buIt, m., -en, κύρτωμα, τό Ο καμπού­
ρα, ή Ο __ Ig, -e, καμπούρης ο κυφός 

bum'per, m., -5, αμορτισέρ, τό [} προ· 
φυλακτήρας, ό 

buo'del, αι., +5, δεμάτι, τό [J δέσμη, ή 
ο μάτσο, τό ο τούφα, ή Ο όρμαθός, 
ό ο --en, δεμαηάζω 

burcht, m. en, ν., -en, άκρόπολη, ή ο 
φρούριο, τό Ο οχυρό, τό Ο κάστρο, 
τό Ο πύργος, ό Ο --wal, -len, τεΊχος, 
,6 

bureau', ο., -S, γραφείο, τό Ο __ craat, 
m., -craten, γραφειοκράτης, ό ο -" 
cratie, ν., γραφειοκρατία, η ο χαρτο­
βα.σίλειο, τό Ο --cratisch, -c, γρα­
φειοκρατικός 

bu'ren, γειτovευαι 
burgeι:nees'ter, m., -5, δήμαρχος, ό ο 
πρόεδρος, ό Ο - zijn: δημαρχεύω Ο 
δημαρχώ 

bur'ger, m., -5, δημότης, ό ο πολίτης, 

ό Ο --Ij, ν., -en, μπουρζουαζία, ή Ο 
--lijk, -e, άστικός ο πολιτικός ο -­
fijke stand, m.: ληξιαρχείο, τό ο -~ 
wacht, v.(m.), έθνοφροuρά, ή ο πολι­
ΤΟφUλακη, ή 

Ι bus, v.(m.), -sen, (blikje) κουτί, τό 
11 bus, m., -5en, (auto) λεωφορείΟ, τό ο 
πούλμαν, τό Ο -~halte, ν.(ω.), στά­
ση,ή 

bU5'kmit, ο., πυρίτιδα, ή Ο μπαρούτι, 
τό Ο --fabriek, ν., -en, πυριτιδοποι­
είο, τό 

bus'te, v.(m.), (beeld) μπoUστoς, ό Ο 
προτομή, ή Ο (borst) στήθος, τό Ο -­
houder, m., -s, στηθόδεσμος, ό ο 
σουτιέν, τό 

bu'tagas. ο., ύΥραέριο, τό 
buur'man, m., -Ιίeden, γείτονας, ό ο 
συνορίτης, ό 

buurt, v.(m.), -en, συνοικία, ή Ο γειτο­
νιά, ή ο ένορία, ή Ο (stads--) μαχα­
λάς, δ 

buur'vrouw. ν., -en, γειτόνισσα, ή 
Byzantljns'. -e, βυζαντινός 



cabaret', ο., -S, καμπαρέ, τό 
cabi'ne, ν., -8, καμπίνα, ή Ο θάλαμος, 

ό 
cacao', αι' ι κακάο, τό 
cac'tus, m. , -5en, κάκτος, δ Ο --vijg, 

v.(m.), -en, φραγκόσυκο, τό 
cadeau" ο., -S, δώρο, τό ο χάρισμ.α, τό 

cafe'ι ο., -8, ταβέρνα, ή Ο καφενεΤο, τό 

Ο (bier) ζυθοπωλείο, τό Ο μπιραρία, ή 
Ο --houder, m., -8, ταβερνιάρης, ό Ο 

κάπελας, ό 
cafeϊ'ne, v.{m.), καφεϊνη, ή 
ca'ke, m., -5, κέκ, τό 

calcula'tie, ν., -S, υπολο-Υισμός, ό 

caleidoscoop" m., -scopen, καλειδο­

σκόπιο, τό 

calοήe" ν., -en, θερμίδα, Τι 
calque'ren, ξεσηκώνω ο αντιγράφω 
calνa'ήeberg, m., Γολγοθάς, ό 
calvinist'. m., -en, καλβινιστής, ό 
caΠle'lla, v.(m.), -'8, καμέλια, ή 
caΊnera, v.(m.), -'5, φωτογραφική συ­

σκευή, ή 
camoufla'ge, ν., προκάλυψη, ή Ο κα­
μουφλάρισμα, τό 

campag'ne, v.(m.), -5, (veldtocht) εκ­
στρατεία, ή ο (verkiezings-) καμπά­
νια, ή 

caοa!IΊe, ο., -5, παλιάνθρωπος, ό 

canape', m" -S, καναπές, ό ο ντιβάνι, 
τό ο ανάκλιντρο, τό 

cannelu're, ν,{αι.), -S, ράβδωση, ή 

ca'non, m., -S, κανόνας, ό 
canIa'te, v.(m.). -S, -η, καντάδα, η 

caout'cbouc, ο· εη m., ελαστικό κόμ­
μι, τό ο καουτσ06κ, τό Ο λάστιχο, τό 

capaciteit', ν., -en, (inhoud) περιεκτι-
κότητα, ή Ο (begaafdheid) ε{ιφυία, ή 

capltula'tie, γ" .$, συνθηκολόγηση, ή 

capitule'ren, συνGηKOλoγώ 
capsu'le, v.(m.), -S, κάψουλα, ή 

caraco'le, ν,(αι,), -5, σαλίγκαρος, 6 ο 
κοχλίας, ό 

carambοΊe, m., -S, καραμπόλα, ή Ο 
σίryKρoυση, ή 

ca'ravan, m., -S, τροχόσπιτο, τό 

c 
carbon'papier, ο., καρμπόν, τό 
carbura'tor. m., -5, -en, ι.::αρμπυρατέρ, 
τό ο εξαερωτής, ό 

C1Irdiogmfie" ν., καρδιογραφία, ή 
ca'ries, v.(m.), τερηδόνα, ή 
car'naval, ο., -5, Άποκριά, ή Ο ι.::αρνα­
βάλι, τό ο καρνάβαλος, 6 

carriere, v.(m.), -8, στάδιο, τό Ο στα­
διοδρομία, ή Ο καριέρα, Τι Ο - ma­
ken: σταδιοδρομώ ο ~-maker, m., 
-S, καταφερτζής, ό 

cartografie" ν., χαρτογραφία, ή 
casl'no, ο., -'S, λέσχη, η 
cassa'tie, ν., -5, άναίρεση, ή ο hojvan 
~, Ο.: -Αρειος Πάγος, ό 

castagnet'ten, αιν., ·καστανιέτα, ή Ο 
κρόταλο, τό 

Cas1ra'1ie, ν., -$, εκτομή, ή Ο εύνουχι­

σμός, ό 

castre'ren. εύνουχίζω Ο μουνουχΙζω 
cataΊοgus, m., -ιί, -sen. κατάλογος, 6 
ο ευρετήριο, τό 

cataract', γ.(αι,), -(!n, καταρράχτης, ό 
catar're, ν.(αι.), -5, κατάρρους, ό 
cata5tro'fe, ν.(αι.), -S, -n, καταστροφή, 
ή Ο συμφορά, ή Ο δλεθρος,ό 

catet::he'se. ν., κατήχηση, ή 
catechiSI'. m., -en, κατηχητής, 6 ο 
μυσταγωγός, δ 

catet::humeen', m" -menen, κατηχού­

μενος, ό 
categorie" ν., -en, κατηγορία, ή 
causaal" -5ale, αίΤΙOλcryΙKός 
causerie" ν., -en, κουβέντα, ή 
CΒνΒlεήε'. ν., Ιππικό, τό ο καβαλαρία, 
ή ο (eskadron, ο,) ίλη, ή 

ce'der. m., -S, κέδρος, ό ο --Βρμεl, 

m., -5, κεδρόμηλο, τό 

Cefalo'nier, m., -S, Κεφαλλονίτης, ό 
Cefalo'nisch, -e, κεφαλληνιακός Ο κε­
φαλλονίτικος Ο ~-e, ν., -η, Κεφαλ­

λονίτισσα, ή 
ceintuur'. ν., -turen, -s, ζώνη, ή 
cel, ν.(αι.), -len, κελί, τό Ο (biologie) 
κύτταρο, τό 

ceIebrant'. m., -en, ίερουργός, ό ο ίερο-
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τελεστής, ό ο λειτουργός, δ 
ceIebre'ren, ιερουργώ ο λειτουργώ 
cellbaat', ο., αγα.μία, ή 
ceI'leer, v.(m.), κυτταρολογία, ή 
ceUnlo'se, v.(m.), κυτταρίνη, ή 
cement'. Ω. εn m., τσιμέντο, τό Ο -­

eren, τσιμεντάρω Ο --.ering, ν" -en, 
τσιμεvτάρισμα, τό 

censure'ren, λογοκρίνω Ο έπικρίνω Ο 
άποδοκιμάζω 

censuur', ν. , λογοκρισία, ή Ο έπίκριση, 

ή Ο κατηγορία, ή 
cεηΙ, m., -en, -S, (cεπιΙεω', m" -8) 
λεπτό, τό 

cen'timeter. m., -8, έκατοστόμετΡο, τό 
Ο πόντος,ό ο δάχτυλος, ό 

centraal', -trale, κεντρικός ο (binnen­
Iands) μεσόγειος ο ηπειρωτικός Ο 

centra!e verwarming, V,: καλοριφέρ, 

τό Ο κεντρική θέρμανση, 1\ 
cenΙraΙίsaΊie, ν,ι -8, συγκέντρωση, ή 
centralise'rεn, Ο\ΥΥΚΕντρώνω Ο συνα­

θροίζω 

cenΊmm, ο" -tra, -5, κέντρο, τό 

ceramiek', ν" κεραμευτική, ή Ο κερα­

μική, ή 

ceremo'nie, ν" -s, -ηien, Ιεροτελεστία, 
ή ο ίεροπραξία, ή 

ceremonieel', ο" έθιμοτυπία, ή 
ceremo'niemeester, m., -5., τελετάρχης, 

δ 
certίficaat', ο,. -c.aten, άποδειχτικό, τό 
Ο πιστοποιητικό, τό 

champag'ne, m., σαμπάνια, η Ο κα­
μπανίτης, 6 [J (streck) Καμπαν(α, Τι 

cbampignon', m., -5, μανιτάρι, τό Ο 

μύκητας,ό 

cbanta'ge, ν" έκj}ιασμός, ό 
cha'os, αι" χάος, τό 

chao'tisch, -c, χαώδης 
charlatan', m., -5, αγίφτης, ό ο κομπο­
γιανίτης, ό ο ψευτογιατρός, ό ο 

τσαρλατάνος, ό 
channant', -e, χαριτωμένος [) σκερτσό· 
ζος 

char'me, m" -s, χάρη, Τι Ο ΎΟητεία, η 

Ο γόητρο, τό ο θέλγητρο, τό ο 
χάρμα, τό ο μάγια, τά 

celebreren chrysant 

charme'ren, θέλγω ο τέρπω ο γοητεύω 
char'teren, ναυλώνω 
chauffeur', m., -5, όδηΥός, ό Ο αγωγιά­

της, ό ο σοφέρ, ό 

cbauvinis'me, ο., σοβινισμός, ό 
chauvinist'. m" -en, σοβινιστής, ό 
cbef, m" -5, ηγέτης, ό ο διοικητής, ό ο 

αρχηγός, ό Ο προϊστάμενος, δ Ο 
(kok) άρχιμάγειρας, ό ο πρωτομάγει­
ρας, ό 

che'micus, m" -cί, χημικός, ό 

cbe'que, Μ., -s, συνάλλαγμα, τό ο τρα­
πεζική έπιταγή, η Ο τσέκ, τό 

cberubijn'. m" -en, χερουβείμ, τό 
chic. chique, κομψός ο σίκ 
chim'pansee, m" -5, χιμπα.ντζής, ό 

Ι Chinees'. m" -nezen, Κινέζος, ό 
Η Chinees', -nese, κινέζικος 
Chine'se. ν., -π, Κινέζα, ή 
ehip, m" -5, τσίπς, τά 
chirurg', m., -en, χειροϋΡΎος, ό Ο 
έγχειριστής, ό Ο -~gie, ν., έΎΧειρη~ 

τική, ή 

ehIoor. m. επ ο" χλώριο, τό 

cbloroform'. m., χλωροφόρμιο, τό 
chocola'de. αι., σοκολάτα, ή ο --ο, 

σοκολατένιος Ο σοκολατής 

eho'lera, v.(m,). χολέρα, ή 
choIe'risch, -ε, χολερικός 
choque'ren, σοκάρω 
choreograaf', (koreograaf), m" ~grafen, 

χορογράφος, ό 
cbris'ma, (kris'ma). ο., αγιο μυρο, τό 
chris'telίjk, ·e, χριστιανικός 
chris'ten. m., -en, χριστιανός, ό ο -~ 

dom. ο" χριστιανισμός, ό Ο --beid. 
ν., χριστιανοσυνη, ή 

ehro'nisch. (kro'niscb), -e, χρονικός ο 
- terugkererι: χρονΙζω 

chr0I10Iogίe', (kronologie'). ν" χρονο­

λΟΎία, ή 
chro'nometer, (kro'nometer), m., -S, 

χρονόμετρο, τό 

chronometre'ren, (kronometre'ren), 
χρονομετρώ 

chroom, ο., χρώμιο, τό 
chrysant', y,(m,), -en, χρυσάνθεμο, τό 
Ο νεκρολούλοΟΟο, τό 



ciborie - comfort 

clbo'rίe. ν., -5, .ien, άρτοφόριο, τό 
cichorei', m. en ν., ραδίκι, τό ο κιχώ-
ριο, τό 

ci'der, αι' ι μηλόκρασσο, τό 
clj'fer, ο" -5, άριθμός, δ Ο νούμερο, 

τό ο ψηφίο, τό Ο --aar, m., -5, λογα­
ριαστής, δ 

cijns, m., cijnzen, δαομός, ό ο φόρος, 
δ 

cilln'der. m" -5, κύλινδρος, ό 
cimbaal', ν.(αι.), -baIen. κ6μβαλο, τό 
clneast'. (kineast'), m" ·pn, κινηματο­
γραφιστής, ό 

ci'nema, (ki'nema). m., -'5, κινηματο­
γράφος, ό 

cipΙer" m" -5, (gevangenis) δεσμοφύλα­
κας, ό ο (poort) πυλωρός, δ 

cipres'. m. , -sen, κυπαρίσσι, τό Ο -­
sen, bn., κυπαρισσένιος 

cir'ca, bw., πάνω κάτω Ο περίπου 
circu!a'tie, ν" -5, κυκλοφορ{α, ή 

cir'cus, ο, εη m" -sen, ίπποδρόμιο. τό 
ο τσίρκο, τό 

cir'kel, m., -5, κύκλος, ό Ο --vor-
mίg, -ε, περιφερικός 

cisele'ren, σκαλίζω ο λαξεύω ο γλύφω 
citaat', ο., -taten, λόγιο, τό 
citadeI', ν.(m.), -Ien, -8, άκρόπολη, ή Ο 

όχυρό, τό Ο κάστρο, τό 

clΙε'Γεη, &.ναφέρω ο παραθέτω 
citroen', m. εη ν., -en, λf;μόνι, τό Ο 

-.boom, m., -bomen, λεμονιά, Τι Ο 
κιτριά, η Ο --μεΝ, v.(m.), -sen, λε­
μονοστύφτης, ό ο --sap. ο., λεμονά­
δα, η Ο --schil, y.(m.), -Ιεη, λεμονό­
φλουδα, ή ο --zuur, ο., ξινό, τό ο 
κιτρικό όξύ, τό 

ci'trusbomen, mv., έσπεριδοειδή, τά Ο 
ξινόδεντρα, τά Ο κιτριά, Τι 

ci'trusvruchten, αιν., έσπεριδοειδή, τά 
ο κίτρο, τό 

civilisa'tie, ν., εκπολιτισμός, ό 
clair-obscur', ο., σκίασμα, τό Ο φωτo~ 
σκίαση, ή 

clan, m., -5, φυλή, Τι 
classίcis'ιne, ο., κλασικισμός, ό 

clas'sicus, ffi., -cί, κλασικιστής, ό 

classifica'tie, ν., -5, κατάταξη, ή Ο τα-
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κτοποίηστι. 11 ο ταξινόμηση, Τι 
classifice'ren, ταξινομώ Ο τακτοποιώ 
cJausu'le, v.(m.), -5, όρος, ό ο συνθή-

κη, Τι Ο ρήτρα, Τι 
cIa'xon, m., -5, κόρνο, τό Ο κλάξον, 
τό Ο --neren, κορνάρω 

cle'rus, m., κλήρος, ό ο ίερατείο, τό 
cIiche', ο., -8, κλισέ, τό 
ctient" m., -eη, θαμώνας, ό ο --eeI. 
--ele, v.(m.), πελατεία, ή 

cJown, ffi., -5, γελωτοποιός, ό ο πα­

λιάτσος, δ 
cJub, ν.(αι.), -8, (gezelschap) λέσχη, ή ο 

(meubel) πολυθρόνα, ή 
coali'tie, ν., -5, συνασπισμός, ό 

co'bra, ν.(αι.), -'5, νάγια, ή C κό­
μπρα,ή 

cocaϊ'oo, ν.(αι.), κοκαίνη, ή 

cock'taiI, ffi., -s, κοκτέιλ, τό 
cοεοη', ffi., -5, βομβύΚΙΟ. τό 

co'dex. ffi., -dices, Κώδικας, δ 
coeduca'Iie, ν •• συνεκπαίδευση, Τι 
εoHfιcϊeηΙ', αι., -en, δείχτης, δ ο συν­
τελεστής, δ 

coi!xisten'tie. ν., συνύπαρξη, Τι 
cognac', ffi., κονιάκ, τό 
coherenI', .-e, συνεκτικός 
cohe'sie, ν., συνοχή, ή Ο συνάφεια, Τι 
co'kes. mv .• κόκ, τό 
colbert', ο. εη αι., -8, σακάκι, τό 

coIlaborateur'. m., -5, συνεργάτης, ό 
colJec'tie, ν., -8, συλλογή, ή 
collectier, ·tieve, συλλογικός, δμαδι­
κός 

collectivis'me, Ο., κολεκτιβιομός, ό 
coIJe'ga, αι., -'5, κολίγας, ό ο συνε­

ταίρος, ό ο συνάδελφος, ό 

coIJe'ge, ο., -5, κολέγιο, τό Ο γυμνά­
σιο, τό Ο λύκειο, τό 

coIIeglaliteit', ν., κολιγιά, ή ο συναδελ­
φοσύνη, Τι 

coIonna'de, ν., -s, στοά, ή 
coloratuur', ν" -turen. λαρυγγισμός, ό 
combΙna'tie, ν., -s, συνδυασμός, ό ο 
κομπίνα, Τι 

combine'ren, συνδυάζω ο συνδέω 
comfort'. Ο., (welstand) εύμάρεια, ή Ο 
καλοπέραση, Τι ο (gemak) άνέσεlζ, οι 
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ο βολές, οί ο κομφόρ, τό Ο --abeI, 
-e, άνετος ο αναπαυτικός [τό 

comite" ο., -5, επιτροπή, ι'ι ο κομιτάτο, 
cornmandant'. m. , -en, ταγματάρχης, ό 
comman'do, ο" -'5, δδηγία, ή ο διαχεί­

ριση, ή Ο κουμάντο, τό 

commentaar', ο" -taren, σχόλιο, τό Ο 
επίκριση, ή 

commentarie'ren, σχολιάζω C υπομνη-
ματίζω 

commerciceI'. -c-ii~let εμπορικός 
commissa'ris, m., -sen, επίτροποζ, ό ο 
επόπτης, ό 

commis'sie, ν. ι -s, επιτροπή, ή ο --
ίοση, ο., προμήθεια, ή Ο μεσιτεία, ή 

commo'de. ν,ι -5, σιφονιέρα, Τι Ο κο­

μός, δ 

communautair', -e, κοινοτικός 
commu'ne, ν" -8, κομούνα, ή 

communIcs'tίe, v., -5, (verkeer) συγκοι­
νωνία, Τι Ο (mededeling) μετάδοση, ή 

communicc'ren, μεταλαβαίνω 
cοmrnu'ηίe, ν" -8, -ieη, μετάληψη, ή Ο 

θεία κοινωνία, ή 

communique" ο" -5, άνακοίνωση, Τι 
communis'me, ο., κομουνισμός, ό 
communist', m., -en, κομουνιστής, ό 
compact', -e, συμπαγής C πυκνός ο 
στερεός 

compagnle', ν" -en, -5, (leger) λόχος, ό 
ο (verenjgJng) συνεταιρισμός, ό 

compensa'tie, ν., -$, συμψηφισμός, ό 
compense'ren, άντισηκώνω ο έξισώνω 
competi'tie, ν., ·5, συναγωνισμός, δ 
coαιpίlθ'tίε, ν., ~$, έράνισμα, τό ο έρα-

νισμός, τό 

compleet" -plete, συμπληρωμένος Ο 
πλtριoς ο πλήρης Ο τέλειος 

complementair', -c, συμπληρωματικός 
complex', ο., -en, κομπλέξ, τό Ο σύμ-
πλεγμα, τό 

complica'lie, ν., -5, έμπλοκή, ή ο άνα­
κάτω μα, τό ο μπέρδεμα, τό 

compliment', ο., -en, κομπλιμέντο, τό 
ο φιλοφρόνημα, τό 

compone'ren, συνθέτω 
componist', m., -επ, (μοuσικο)συνθέ­

της, ό ο μουσουργός, δ 

comfortabel- confeHi 

cσmpσsi'tie, ν., -S, (boek), σύγγραμμα, 
τό ί] πόνημα, τό C έργο, τό Ο (mu­
ziek) σύνθεση, Τι 

compσ'te, m, εη ν., -8, κομπόστα, η 
cσmprσmis', 0_, διαιτησία, Τι Ο σuμ­

βιβασμός, ό 
compromiHe'rend, -e, παρεξηγήσιμος 
compu'ter, m., -S, ύπολογιστής, ό 
concaaf', ~cave, κοιλός Ο βαθουλός 
con'celebra'tίc, ν., -8, σuλλείτουργο, τό 
concentra'tie, ν., -5, συγκέντρωση, ή Ο 

--kamp, ο., -en, στρατόπεδο συγκεν­
τρώσεως, τό 

concentre'ren, σιryKεντρώνω Ο συνα­
θροίζω 

concen'triscb, -e, όμόκεντρος 
conccrn', ο" -5, έπιχείρηση, ή 
cσncert', ο., -en, συναυλία, ή Ο Koν~ 
τσέρτο, τό 

concier'ge, m.-V., -S, θυρωρός, ό ο κλη­
τήρας, δ Ο κεχαγιάς, δ Ο -.woning, 
v. -en, θυρωρείο, τό 

cοncίΊίe, ο., -8, -ien, σύνοδος, ή 
conciude'ren, συμπεραίνω 
conclu'sic, v" -$, συμπέρασμα, τό ίJ 
συμπερασμός, ό 

concreet'. -crete, συγκεκριμένος ο αί­
σθητός 

concurrcnt'. m., -en, διαγωνιστής, δ ο 
-.ίε, ν., ανταγωνισμός, ό Ο άμιλλα, 

ή 
concurre'ren, συναγωνίζομαι Ο αντα­
γωνίζομαι 

condensa'tie, ν" πύκνωση, ή Ο (Lucht, 
gas) στερεοποίηση, ή 

conden8e'rcn. (συμ)πυκνώνω ο δασυ­
νω 

condi'tie, ν,. -8, -tien, (beding) δρος, ό 
ο (toestand) κατάσταση, ή 

conducteur', m., ·S, εΙσπράχτορας, ό 
confec'tiekleding, ν., έτοιμα ένδύματα, 
τά 

confedera'tie, ν., -8, συμπολιτεία, ή Ο 
όμοσπονδία, η 

conferen'tie, ν., -S, (συν)διάσκεψη, ή Ο 
συμβούλιο, τό Ο συνέδριο. τό 

confet'tί. m., χαρτοπόλεμος, ό Ο κομ-
φετί, τό 



conflict - corpnlent 

conflict', ο., -cn, διαμάχη, Τι C φιλονι­
κία, ή Ο όvταγωvιoμός, ό ο (botsing) 
συγκρουση, ή Ο συμπλοκή, ή 

confronta'tie, ν. , ·5, συσχέτιση, Τι Ο 
(recbtbank) αντιπαράσταση, ή 

congres" ο" -sen, συνέδριο, τό ο διά· 
σκεψη. Τι ο κογκρέσο, τό Ο --lid, 
ο., -Ieden, σύνεδρος, ό 

conjunctuur', m. , -turen, οικονομική 
κατάσταση, ή 

consncre'ren, (toewijden) καθαγιάζω Ο 
έξαγιάζω ο (eucharistie) μετουσιώνο­
μαι 

cons~ra'tie, ν., -5, (wijding) καθαγία­
ση, ή Ο (eucharistie) μετουσίωση, ή 

consequent', -e, συνεπής Ο συναKόλoυ~ 
θας 

consequen'tle, ν" -5, έπακολουθημα, 
τό ο συνέπεια, Τι 

conservatief'. -ιίενε, (vooflichtig) συν­
τηρητικός Ο (voorbίjgestreefd) οπι­

σθοδρομικός Ο υποχωρητικός 
conserva'tor, m., -5, -en, έφορος, ό 
conservato'rium, ο., -s, -ria, ώδείο, τό 
conser'ven, ων., κονσέρβα, τι Ο --fa· 

briek, ν., ·εη, κονσερβοποιείο, τό 
conserve'ren, συντηρω Ο --d: σuντη­
ρητn:ός 

conso'le, ν.(m.), -S, κονσόλα, ή 

consolide'reD, έδρωώνω Ο στερεώνω 
ο παγιώνω 

CODs1ant', -C, διαρκής ο fμμονος Ο 

σταθεΡός 
constate'ren, διαπιστώνω ο έξακριβώ­
Ι'ω 

constitu'tie, ν" -S, σύνταγμα, τό 
εοη'5υΙ, ω., -s, πρόξενος, ό 
cORsumenI', m., -en, καταναλωτής, ό 
ο πελάτης, ό 

consump'tίe, ν., -s, κατανάλωση, ή Ο 
ξόδεμα, τό Ο -·artike1en, ων., είδη, 
τά Ο άντικείμενα χρήσης, τά C --da­
lίng, ν., ύποκατανάλωση, ή 

conract', ο., -eIl. επαφή ο άγγιγμα, τό C 
συνάφεια, 1') Ο (ontmoeting) συνάντη­
ση, ή Ο επικοινωνία, ή ο (motor) 
άνάφλεξη, ή Ο μίζα, ή Ο -Iens, 
v.(m.), -Ienzen. φακός επαφής, δ 
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contan'ten, mv., μετρητά, τά 
contesIa'tίe, ν" διαμφισβήτηση, ή Ο 
άμφιβολία, ή 

<"οπΙίηεηΙ', ο" -en, ηπειΡος, Τι Ο ξηρά, 
τι Ο στεριά. ή 

conIingent', ο., -en, ποσόστωση, ή 
con'tm, bw., άντίθετα ο κόντρα Ο --

bas, v.(m.), -sen, κοντραμπάσο, τό 
contnιct', ο., -en, συμβόλαιο. τό Ο συμ­
φωνητικό, τό ο een ontwerp ναπ -: 
προσύμφωνο, τό Ο προσύμβαση, ή ο 
~~breuk, v.(m.), -en, παρασπονδία, ή 

αιπΙαιε'ΙΙε, ν" -5. συναίρεση, ή 
cοntnιdίcΊίe, ν" -s, άντιλογία, 'ή Ο 

contrapunt, ο" αντίστιξη, ή ο -re­
voIutie, ν., -s, άντεπανάσταση. ή Ο 
--spionage, ν., αντικατασκοπεία, ή 

contrast', ο" -en, άντίθεση, 1') 
contribu'tie, ν .• -5, συνδρομή, ή Ο 

συνεισφορά, ή Ο ρεφενές, ό 

contro'Ie, v.(m.), -5, έλεγχος, ό ο δοκι­
μασία, ή ο εξέλεγξη, ή Ο --dien5t, 
m., -en, έφορεία, ή Ο --kantoσr, ο., 
-toren, έλεγκτηριο, τό 

controle'ren, έλέγχω ο άνασKεUΆζω ο 
έξελέγχω ο έφορεύω ο έπιβλέπω 

controIeur', m., -5, έλεγκτής. ό Ο 
έφορος, ό 

controver'se, ν" -5, πρόβλημα, τό 
converss'tie, ν., -s. κουβέντα, ή ο συ· 
νομιλία, ή 

converse'ren, κουβεντιάζω ο συνομιλώ 
converteer'baar, -barc, μετατρέψιμος 
convex'. -e, κυρτός 
('oOpεΓθιίeί', ν .(m.), -ιίενεη, ouVEpyan­

κ:ή, fι 
cofirdinaat', m .• -nalen, συντεταγμένη, 
ή 

coordineren, κανονίζω ο εναρμονίζω 
ο έντoVΊζω 

copuls'tie, ν., -S, συνουσία, ή 
Corίn't{h)ίer, αι., -5, Κορίνθιος, ό 
(;orin'l(b)iscb. -e. κορινθιακός ο --ε, 
ν., -n. Κορινθία. ή 

corps, ο., -cn, (groep) σωμα, τό Ο σω· 
ματείο, τό Ο - diplQmatique: διπλω· 
μ.ατικό σώμα 

CΟΓροlεηι', ·e, σωματώδης ο εύσαρκος 
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corpus, Ο., -sen, corpora, zie korpus.­
delίc/i: τό σώμα του έΥt(λήματος 

correct', -e, όρθός Ο σωστός c καθώς 
πρέπει ο --ie, ν., -5, διόρθωση, ή C 
--ioneel, -neJe, διορθωτικός 

correspondent'. m., -en. ανταποκριτής, 
ό CJ --ίε, ν., -5, ανταπόκριση, ή ο 
επιστολογραφία, ή [J αλληλογραφΙα, 

ή 

corresponde'ren, αλληλογραφώ ο επι­
στολογραφώ 

corridor', m., -5, διάδρομος, δ Ο δίο­

δος, ή 

corrige'ren. διορθώνω 
coταιpΊίe, ν" -5. δωροδοκία. ή 
corset', Ο., -ten, κορσές, ό 
Corsikaan', αι. , -kanen, Κορσικανός, δ 
ο --se, ν" -η. KOρσΙKαVΉ, ή 

cosme'fica, mv., καλλυντικό, τό 
couchet'te, v.(m.), -5, κουκέτα, ή 

coulis'se, ν" -ο, -5, παρασκήνιο, τό 
coupon" m., -s, (stot) ρετάλι, τό C 

(rentebewijs) τοκομερίδιο, τό ο μερι-
σματαπόδειξη, ή Ο κουπόvt, τό 

cre'che, v.(m.), -5, βρεφοκομείο, τό 

cre'dIt, ο., πίστωση, ή ο --eren, πι-
στώνω 

cre'me. ν,(m,), -S, κα'ίμάκι, τό Ο κρέ­

μα,ή ο άνθόγαλο, τό 

cremato'rίum, Ο., -$, -ria. κρεματόριο, 
,6 

creool', αι., creo!en, μελαχρινός, ό ο 
μιγάδας, ό 

cre'pe, m., κρέπι, τό 
crepe'ren, ψοφω 
crescen'do, ο., -'s, κρετσέντο, τό 

daad, v.(m.), daden, φτιάξιμο, τό Ο 
πράξη, ή Ο κάμωμα, τό C ορ heter 
-: αυτόφωρος, -η, -ο ;::] edele -: 
μεγαλουργημα, τό Ο --werkeIijk. -e, 
έμπρακτος ΓJ πραγματικός 

daar, bw., (έ)κεί Ο (aangezien) επειδή 
daarenbo'ven, bw" έξάλλου C έκτός 

D 

corpus - daarvan 

crimineel', -ηεΙε, εγκληματικός 
criminologie" ν., έγκληματολσγία, ή 
cri'sis, ν., -sen, crises, κρίση, ή 
crite'rium, ο" -ria, κριτήριο, τό 
crl'ticus, m., -ci, κριτικός, ό 
croqιιet·. ν.(αι.), -ten, (voed5el) κροκέ­
τα, ή 

crouprer'. m" -5, κρουπιέρης, ό 
cruίse, ν.(αι.), -s, κρουαζιέρα, ή 
cryp'te. v.(m.), -n, κρύπτη, η 
culmine'ren. μεσουρανω 
cultureel', -rele, εκπολιτιστικός ο πνευ­
ματικός 

cul'tus, m., cu!ten, λατρεία, ή 
cultuur" ν" -turen, (a1gemeen) καλλιέρ­
γεια, ή Ο (opvoeding) μόρφωση, ή Ο 
εκπαίδευση, ή C πολιτισμός, δ 

cumula'tie, ν" -5, έπισώρευοη, ή Ο συ­
νάθροιση, ή 

cu'mnlus, m., -li, σωρείτης, ό 
CUlΊlte'le, ν,(αι,), κηδεμονία, ή 
cura'tor, m., -s, -en, προστάτης, δ Ο 
κη&;μόνας, δ 

CycIa'dΊSCh, -e, κυκλάδικος 
cycla'men, ν.(αι.), -s, ιωκλάμινο, τό Ο 
κυκλαμιά, ή 

cycIoon', m., cyclonen, κυκλώνας, δ ο 
τυφώνας, ό 

cy'niscb, -e, κυνιι<ός Ο ξετσίπωτος ο 
ωμός 

cynis'me, ο., κυνισμός, ό Ο κυνικότη­
τα, ή Ο άναίδεια, ή 

Cypriool', m" .ioten, κυπριος, ό 
Cy'prisch, -e, κυπριακός Ο -·e, ν" -n, 
κυπρια, ή 

cys'te, v,(m.), -n, κύστη, ή 

τουτου Ο έπιπλέον [j έπιπρόσθετα 

daarente'gen, bw., άπεναντίας C άντί­
θετα 

daarna', bw" έπειτα u Οστερα Ο κατό­
πι Ο μετά ο μετέπειτα 

daar'om, bw" γι'αυτό 

daarνan', bw" εκεί όπου ο δθε 



daas-dat 

daas, v.(m.), dazen, οίστρος, δ Ο βοϊ­
δόμυγα, ή 

dactylografie', ν., δαχτυλογραφία, ή 
dac'tylus, m" -tylen, .!ί, δάκτυλος, ό 
da'del. v.(m.), -S, φοινίκι, τό ο χουρ­

μάς, ό Ο --boom. m., -bomen, φοι-
νικιά 1'ι ο χουρμαδιά, ή 

da'deIijk, bw., διαμιας ο αμέσως ο 
τώρα Ο εύθύς ο καταπόδι ο κατόπι 

da'der, αι .• -5, αυτουργός, ό ο δρά­
στης, δ 

dag, m" -en, (ή)μέρα, ή ο de volgende 
-: έπιούσα, ή Ο έπσμένη, η Ο goe­
den--!: καλή μέρα! Ο hef wordt -: 
ξημερώνει Ο χαράζει ο de hele -: 
όλημέρα bw. Ο όλημερίς bw, 

dag'blad. Ο., -en, εφημερίδα, ή Ο dag-
boek, ο" -en, πρόχειρο, τό Ο --dief, 
m., -dieven, χασομέρης, δ Ο --dro­
mer, m., -5, αεροβάτης, ό Ο όνειροπό­
λος, ό 

da'gelijks, -e, ήμερήσιος Ο καθημερι­
νός Ο - brQod: επιούσιος άρτος, ό 

da'geraad, m., αίΥΥή, Τι Ο ξημέρωμα, 
τό ο χάραμα, τ6 Ο χαραυγή, Τι 

dag'loner. m., -5, ήμερομΙσθιος, ό ο 
μεροκαματιάρης, δ Ο μεροδουλευ­

τής, δ ο dagscbotel, m. en ν., -5, πιάτο 
της μέρας, τό Ο --Iaak, v.(m.), -[a­
ken, μεροκάματο, τό ο μεροδούλι, τ6 
Ο --vaarden, κλητευω Ο προσκαλώ 
ο --vaarding, ν., -en, κλήτευση, ή C 
--verblijf, ο., -blijven. διημέρευση, Τι 

dahΊίa, ν.(αι.), -'$, ντάλια, Τι ο δάλεια, 
ή 

dak, ο., -en, στέ'γη, Τι ο (έπι)στέγασμα, 
τό ο σκεπή, Τι ο ρ/αι -: ταράτσα, ή 
ο δώμα, τό Ο δνδηρο, τ6 ο -~goot, 

v.(m.), -goten, γείσο, τό Ο κορνίζα, Τι 
Ο στεφάνι, τ6 Ο --1005, -!oze, άστέ­
γαστος ο --pan, v.(m.), -nen, κερα­
μίδι, τό ο --venster, ο., -s, φεγγίτης, δ 

dal. ο., -en, κοιλάδα, ή Ο λαγκάδι, τό 
da'len, (bergaf) κατεβαίνω ο (vermin­

deren) έλαττώνομαι Ο (prijs) έκπίπτω 
daΊίng, ν., -en. κατάβαση, Τι Ο έλάτ­

τωση, Τι ο εκπτωση, Τι 
dam, m., -men, (waterkering) φράγμα, 

τό Ο φράχτης, ό ο (SΡeΙ) ντάμα, Τι 

damast', ο., -en, δαμάσκο, τό 
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da'me, ν., -5, κυρία, Τι ο κυρά, Τι Ο 
οίκοδέσποινα, Τι ο (partner. kaart­
spcl) ντάμα, Τι Ο --skIeding, ν., 

γυναικείο φόρεμα, τ6 Ο φοuστάνι, τό 

damp, m., -en. άτμός, ό Ο αχνη, Τι ο 
άχνός, ό ο --en, άτμίζω Ο άχνίζω Ο 
de --de soep: Τι άχνιστή σούπα 

dam'spel, ο., ντάμα, ή 
Ι dan, bw., τότε ο έκείνη τή στιγμή 
Il dan, (vergelijking) από ο groter -

... : ψηλότερος άπό ... 
dank, m., ευχαριστία, ή Ο - u: σάς 
ευχαριστώ Ο -~baarheid, Υ., ε&Υνω­
μοσύνη, Τι Ο --bήef, m., -brieven, ευ· 
χαριστήριο γράμμα, τό Ο --en, εύ­
χαριστω ο εύγνωμονω ο δοξάζω ο 

bedankt!: (σας) εύχαριστω (πολύ) Ο 
--zegging, ν, -en, ευχαριστία, ή 

dans, m" -en, χορός, ό Ο --avond, αι., 
-en, χοροεσπερίδα, ή Ο μπάλος, ό 

dan'sι:n, χορεύω Ο χοροπηδώ Ο --d, 
χορεuτικός Ο όpχηστtKός 

dan'ser, m., -5, χορευτής, ό ο --es, 
ν., -sen, χορεύτρια, ή 

dans'groep, v.(m.), -en, χορε{α, ή Ο 

dansIeraar, m .• -raren, χοροδιδάσκα­
λος, δ Ο --school, ν.(αι.), -schoJen, 
χοροδιδασκαλείο, τό Ο -~vloer, m., 
-en, ορχήστρα, Τι Ο --zaal, v.(m.). 
-za]en, χοροστάσι, τό 

dap'per, -e. γενναίος Ο αντρείος ο 
άφοβος ο τολμηρός ο παλικαρίσιος 

dar, αι., -ren, κηφήνας, ό 
darm, m., -en, έντερο, τό ο άντερο, τ6 
Ο --bIoeding, ν., -en, έντερορραγία, 
ή Ο -on1steking, ν., -en, έντερίτιδα, 
ή 

dar'teI, -e, ζωηρός ο φαιδρός Ο χαρού­
μενος 

da5, m., -sen, (dier), ασβός, ό Ο (kle­
ding5tuk) γραβάτα. ή Ο λαιμΟΟέτης, η 
Ο κασκόλ, τό Ο --speld. v.(m.). -en, 
καρφίτσα, Τι 

Ι dat, vw., ΟΤΙ Ο πώς Ο πού Ο (opdat) 
νά 

Il dat. vnw., αυτός Ο έκείνος 
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date'ren, χρονολογώ 
da'tum, m., -s, -ta, ήμερομηνία, ή 
dauw, m., δροσιά, ή Ο -·επ, δροσίζω 
de,b Οή Οτό 
debat', ο" -ten. συζήτηση, ή 
de'bet, ο" χρέωση, ή 
debite'ren, χρεώνω 
debIIlanl', m., -en, αρχάριος, ό ο 
ατζαμής, δ 

debuut'. ο" -buten, αρχή, ή ο πρώτη 
εμφάνιση, ή 

decaan" m" -canen, κοσμήτορας, ό 
d«aden'tie, ν., παρακμή, ή 
decem'ber, Μ., -S, Δεκέμβριος, ό 
deceu'nium, ο., -nia, -nien, δεκαετία, ή 
ο δεκαετηρίδα, ή 

decentralisa'tle. ν" αποκέντρωση, ή 
decimaal'. -male, δεκαδικός 
decime'ren, (άπο)δεκατίζω 
de'cirneter, m .• -S, ίιποδεκάμετρο, τό 
declama'tie, ν., -5, απαγγελία, ή 
decor', ο" -S, σκηνογραφία, ή Ο -·a· 
Ιίε, ν., -8, (medaille) σ.ριστεϊο, τό Ο με­
τάλλιο, τό ο παράσημο, τό ο --8· 

leor, m., -5, διακοσμητής, ό ο -~aw 
'ief, -ιίενε, διακοσμητικός Ο _weren, 
παρασημοφορώ 

decree.', ο., -creten, θέσπισμα, τό ο 
ψήφισμα, τό 

deduc'tie, ν., ~s, πόρισμα, τό Ο συμπέ~ 
ρασμα, τό 

deeg, ο., degen, ζυμάρι, τό Ο προζυμι, 
τό ο -~roJIer, m., _5, πλαστήρι, τό Ο 

--waren, αιν., ζυμαρικό, τό 
deeI, ο., de!en, μέρος, τό ο μερίδιο, τό 
ο κομμάτι, τό Ο τμήμα, τό Ο τεμά~ 

ΧΙ0, τό Ο - hebben: σUμμετέχω ο 
συμμερίζομαι 

deeJ'baar, -bare, διαιρετός Ο δlαιpετι~ 
κός [] deeIgenoot, m., -noten, συνέ· 
ταιΡος, ό ο συντροφος, ό ο _new 

men, (συγ)KOIVΩνώ ο μετέχω Ο μετα· 
λαβαίνω ο --ueming, ν., συμμετοχή, 
ή Ο (rouwbekIag) συλλυπητήρια, τά ο 
--tal, Ο., ·Ien, διαιρετέος, ό 

dee'moed, m" ταπεινοφροσυνη, ή Ο 

μετριοφροσόνη, ή 
deem'stering, ν. ι -en, σούρουπο, τό ο 

dateren - delen 

λυκόφως, τό ο μουχρωμα, 

λινό, τό 

Deen, m., Denen, Δανός, ό ο -·S, -e, 
δανέζικος ο δανικός ο -..ge, ν., -n, 
Δανέζα, ή 

deer'nis. ν., συμπόνια, ή ο εύσπλα~ 
χνία, ή 

defaitis'me, ο., ήποπάθεια, ή 
Ι defect" -e, ελαπωματικός ο χαλα­
σμένος Ο --e auto: ελαττωμαηκό 
αι'rrOKίνητO, τό 

1I defect', ο., -en, έλάττωμα, τό Ο (ιτέ· 
λεια. ή Ο κουσουρι, τό 

de'ficit, ο .• -5, έλλειμμα, τό 

defiIi', ο., ·S, παρέλαση, ή 
defile'reo, παρελαύνω 
deflni'tie, ν,. -8, όρισμός, ό ο καθορι­

σμός, ό ο προσδιορισμός, ό 
definit1ef', ~tίeve, τελειωτικός ο όρι. 
στικός Ο (vonnis) τελεσίδικος 

defla'tie, ν" -5, αντιπληθωρισμός, ό 
def'tig, ·e, ει'ηενής Ο άβρός 
de'gelijk, ·e, εμπεριστατωμένος 
de'gen, m., 'S, σπαθί, τό ο ξίφος, τό 
degenere'ren, εκφυλίζομαι 
degrada'tie, ν., ·S,έκπτωση, ή Ο καθαί­
ρεση, ή 

degrade'ren, καθαιρώ Ο ύπσβιβάζω 
dei'ning, ν., -en, φΟlJοκοθαλασσιά, ή 
dek, ο., -ken, κατάmρωμα, τό ο κου­
βέρτα, ή Ο --bed, ο., -den, πάπλω· 
μα, τό 

Ι de'ken, ν.(αι.), -5, επίστρωμα, τό ο 
στρώμα, τό ο κουβέρτα, ή ο (met 
franjes) φλοκάτη, ή 

II de'ken, m., -S, (overste) κοσμήτορας, 

ό 
dek'ken, (bedekken) επιστρώνω ο (ta­

fel) βάζω τό τραπέζι Ο (dieren) βατευω 
dek'king, ν., -en, προκάλυψη, ή Ο 

σκέπη, ή Ο dekkleed, ο., ~kleden, σκέ­
πασμα, τό Ο κάλυμμα, τό Ο -~sel. 
ο., -s, καπάκι, τό ο κοόπωμα, τό ο 
σκέπασμα, τό ο --zeil, ο., -en, έλυ­
τρο, τό 

deleg1ι'tie, ν" -S, έκπροσώπηση, 11 ο 
άντιπροσώπευση, ή 

de'Ien, μερΙζω Ο διανέμω ο μοιράζω 



deler - deugdzaam 

de'ler, m" -5, διαιρέτης, ό 
delf'stof, v.(m.), .fen, όρυκτό, τό 
del'gen, άποσβένω Ο έξοφλώ 
delicaat', -cate, εύγενικός Ο λεπτοκα­
μωμένος ο ντελικάτος 

deΊίng, ν., -en, διαμοιρασμός, δ Ο δια­
νομή, ή Ο διαίρεση, ή 

deIi'rium, ο., παραλήρημα, τό Ο παρα­
μιλητό, τό 

del'ta, v.(m.), -'5, δέλτα, τό 
del'ven, σκάβω 
del'ver, m., -5, σκαφτιάς, ό 
demagogie" ν., δημαγωγία, Τι 
demar'che, ν.(ω.), -S, διάβημα, τό 
dementi', ο., -'s, διάψευση, Τι 

democraaI', αι., -cralen, δημοκράτης, ό 
democnιtie'. ν. ι -ien. δημοκρατία, ή 
demogra'fisch, -e, δημογραφικός 
demo'rIisch, -e, δαιμονικός Ο διαβολι­
κός ο σατανικός 

demonstra'tie, ν., -$, απόδειξη, ή 

dernonte'ren. έξαρμόζω Ο ξηλώνω ο 
διαλύω 

dem'pen, (s100t) έπιχωματίζαι 
den, m" -nen, πεΟκο, τό Ο -..(ne)ap­

pel, m., -S, κουκουνάρα, ή Ο I(OtlKOI)­

νάρι, τό 
den'deren, βροντώ 
denk'baar. -bare, νοητός Ο denkbeeld, 
ο., -en, {δέα, ή ο στοχασμός ο 
σκέψη, ή Ο --beddig, -e, {δεατός ο 
ίδανlκός ο φανταστικός ο Ιδεώδης 

den'ken, σκέφτομαι ο στοχάζομαι ο 
διανοούμαι Ο (mencn) νομίζω Ο 6πο­
θέτω ο φρονώ 

den'ker, m., -5, στοχαστής, δ ο denk­
ρυΙΖεΙ, αι., -s, σπα.ζοκεφαλιά, ή Ο -­
richtinli!, ν., -eη, σχολή, ή Ο --wijze, 
ν.(αι.), -π, διανόηση, ή 

den'nenbos, ο" -sen, πευκώνας, ό ο 
πευκόδασο, τό 

densiteit" ν., πυκνότητα, ή 
deo'dorans, ο" -antia. άποσμητικό. τό 
departement" ο., -επ, νομός, ό 
depo'nens, ο., -nentia, άποθετικό, τό 
depone'ren, άποθέτω ο καταθέτω 
deΡοrtaΊίe, ν., -5, έξορία, ή ο έκτοπι­

σμός,δ 
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depo'sito, ο., -'5, παρακαταθήκη, 
depot', ο. εη m., -5, άποθήκη, Ο 

--houder, αι., -5, θεματοφύλακας, ό 

depres'sle, ν., -5, καταπίεση, Τι Ο κατά­

θλ>ψη, ή 
deputa'tie, ν., -8, έπιτροπή, ή 

derdemachts'wortel, m., -5, κυβική Ρί­
ζα, ή 

de'ren. βλάφτω Ο πειράζω 
der'gelijk. -c, τέτοιος Ο παρεμφερής 
derhal've, bw., γι'αυτό 
derίva'tie, ν., -8, παραγαιΎ1l, ή 

dennatoloog', m., -Iogen, δερματολό­
γος. ό 

der'tigjaήg, -e, τριαντάρης 
der'ving, ν" -en, στέρηση, ή 
de'sem, m., -5, προζύμι, τό 

deserte'ren, αότομολώ ο λιποτα.χτώ Ο 
φυγομαχώ 

deserteur', m., -5, λιποτάχτης, ό 
deser'tie, ν., -5, λιποταξία, ή Ο φυγο­

μαχία. ή 
des'iIlusie. ν" -s, απογοήτευση, ή 
desinfecte'ren. άπολυμαίνω 
deskun'dige, m.-v., -π, εμπειρογνώμο­

νας, δ Ο πραγματογνώμονας, ό 
desnoods', bw., στην άνάγκη 
des'ondanks. μολαταύτα Ο δμως Ο πα­
ρόλα αυτά 

desorgani~'tie. ν., αποσύνθεση, ή 

despo'tisch, -e, δεσποτικός Ο τυραν­
νικός Ο αUΘαίρετoς 

despotis'me, ο., δεσποτισμός, ό ο σα­
τραπισμός, ό 

dessert'. ο., -en, έπιδόρπια, τά 
destructief', -ιϊενε, φθοροποιός Ο βλα­
βερός 

detacbe'ren. προσκολλώ 
detail', ο., -5, λεπτομέρεια, ή Ω "αθέ· 
"αστα, τά ο --ieren, λεπτολογώ Ο 
gedetailfeerd: λεπτομερειαteός ο λε­
πτομερής 

detecti've, m., -8, μυστικός, ό 
determinis'me, ο., αΙτιοκρατία, ή Ο 
ντετερμινισμός, ό 

deugd, v.(m.), "en, άρετή, ή [] --zaam, 
-zame, ένάρετος Ο ήθικός Ο τίμιος Ο 
χρηστός 
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deu'gen, αξίζω 
deug'niet. m. , ·cn, (sIecht mens) ουτιδα­
νός, 6 ο (rakker) αλητόπαιδο. τ6 Ο 
μάγκας, ό 

deuk. v.(m.), -en, έξόγκωμα, τό 
deun'tje, ο., -S, μελωδία, ή Ο σκοπός, 

ό ο χαβάς, ό 

deur, v.(m.), -Cll, πόρτα. Ί'ι Ο θύρα, ή ο 
--kruk. v.(m.), -ken, πόμολο, τό ο 
μπετούΎ\α, ή Ο --opening, ν., -cn, 
κούφωμα, τ6 Ο --vleugel, m. , -S, θυ­
ρόφυλλο, τ6 ο --waarder, m" -5, 
κλητήρας, ό 

devaIua'tie. ν,ι -S, δποτίμηση, ή 
devjes' ι ο., -νίεΖεη, συμβολο. τό Ο 

έμβλημα, τό 

devie'zen. mv., συνάλλαγμα, τό 
devo'tie. ν. ι -S, εύσέβεια, ή ο εuλάβεια, 

ή 
dewel'ke, vnw., ό 6Π010<; Ο δποιος 
de'ze, vnW" τούτος ο αυτός 

dezelf'de, vnw., ίδιος ο όμοιος Ο αυ­
τός 

diabe'ticus, m. , -Ci, διαβητικός, ό 
diaconaat'. ο., διακονία, Τι 
diacones', ν,ι -sen. διακόνισσα, ή 
diadeem', m. en ο., -demeo, διάδημα, 
τό II στέμμα, τό Ο στεφάνι, τό 

diagno'5e, ν., -5, -ο, διάγνωση, ή 

diagonaal', v.(m.), ~naIeo, διαγώνιος, ή 
diagram', ο., -meo, διάγραμμα, τό 
dia'ken. m., ~s, -en, διάκονος. δ 
diaIect', ο., -en, διάλεκτος, ή Ο Ιδιωμα­
τισμός, δ Ο --iek, ν., διαλεκτική, ή 
Ο -.iscb, ~ε, διαλεκτικός Ο Ιδιωμα~ 
Τικός 

dialoog', m., -logen, διάλογος, δ 
diamant'. m. en ο., -en, άδάμαντας, δ 
Ο διαμάντι, τό ο --bewerker, m., -5, 

άδαμαντουργός,6 ο -·επ,δlαμαντέ­
νως 

dl'ameIer, m., -$, διάμετρος, ή 

dlapa'son, m., διαπασων, ή 
diapo'sitief, ο., -tieven, διαφάνεια, Τι ο 
σλάϊνΤζ, τά Ο kleurendia's: έ'γχρωμα 
σλάϊVΤς, τά 

diarree" ν., διάρροια, Τι Ο εόκοιλιότη­
τα, ή Ο κόψιμο, τό 

deugen - dienstmeisje 

dίcht, -e, πυκνός ο στερεός Ο 
ουμπαΎ1'!ς ο (gesloten) κλειστός 

dicht'begroeid, -e, πυκνόφυλλος Ο 

θαμνοσκέπαστος Ο δασ6ς 

dicbt'bevolkt, ~ε, πυκνοκατοικημένος 
dichtbij', bw., έΥΥύς ο κοντά Ο πλη­
σίον Ο σιμά [των, Τι 

dicht'bundeI, m. , -5, συλλογή πoιημά~ 

dich'ten, (51uiten) ταπώνω Ο στουπώνω 
ο βουλώνω ο φράζω 

dίch'ter, αι., ~s, ποιητής, δ ο λογογρά­

φος, ό ο στιχουργός, ό ο --eS, ν., 
-sen, ποιήτρια, ή 

dicht'heid, ν., -heden. πυκνότητα, ή 
dicbtknopen, κουμπώνω Ο θηλuκώvω 
Ο dlchtkunst, ν., ποίηση, ή Ο <ΠΙ· 

χοιιργlκή. ή Ο -·snoeren, κορδελιά­
ζω ο ρελιάζω ο στριφώνω ο -.stop­
pen, στουπώνω Ο βoUΛΏνω ο φράζω 

dicta'tor, αι., -5, δικτάτορας, ό ο --ί­
aal, -aie, δικτατορικός ο αόταρχικός 
ο αΟΟαίρετος 

dictatuur" ν., -turen, δικτατορία. ή ο 
- ναπ heJ pro[etarίaat: εργατοκρατία, 
ή 

dictee', ο., -5, ύπαγόΡΕUση, η 
dicte'ren, ύπαγορεύω 
dldac'tiscb, -e, διδακτικός 
die, vow., (aanwijzend) έκεΤνος Ο (έ)­
τουτος ο (betrekkelίjk) πού Ο όποΙος 

dieet', ο" δίαιτα, ή Ο κοόρα, ή 
dίef, m., dicven, κλέΦΠιζ, ό n ληστής, 
ό ο --stal, m., -Jen, κλοπή, ή ο 
κλέψιμο, το Ο κλεψιά, ή 

die'naar, m., -naren. -s, θεράποντας, ό 
ο ύπηρέτης, ό ο δουλος, ό Ο dien­
blad, ο., -en, δίσκος, ό Ο ταβλάς, ό ο 
--en, διακονω Ο ύπηρετω ο (nuttig 
zίjη) χρησιμεύω ο ωφελώ 

dien5t. m., -cn, ύπηρεσία, ή ο tot uw 
-: στή διάθεσή σας ο - nemen (Je~ 
ger): κατατάσσομαι 

dienst'betoon, ο" έξuπηρέτηση, Τι ο 
βοήθεια, ή Ο diensIbode, ν., -ο, -5, 
&πηρέτρια, ή Ο -4Ioend, -e, άντιπρο­
σωπεUΤ1κός Ο --meΊSje. ο., -5, όπη­
ρέτρια, ή Ο δοιίλα, ή Ο παρακόρη, ή 

Ο ψυχοπαίδα, ή 



dienstpersoneel- dirigent 

dienst'personeeI, ο., ύπηρεσία, ή ο 6πη­
ρετικό προσωπικό, τ6 Ο dienstpIicht, 
m. εη ν" θητεία, ή Ο στράτευση, ή Ο 

--regeling. ν" -en, ώράριο, τ6 0-­
vaardigbeid, ν., έξυπηρέτηση, ή Ο -­
verlening, ν., -en, εκδούλεψη, ή Ο 
βοήθεια, ή ο --wcigeraar. m., -S., 
φι.ιγ6στρατος, δ 

Ι diep. -e, βαθυς 
ΙΙ diep, bw., κατάβαθα 
diep'bedroefd, -c, περίλυπος ο κατα­
λυπημένος [] diepgang, m., -en, β&.­

θισμα, τ6 Ο --gevroren, καταΨ\.ϊΥμέ­
νος Ο --Iood, ο., -loden, βολίδα, ή 

dlep'te, ν., -η, -S, βάθος, 16 Ο 

πυθμένας, ό [] βυθός, δ [] (v.d. aarde) 
έγκατα, τ6. Ο κατάβαθα, ,ά Ο -. 
ρηηΙ, ο., -en, μυχός, δ 

diep'vries, m" κατάψυξη, ή Ο πάγωμα, 
τ6 [] dίeΡνήeΖer, m., -$, ψιγγείο, τ6 Ο 

παγωνιέρα, ή [] --zeeonderzoek, ο., 
-en, βυθοσκόπηση, ή Ο --zinnig, -e, 
βαθυστόχαστος 

dier, ο., -en, ζώο, τό Ο (hUΊsdier) ζω_ 
ντόβολο, τό ο (wild) αγρίμι, τό Ο 

ζουλάπι, τό ο gewerνe/de -en: σπον· 
δυλωτά, τά 

dier'baar, ·bare, αγαπημένος ο άγαπη­
τός ο περιπό9ητος 

dre'renarts, m., -en, κτηνίατρος, ό Ο 
dierenbescherming, ν., ζωόφιλη έται· 
ρία, η [J --riem, m., ζώδιο, τό ο -~ 
rijk, ζωικό βασίλειο, τό Ο -~temmer, 
m., -5, θηρωδαμαστής, ό Ο -~tuin, 
m., -en, ζωολογικός κηπος, ό ο -­
vriend, m" -en, ζωόφιλος, 6 Ο φιλό­
ζωος, ό 

die'reveI, ο" -]εη, ασκί, τό Ο dίerkun~ 

de, ν., ζωολογία, Τι Ο --lijk, -ε, 
ζωικός ο ζωώδης Ο --tje, ο., -5, 
ζούζουλο, τό Ο ζουζούνι, τό 

die'selmoιor, m., -επ, -5, κινητήρας ντη­
ζελ, ό 

dieveg'ge, ν., -π, κλέφτρα, ή 
differentieel', .iele, διαφορικός 
differentie'rlng, ν., -en, διαφοροποίη­
ση, ή 

diffuus', -fuse, διάχυτος 
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difιerie" ν., διφθερίτιδα, ή 
digestlef', -Ιίενε, ε&κοίλιος Ο χωνευτι­
κός 

dignita'ris, αι" -5επ, άξιoματσίiχoς, ό 
dίj, v.(m.), -επ, μηρός, ό ο μερ(, τό Ο 
μπούτι, τό 

dijk, m., -en, πρόχωμα, τό Ο φράγμα, 
τό Ο πρόσχωση, ή 

dlk, -ke, χοντρός Ο παχύς ο (vrucht) 
τροφαντός ο - wo!'den: παχαίνω 

dikbui'kig, -e, ευσαρκος Ο κοιλαράς ο 
dikhuidig, -e, παχύδερμος Ο -~kop, 
m., -pen, κεφάλας, ό ο (kikker) 
γυρίνος, δ Ο --(ε, ν., -5, πάχος, τό Ο 
χόντρος, τό 

dik'wljls, b\y., συχνά Ο πολλές φσρές 
dilem'ma, σ., ·'s, δίλημμα, τό 
diιeιrant', m., -en, ερασιτέχνης, ό 
dimen'sie, ν" -5, διάσταση, ή 

dim'licht, ο., -en, χαμηλός φωτισμός, ό 
dim 'men, άμαυρώνω Ο σβήνω 
diner" ο., ·s, (middag) γευμα, τό ο 

(avond) δείπνο, τό 
ding, ο,. -en, πράγμα, τό 
din'gen, (\vedijveren) άνταγοονίζομαι ο 

(streven) ζητώ ο (afdingen) παζαρεύω 
dins'dag, m., -en, Τρίτη, ή 
dlocees', ο" -cesen, επισκοπή, ή 
diplo'ma, ο., -'5, δίπλωμα, τό ο περγα­

μηVΉ, ή ο πτυχίο, τό 

diplomaat'. m" -maten, διπλωμάτης, ό 
dlplomatie" ν., διπλωματία, ή 
Ι direct', -e, ευθυς ο εόθύγραμμος ο 
άμεσος 

Il direct" bw., κατευθείαν 
directeur" m., -en, -5, διευθυντής, ό ο 
πρσιστάμενος, ό Ο διοικητής, ό 

dircc'tie, ν., -s, διευθυνση, ή ο διοίκη· 
ση, ή Ο διακυβέρνηση, ή Ο (presi­
dium) προεδρείο, τό Ο -~comitt\, ο., 
-5, διεllθύνoυσα επιτροπή, ή 

direCfίef'. ο., -ίενεη, κατεύθυνση, ή 

directolire, m" -5, κιλότα, ή 
dlrec(o'rium. ο" διευθυντήριο, τό 
dίrectή'cε, ν., -5, διευθ6ντρια, Τι 

dirigeer'stok, m., ~ken, μπαγκέτα, ή 
dirigent'. m" -en, μαέστρος, ό ο 
διευθυντής όρχήστρας, ό 
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dirige'ren, διευθύ-νω 
discipli'ne, ν" -$, πειθαρχία, ή 
discon'to, ο" .'s, προεξόφληση, ή C 
υΥωτίμηση, ή 

dΊScotheek', ν., -theken, δισκοθήκη, ή 
dis'credlet, ο" έξευτελισμός, ό 
discredite'ren, δυσφημώ ο 1(αl(οοl)­

σταΙνω 

dis'creet, -crete, έχέμuθος 
discre'tie, ν" -$, δlάlφlση, ή Ο (geheim­

houdjng) έχεμυθεια, ή Ο μυστικότη· 
τα,ή 

discus'sie, ν" -5, συζήτηση, ή Ο άVΤΙ­
λογία, ή 

discussie'ren, συζ.ητώ Ο λογομαχώ 
dis'cuswerper, αι., -8, δισκοβόλος, ό 
dls'genoot, m" -noten, συνδαιτυμόνας, 
ό ο σίίνδειπνος, ό 

diskwalίficaΊle, ν" -0$, άποκλεισμός, δ 

dispensa'tie, ν" -5, άπαλλαγή, ή 
dispuut', ο., -puten, διαπληκτισμός, ό 

c φιλονικία, ή 

dis'seIboom, αι., -bomen, τιμόνι, τό 
disserta'tle, ν., -8, διατριβή, ή 

dissonant', αι" -en, παράκρουση, ή 
dis'teI, m. en ν., -5, γα1δουράγκαθο, τό 
Ο τρίβολος, ό Ο -.vink, m. en ν., 

-en, καρδερίνα, ή Ο γαρδέλ1., τό 
distll1a'tie, (destiJlalie), ν., -S, απόστα­

ξη, ή Ο διύλισμ.α, τό ο dlstίUεerdεήj, 

ν., -en, οΙνοπνευματοποιείο, τό Ο -­
leertoesteI, ο., -!en, άποστακτηρας, δ 
U --Ieren, λαμπικάρω Ο λαγαρίζω 
[] δωλίζω ο (ιποσταζω 

di5tribu'tie, ν., -8, διαμοιρασμός, ό ο 
διανομή, ή 

district" ο., -en, διαμέρισμα, τό Ο νο-
μός, ό ο έπαρχία, ή 

di'van, m., -5, ντιβάνι. τό Ο καναπές, δ 
divers'. -e, διάφορος 
dividend" ο" -en. μέρισμα, τό Ο τοκο­
μερίδιο, τό 

divi'sie, ν., -S, (Ieger) μεραρχία, ή Ο 
(deling) τμημα, τό Ο --commandant, 
m., -en, μέραρχος, δ 

dob'belen, παίζω τό ζάρι 
dob'beIsteen, m" -5tenen, ζάρι, τό 
dob'beren, κυμαίνομαι 

dirigeren - dokwerker 

docent', m., -en, όφηγητης, δ 
doch, VW" άλλά ο μά 
doch'ter, ν., -5, θυγατέρα, ή ο κόρη, ή 
doc'tor, m., -en, -5, διδάκτορας, δ 
doctoraal', ~rale, έναίσιμος Ο - exo­

men, Ο,; έναίσιμη διατριβή, ή 
doctoran'dus, m., -di, -sen, ύποψήφιος 
διδάκτορας, δ 

document', ο., ·en, δικαιολογητικό, τό 
Ο έγγραφο, τό Ο άπόδειξη, ή 

do'de, m.-Y., -n, νεκρός, ό Ο πεθαμt­
νος, ό ο λείψανο, τό Ο -_Iijk, -C, 
θανάσιμος ο θ~νατηφόρoς ο θανα­

τικός 

do'den, θανατώνω ο σκοτώνω Ο (met 
mes) μαχαιρώνω Ο -.mΊS, ν,(αι.), 

-sen, μνημόσυνο, τό 
doe'deJzak, m., -kcn, άσκαυλος, δ ο 
τσαμπούνα, ή Ο - 5pelen; τσαμπου­
νω 

doek, m, en ο., -cn, {Jφασμα, τό Ο τσό­
χα, ή Ο πανί, τό Ο (toneel) ω,'ιλαία, ή 
Ο μπερντές, ό 

doeI, ο., -en, σκοπός, ό ο -~Iijn. 
v.(m,), -en, τέρμα, τό Ο γκ6λ, τό 

Ι doeI'loos, bw" κουτουρού Ο άπερί­
σκεπτα Ο στήν τόχη 

Π doeI'loos, -!oze, άσκοπος 
doeIms'tig, -e, σκόπιμος Ο --heid, ν., 

-heden, δρασηκότητα, ή Ο άποτε-
λεσματικότητα, ή 

doeltreffend, -e, δραστικός ο άποτε­
λεσματικός ο καίριος ο doel'wacb­
ter, m., -5, τερματοφύλακας, ό ο -­
wit, ο., σκοπός, ό ο στόχος, ό ο 
σημάδι, τό 

doen, κάνω ο φτιάνω Ο διαπράττω ο 
_ 0/50/: καμώνομαι Ο --baar, -bare, 
δυνατός Ο κατορθωτός ο μπορετός 

dof, -fe, θολός ο θαμπός ο μουντός 
dof'fer, m" -5, γοϊΊτος, δ 
dog'ma, ο., -'s, -mata, δόγμα, τό ο 
--tiscb, -e, δογματικός [μος, δ 

dok, ο., -ken, δεξαμενή, Τι Ο να6σταθ­
dok'ter, m" -5, γιατρός, ό ο --επ, για­
τρεύω Ο -wes, ν., -5en, γιατρίνα, Τι 

dok'werker, m" -s, φορτοεκφορτωτής, 
ό 



dol- doorgloeieη 

Ι dol. -le, τρελός Ο παράφρονας ο λυσ­
σασμένος 

ΙΙ dol, m" -len, (roeipen) σκαρμός, ό 
dolen, άπατώμαι 
dolfijn'. m" -en, δελφίνι, τό 
dol'geIukkig, -c, όλόχαρος 
dolk, m., -en, έγχεφίδιο, τό Ο κάμα, ή 
doI'Iar. m. , -5, δολάριο, τό 

dol'verliefd. -ε, έρωτομανής 
dom, -me, άμυαλος Ο κουτός Ο χαζός 
Ο --heid, ν. , -heden, βλακεία, ή Ο 
κουταμάρα, ή CJ μωρΙα, ή Ο άνοησία, 
ή 

do'mlnee, m" -5, παπάς, ό Ο ίερέας, δ 
domine'ren, δεσπόζω ο KuPIapxίiΊ 
Ι do'mino, m. , -'s, (kleding) ντόμινο, τό 
ΙΙ domino, ο., (spel) ντόμινο, τό 
domkerk. ν.(αι.), -en, μητρόπολη, ή Ο 

domkop, m" -pen, βλάκας, ό Ο ήλΙ-
θιος, δ ο --mekracbt, ν.(αι.), -en, 
άναβατήρας, δ ο --per, αι" -5, 
(πυρσ)σβηστήρας 

dona'teur, m. , -s, δωρητής, 6 
don'der, αι., -5, βροντή, ή Ο μπουμπου­
νητό, τό Ο --dag, m., -en, Πέμπτη, ή 
C ---en, βροντα Ο μπουμπουνίζει 

don'ker, -e, σκοτεινός Ο ζοφερός Ο 
(kleur) μελανής C οκουρος Ο μαυρι­
δερός C --blauw, -e, βαθυκυανος ο 
βαθυγάλαζος 

dons, ο., πούπουλο, τό Ο πτίλο, τό ο 
χνούδι, τό 

don'zen, πουπουλένιος ο χνουδωτός 
Ι dood, m. εη ν., θάνατος, ό ο νέlφω­
ση, ή G πεθαμός, ό ο (dier) ψόφος, ό 

11 dood, dode, (mens) νεκρός ο πεθα­
μένος Ο (dier) ψόφιος Ο (kapit3al) 
άδούλευτος 

doodgeboren. -ε, θνησιγενής Ο dood­
graver, m" -5, νεκροθάφτης, δ rJ έν­
ταφιαστής, δ Ο (insekl) νεκροφόρος, 
ό Ο --kisI, v,(m,), -en, φέρετρο, τό Ο 
νεκροκρέβατο, τό Ο κάσα, ή ο -_ 
moe, -moede, κατάκοπος Ο κατα­
κουρασμένος 

doods'bed, ο., νεκροκρέβατο, τό Ο 
--sbreek, -b!eke, ώχρός Ο --schie-­
ten, τουφεκίζω Ο σκοτώνω Ο ~-s-
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hoofd, ο., en, νεκροκεφαλή, ή Ο -
sιeek, m" κατακρεούργηση, ή Ο -
steken, κατακρεουργώ 

doods'sIrijd. πι., άγωναι, ή Ο ψυχομά­
χημα, τό Ο ίπ - zijn: χαροπαλεύω Ο 
ψυχομαχώ 

dood'straf, v.(m.). -fen, θανατική ποι­
νή, ή Ο κεφαλική ποινή, ή 

doof, dove, κουφός LJ βαρήκοος Ο zich 
fOostindi,<;eh} - ho/./den: κωφεύω ο 
--heid, ν., κουφαμάρα, ή Ο κουφό­
τητα, ή Ο --stom, -me, κωφάλαλος 

dool'cn, λιώνω Ο τήκω 
dooJ'er, m., -S, κρόκος, ό 

dool'hof, m., ·hoven, άδιέξοδο, τό Ο 
δαίδαλος, ό ί] λαβύρινθος, ό 

doop'kleed, ο., -kleden, λαδόπανο, τό 
Ο φωτίκια, τά Ο doopιnercr, ν" -5, 
νουνά, ή [] --pctcr, αι" -5, νουνός, ό 

ο --sel, ο., -s, βάφτισμα, τό Ο -­
vont, v.(m.), -en, κολυμπήθρα, ή 

door, νΖ" παρά ο γιά 
doorbla'dcren, ξεφυλλίζω Ο φυλλομε­
τρω 

doorbo'ren, διατρυπώ C διαπερνώ Ο 
(met speld) περονιάζω ο doorboord: 
τρυπητός Ο τρύπιος Ο διάτρητος 

doorbo'ring, ν" ·en, διάτρηση, ή Ο 
διατρύπηση, ή 

door'braak, v,(m,), -braken, σκάσιμο, 
τό ο σπάσιμο, τό 

door'breken, σκάζω Ο de zon breekt 
dQQr: ό ηλιος σΚάζει 

door'brengen, περνω 
door'dacbt, -e, μελετημένος 
doordren'ken, διαβρέχω Ο διαποτίζω 
ο μουσκεύω 

doordrin'gen, διαπερνω Ο διατρυπώ Ο 
-~d, -e, διαπεραστικός, ό 

dooreen', bw" ανάκατα ο μίγδην Ο 

--baspelen, συγχέω Ο μπερδεύω ο 
συγχύζω Ο --mengen, άνακατευω ο 
--scbudden, {άνα)τιναζω ο διασα­
λεύω 

door'gaans, bw., συνήθως 
door'gang, αι" -en, διέλευση, ή Ο διά­
βαση, ή Ο πέρασμα, τό Ο δίοδος, ή 

doorgIoei'en, πυραχτώνω 
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door'haIen, διαγράφω ο ξεγράφω ο 
σβήνω 

door'haIing, ν., -en, διαγραφή, ή ο 
έξάλειψη, ή ο σβήσιμο, τό 

door'knIisen, διασχίζω 
doorlich'ten, (rontgen) ακτινοσκοπώ ο 
ραδΙΟΎραφώ 

doorlo'pen, διατρέχω C διαννω ο --d, 
-ε, συνεχής C συναπτός C αδιάκοπος 

doormid'den. bw., καταμεσης 
doorn, m., -en, αγκάθι, τό Ο αγκι'ιλι, 
τό Ο ι'iKανθα, ή 

door'nat, -ιε, διά.βροχος ο βρεγμένος 
door'nig, -e, ακά.νθινος ο άγκαθωτός 
doorprie'men, σουβλίζω 
doorre'genen, περιβρέχω C ραντίζω Ο 
περιχύνω 

door'schemeren, ύποφώσκω Ο θαμπο­
φέγγω Ο διαφαίνομαι 

door'slag, m., -εη, (kopie) αντίγραφο, 
τό [) διπλόγραφο, τό Ο κόπια, ή 

door'snede, v.(m.), -ο, κατατομη, ή 
doorsnuf'feIen, λεπτολογώ r:: ξεψαχνί­
ζω [J έξονυχίζω 

doorstaan'. παθαίνω :::: τραβώ 
doorste'ken. ανασκολοπίζω L: παλου* 
κώνω 

doorstre'pen, διαΎράφω ο έξαλε{φω ο 
ακυρώνω ο σβήνω 

doorstro'men, διαρρέω 
door'stroming, ν., -en, διαρροη, Τι 
doortas'tend, -e, ~ντoνoς Ο σφοδρός c 
δραστικός 

door'tocht. m., ·CI1, διάβα, τό Ο πέ­
ρασμα, τό ο δίοδος, ή 

door'verkopen, μεταπουλώ 
door'voeren, πραγματοποιώ Ο πραγ­
ματώνω 

doorwe'ken, μουσκευω Ο διαβρέχω 
door'zenden, παραπέμπω ο αποστέλ­
νω Ο μεταβιβάζω 

door'zjcht, ο., κατανόηση, ή 
dοοrzίchΊίg, -e, διαυγής Ο διάφανος C 

-·heid, ν., -heden, διαύγεια, Τι ο δια-
φάνεια, ή 

Ι doorzien', διαβλέπω C ίk doorzie zijn 
loense bedoelingen: διαβλέπω τίςΟπου­
λες έπιθlJμίες του 

doorhalen - dozijn 

ΙΙ door'zien, κοιτάζω Ο ik Ζίε door het 
raam: κοιτάζω από τό παράθυρο 

doorzoe'ken, ψαχουλεύω c..: ψηλαφώ 
doos, v.(m.), dozen, κουτί, τό ο κασε­
τίνα, ή Ο πυξίδα, ή 

dop, m., ·pen, (εί, noot) τσόφλι, τό C 
(boon) φλοιός, δ ίJ (afsIuiting) βούλω­
μα, τό 

do'peling. m., -en, αναδεξιμιός, δ ίJ 
βαφτιστικός, 6 

do'pen. βαφΤίζω Ο gedoopt worden: 
φωτίζομαι ίJ βαφτίζομαι 

dop'erwt, v.(m.), -en, αρακά.:" ό ~j μπι­
ζέλι, τό 

do'ping, ν., -5, ναρκωτικό, τό 

dor, -re, ξερικός 
Do'risch, -e, δωρικός 
dor'peI, m., -S, καταιφλι, τό 

dorp. ο., -en, χωριό, το C (groot) κώ­
μη, ή = (20QO.9999 inw.) κωμόπολη, ή 

dor'peling, m., -en, χωριάτης, ό c 
χωΡ1.κός, ό 

dorps'genoot, m., -noten, συχωριανός, 
ό C όμοχώριος, δ U dorps'pIein, ο., 
-en, πλατεία, ή Ο μεϊντάνι, τό r2 -­
pσIitίek, ν., μικροπολιτική, ή 

dor'sen, άλωνίζω [νη, ή 

dors'machlne, ν., -S, άλωνιστική μηχα­

dorst, m., δίψα, ή ο - hebben: διψώ::.] 
~χω δίψα Ο -~ίι, διψαλέος [J κατα-

διψασμένος 

dors'vJegel. m., -5, δάρτης, ό 
dors'vloer, m., -en, άλώνι, τό 
dosc'ring, ν., δocιoλoγία. ή 
do'sis, v" -sen, dose5, δόση, ή 
dossier', ο" ·5, άρχείο, τό ~ φάκελος, 
ό ο ντοσιέ, τό ο (rechtbank) δικο­
γραφία, ή 

doua'ne, v.(m.), -n, τελωνεΥο, τό [) 
--beambte, αι.(ν.), -π, έκτελωνιστής, 
ό Ο --formaliteiten, mv., τελωνεια­
κές διατυπώσεις, οί C --recbten, 
αιν., δασμός, ό Ο φόρος, ό 

dou'cbe, v.(m.), -s, ψυχρολουσία, τΊ Ο 
ντους, τό 

dο'νen, σβήνω 

dozljn', ο., -en, δωδεκάδα, ή [) ντο\)­
ζίνα, ή 



draad - driesI 

draad, αι. ι dradcn, (garen) ράμμα, τό Ο 
κλωστή, ή C νiΊμα, τό Ο (zijde) μπρι­
σίμι, τό Ο (van εεη betoog) ρύμη, ή Ο 
σειρά, ή 

draag'baar, -bare, φορητός Ο draagbαre 
televisie: φορητή τηλεόραση, ή 

draag'berrie, ν.(αι.), -5, φορείο, '1'6 
draagΊίjk, -e, 6ποφερτός ο άνεκτός 
draai, m" -en, γύρισμα, τό ίJ στροφή, 
ή Ο --bank, v.(m.), --en, τόρνος, ό ο 
-deur, v.(m.), -en, γυριστή πόρτα. ή 

draai'en, γυρίζω Ο περιστρέφω Ο τρέ­
πω Ο (fi1m) κινηματογραφώ Ο (siga­
ret) στρίβω Ο (wind) άλλάζω 

draal'erig, -e, (misseIijk) ζαλισμένος Ο 
draaikoIk, m. εη ν. ι -en, δίνη, 1'1 ο 
στρόβιλος, ό ο --orgel, ο., -s, λατέρ­
να, ή Ο --(οΙ, αι., -Ιεη, σβούρα, ή Ο 

στρόβιλος, ό 

drach'me, v.(m.), -Ω, δραχμή, η [J 

muntstuk van 5 -: πεντάδραχμο, τό 
ο munfstuk ναπ 10 -: δε1\:άρικο, τό 
Ο muntstuk ναπ 20 -: εικοσάδραχ­
μο, τό Ο biljel van 50 -: πενηντάρι, 
τό Ο bίljet van 100 -: κατοστάρικο, 
τό C biljet ναπ 500 -: πεντακοσάρι, 
τό ο biljer van 1000 -: χιλιάρικο, τό 

draak, m., -draken, δράκοντας, ό Ο 

δράκος, ό 

drab, ν.(αι.) εη ο., κατακάθισμα, τό 
dracht, v.(m.), -en, (zwangerschap) 1(00-

φορία, ή ο εγκυμοσυνη, ή ο (kJedij) 
φορεσιά, ή 

dra'derig, -e, Ινώδης 
dnιf, m" (paard) τριποδισμός, ό ο (10-
ρεη) τρέξιμο, τό ο (afval) στέμφυλο, 
τό Ο τσίπουρο, τό 

dragee', ν., -S, χάπι, τό CJ καταπότι, τό 
dra'gen, φέρνω ο κουβαλώ ο (ορ 

schouders) ζαλικώνομαι Ο (kledij) φο-
ρω 

dra'ger, m., -s, φορέας, ό 
draine'ring, ν., -en, άποστράΎΎιση, 11 
draΊen, άργώ Ο βραδύνω 
dra'ma, ο., -$, δράμα, τό Ο τραγωδία, 

fι C --tI8ch, -e, δραματικός Ο 

τραγικός Ο --e kunsl: ύποκριτική, ή 
ο ηθοποιία, ή ::ι δραματολογία, ή ο 
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--tiseren, δραματοποιώ ο -·tise.­
ring, ν., -εη, δραματοποίηση, ή 

dnιng, αι. ι παρόρμηση, ή ο προτροπή, 
ή 

drank, αι., -en, πιοτό, τό ο πότος, ό ο 
--gelegenheid, ν., -heden, καπηλειό, 
τό Ο οΙνοπωλεΊο, τό Ο --zuclιt, 

v.(m,), μεθοκόπημα, τό ο μπεκρολό­
γημα, τό ο μέθη, ή 

drasΊίsch, -e, δραστικός 
draven, (paard) καλπάζω Ο Τριποδίζω 
Ο (rnens) τρέχω 

draw, m., -S, ίσοπαλία, ή 

dreef, v.(m.), dreven, δεντροστοιχία, ή 
dreig'brief, m" -brieven, έκβιαστικό 
γράμμα, τό 

drei'gen, φοβερίζω C άπειλω ο (οη-
weer) έπίκειται 

drek, m., κόπρανα, τό ο σκατό, τό 
drem'pel, αι., -5, κατώφλι, τό 

dren'kelίng, αι., -en, πνιγμένος, δ 
dren'ken, (dieren) ποτίζω ο (pIanten) 
αρδεύω 

drenk'plaats, v.(m.), -en, ποτίστρα, ή 
dressuur', ν" -uren, γύμναση, ή Ο δά­
μαση, ή 

dreu'mes, m., -sen, πιτσιρίκος, ό 
dreu'ηen, άχολογ& Ο άντηχώ ο βρο­

ντώ Ο met --de stem: μέ βροντερή 
φωνή 

dre'vel, m., -5, διατρητική μηχανη, ή 

drie'daags, -e, τριήμερος C driedelig, 
-e, τριμερής::::; --dimensionaal, -nale, 
τρισδιάστατος ο --draads, -e, τρί­
κλωνος 

dήe'bοek, m., -en, τρίγωνο, τό Ο --ig, 
-e, τριγωνικός ο -·smeting, ν., τρι­
γωνομετρία, ή 

drie'jarig, -e, τριετής 
drie'kIeurig, ·e, τρίχρωμος 
Drίekο'ηίπgen, m., 'Επιφάνεια, τά Ο 
Θεοφάνεια, τά Ο Φώτα, τά 

drίeΊedίg, -e, τριμελής ο drieIing, m., 
-en, τρίδυμα, τά ο --maandelijks, -e, 
τρίμηνος C -~master, rn., -$, τρικά· 

ταρτο, τό Ο --snarig, -ε, τρίχορδος 
driest, -e, θρασυς Ο αναιδής ο αΜά-
δης ο προπετής Ο Ιταμός 
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driestemmig, -e, τρίφωνος Ο drίetal, ο., 
-Ien, τριάδα, ή [] -~land. m., -εη, 

τρίαινα, η Ο --νοεΙ, m., -en, (treeft) 
πυροστιά, ή Ο τρίποδας, ό Ο --vou. 
dig, -e, τριπλός Ο τρίδιπλος C τρι­

πλάσιος 

drie'wieler, m., -S, τρίκυκλο, τό [J drie­
wieIig, -e, τρίτροχος Ο -.zijdig, -e, 
τρίπλευρος 

drifI, v,(m.), -en, όρμή, Τι ο (hartstQcht) 
έξαψη, fι C --1g, -e, λάβρος C όρμη­
τικός C βίαιος ο παράφορος ο 
σφοδρός 

drijf'kracht. ν.(αι.), -en, κινητήρια δύ­
ναμη, ή 

drijf'veer. v.(m.), -veren, κίνητρο, τό Ο 
αιτία, Τι [~ έλατήριο, τό ::J όρμητijpΙΟ, 
,6 

drijf'zand, ο., σύρτη, 1'! 
drij'ven, (ορ water) (έπι)πλέω LJ (stu­
ννεη) παρακινω Ο προτρέπω G --d 
dQk, ο.: πλωτή δεξαμενή, Τι 

dril'len, (boren) τρυπώ Ο (africhten) 
έκπαιδεύω Ο έξασΚώ 

drin'gen, σπρώχνω 
Ι drio'gend, -e, βιαστικός 
1Ι drin'gend, bw., επειγόντως ο βιαστι­
κά ο χωρίς καθυστέρηση 

drink'baar, -bar:e, nόσιμος Ο driokbe­
ker, m., -5, ποτήρι, τό Ο φλιτζάνι, τό 
Ο κουπα, ή [j -.ebrQer, m., -5, 
γλι::ντζές, δ Ο .φιλοπότης, ό 

drin'ken, πίνω 
drink'gelag, ο" -επ, συμπόσιο, τό ίJ 
φαγοπότι, τό Ο drinkgeId. ο., -en, 
φιλοδώρημα, τό Ο μπαξίσι, τό ;:] 
πουρμπουάρ, τό C -.pIaats, ν" -en, 
γούρνα, ή C --water, ο., -S, πόσιμο 
νερό, τό 

droefgees'tig, ·e, μελαγχολικός Ο 

σκυθρωπός ο κατηφής Ο στυγνός ίJ 

-~heid, ν., -heden, μελαγχολία, ή ο 
μεράκι, τό 

droef'heid, ν., -heden, θλίψη, ή ο λύπη, 
ή [j στενοχώρια, ή 

droe'sem, m., -$, άπόπιμα, τό [J άπο­

πότι, τό [} υποστάθμη, ή 
drog'beeId, ο., -eη. [νδαλμα. τό 

driestemmig - drukkerij 

dro'gen, στεγνώνω C ξεραίνω C μα­
ραίνω Ο (krenten) σταφιδιάζω ο 

ζαρώνω [J (mει vloeipapier) στουπώνω 
dro'ger, m., -5, (kleren) στεγνωτήριο, 
τό C (haar) στεγνωτήρας, ό 

drogist', m., -επ, φαρμαχέμπορος, ό Ο 
φαρμακοποιός, ό 

drog'reden, v.(m.), -επ, σόφισμα, τό 
dromeda'ris, m., -sen, δρομάδα, ή 
dro'men, όνειΡεύομαι Ο ένυπνιάζομαι 
ο (fantaseren) όνειροπολώ CJ ρεμβά-
ζω 

dro'merig, -e, όνειροπόλος ::: φαντα­
σιόκοπος 

dronk'aard, m., -5, μεθίιστακας, ό ο 
μέθυσος, ό Ο μπεκρής, ό C (οίνο)­

πότης, ό 
droll'kell, μεθυσμένος [J πιωμένος C 

- maken: μεθώ C -~schap, ν., μέθη, 
ή [] μεθύσι, τό 

droog, droge, ξεΡός Ο στεγνός [J 

-.Ieggen, αποστραγγίζω 
drοοgΊe, ν., -π, -5, αναβροχιά, ή ο 

άβροχιά, ή = άνομβρία, ή Ο ξερα!λα, 
ή α ξηρασία, ή 

droom, m., dromen, ενύπνιο, τό C! 
όνειρο, τό Ο -.beeld, ο., -en, όπτα­
σία, ή 

drop, m., -PCf1, (druipen) σταγόνα, ή = 
(zocthout) γλυκόριζα, ή 

drug, m., ~s, ναρκωτικό, τό 
druif, ν.(αι.), druiven, σταφύλι, τό C 
ράγα, ή c ρωγα, ή 

druίΊerig, -e, (!usteIoos) άκεφος [] (re­
gen) βροχερός 

drui'pen, στάζω C σταλάζω 
drui'per, m., -$, βλεννόρροια, ή ;:] 
γονόρροια, ή 

druip'neus, m., -neuzcn, συνάχι, τό :::; 
κατεβασιά, ή 

Ι druk, -ke, ζωηρός 
II druk, m., -ken, πίεση, ή 
drukdoenerij', ν., δραστηριότητα, ή [] 
ενεργητικότητα, ή 

druk'fout, ν.(αι,), -en, παρόραμα, τό [J 

drukken, (letters) τυπώνω c: (5tuwen) 
πιέζω ο ζουλώ [) -·ker, m., -ο, τυπο­
γράφος, δ [] --kerij, ν., -en, τυπο­
γραφείο, τό 



drukking - dwangarbeid 

druk'kΙng, ν" σφίξη, ή Ο drukknop, αι., 
-ρεη, πόρπη, ή Ο καρφίτσα, ή Ο -~ 
pers, ν.(αι.), -en, πιεστήριο, τό ο -. 
proef, v.(m.), -proevcn, τυπογραφικό 
δοκίμιο, τό 

drukΊe, ν. , -π, άπασχόληση, fι ο 
φασαρία, ή Ο κίνηση, ή Ο --maker. 
m., -S, αλαζόνας, δ ο οΙηματίας, ό 

druk'werk, Ο., -en, fvtuno, τό 
drum'rnen, σπρώχνω Ο aKQUvtoo Ο 
ώθώ 

drup'pel, m., -5, σταγόνα, ή Ο σταλα­

ματιά, ή Ο ρανίδα, ή ο --en, στάζω 
ο σταλάζω Ο --ΙεΙΙετ, m" -5, 
σταγανόμετρο, τό 

dub'bel, ·e, διπλός Ο διπλάσιος ο 

--εη, διπλασιάζω ο --ganger, m., 
-5, σωσίας, ό Ο --ΖΙηηίι, -e, διφορου-
μενος 

duel', ο., -s, -len, μονομαχία, ή Ο --Ιε­
τεη, μ.ονομαχω 

duet', ο., -ιεη, δυωδία, ή Ο διωδία, ή 
dui'delijk, -e, εναργής ο όλοφάνερος 

C όρατός ο σαφής Ο εύκ:ΡιVΗς ο -. 
heid, ν., ενάργεια, ή C ευκρίνεια, ή Ο 
σαφήνεια, ή 

duif, Y.(m,), duiven, περιστέρι, τό 
dulk, m., βουτιά, ή Ο κατάδυση, ή C 
-~boot, ν.(αι.), ·boten, (ιποβρuχιο, τό 
C --eling, ν., -en, κατρακύλα, ή C 
γλίστρημα, τό ίJ -·1.'0, καταδύω Ο 
βουτώ 

dui'ker, ffi., -S, βΟl>τηχτής, δ Ο δότης, ό 
--pak, ο" ·ken, σκάφανδρο, τό 

duim, m., -en, άντίχειρας, ό C μεγάλο 
δάχτυλο, τό 

ίΙυίη, ν,(αι,) ('Ώ ο" -en, θίνα, ή ο --be­
plantlng, ν., άρμυρήθρα, ή Ο θαλασ~ 
σόχορτο, τ6 ο μυρίγκα. Ίi 

duis'ter, -e, άραχλος ο άφώτιστος Q 

σκοτεινός ο ζοφερός ο -·nis. ν., 

-sen, σκοτάδι, τό Ο σκοτεινιά, ή Ο 
ζόφος, ό C μαυρίλα, ή 

Duits, -e, γερμαVΙKός C --e, ν., -n, 
Γερμανίδα, ή Ο --er, m., -s, Γερμα­
νός, δ 

duj'vejong, ο., -en, πιτσουνι, τό 
dui'νel, m., -s, δαίμονας, ό Ο διάβο-
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λος, ό ο σατανάς, ό Ο --bezwering, 
ν., -en, εξορκισμός, ό ο ξόρκι, τό C 
--ίη, ν., -πεη, διαβολογl>ναίκα, ή 

dui'ventίl, v.(m.), -Ιεη, περιστεριώνας, ό 
duί'νer, m., -s, γούτος, ό 
dui'zelen. ζαλίζομαι C ξελιγώνομαι 
dui'zeligheid. ν., ζάλισμα, τό Ο ζάλη, ή 
~ σκοτοδίνη, ή 

dul'zendjarig, -e, χιλιόχρονος ο dui­
zendkoppig, -e, μυριόστομος ο -­
poot, ffi., -poten, σαρανταποδαρου­
σα, ή Ο σκολόπενδρα, ή Ο ψαλίδα, ή 
Ο --ιlll, Ο., -Ien, χιλιάδα, ή Ο ~-νoυ­
dig, -e, χιλιαπλάσιος 

dnl'den, ανέχομαι ο ύπομένω 
dun, -ne, άραιός ο λιανός :J λεπτός Ο 
λιπόσαρκος Ο φτενός 

dunk, m., γνώμη, ή Ο ίδέα, ή 
dun'nen. λεπταΙνω 
duplicaaI', ο., -caten, διπλόγραφο, τό 
du'ren, διαρκω [] βαστώ tJ κρατώ ίJ 
χρονίζω 

durf, m., τόλμη, ή Ο θάρρος, τό Ο 
αφοβία, ή Ο κουράγιο. τό ο σθένος, 

,6 
dur'νen, τολμώ :J θαρρευω Ο κοτώ 
Ι dus, vw., άρα 
11 dus, bw., έπομένως Ο συνεπώς Ο 
λοιπόν 

dut'je, ο., -S, νάνι, τό 
dut'ten, κοιμοϋμαι ελαφρά ο λαγοκοι­
μοϋμαι 

Ι duur, m., διάρκεια, ή 
ιι duur, dure, ακριβός [) δαπανηρός 
duur'zaam, -zame, βασταγερός Ο στέ­
ρεος Ο άκατάλυτος 

dII'wen, ώθώ Ο σπρώχνω C σκουντώ 
Ι dwaas, dwaze, άδαής [J άνόητος ο 
άφρονας [~ μωρός ο παλαβός 

11 dwaas. m., dwazen, σκεπάρνι, τό 
dwaas'heίd, ν., -heden, ακρισία, ή :J 
αφροσύνη, ή ο άνοησία, 11 ο μωρία, 
ή Ο κουταμάρα, 11 

dwaΊίng. ν., -en, πλάνη, ή C έσφαλ­
μένη γνώμη, ή [] rechterlijke -: 
κακοδικια, ή 

dwang, m., δέσμευση, ή Ο έκβιασμός, 
ό ο εξαναγκασμός, ό ο ~~arbeid, 
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m., αγγαρεία, ή Ο κάτεργα, τά c 
levens/ange -: Ισόβια δεσμά. τά C 
-~buiS. Ο., -buizen, ζουρλομαντυας, 
ό ι: --voorstelling, ν., -εη, Ιδεολη. 
ψία, ή ο έμμονη ιδέα, ή 

dwar'ff!Ien, στριφογυρΙζω ο στροβιλίζω 
dwars, ·e, έγκάρσιος Ο πλάγιος Ο 

(scheef) λοξός Ο στραβός Ο --bo­
men, δυσκολεύω ο δυσχεραίνω C -­
"ult, ν.{αι.), -en, φλάουτο, τό ο πλα­
γίαυλος ό Ο --ligger, m., -5, πάτερο, 

τό Ο δοκάρι. τό 

dweep'ziek, -(:, φανατικός 
dWeep'ZDcht, v.(m.), φανατισμός, ό 
dweiI. m., -εη, πατσαβούρα, ή Ο 

eau de colo'gne, v.(m.), κολόνια, ή 
eb, ebbe, ν.(αι.), αμπωτη, ή ο - en 

vloed: παλίρροια, ή 
eb'bebout, ο" έβενος, ό ο -·eo, έβέΥI­
νος 

ebenist', ω., -en, λεπτουργός, 6 
e'cbo, m" ·'s, αντίλαλος, δ ο ήχώ, ή ο 
--en, ήχω ο αντηχώ ο άντιλαλώ 

echI, -e, (waar) αληθινός ο αUΘενΤΙKός 
Ο (onvervalst) μοναχός ο γνήσιος Ο 
πραγματικός 

echt'breuk, v.(m.), μοιχεία, ή Ο - ple­
ge/J: μοιχεύω Ο κερατώνω 

ech'teJijk, -e, συζυγικός 
«hΊer, VW., όμως ο άλλά Ο μά Ο 

ώστόσο 

eCht'genoot, m., -ηοιεΩ, σύζυγος, ό Ο 

άντρας, ό ο γαμπρός, ό Ο νυμφίος, ό 
echt'genote, ν., -5, ·n, σύζυγος, ή Ο 
γυναίκα, ή Ο κυρία, ή Ο συμβία, Τι 

echt'paar, ο., -pareη, άντρόγυνο, τό ο 
ζευγάρι, τό Ο σύζυγοι, οΙ 

echt'scheiding, ν., ~εη, διαζύγιο, τ6 Ο 
διάζευξη, ή Ο χωρισμός, ό 

εclίΡΞ', v.(m.), -en, έκλειψη, ή 
eι:oηoαιiε', ν., οΙκονομία, ή ο (als Wf:-

tenschap) οίκονομlκή, ή Ο οΙκονομο­
λογία, ή 

Ε 

dwangbuis - eenarmig 

σφουγγαρόπανο, τό 

dwe'pen, φανατίζω 
dwerg, m., -en, νάνος, 6 ο πυγμαΊος, 
ό :::J τζουτζές, δ 

dwin'geland, αι., -en, τύραννος, ό Ο 
ζορμπάς, ό Ο --ij, ν., -en, τυραννί­
δα,ή 

dwin'gen, άναγκάζω Ο άγγαρεύω ο 
βιάζω Ο έμβιάζω 

dynamiek', Υ., δυναμική, ή 
dynamiet', ο., δυναμίτης, ό ι::: δυνα­

μίτιδα, ή 

dyna'mo, m., ·'s, γεννήτρια, ή C δυνα· 
μό, 1'6 Ο δυναμομηχανή, ή Ο ήλεκ­
τpoμηχαvι'ι, ή 

eeono'misch, -e, οΙκονομικός 
eeonomist'. m" -επ, οικονομολόγος, ό 
eeonoom', m., -nomen, οΙκονόμος, ό 
ecze'ma, ο., εκζεμα, τό ο μαγιασίλι, 

,ό 

e'del, -e, ευγενής Ο (waardevol) πολύτl· 
μος ο -.achIbaar, ·bare, έκλαμπρ6· 
τατος ο έξοχότατος Ο --gas, ο" 
·sen, εirγενές ό-έριο, τό ο -·man, m., 
-!ieden. εύπατρ(δης, ό ο άριστοκρά­
της, ό 

edeImoe'dig, ·e, έλευθέριος Ο γαλαντό­
μος Ο γενναιόψυχος Ο -.heid, ν., 

γενναιοφροσύνη, ή 

e'deIsteen, m., -stenen, πετράδι, τό 
edi'tre, ν., -s, έκδοση, ή Ο exlra--, ν.: 
παράρτημα, τ6 

eed. αι_, eden, όρκος, ό Ο --aflegging, 
ν., -en, δρκιση, ή Ο όρκαιμοσία, ή Ο 
δόση δρκου, ή ο --verbond, ο., όμο­
σπονδία, ή 

eek'hoorn, m., -s, σκίουρος, ό ο βερ­
βερ{τσα, ή Ο γαρδαβίτσα, ή 

εεΙΙ, ο., τύλος, ό Ο κάλος, ό Ο --ig, 
-e, ροζιάρικος [j --knobbeI, m., -S, 

ρόζος, δ 

een, εηε, ένας Ο -akIer, m" ·5, μονό­
πραχτο, τό ο -armig, -e, κουλός ο 



eenbJadig - eetzaal 

κουλοχέρης Ο κουτσοχέρης Ο -­
bladig, -e, μονόφυλλος Ο --cellίg, -e, 
μονοκύτταρος 

eend, ν.(αι.}, -en. πάπια, ή Ο νήσσα, ή 
Ο wilde -: άγριόπαπια, ή 

een'dracht, v.(m.), όμόνοια, ή CI συμφω­
νία, ή C συμπνοια, ή 

eengezlns'woning, ν" -cn, μονοκατοι-
κία, ή 

een'heid, ν" -hcden, ένότητα, ή Ο συνέ­
νωση, ή Ο μονάδα, ή 

een'jaήg, -e, έτήσιος Ο χρονιάρης 
een'kleurig, -c, μονόχρωμος 
een'lettergrepig, -ε, μονοσύλλαβος 
εεπ'αιιιιιΙ, bw., άπαξ Ο έφάπαξ 
een'maklng, ν. , ενωση, ή Ο σύνδεση, ή 

Ο συγχώνευση, ή C ένοποίηση, ή 
een'pa'rig, -ε, 6μόφωνος Ο όμόθυμοι; 

[] σύμφωνος Ο --heid, Υ •• παμψη­
φία, ή Ο mel- van stemmen; παμψη­
φεί 

eenpersoons'bed, ο., -den. μονό κρε­

βάτι, τό 
eenpersoons'kamer, v.(m.), -5, μονό δω~ 
μάΤΙΌ, τό 

eenricbΊίngsstraat, v.(m,), -straten, μο­
νόδρομος, ό 

eens, bw., κάποτε Ο άλλοτε ο μιά φορά 
eensgezind', -e, όμ6γvωμoς ο όμόδο­
ξος Ο σύμφωνος C όμόφωνος Ο -
Ζ.ί}π: όμονοω ο μονοιάζω Ο --heid, 
ν., συμφιλίωση, ή Ο μόνοιασμα, τό ο 
δμόνοια, ή Ο σύμπνοια, ή 

eens'klaps, bw., ξαφνικά ο έξαίφνης ο 
αΙφνίδια ο μονομιας 

eensΊuίdend, -e, σύμφωνος 
een'stem'mig, -e, δμόθυμος ο δμόφω­
νος ο (muziek) μονόφωνος 

eento'nig, -e, μονότονος Ο άνιαρός ο 
στερεότυπος 

eenvor'mig, -e, όμοιόμορφος 
een'νοud, m., άπλότητα, ι'ι Ο λιτότητα, 

ή C --Ig, -e, άπλός ο άσύνθετος 
een'ιaam, -zame, έρημος Ο ακατοίκη­
τος Ο μαγκούφης ο -·heίd, ν" έρη-
μιά, ή Ο μοναξιά, ή Ο μόνωση, ή 

een'zaat, m., -zaten, έρημίτης, ό ο μα· 
γκούφης, ό 
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eenzij'dig, -ε, μονομερής Ο μονόπλευ­
ρος Ο --heid. ν" μονομέρεια, ή 

eer, v,(m.). δόξα, ή Ο τιμή, ή Ο θαυ­
μασμός, ό 

eer'baar, -bare, έντιμος Ο τιμημένος Ο 
χρηστός ο -~heid, ν., σεμνοπρέπεια, 

ή Ο ευΠΡέπεια, ή ο χρηστότητα, ή 
eer'bewijs, ο., -wijzen, προσκυνημα, τό 
Ο σέβας, τό 

eer'bied. m., σεβασμός, δ Ο σέβας, τό 
--Igen, σέβομαι ο -.waardίg, -e, 
άξιοσέβαστος c σεπτός Ο τίμιος 

eer'der, bw., μάλλον Ο περισσότερο Ο 
προτιμότερο ο πρωτύτερα 

eer'gevoeI. ο., φιλοτιμ(α, ή Ο φιλότιμο, 
'6 

eergle'rig, -e, φιλόδοξος ο φιλότιμος Ο 
- zijn: φιλοδοξώ 

eer'gisteren, bw., προχτές Ο προχθές 
ο προχτεσινός 

eer'hersteI, ο., άποκατάσταση, ή 
eer'Iang, bw" προσεχως 
eerΊίjk, -e, τ[μιος Ο έντιμος Ο εύσυ­
νείδητος Ο -.heid, ν., τιμιότητα, ή Ο 
χρηστότητα, ή ο ευθύτητα, ή 

eer'loos, -Ioze, άτιμος 
eerst. -e, πρωτος Ο άριστος C αρχικός 
ο -~jaars, πρωτοετής Ο --eIing, 
m., -en, πρωτογέννημα, τό C πρωτό· 
λειο, τό Ο -~geboortere(ht, ο., πρω­

τογένεια, ή C --volgend, ·e, προσε­
χής 

eer'tijds, bw., άλλοτε Ο παλιά α 
άρχαία Ο πρ(ί)ην 

eer'voI. -Ie, τιμητικός Ο έξυψωτικός ο 
αξιότιμος 

eer'zucbt, v,(m.), σπουδαρχία, ή Ο 

φιλοδοξία, ή Ο --Ig, -e, δοξομανής 
ο κενόδοξος Ο ματαιόδοξος Ο 
φιλόδοξος 

eest, m., λ1άστρα, ή ο ξηραντήριο, τό 
ee('baar, -bare, βρώσιμος Ο φαγώσιμος 

ί:J εδώδιμος ο eetgerei, ο., σερβίτσιο, 
τό c σκεύος, τό C -·kamer, v,(m.), 
~s, τραπεζαρία, ή C _wlust, m., 
όρεξη, ή ο --waar, v.(m.), -waren, 
τρόφιμα, τά ο -.ΖΙΙΙΙΙ, v.(m.}, -zalen, 
συσσίτιο, τό 
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eeuw, v.(m.), αΙώνας, 6 Ο έκατονταε­
τ(α, Τι Ο --feest, ο., -en, έκατο­

νταετηρΙδα, ή 

eeu'wig, -ε, αtώνlOς Ο άφθαρτος ο 

άθάνατος Ο παντοτινός Ο --beid, ν" 
-heden, αlωνιότητα. ή 

effect', ο,, -en, όποτέλεσμα, τό Ο έκ­
βαση, ή Ο έντιmωση, ή Ο (financ.) 
χρεόγραφο, τό ο τ(τλΟζ, ό 

ef'fen, (vIak) επίπεδος ο ίσιος Ο όμα­
λός ο (eenkleuTig) μονόχρωμος Ο wί) 
zίjπ -: είμαστε ίσια-ίσια Ο iets - re­
kenen: λογαριάζομαι ο ξεκαθαρίζω 
τό λογαριασμό ο --επ, έξισώνω ο 

Ισιώνω ο δμαλίζω 

efficienI'. -e, σκόπιμΟζ 
eg, v.(m.), -gen, βολοκόπος, ό ο σβάρ-
να, ή 

egalisa'tie. ν., -s. έξίσωση, ή 
e'geI, m" -5, άκανθόχοιρος, ό ο σκαν­
τζόχοιρος, δ Ο εχίνος, δ 

eg'gen. βολοκοπω [l σβαρνίζω 
egocen'tΉScb, -e, εγωκεντρικός 
egοϊs'me, ο., εγωισμός, ό [] φιλαυτία, ή 
egοϊs(', m., -εη, εγωιστής, ό 
Egyp'tenaar, m .• -naren, ~5, Αίγόπτιος, 
ό 

Egyp'tίscb, -ε, αιγuπτιακός ο --e. v" 
-π, ΑΙγυπτία, ή 

εί, ο., -eren, αίιΎό, τ6 C ωό, τό ο 

--cel, v.(m,j, -len, ωάριο, τ6 
ei'derdons, ο" πάπλωμα, τό ο έφά· 
πλωμα, τ6 

ei'erboer, m., -en, αύγουλάς, ό ο eler­
dooier, m., -5, Joi:ροκάδι, τ6 ο κρόκος, 
ό Ο -~dopje, ο., ~5, αύγοθήκη, ή Ο 

--schaal, v.(m.), -schalen, τσόφλι, τό 
ο --soep, Υ., αύγολέμοvo, τό ο -* 

stok, m., -ken, ωοθήκη, ή 
ei'gen, (κατα)δικός Ο mijn - mQeder: 
ή δική μου μrιτέρα ο zjjn - jomίlie: 

οΙ δικοί του Ο zich - maken: ένστερ­
νίζομαι 

ei'genaar, m., -n:aren, -S, Ιδιοκτήτης, ό 

Ο άφέντrις, ό ο κτηματίας, δ ο (ver­
huurder) νοικοκύρης, δ 

eigenaar'dig, -e, Ιδιόμορφος Ο Ιδιότυ­
πος Ο ξενότροπος Ο (ongewoon) 

eeuw-eisen 

παράδοξος Ο άσυνήθιστος ο περίερ­

γος Ο --heid, ν" -heden, ίδιομορφία, 
ή ο ίδιοτυπία, ή ο Ιδίωμα, τό Ο 

παραξενιά, ή 

eigenares" ν., -sen, Ιδιοκτήτρια, ή 
ei'genbelang. Ο., ιδιοτέλεια, ή Ο συμφε~ 
ροντολογία. ή 

ei'gendom, m. εn ο., -men, τδιοκτηοία, 
ή Ο (onroerend) κτήμα, τό Ο υποστα­
τικό, τό 

eigenhan'dig, -e, ίδιό-χεφος Ο Ιδιόγρα­
φος ο cιuτόγραφος 

eί'genliefde, ν., ατομικισμ6ς, ό ο φιλο­
τιμία, ή Ο (ziekelίjke -) φιλαυτία, ή 
ο αύτερωτισμ6ς, ό ο ναρκισσισμός, 

ό 
ei'genlijk, bw., καθαΡά ο ξεκάθαρα 
Ο καθαυτό ο ουσιασΤΙκά 

eigenmιιch'tig, ...f:, αUΘαίρετoς Ο (bw.) 
έτσιθελικά Ο αUΘαίpετα 

el'genschap, ν., ~pεη, Ιδιότητα, ή Ο 

προσόν, τ6 Ο χάρισμα, τό 

el'gentίjds, -e, σόγχρονος 
eigenwijs'. -wijze, πεισματάρης ο ξερο­
κέφαλος 

eigenzin'nigheid, ν., Ύ\νάτι, τ6 Ο πεϊ~ 

σμα, τ6 ο δυστροπία, ή Ο κακοκε­

φαλιά, ή 
είΙ. m_, -en, βαλανιδιά, ή Ο --el, m" 
~S, βαλανίδι, τ6 ο βάλανος, ή Ο -­
εο, δρύινος Ο --enbos, ο" -seJ1, δρυ­
μός, δ 

eίΊsnd, ο., -en, νησί, τό Ο νi'ισoς, ή ο 
onbewoond -: έρημoVΉσι. τ6 Ο ξε~ 
ρoVΉσι, τό Ο --bewoner, m., -s, 
νησιώτης, δ 

eind'diploma, ο., -'s, απολυτήριο, τ6 
ein'de, ο., -η, τέρμα, τ6 Ο τέλος, τό Ο 
τελείωμα, τό Ο παυση, ή Ο κατάλη­

ξη, ή Ο --lijk, bw., τέλος Ο έπιτέ­
λους ο --Ioos, -Joze, απέραντος ο 
άτέλειωτος ο αχανής 

eJn'digen, τελειώνω ο λήγω 
eind'oplossIng, ν., -en. έπίλυσrι, ή ο 

elndoverwinning, ν., -en, κατατρόπω­
ση, ή --punt, ο., -en, τέρμα, τ6 

eis, m" -en, άπαίτηση, ή Ο -..en, 
απαιτώ 



eiwit - enerveren 

ei'wit, ο., ·ten, λεύκωμα, τ6 Ο άσπρά­
δι, τ6 

eJι:'ster, v.(m.), -5, κ!σσα, ή Ο --oog. 
ο .• -ogen, κάλος, ό Ο τύλος, ό 

eI, v.(m.), ·Ιεη, πήχη, ή 
εlθη', ο., φόρα, ή Ο έξαρση, ή Ο 

μεταρσίωση, ή 

e'land, m., -en, (έ)λάφι, τό 
eIasficiteit" ν. ι έλαστικότητα, ή 
eJastlek', ο., -en, λάστιχο, τό [] ταινία 
έλαστική, ή 

eI'ders, bw .• ό.λλου 
elegant', -e, χαριτωμένος Ο γλαφυρός 
ο κομψός Ο --ie, ν., κομψότητα, ή 
Ο ευπρέπεια, ή Ο λεπτότητα, ή 

elegie', ν. ι -en, έλεγεία, ή 
elektιicien', m., ·5, ηλεκτρολόγος, ό 

elektιiciteit'. ν., ήλεκτρικισμ6ς, δ ο 

ήλεκτρικό, τό Ο aandrUving mel -: 
ήλεκτροκίνηση, ή Ο --sdraad, αι" 
-draden, J(αλώδιο, τό Ο --sleer, ν. 

(m.). ήλεκτρολογία, ή 
eIektrifice'ren, έξηλεκτρίζω 
elek'trisch, -e, ήλεκτρικός 
elektrocardiogram', ο., ηλεκτροκαρδιο­
γράφημα, τό 

elektro'de, ν., -n, -5, ήλεκτρόδιο. τό 

eIektrodyna'mica, ν., ήλεκτροδυναμι-

κή, ή [j eIektroJyse. ν., ήλεκτρόλυση, 
ή Ο -·magneet, m., -neten, ήλεκτρο­
μαγνήτης, ό Ο --magnetisme, ο" 
iιλεKτρoμαγνητισμός, ό ο --motor, 
m., -en, ήλεκτρομηχανή, ή 

eleJι:'tron, ο., -en, ηλεκτρόνιο, τό Ο 
--ika, ν., ήλεκτρονική, ή Ο --Isch, 
-e, ήλεκτρονικός 

eIek'trotechnlek, ν., ήλεκτροτεχνία, ή 
eJement" ο" -en, στοιχεΊο, τ6 Ο -kair, 

.-e, στοιχειώδης Ο βασικός 
eleva'tor, m., ·S, -en, άννψωτήρας, ό 
elf, v,(m.), -en, αγερικό. τό ο ζωτικό, 
τό [τάργηση, ή 

eIimina'tίe, ν., -5, άιιάλειψη, ή Ο κα" 
eli'te, ν .(m.), -s, άωτο, τό 
eli'xlr, ο., -s, έλιξίριο, τ6 
elk, -e, vnw., καθένας Ο κάθε Ο καθετί 
eIkaar', eIkan'der, vnw., ό ένας τόν 

άλλο 
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eI'leboog, m., ~bogen, αγκώνας, ό ο 
κόχη, ή 

ellen'de, v.(m.), -π, χάλι, τό Ο δυστυ­
χία, ή Ο φτcl)χεια, ή Ο άτυχία, ή Ο 

αθλιότητα, ή 

eIIen'dig, -e, ταλαίπωρος ο δυστυχής 
ο κουρασμένος 

eIUps" v.(m,), -en, έλλειψη, ή 
el'penbenen, ελεφαντένιος 
Ι eJs, αι., εΙΖεη, (boom) σκλήθρο, τό 
ΙΙ e15, ν.(αι.), eIl.en (priem) σουβλί, τό Ο 
τρυπητήρι, τ6 

εαιθίl', ο., σμάλτο, τ6 Ο -~Ieren, σμαλ­

τώνω 

emancipa'tie. ν. , -5, χειραφέτηση, ή 

emancipe'ren, χειραφετώ 
embar'go, ο., -'5, άπαγόρευση άπ6πλοιι, 

ή 
embIeem" ο., -blemen, ~μβλημα, τ6 Ο 
σημα, τό ο σόμβολο,Τό 

embolie" ν., έμβολή, ή 
em'bryo, ο., -'5, έμβρυο, τό Ο --naal, 

-nale, έμβρυακός 
eme'rίtU5, m., -ti, άποτραβηγμένος, δ 
ο σιινταξιοίιχα;, δ 

emigrant', m., -en, μετανάστης, ό 
emigra'tie, ν., -5, έκπατρισμός, ό Ο ξε. 
νιτεμός, ό Ο αποδημία, ή 

emigre'ren, αποδημώ ο αποικώ ο έK~ 
πατρίζομαι Ο μεταναστεόω 

eminen'tie, ν., -s, πανοσιότατος, ό 
em'mer, m., "5, κουβάς, ό Ο Κάδος, ό 
ο σίκλος, ό 

emo'tie, ν" ~5, συγκίνηση, ή 
empίιis'me, ο., εμπειριοκρατία, ή ο έμ~ 

πειρισμός, ό 

emul'sie, ν., ·S, ψιμύθιο, τ6 Ο φτιασίδι, 
τ6 Ο γαλάκτωμα, τό 

εη, vw., καΙ Ο κί 
encycIiek" ν., "en, έΎκυκλιος, ή ο πα­
νταχουσα, ή 

encyclopedίe" ν., ~en, έγκuκλοπαiδεια, 
ή 

en'deldarm. αι., απεuθυσμένο, τ6 
energίe" ν., -en, ένέργεια, ή Ο --k,-e, 
ένεργός c ενεργητικός ο δραστήριος 

enenιe'ren, νευΡΊάζω Ο έκνευρίζω Ο 

όργίζω ο --d, -e, έκνευριστικός 
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eng. -e, (grieze]ig) φριχτός ο (nauw) 
στενός 

en'gel, m" -en, άγγελος, δ Ο --acbtig, 
-ε, αγγελόμορφος ο --bewaarder. 
m., -s, προστάτης απελος, δ ο _. 
enbak, m., .ken, υπερώο, τό 

En'geIs, -e, έΥγλέζικος Ο άγγλικός ο 
-·e, ν,ι -n, 'Αγγλίδα, ή Ο --man, 
m. , Engelsen, ~ Αγγλος, δ 

eng'te, ν. ι -π, -5, στενότητα, ή 

e'nig, -ε, (uitzoηderlijk) ένιαιος Ο μο­

ναδlJ(ός ο μονάκριβος Ο (aIIeen) μο­
ναχός ο μόνος ο enigen, mv.: μερι­
κοί, οι ο όλίγοι, οί Ο κάποιοι, οί 

e'nigszIns. bw., κάπως Ο λιγάκι 
Ι en'kel, m., -8, αστράγαλος, δ ο κό­
τσι, τό 

11 en'kel, -e, μοναδικός ο (sommigen, 
mv.) κάμποσοι Ο μερικοί 

en'kelvoud. ο., -en. ένικός, δ D --ig, 
-e, ένιαίος 

enorm'. -e, (ιπέρογκος Ο πελώριος 
eDqu~'te, v.(m.). -s, έρευνα, ή 
enscene'ren. σκηνοθετώ 
ent, v.(m.), -en, εμβόλιο, τό Ο μπόλι, 
τό ο κεντράδι, τό Ο --en, εμβολιάζω 
ο δαμαλίζω ο μπολιάζω Ο κεντρώνω 

en'teren, άγκιστρώνω 
enthousias'me, ο., ένθοιισιασμός, δ 
enthonsiast', -e, ενθοt)σιασμένος 
entoura'ge, ν., -5, περίγl)ρος, ό 

entr'ac'te, v.(m,), -5, -ο, διάλειμμα, τό 

entresol', m., "5, μεσόγειο, τό 
ent'stof, v,(m.), ~fen, εμβόλιο, τό Ο 

μπόλι, τό 

enveIop', v.(m.), "pen, φάκελος, ό ο in 
een - stoppen : φακελώνω 

enzovoort, bw., καί τά λοιπά Ο καθε-
ξής ο διαδοχικά 

epaulet', ν.(αι.), "teo, επωμίδα, ή 
epidemie', ν. , -en, επιδημία, ή [σμός, ό 

epilepsie', ν., έπ1ληψiα, ή ο σεληνια~ 
epJlep'ticus, αι., -tici, επιληπτικός, ό 
epDe'ren, άποψιλώνω Ο χνουδίζω 
e'pisch, -e, επικός 
epΊSo'de, ν., -S, -ο, επεισόδιο, τό 
e'pos. ο" epeo, έπος, τό 
equi'pe. ν.(αι.), -S, τακίμι, τό 

eng - ervaren 

eqoivalent', -e, ίσάξιος Ο Ισοδόναμος 
erbar'men, ο., έλεος, τό ο ευσπλαχνία, 
ή Ο νισάφι, τό 

e'redienst, αι., -en, λατρεία, ή Ο λει­
τουργία, ή Ο eredoc(or, m., -S, -en, 
έπίτιμος διδάκτορας, ό Ο -~Iooη, ο., 

-Ionen, άμοιβή, ή 
e'ren, τιμώ Ο σέβομαι 
e'repIaa(s, ν,(αι.), -en, θώκος, ό ο πρω­
τοκαθεδρία, ή ο ereprijs, m., -prijzen, 
άριστείο, τό ο βραβεϊο, τό Ο --ιή­

bune, v.(m,), -5, Ικρίωμα, τό Ο -­
wacht. v.(m.), -en, ημητική φρουρά, tι 
ο --woord, ο., λόγος τιμης, ό 

εή, ο., erven, κτήμα, Ίό Ο --deel, ο., 
-deIen, κλήρος, 6 ο --elijk, -e, Kλη~ 
ρονομικός Ο --enis, ν., -sen, κληρο­
νομία, ή Ο --genaam, m., -namen, 
κληρονόμος, 6 ο κλήρα, tι ο --Ia­
ter, m., -s, διαθέτης, ό ο --zonde, 
v,(m,), προπατορικό άμάρτημα, τό 

Ι erg, -e, φοβερός 
II erg, bw., βαριά Ο πολύ 
er'gens, bw., κάπου ο - anders: κά­
που άλλοϋ 

er'geren, σκανταλίζω Ο κολάζω Ο 
προσβάλλω Ο (zich -) χολοσκάζω Ο 
δυσαρεστούμαι 

er'gerlίjk, ~ε, προσβλητικός 
er'gernis, ν., -sen, σκάνταλο, τό 
erken'ning, ν., -en, άναγνώριση, ή 
erkenΊeΙijkbeld, ν., εύγνωμοσύνη, ή 
er'ker, m., ~s, εξώστης, ό ο μπαλκόνι, 
,6 

ennita'ge, ν., "s, ερημητήριο, τό Ο 

άσκητήριο, τό ο σκήτη, ή 

ernsL, m., σοβαρότηΊα, ή ο σπου8αιό­
Τ1Ίτα, ή ο εμβρίθεια, ή ο -ig, -e, 
σοβαρός ο περισπο6δαστος ο έμβρι­

θής 

ero'sle, ν" -5, διάβρωση, ή 
erotiek', ν., tρωτας, 6 ο άγάπη, ή ο 
ερωτισμός, δ ο σέξ, τό 

ero'tisth, -e, ερωτικός 
erts, ο., -en, μετάλλευμα, τό ο όρυκτό, 
τό ο --laag, Y.(m,), -Iagen, Koϊτα~ 

σμα, τό [μπασμένος 

erva'ren, tμπεφος ο επιτήδειος ο 



ervaring - evenwichtsstoornis 

erva'ring, ν., -en, εμπειρία, ή ο πείρα, 
ή ο μάθηση, ή 

ετ'νεη, κληρονομώ 

erwt, v,(m.), -en, άρακάς, ό Ο μπιζέλι, 
τό Ο (keker) ρεβίθι, τό 

es, m., -sen, (boom) μελιά, ή ο μελιός, 
ό Ο φλαμουριά, ή [ή 

escadriI'le, ο. εη v.(m.), .$, σμηναρχία, 

escor'tc, ο., -5, συνοδεία, fι ο --ren, 
προπέμπω Ο ξεπροβοδίζω C ξεβγά­
ζω Ο συνοδεύω 

eska'der, ο., -5, στολίσκος, ό Ο 

σμηνος, τό 

Es'kimo, m., -'5, 'Εσκιμώοι, οί 
esp, m., -en, άγριόλευκα, ή 
essay', ο., -5, δοκfμιο, τό Ο --isl, m., 
-εη, δοκιμιογράφος, ό 

essen'tie, ν" ούσία, fι 
esta'blishment, ο., κατεστημένο, τό Ο 
συντηρητισμός, ό 

estafeI'teloop, m., σκυταλοδρομία, ή 
esthe'(ica, ν., αΙσθητική, ή Ο καλολο­
γία, ή 

esthe'tisch, -ε, καλαίσθητος 
eta'gc, ν., -5, οροφος, ό ο πάτωμα, τό 

ctala'ge, ν., -5, προθήκη, ή Ο βιτρίνα, 
ή Ο μόστρα, ή 

εΙθΙε'Γεη, εκθέτω 

etap'pe, v.(m,), -π, -S, σταθμός, ό 

Ι e'ten, τρώγω ο μπουκώνω 
Il e'ten, ο" βρώση, Τι ~ τροφή, ή Ο 
φαγητό, τό Ο --stίjd, m., καθισιά, ή 

c'ther, m., αιθέρας, ό 
c'thica, ν" ήθική, ή 

etίket', ο" -ten, δελτίο, τό Ο καρτέλα, 
ή 

etiquet'te, v,{m.), εθιμοτυπία, tι ο ετι­

κέτα, ή 

et'maal, ο., -maIen, ήμερoVΥχτιo, τό ο 
μερόνυχτο. τό 

etnografle" ν., εθνογραφία, ή 
ets, v.(m.), -en, χαλκογράφημα, τ6 
et'ter, m., πύο, τό Ο ~μπυo, τό ο 

όμπυο, τό Ο --buil, v,(m,), -en, 
άπόστημα, τό Ο έλκωμα, τό Ο --εη, 
διαπυουμαι ::J άφορμίζω ο ερεθίζομαι 
ο --ing, ν., -en, διαπύηση, ή Ο 

εμπύηση, fι 
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εΙυί', ο., -5, θήκη, ή 
etymologie', ν., ·ί!η, ετυμολογία, tι 
etymoIo'gisch, -e, ετυμολογικός 
eucaJyp'tus, m., -5en, εόκάλυπτος, ό 
eucharίstie" ν., ευχαριστία, ή Ο ΘεΙα 

Μετάληψη, ή Ο μυσταγωγία, fι 
eufemis'me, ο., -n, ευφημισμός, ό 
eunuch'. m., -εη, εύνουχος, ό Ο μου­
νοίιΧΟζ, δ 

Europeaan'. In., "eanen, Ευρωπαίος, ό 
Europees' , -pese, εύραιπαϊκός 
Europe'se, ν" -n, ΕόΡωπαία, ή 
Ι eu'vel, ο., »en, -5, (gebrek) ελάττωμα, 
τ6 Ο έλλειψη, ή Ο (fout) σφάλμα, τό 
Ο λάθος, τό 

ΙΙ ευ'νεl, .e, κακός ο iets - opnemen: 
μοίί κακοφαίνεται Ο συνερίζομαι Ο 

--moed,αι., χάλια, τά Ο κακή κατά­

σταση, ή [ασμα, τό 
evacua'tie, ν., -S, εκκένωση, ή ο άδει­
evaIua'tie, ν. , -5, εκτίμηση, ή 
eV8ngeΊiε, ο., -Iίen, -8, ευαγγέλιο, τό ο 

evangeJiseren, ευαγγελίζομαι ο -~Iist, 
m., -en, ευαγγελιστής, ό 

e'ven, ζυγός ο άρτιος Ο - οΙ Qneven: 
μονά 1'1 ζυγά Ο - groot. ta/rijk: τό­
σος, -η,-ο 

e'venaar, m., ισημερινός, ό 
e'venals, bw., ως ο καθώς Ο όπως Ο 
καταπώς 

evena'ren, (ό)μοιάζω 
e'venbeeId, ο" .en, δμοίαιμα, τό 
eveneens" bw" ίσως Ο εξίσου ο σέ ίσο 
βαθμό Ο σέ ίση μερίδα Ο επίσης ο 

όμοια 

e'venknie, v.(m.), -en, ταίρι, τό Ο ενεη­
min, bw., ούτε Ο --redig, -e, αντί­
στοιχος Ο συμμετρικός Ο σύμμετρος 

Ο --tueel, -tuele, ένδεχόμενος Ο 

δυνατός ο πιθανός ο --waardig, ·e, 
άντάξιος Ο ΙσάξlΟς Ο Ισότιμος 

e'venwicbl, ο., Ισοζύγιο, τό ο ισορρο-
πία, ή Ο Ισοστάθμιση, ή Ο (ν. karak­
ter) μετριότητα, ή Ο --ig, -e, Ισορ­
ροπημένος C (ν. karakter) μέτριος Ο 
μεσαίος CI σύμμετρος [] -.51eer. 
v.(m.), στατική, ή Ο _·sstoornis, ν., 
-sen, άνισορροπία, fι 
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evenwij'dig, -e, παΡάλληλος 
e'verzwijn, ο., -en, άγριογουρουνο, 
τό Ο άγριόχοιρος, ό Ο κάπρος, ό 

evident', -e, έναργής ο σαφης Ο κατα­
φάνερος Ο προφανής 

ενοΙυεΊεn, έξελίσσω ο ξετυλίγω 
evolu'tieleer, v.(m.), έξέλιξη, ή 
εκ·, (gewezen) τέως, bw. t:J πρώην, bw. 
cxaCI', -ε, σωστός 

exa'men, ο" -5, έξέταση, ή ο άνάιφι­
ση, ή Ο δοκιμασία, ή Ο --geld, Ο., 
-en, εξέταστρα, τά 

examinaΊοr, m., -s, -en, έξεταστής, ό 
examine'ren, εξ-ετάζω c ερευνώ ~ 

έλέΎΊω C geexamineerd worden: δίνω 
εξετάσεις 

exceJJen'tJe, ν. ι -5, εκλαμπρότητα, ή ο 
έξότητα, ή Ο (bisschop) σεβασμιότη­
τα, ή 

excentriciteit', ν., -en, εκκεντρικότητα, 
ή Ο ίδιοτροπία. ή Ο παραξενιά, ή 

excentriek" -e, εκκεντρικός ο Ιδιότρο­
πος Ο παράξενος Ο αλλόκοτος 

excerpc'ren, έραVΊζoμαι 
exclusief', -sieve, άποκλειστικός 
excommunlcc'ren, άποκ:ηρύσσω ι-:; άφο­
ρίζω 

excur'sie, ν., -5, έκδρομή, ή 

exCUU5', ο., -cuses, συγγνώμη, ή Ο ou­
μπάΟω, τό Ο δ~"αωλoγία, ή 

execu't!e, V., -5, τουφεκισμός, ό ο 

--pelotoo, ο., -5, έκτελεστικό όπό­

σπασμα, τό 

exempIaar', ο" -pJaren, άντίτυπο, τό 
exhibi'tie, ν., -5, έπίδειξη, ή 

exhibitίonis'me, ο., έπιδειξιομανία, ή 
existentiaIis'me, ο., ύπαρξισμός, ό 
existentialist', m., -en, υπαρξιστής, ό 
existentIeeI', -tieJe, υποστασιακός 
exorcis'me, ο., εξορκισμός, ό ο ξόρκι, 
τό 

exo'tisch, -e, εξωτικός ο παράξενος ο 
άλλόκοτος Ο παράδοξος 

εxpιιη'.~ίε, ν., επέκταση, ή ο --ροΙί­

Iiek, ν., επεκτατισμός, ό 

evenwίjdig ezelsoor 

expediteur', m., -5, -en, διεκπεραιωτής, 
ό 

eΧΡeήmente'ren, πειραματίζομαι 

expert', m" -5, εμπεψοτέχνης, ό Ο 
εΙδήμονας, ό [J πραγματογνώμονας, 

ό 
explica'tie, ν., -5, έξήγηση, ή 

εxpΙoίΙιι'tίε, ν., -8, έκμετάλλευση, ή 
exploite'ren, έκμεταλλείισμαι Ο καρ­
πώνομαι 

εχρlοοι', ο" -ploten, κατόρθωμα, τό ο 
άντραγάθημα, τό 

explora'tie, V., -5, εξερεύνηση, ή 
explore'ren, έξερευνώ 
εχροnεnι', αι., -en, έκθέτης, ό 
εχροι1', m., εξαγωγή, ή Ο bes{eInd vOQr 

de -: έξαγώγιμος 
exposant', αι., --en, εκθέτης, δ 
exposl'tie, V., -5, &ι<θεση, ή 

expres" bw., (met opzet) έΧΙτηδες Ο 
σκόπιμα. Ο --brief, m., -brieven, 
επείγουσα, ή ο --sief, sieνe, έκφρα­
στι"ός Ο --sionisme, ο., έξπρεσιονι­
σμός, δ Ο --trein, m" -en, ταχεία, ή 

exta'se. ν" έκσταση, ή 
Ι ex'tra. (bn.), έκτακτος Ο έξαιρετικός 
ΙΙ ex'tra, (bw.), έΠ1.πλέον ο παραπανί­
σ,α 

extract', ο., -en, έγχυμα, τό ο 
έκχύλισμα, τό Ο άπόσταγμα, τό Ο 

--ιΙε, ν., -5, έξαγωγή, ή 

extraparlemenIair', -e, έξωκοινοβουλευ­
τικός 

exfravagant'. -e, έξωφρενικός 
extreem', -treme, δκρος Ο extremisme, 
ο., έξτρεμισμός, δ Ο --IremisI, m" 
-en, έξτρεμιστής, δ 

ex-vo'to, ο, εη αι" -'s, τάμα, τό Ο άφιέ­
ρωμα, τό 

ezel, m., -5, γάιδαρος, δ Ci γαϊδούρι, τό 

Ο --achtig, -e, Υα"ίδουρινός Ο --drij­
ver, m., -5, γαιδουρολατής, ό ο γαϊ­
δουριάρης, δ Ο --sbruggetje, ο., -5, 
τυφλοσουρτης, ό ο --soor, ο., -oren, 
(ίη boek) δίπλα, ή 



faam, ν.(αι.), φήμη, ή 
fa'bel, ν.(m.), -5, -cn, μUΘoς, ό ο παρα­
μύθι, τό ο -.achtIg, -e, μυθικός ο 
φανταστικός C πλαστός ο -·dich· 
ter, ffi., ·8, μυθογράφος, ό 

fabrica'ge, ν., κατασκευή, ή Ο φτιάξι· 
μο, τό 

fabrice'ren, τεχνουργώ Ο κατασκευά· 
ζω Ο δημιουργ& ο χτίζω 

fabriek" ν. ι ·en, έpγoστιiσιo, τό Ο -..g~ 
merk, ο., -en, βιoμηχαVΙKό σήμα, τ6 

fabrikaat" ο., -katen, τεχνούργημα, τό 
fabrikant', m. , -en, έργοστασιάρχης, δ 
ο κατασκευαστής, δ 

fa~a'de. ν., -8, -π, πρόσοψη, Τι Ο φά­
τσα, ή 

faciUteit', ν., ·eη, διευκόλυνση, ή 
facsί'mile, ο., -'5, πανομοιότυπο, τό 
fac'tor, m., -εη, -s, παράγοντας, ό 
factuur', ν. ι -turen, τιμολόγιο, τό 
[acultatief', ·tieve, προαιρετικός Ο 
έμπρόθετος ο αύτοθέλητος 

facuIteit" ν. ι -en, (oηderwij$) σχολή, Τι 
Ο (vermogen) δυνατότητα, Τι 

fagot', rn., ·ten, βαρυαυλος, ό 
faien'ce, ν.(αι.), -5, φαγιάντσα, Τι 

failliet', ο., falllίssement', ο., ·en, χρεο-
κοπία, Τι ο πτώχευση, Τι ο φαλιμέ­
ντο, τ6 

fair, -e, εντιμος ο τίμιος 
fa'kir, αι., ·5, φακ(ρης, ό 

fak'kel, ν.(αι.), -5, δάδα, Τι ο λαμπάδα, 
ή Ο δαυλός, δ Ο πυρσός, ό C -..tfra­
ger, m., ·5, δαδουχος, ό ο λαμπαδη­
φόρος, ό ο --optocht, m., -en, δαδο­
φορία, ή Ο λαμπαδηφορ{α, ή 

faΊen, λείπω ο ι'.ι.πουσιάζω Ο άμαρ· 
ταίνω Ο λαθεύω 

ίιιΙ'Ιυιι, m., -5eo, φαλλός, ό 
familiaaI'. -liale, συγγενικός Ο οΙκογε· 
νειακός Ο ΟΙ1-;:είος Ο σπιτικός 

ίθωίlίΙΙΓIιείΙ', ν., -en, οΙκειότητα, ή Ο 
θάρρος, τό 

famlΊle, ν., -5, οl1-;:ογένεια, ή ο --Ιε­

den, mv., σ\.JΎΎενεΊζ, οί ο συγγενολόι, 
τό Ο -·naam, m., -namen, έπώννμο, 

F 
τό ο έπίθετο, τό Ο παράνομο, τ6 Ο 
-.raad, m., -raden, συrγενΙ1-;:6 συμ­

βούλιο, τό 
fanatiek', -e, φανατικός 
fanatϊs'me, ο., μισαλλοδοξία, Τι ο φα· 

νατισμός, ό 

fantase'ren, φαντασιοκοπώ Ο όνειρο­
πολώ ο ρεμβάζω 

fantasie" ν., -en, όνειροπόληση, Τι Ο 
ρεμβασμός, δ ο φαντασία, ή 

fantιιs'ti5ch, -e, ε&φάντασΤΟζ ο έπινοη-
1Ικός Ο φαντασιόπληχτος ο όνειρώ. 

δης Ο πλασματικός 

farizee'er, m., ·5, Φαρισαίος, ό [j ύπο­
κριτής, ό 

farmaceut'. m., -εη, φαρμακοποιός, ό 
fascine'ren, ματιάζω 
fascis'me, ο" φασισμός, ό 
fascist', ffi., -eo, φασίστας, ό Ο φασι· 
στής, ό 

fa'se, ν., -5, -ο, φάση, ιΊ 
fataal', -ta1e, μοιραΊος Ο αναπόφευ. 

κτος Ο καταστροφικός 

fatalis'me, ο., μοιροκρατία, ή Ο φατα­
λωμός, ό 

faIalίteit', ν., -eo, μοιρα'ίσ, τό Ο νέμε­
ση,ή 

fatsoen', ο., εόκοσμία, ή Ο σεμνότητα, 
ή Ο κοσμιότητα, ή Ο σεμνΟΠΡέπεια, 
ή Ο -~Iijk. -e, ευκοσμος Ο εόπρεπής 
ο σεμνός Ο κόσμιος 

(θυ'ΠΒ, v.(m.), -'5, πανίδα, ή 
fauteuil" m., --5, πολυθρόνα, Τι 
[θνΟΓΙει', m., -en, (guoste!ing) εννοού­
μενος, ό ο φαβορί, τό 

ΙθΖθΠΙ" m., -cn., φασιανός, ό 
februa'ή, αι'ι Φεβρουάριος, δ ο Φλε­

βάρης, ό 

federaal', -raJe, όμόσπονδος ο άμο­
σπονδιακός 

federa'tie, ν., ·5, όμοσπονδία, ή ο συ· 
μπολιτεία, ή 

fee, ν" feeen, νεράιδα, ή Ο ξωτικιά, ή 
Ο ξωτιά, ή Ο --eήek, -e, γοητευτι­
κός ο θελκτικός ίJ μαγικός 

reeks, V., -en, στρΙγλα, ή 
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feest, ο., -en, γιόρτασμα, τό Ο Υ1.0ρτή, 
ή ο έορτη, ή Ο -·avond, m., -en, 
γλέντι, τό Ο -·dag, m., ·en, γιορτή, ή 
C (vrijat) σκόλη, ή 

fees'teIijk, -e, γιορταστικός Ο έορτά­
σιμος Ο πανηγιιρικός Ο -.heid, ν" 
-heden, παVΉγυρη, ή C πανηγυρι, τό 

fees'ten, γιορτάζω Ο πανηγυρίζω 
feest'kledij, Υ., γιορτινά ρούχα, τά ο 
λαμπροφορία, ή C feestmaal, ο,, -ma~ 
len, γλέντι, τ6 Ο φαγοπότι, τό Ο 

εύωχία, ή Ο --rede, ν.(αι.), -S, πανη­

ΎUpικός, ό Ο -.verIichtlng, ν" -en, 
φωταγώγηση, ή Ο -- vieren. γλεντώ 
ο γιορτάζω ο έορτάζω 

feil, Y.(m.), ·en, σφάλμα, 1'6 
Ιείι, ο., -en, δεδομένο. 1'6 Ο γεγονός, 

1'6 Ο --eIijk, -ε ι έμπράγματος Ο 
πραγματικός ο (bw.) πράγματι Ο 
πραγματικά [1 άληθινά 

felicita'tie, ν., -5, σUΓχαρητήpια, τά 
felicite'ren, συγχαίρω 
feminis'me, ο., φεμινισμός, δ 
feminist" m., -en, φεμινιστής, δ 
fenomeen', ο., -menen, φαινόμενο, τό 
Ο fenomenaaI, -nale, φαινομενικός Ο 
-~menologle, ν., φαινομενολογία, ή 

feodaal'. -dale, φεουδαρχικός 
feodalis'me. ο., ΙεodalΗείΙ" ν., φεου­
δαρχΙα, ή 

ferment" ο., -en, ζυμωτικό, τό 
fer'ryboot, m. εη ν., -boten, φέρι·μπότ, 
τό Ο πέραμα, τό ο πορθμείο, τό 

festijn', ο., -en, φαγοπότι, τό 
fes'tival. ο., -S, φεστtβάλ, τό 

feΊisj, m. , -en, φε,ίχ, τό Ο --ίsme, ο., 
φετιχισμός" ό 

ΙεοίΙlειοπ" ο. εη m., -5, έπιφυλλίδα, ή 
C χρονογράφημα, τό 

fez, m., ·zen. φέσι, τό 
flas'co, ο., -'s, φιάσκο, τό 
fi'che. ο. εη ν.(αι.), -s, χάρτης, ό 
fictief', -ιίενε, άνύπαρκτος ο πλασμα­
τικός Ο φανταστικός 

fier'heid, ν., καμάρι, τό Ο έπαρση, ή ο 
περηφάνια, η ο υψηλoφρoσίtνη, ή 

fiets, m. εη ν., -en. ποδήλατο, τό ο μπι­
σικλέτα, ή Ο δίκυκλο, τό Ο --en, 

feest- Fin 

ποδηλατώ Ο --er, m., -5, ποδηλά­
της, δ ο ποδηλατιστής, ό Ο --wed· 
strijd. m., -eo, ποδηλατικός αγώνας, 
δ 

figurant', m., -en, βουβό πρόσωπο, τό 
Ο fίguratie, ν., -$, εΙκονικότητα, ή Ο 

--ΝιιίεΙ, -ιίενε, εικονικός ο -·reren, 
φιγουράρω 

figuur', v.(m.) εη ο" -guren" μορφή, ή 
Ο φόρμα, ή Ο φιγούρα, ή Ο --Hjk, 
-e, σχηματικός Ο μεταφορικός 

fijn, -e, (lang, sma!) κοντυλένιος Ο 

λεπτός Ο λιανός Ο (stem) ψιλός Ο 
(smaakvol) νόσtιμOζ Ο ώραϊος Ο 

(afgewerkt} φίνος 
fijngevοeΊίg, -e, άβρός C φίνος Ο -­
Iιeid, Υ., λεπτότητα, ή Ο τάκτ, τό 

fίjn 'bakken, κοπανίζω ο ψιλοκόβω Ο 
ΙίjηpΓoενει. m., -S, καλοφαγάς, ό Ο 
--sIampen. κοπανίζω C στουμπίζω 

fijt, ν.(αι.) eo ο., λογυρ(στρα, ή ο πα· 
ρωνυχία, ή 

flIal1tropie" ν" φιλα>AJρωπΙα, ή 
fιlatelie', ν., φιλοτελισμός, δ 

flΊε, v,(m.), -5, ούρά, ή Ο σειρά, ή Ο 

στίχος, δ C een - vormen: άραδιάζω 
Ο στοιχίζω 

filharmo 'nisch, -e, φιλαρμονικός 
fiIiaaI', ο., ·ialen, παράρτημα, τό Ο 
υποκατάστημα, τό 

film, m., -s, ταινΙα. ή Ο stomme -: 
βωβή ταινία Ο 8-mi1limeter--: ταινία 
δχτώ χιλιοστών 

film'arIie.st, αι., -εη, κινηματογραφι­

στής, ό Ο filmdoek. ο., Μόνη, ή Ο _. 
εη, κινηματογραφώ Ο --ro!, m., _Ιεη, 
ταινία, ή Ο --vertoning, ν., -en, προ­
βολή, ή Ο --zaal, v.(m.), -zalen, κινη­
ματογράφος, ό 

fίloJogie', ν., φιλολογία, ή 
filoloog', m., -Iogen. φιλόλογος, δ 
filosofe'ren, φιλοσοφώ 
fllosofιe" ν., -en. φιλοσοφια, ή 
fU'ter, m. εη ο., -5, διυλιστηριο, τό ο 

σουρωτήρι, τό ο φιλτρο, τό 

filtre'ren, φιλτράρω ο διυλίζω ο 
στραγγίζω ο σουρώνω 

Fin. m., -ηεη, Φιλανδός, ό 



finaal- fontein 

finaal', -naIe, τελευταίος Ο εσχατος 
fina'le, ν.(m,), -5, φινάλε, τό ο οuμπέ­
ρασμα, τό 

financieel'. -cieIe, οΙκονομικός Ο 'Χρη­
ματικός 

finan'cien, mv., οΙκονομικά. τά 
financie'ren, χρηματοδοτώ 
fine'ren, καπλαντίζω 
flr'ma. v.(m.), -'5, οίκος, ό ο έταιΡε{α, 
ή Ο φίρμα, ή 

flrmament'. ο" -επ, στερέωμα, τό 

fir'manaam, m. , -namen, επωνυμία, ή 
fiscaal" -caJe, ταμιακός ο φορολογικός 
fis'cus, m. , δημόσιο (ταμείο), τό 
fίs'tel, ν,(αι,), -5, συρ(ηιο, τό 
fixe'ren. (kijken) άτενίζω Ο προσβλέπω 
Ο προσηλώνω 

fjord. αι' ι -en, κόλπος, δ ο φιόρδ, τ6 
Oad'deren. φτερουγίζω 
flair. m. , μυρωδιά, ή 
nak'keren, τρεμοσβήνω 
nambe'ren, καψαλίζω 
namin'go, αι' Ι .'5, φοινη,όπτερος, δ 
fIanel', ο., φανέλα, ή Ο --len, φανελt­
νιος 

fiank, v.(m.), -en, πλά(γ)ί, τ6 Ο πλευ­
ρά, iι ο -.aanval, m" -Ien, πλευρο­
κόπημα, τό 

flat, m., -8, διαμέρισμα, τ6 Ο drieka­
mer--: τριάρι, τ6 ο vierkamer--: 
τεσσάρι, τ6 

fIa'ter, m., -5, ζαβομάρα, ή ο ζαβάδα, 

ή 

flaI'gebouw, ο., -Cll, πολυκατοικία, ή 
nauw, -e, σαχλός ο πλαδαρός ο ανού­
σιος Ο --ίιείι, ν., ·en, σάχλα, iι ο 
σαχλαμάρα, ή Ο τρίχες, οί ο --νιιΙ. 

lεη, λιποθυμ& Ο λιγοθιιμω 

flegma'ιisch, -e, φλεγματικός ο ψύ-

χραιμος Ο ασυγκίνητος 

fIe'mer, m., -8, κόλακας, ό 

tΊes, v.(m.), -scn, μποτίλια, ή Ο 

μπουκάλα, i\ [] φιάλη, ή 
flik'nooier, m,. -s, γλειφοπίνακας, ό 
fllk'kereo, αστράφτω ο τρεμοσβήνω 
fllrI, m., ερωτοτροπία, ή Ο εργολαβία, 
ή Ο κόρτε, τό Ο φλΕρτάριομα, τό C 
--en, ερωΤΟτΡοπω ο φλερτάρω ο 
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χαριεντίζομαι Ο ζαχαρωΥαι Ο κορτά­

ρω 

flits, m" -cn, άναλαμπή, iι 
Πo'r.ι., v.(m.), χλωρίδα, ή 
flore'ren, ακμάζω 
florijn', m., -en, φlOρ{νι, τό 
flottίel'je, v.(m.), -5, στολiσΚΟζ, ό 

Ποlαι, v,(m.), -en, φλέ(γ)μα, τό Ω ρόχα­
λο, τόΟ πτύελα, τά 

fluis'teren, ψιθυρίζω ο μουρμουρίζω 
Ou!!, ν.(αι.), -cn, αύλός, ό Ο (her­

ders--) σύριγγα, ή Ο φλογέρα, ή Ο 
(kleine -) σφυρίχτρα, ή ο --eo, συ­
ρίζω Ο σφυρίζω Ο (vogeJs) κελαηδώ 
Ο λαλώ ο τιτιβίζω 

ΙΙυ'οτ, ο., φθόριο, τό ο --eseentie, ν., 
φθορισμός, δ 

f)uweel', ο., -welen, βελοϋδο, τό ο t<:a­
τιφές, ό 

nuwe'len, βελουδένιος. 
fIuwijn', v.(m,) εη ο" -en, (kU5sensloop) 
μαξιλαροθήκη, ή Ο (steenmarter)iKTi­
δα, ή 

foei! tw., μπά! Ο γιούχα! 
fIJerier', m., -5, προμηθευτής, ό [J σ1-

τιστής, ό 

fok'ken, θρέφω Ο ανατρέφω 
foI'der, m., -5, διαφημιστικό πρόγραμ­
μα, τό 

ΙοΊίο, ο" -'5, φ(ιλλο, τ6 
{olk'lore, v.(m.), λαογραφία, ή 
foI'terbank, v.(m.), -en, φάλαγγας, ό ο 
βασανιστήριο, τό Ο folteren, βασανi­
ζω Ο ταλαιπωρω C στρεβλώνω ο -~ 
ing, ν., -en, βασάνισμα, τό Ο βάσανο, 
τό Ο --Iuig, ο., -en, βασανιστήριο, 
,6 

fondament', ο., -en, θεμελίωση, ή Ο 
έδραίωση, ή 

fond5, ο., -ell, χρήμα, ,ό Ο ταμεΊο, τό 
foneIiek" ν., φωνητική, ή 
foo'kelen. λάμπω Ο φέγγω ο ακτινο­
βολώ 

fonoIogie', ν., φθογγολογία, ή Ο φωνη­
τική,ή 

fontein', v.(m.), -en, βρύση, ή Ο πηγή, 
ή ο αναβρυτήριο, τό Ο (springfon­
teίn) πίδακας, δ [J σιντριβάνι, τ6 
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Ιοοί, v.(rn.), -e!!, φιλοδώρημα, τό Ο συ­
χαρίκια, τά II μπαξίσι, τό ο 1IΌUP­

μπουάΡ, τό 
Ιορ'ρεη, απατω ο κοροϊδεύω 

fop'speen, v.{m.), -spenen, θήλαστρο, 
τό ο μπιμπερό, τό 

force'ren, φορτσάρω 
forel', v.{m.), -!cn. πέστροφα, ή 
ιοτιωΙθίΓ', -c, έΡΎολαβικός ο κατ'άπο­
κοπή 

formaat', Ω., -maten, σχημα, τό ο μέ­
γεθος, τό (μαλισμός, ό 

formalls'me. ο" τυπικότητα, ή ο φορ­

formalίteIt" ν., -en, διατύπωση, iΊ 
fonneel', -αιεΙε, τυπικός 
forme'ren, διαμορφώνω Ο διαπλάσσω 
formol" ο. en m., φορμόλη, ή 
ΙοπηοΊε, ν.(αι.), -$, τίrnOς, δ Ci φόρ-
μουλα. ή 

formule'ren. διατυπώνω 
formule'ring, ν., -cn, διατύπωση, ή 
formulier', ο" -en, εντυπο, τό 
ΙOΓπυΊS" ο" -nuizen, μαγειρείο, τό ο 
κουζίνα, ή 

fortuin', Ο., -επ, περιουσία, ή ο υπάρ­
χοντα, τά Ο βιός, 6 Ο -~lljk, ~e, 
τυχερός 

fosforescen'tie, ν., φωσφορισμός, ό 
fo'to, v,(m.), ·'s, φωτογράφηση, ή c:; 

--copie, ν" -en, φωτοαντίγραφο, τ6 
οφωτοτuπία, ή Ο -·geniek, ~e, φωτο­
γενής Ο -..graaf, m., -grafen, φωτο­
γράφος, δ fJ -~grafenn, φωτoγpα~ 
φίζω Ο βγάζω φωτογραφία ο -~gra~ 

fie, ν., -en, φωτογραφία, η Ο -~gra~ 
flsch, -e, φωτογραφικός 

fo'ton, ο., fotΌnen, φωτόνιο, τ6 
fo'totoestel, ο., -Ien, φωτογραφική μη­
χανή, ή 

fouille'ren, ψάχνω Ο έρευνώ 
fouIard', m., -5, φουλάρι, τ6 

fout, v.(m.), -en, (gebrek) έλάπωμα, 
τό Ο μειονέκτημα, τ6 Ο κουσουρι, τ6 

Ο (misslag) λάθος, τ6 ο σφάλμα, τό 
Ο πλανη, ή Ο άμάρτημα, τό c:; --ίεΙ, 
-ιίενε, έσφαλμένΟζ Ο πλημμελής ο 

(taaJk.) σόλοικος Ο --Ioos, loze, 
άμεμπτος ο άπταιστος 

Ιοοί - frontaa\ 

foyer', m., -S, φοuαγιέ, τό 

fraaI, ·e, ώραίος ο δμορφος 
frac'tie, ν., -s, κλάσμα, τό Ο κομμάτι, 
,ό 

fragment', ο., -en, θραίΊσμα, τ6 Ο άπ6-
σπασμα, τ6 ο τεμάχιο, τ6 

framboos" v.(m.), -bozen, σμέουρο, τό 
fra'me, ο., -5, πλαίσιο, τ6 ο σκ:ελετ6ς, 
ό ο κάδρο, τό 

fran'je, ν.(αι.), -5, φλόκι, τό ο κρόσσι, 

τό Ο ξέφτι, τ6 Ο met -$: κροσσωτός 
ο θυσανωτός ο φλοκάτος 

Fran'ken, αιν., ΦράΥΚΟΙ, ΟΙ 
frank, m., -en, φράγκο, τ6 
franke'ren, γραμματοσημαίνω Ο επι­
σημαίνω 

franke'rwg, ν., -en, έπισήμανση, fι c 
σφράγισμα, τό 

Frans, -ε, γαλλικός [.J φραντσέζικος Ο 

--e, V., -π. Γαλλίδα, ή Ο -~man, m., 
-nen, Fransen. Γάλλος, 6 

fregat·. ο., -ιεη, φρεγάτα, Τι C --kapi~ 
Iein, m., -5, αντιπλοίαρχος, 6 

frequenΊίe, ν., -5, συχνότητα, ή 

fres'co, ο., -'s, τοιχογραφία, ή Ο νωπο­
γραφία, η Ο φρέσκο, τό 

ίτε!, ο., -ten, (dier) κουνάβι, τ6 Ο -­
boor, v.(m.), ·boren, τρυπάνι, τό 

fries, v.(m.) εη ο., friczen, ζωφόρος, ή 
ο διάζωμα, τό lοΙ 

Ιήει, v.(m.). -en, πατάτες τηγανητές, 
frigiditeit', ν., αναφροδισία, ή 
ίΓΊS, -se, (koel) δροσερός ο (vers) φρέ­
σκος ο νωπός ο --drank, m., -εη, 

δροσιστικό, τ6 c αναψυκτικό, τ6 
fήse'ren, κατσαρώνω Ο σγουραίνω 

fm'heid, Υ., δροσερότητα, ή ο φρε­

σκάδα, η Ο δροσιά, ή 

frivool'. -νοlε, κουφος Ο άστατος ίJ 

έπιπ6λαΙΟζ 
fr6'belschool, v.(m.), -scholen, νηπια~ 
γωγείο, τό 

from'melen, ζαρ<l)νω Ο πτυχωνω C 
ρυτιδώνω 

fron'sen, συνοφρυώνομαι 
fmnt, ο., -en, μέτωπο, τό C --aal, -ale, 
μετωπικός Ο μετωπιαίος Ο --ale 
bQtsing: μετωπική σύγκρουση, η 



fronton - gangster 

fron10n', ο., -5, αέτωμα, τ6 
fruit, ο., όπώρα. ή ο φρουτο, τό Ο 

όπωΡlκό, τ6 Ο --boom, αι., -bomen. 
όπωροφόρο (δέντρο), τ6 Ο καρπό· 

δεντρο, τ6 Ο --mand, v.(m.), -en, 
κανίσκι, τό Ο πεσκέσι, τό ο -. 
.scbaaI, v.(m.), -schalen, φρουτιέρα, ή 
Ο --venter, αι., -8, μανάβης, ό Ο 

όπαιροπώλης, ό Ο --winkeI, m. , -S, 

μανάβικο, τό ο όπωροπωλείο, τ6 

fuch'sia, ν.(αι.), -'8, φούξια, ή 

fu'ga, ν.(αι,), -'5, φούγκα, ή 
fulf, v.(m.), fuivcn, γλεντοκόπημα, τ6 
Ο γλεντοκόπι, τ6 

fuik, ν.(αι,), -en, κύρτος, ό 
ful'ven, χαροκοπω Ο γλεντοκοπώ 
func·tie. ν. ι -5, (werking) λειτουργία, ή 
ο (positie) θέση, ή 

gaaf, gave, σώος Ο άκέριος ο άβλα­
βής Ο --held, Υ. ι ακεραιότητα, ή 

gaai, αι. ι -en, κΙσσα, ή 
gaan. fρχομαι Ο πηγαίνω Ο πάω ο 
όδεύω ο - en komen: πηγαινοέρχο­
μαι Ο hoe gaal het?: πώς τά περνατε; 
τί κάνετε; 

gaar, gare, καλοβρασμένος Ο καλοψη­
μένος 

gaar'ne, έ1Ι:οίισιος Ο θελημαηκός ο 
ευχάριστος 

gaas, ο., gazen, γάζα, Τι ο τούλι, τ6 
ga'deslaan, κ:ατοπτεύω Ο κατασl\(}­

πεύω ο παραKoλoυ~ 
gaf'feJ, v.(m.), -s, δικέλλι, τό Ο διχά­
λα, Τι ο δικράνι, τ6 

gaI. v.(m,), χολή, ή 
galant', -e, εύγενής Ο --eήeeπ, αιν., 
ψιλικά, τα 

gal'blaas, y.(m,), -blazen, χοληδόχος 
κύστη, ή 

galei'. v.(m.), -en, γαλέρα, ή Ο ~-straf, 
v.(m.), -fen, κάτεργο, τό 

galerij', ν., -en, γαλαρία, ή ιΊ στοά.. ή Ο 
(theater) διάζωμα, τό 

G 
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functίοna'ήs, m., -sen, υπάλληλος, 6 
functione'ren, δουλεύω ο λειτουργώ 
fundament', Ο., .-en, θεμέλιο, τό Ο βά­
ση, ή Ο --eel, -eJe, θεμελιακός ο 

συθέμελος ο βασικός ο ριζικός 

funde'ren, βασίζω ο θεμελιώνω 
funge'ren, λειτουργώ 
Ιυ'τίε, ν., -5, -rien, φούρια, Τι ο --U8, 

-ΓίευΖε, φουριόζος 

fusille'ren, τουφεκίζω 
(ΒΙ, ν. εη m., κέφι, τό 
futilitelt" ν., -εη, ματαιότητα, Τι 
futΊοσs, -Joze, άl\Εφος Ο δ.ψυχος Ο 
δειλός 

futuή8'me, ο" μελλοντισμός, δ Ο φου­

τουρισμός, 6 
(y'sicus, m., -ci, φυσικός, δ 
fysiologle'. ν., φυσlΟλο'γία, Τι 

galg, v,(m.), -en, άγχόνη, Τι ο λαιμητό­
μος, ή Ο κρεμάλα, ή Ο φούρκα, Τι Ο 
--ehumor, m" τραγικό χιοϋμορ, τό 

gallon', m. εη ο., -5, γαλόνι, τό 

galm, m., -en, ήχώ, Τι 
gaJon', m. en ο" -5, -nen, γαλόνι, τό ο 
σιρίτι, τό 

gaJop', m., -5, καλπασμός, ό ο --με­

ren, καλπάζω ο πηλαλω 
gal'steen, m., -stenen, χολόλιθος, ό 
galvanisa'tie, ν., γαλβάνιση, Τι 
galvanIse'reo, γαλβαVΙζω 
galvanopIastίek', ν., γαλβανοπλαστική, 

Τι Ο ήλεκτροτυπία, Τι 
gamel', v,(m.). -Ιεη, καραβάνα, Τι 

gang, m., -en, (gaaη) βάδισμα, τό Ο πο­
ρεία, Τι Ο δρόμος, 6 ο (verloop, bewe-
ging) ρύμη, Τι ο (doorloop) διάδρο­
μος, δ Ο χαγιάτι, τό ο (boevenbende) 
συμμορία, Τι 

gaog'baarbeid, V., πέραση, Τι Ο άξία, Τι 
gang'maker, m., -5, προπονητής, δ 
gangreen', ο., γάγγραινα, Τι 
gang'ster, m., -5, συμμορίτης, δ Ο 

γκάγκστερ, δ 
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gans, v.(m.), ganzen, χήνα, ή 
gan'zenhoeder, m., -S, χηνοβοσκός, δ 

ga'pen. (kijken) χάσκω ο χαζεύω Ο 
(geeuwen) χασμ.ουριέμαι 

gara'ge. ν" -S, γκαράζ, τό ο αύτοκινη­

tootdotO, τό 
garande'ren, έγγυουμαι Ο άσφαλΙζω 
garan'ιίe, ν" -8, έΥγuηση, iι 
gardero'be, v.(m.), -s, (vestiaire) ίματιο­
θήκη, ή Ο Ιμαποφυλάκιο, τό ο (νΟΟΓ­

raad kIeren) ρουχικά, τά 
gareel', ο., -reJen, χάμουρα, τά 
ga'ren. ο., -s, κλωστή, ή Ο νημα, τό ο 

- en band: ψιλικά, τά Ο -.spinnerij, 
ν., -en, νηματουργείο, τό 

garnaal' 1αι., -nalen, γαρίδα, ή 
garne'ren, γαρνίρω Ο διακοσμω Ο 

στολίζω 

garnituur', ο., -turen, γαρνιτοΌρα, ή 
garnizoen" Ο., ·en, φρουρά, ή Ο --5-

commandant, m., -en. φρούραρχος, ό 
Ο --ssoldaat, αι., -daten, φρουρός, ό 

gar've, v.(m.), -Ω, δεμάτι, τό 
g11S, Ο., -sen, γκάζι, τό [] άέριο, τό [] 
φωταέριο, τό ο - geven: πατ(ϊ) γκάζι 
ο - terugnemen: άφήνω τό γκάζι 

gas'generator, m., -s, -en, αεριογόνο, τό 
Ο gasIicbt, ο., άεριόφωτο, τό [] -­
meter, ffi., -Ε, άεριόμετρο, τό [] --οlί­
πε, v.(m.), γκαζολίνα, fι ο --pedaaI. 
ο. εη m., -daIen, πετάλι γκαζιού, τό ίJ 
--stcl, ο., -Ιεη, γκαζιέρα, fι 

gast, m., -en, ξένος., ό C φιλοξενούμε­
νος, δ [] μουσαφίρης, 6 [] (genodigde) 
καλεσμένος,6 [] --enkamer, v.(rn.), 
-5, ξενώνας, δ [] --hcer, m., -heren, 
ξενοδόχος, δ 

gast'vrij, -e, φιλόξενος Ci --heid, ν., 
φιλοξενία, ή 

gat, ο., -en, στόμιο, τό [] τρύπα, ή Ο 
μπούκα, ή C (achten;te) πρωκτός, ό 

gauw'dief, rn., -dieven, πορτοφολάς, δ 
Ιβ·ν~. v.(m.), -π, (gift) δωρεά, ή [] προ­
σφορά, ή [] (talent) τάλαντο, τό Ο 
χάρισμα, τό Ο Ιδιοφυία, ή 

gazon', ο., -5, χλόη, ή Ο πρασινάδα, ή 
geaard'heid, ν., -heden, ήθος, τό 
geacht', -e, άξι6ημος 

gans - gebrek 

geaffecteerd'. -e, έπιτηδευμένος 
gebaar" ο., -barcn, χειρονομία, ή 
gebaard', -e, (baardig) γενειοφόρος Ο 
πωγωνάτος C γενάτος 

gebak', ο., πάστα, ή Ο γλυκό, τό [] 
--ken, τηγανητός [] τηγανιστός 

gebalk', Ο., γκάρισμα, τό Ο όγκηθμός, 
δ :J όγκάνισμα, τό 

geba'ren, χειρονομ(ϊ) 
gebed', Ο., -επ, ευχή, ή [] παρακάλι, 
τό Ο παράκληση, ή ο --enboek. ο., 
-en, ευχολόγιο, τό G προσευχητάρι, 
τό [] (volksmissaal) συνοψη, ή 

gebeen'te, ο., -π, κουφάρι, τό U πτώμα, 
,6 

geberg'te. Ο., -α, -5, όροσειρά, ή 
gebeu'ren, γίνομαι ο συμβαίνω 
gebeur'tenis, ν., -scn, ΎΕΎονός, τ6 Ο 
συμβάν, τό C περίπτωση, ή 

gebied', ο., -en, περιοχή, ή Ο περιφέ+ 
ρεια, ή 

gebie'den, προστάζω Ο --d, -e, προ­
στακτικός [] έπιτακτικός 

gebin'te, ο., -π, ένδεσμος, ό C σκελε« 
τός, ό 

gebit', ο., -ten, μασέλα, ή 
geblaat', ο., βέλασμα, τό 
gebla'derιe, Ο., πρασινάδα, ή Ο χλόη, 
ή Ο φύλλωμα, τό 

geblaf', ο., γάβγισμα. τό C ούρλιασμα, 
,6 

gebod'. ο" «en, παράγγελμα, τό ο πρό­
σταγμα, τό Ο έντολή, ή ο de tien -­
en: ό δεκάλογος 

gebo'gen, γυριστός 
geboor'te. ν., -π, γέννηση, fι Ο γέννα, ή 
Ο τοκετός, ό C --dag, ω., -en, 
γενέθλια, τά Ο --plaats, ν.(αι.), -επ, 
γενέτειρα, ή Ci γενέθλιος τόπος, ό 

gebo'ren, γεννητός ο - worden: γεν­
νιέμαι 

gebouw', ο., -en, χτίριο, τό Ο οίκοδό­
μημα, τό ο verνal!en -: χάρβαλο, τό 

gebraad', ο., ψητό, τό 
gebrek', ο., -en, έλάττωμα, τό ο μειο­
νέκτημα, τό Ο έλλειψη, ή Ο κουσου­

ρι, τό [] - lijden: δέομαι Ο χρειάζο­
μαι Ο στερoίiμαι 



gebrekkeIijk - geestesziek 

gebrek'keIijk, -ε, άνάπηρος ο σακάτης 
Ο σακατεμένος 

gebrek'kig, -e, ελαττωματικός ο πλημ­
μελής 

gebruik', ο., -επ, (aanwending) χρήση, 
ή C μεταχείριση, fι ο χρησιμοποίη­
ση, ή Ο (gewoonte) έθιμο, τό Ο fιθη, 
τά ο νόμιμα, τά Ο συνήθεια, ή 

gebrui'keIijk, -e, εύχρηστος Ο ηθικός 
Ο ένάρετος 

gebrui'ken, μεταχειρίζομαι ο χρησι­
μοποιώ 

gebruiks'klaar, -kIare, πρόχειρος Ο 

Ιτοιμος γιά χρήση 

gebruind', -e, (door de ΖΟΟ) ήλιοκαμέ­
νος (j μαυρισμένος άπό τόν ήλιο 

gebruis', ο., παφλασμός, δ ο κόχλα­

σμα, τό ο βρασμός, δ 

gebruI', ο., βρυχηθμός, ό Ο μούγκρι­
σμα, τό 

gebul'der, ο., βρόντος, δ 
gedaanΊe, ν., -π, -5, μορφή, ή Ο σχημα, 
τό ο --venvΊSseIing, ν. ι -επ, μεταμόρ­
φωση, ή C άλλο{ωση, ή 

~dactι·te. ν. ι -π, διανόημα, τό Ο 
σκέψη, ή Ο ιδέα, ή [J γνώμη, tι ο 

φρόνημα, τό Ο --ngang, m" ρύμη 
τοΟλόγοu, ή Ο --niS, ν., -$en, μνημο­
νικό, τό Ο θllμητικό, τό Ο --nstreep, 
v,(m,), -strepen, παΟλα, ή υ --nwis­
seling, ν., -en, συσκεψη, ή 

gedocolleIeerd'. -e, ξέστηθος Ο γυμνό­
στηθος ο ξεστηθωμένος 

gedeeI'(e, ο" -n, -5, μερίδα, ή Ο κομ­
μάτι, τό ο τμήμα, τό Ο δόση, ή Ο -­
Iίjk, -e, μερικός 

gedenk'penning, m., -en, μετάλλιο, τό 
Ο gedenkplaat, v,(m.), -pIaten, έπ\­

γραφή, ή C --Ieken, ο., -$, ηρώο, τ6 

ο μνημείο, τό 

gedetineer'de. m., -Ώ, δεσμζ;nης, ό ο 

φυλακισμένος, ό 

gedicht', ο., ·en, ποίημα, τό Ο τραγού­
δι, τό 

gedien'stig, -e, περιποιητικός G έξυπη­
ρετικόζ 

gedij'en, προκόβω Ο προοδεύω ο 
(planIen) φύομαι Ο φυτρώνω 
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geding', ο., -en, δίκη, ή Ο korl -, ο,: 
αύτόφωρο, τ6 

gedipIomeer'de. m.-V., -n, διπλωματού­
χος, ό ο πτυχιούχος, ό 

gedrag', ο., φέρσιμο, τ6 C διαγωγή, ή 
Ο σuμπεριφορά, ή ο --en, (zich) 
σuμπερlφέρομαι Ο φέρνομαι ο --
1ng, ν., -en, διαγωγή, ή ο συμπερι­
φορά, ή 

gedrang" ο" σπρωξιά, ή Ο σκουντιά, ή 
Ο συνωστισμός, ό 

gedreun', ο" πάταγος, ό 
gedrocht', ο., -cn, θηρίο, τό Ο θεριό, τό 
gedron'gen, κοντακιανός Ο στρου­

μπουλός b κοντόσωμος ο κοντ6χο-
ντρος 

gedrum" ο., σπρώξιμο, τό [J σκούντη­

μα, τό ι"-:: συνωστισμός, ό ο συνώθη­

ση,ή 

geduld', ο., ανοχή, ή c καρτερία, ή ο 
uπομονή, ή Ο --Jg, -e, καρτερικός ο 
uπομονητικός 

gedu'rende, νΖ., κατά 
geduw', ο., σπρωξιά, ή Ο άπώθηση, ή 
gedwon'gen, «ναγκαστικός ο στανι­
κός ο ακουσιος 

g~i'gend, -e, κατάλληλος ο ένδεικτι­
κός Ο σκόπιμος 

Ι geel, geIe, κίτρινος 
ΙΙ geel, ο., κιτρινάδα, ή ο ώχρ6τητα, ή 
ο χλωμάδα, ή 

geel'zucht, v,(m.), ίκτερος, ό ο ΚΙΤΡΙ­
νάδα,ή 

geens'zins, bw., διόλου Ο ποτέ Ο κάθε 
άλλο 

geest, m., -en, πνεύμα, τ6 ο νους, ό ο 
(spook) στοιχειό, τό ο Heilige G--, 
m,: W Αγιο Πνεύμα, τ6 ο Παράκλη­

τος, ό 
geest'drifI, ν,(m.),έξαψη, ή Ο άναμμα, 
τ6 ο διέγερση, ή Ο --ig, -e, ένθου­
σιασμένος Ο - maken: ένθοιχnάζω 

geesΊelίjk, -e, πνευματικός ο άυλος ο 
(kerkelijk) έκκλησιαστικός Ο --e, 
m., -en, κληρικός, ό ο {ερωμένος, ό 
Ο --heid, ν,. κληρος, ό [] ιερατείο, 
,ό 

geesΊeSΖίek, -e, φρενοβλαβής ο τρελός 
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ο παράφρονας ο (getikt) τρελούτσι­
κος ο --te, V" -5, -n, ψυχοπάθεια, ή 

gees'tlg, -C, έξυπνος ο εύφυής Ο πνευ­

ματώδης ο άστεϊος ο νόστιμος ο -. 
heid. ν" -heden, εξυπνάδα. ή Ο χαρι­
τολόγημα, τό Ο άστεϊσμόι;, ό 

geesI'ήjk, -e, (ο{νο)πνευματώδης ο --e 
dranken, mv.: (οΙνο)πνευματώδη πα­
τά,τά 

geeuw, m., -cn. χασμουρητό, τό Ο 

--ευ, χασμοuραιμαι Ο --honger, ω" 
βουλιμία, ή 

gefluis'ter, ο" σουσουρο, τό Ο ψίθυ­

ρος, ό 

gefluil'. Ο., σφύριγμα, τό 
ιειε'νεη. ο., -8, δεδομένο, τό Ο θέμα, 
τό Ο 1(είμενο, τό ο στοιχείο, τό 

gegons', ο., βόμβος, δ ο βοιnΙ ή 
gegrond', -e, βάσιμος 
gehakt', ο., κιμάς, δ ο γιουβαρλάκια, 
τά Ο (- ίη druivebladeren) ντολμάς, 
δ Ο --bal. m., -Jen, κεφτές, ό 

gehaI'Ie, ο., -S, -n, οόσία. ή Ο συστατι-
κά, τά 

gehan'dicapt, -e, άνάπηρος Ο σακάτης 
ο μισερός 

gehecht'heid, ν" άφοσίωση, ή 
Ι geheeI', ο., -helen, σύνολο, τ6 Ο όλο, 
τ6 Ο όλότητα, ή 

Η geheeI', -hele, όλος Ο όλόκληρος ο 
άκέρωος ο -~onthouding, ν. ι ύδρo~ 
ποσία, ή 

geheίΊigd, -e, όσιος Ο άγιος Ο Ιερός 
Ι geheim, ο" -en, μυστήριο, τό Ο μυ­
στικό, τό ο ίn hel-: κρυφά, bw. 

11 geheim, -e, άπόρρητος Ο κρυφός ο 
μυστικός Ο λαθραίος 

geheim'houding, ν., έχεμ6θεια, ή Ο 

μυστικότητα, ή Ο gehelmnis"ol, wle, 
μυστηριακός ο μυστηριώδης Ο -~ 

schrift, ο., -en, κρυπτογραφία, ή Ο 
σημειογραφία, ή Ο --ZΊnnig, -e, 
απόκρυφος 

gehe'melte, ο., -n, -s, ουρανίσκος, ό 
geheu'gen, ο., ένθύμηση, ή Ο (άνα)μVΉ­
μη, ή Ο --"erlies, ο., άμνησ{α, ή 

gehink', ο., κουτσαμάρα, ή Ο κουτσα­
μα, 1'6 Ο χωλότητα, ή 

geestesziekte - gekras 

gehin'nik, ο" χρεμέτισμα, τό ο χλιμί­
ντρισμα, τ6 

gehoor', ο., άκοή, ή Ο --apparaat, ο., 
-raten, άκουστικό, τ6 Ο -.zaal, ν., 
-zalcn, άκροατήριο, τό 

gehoor'zaam, -zamc, ύπάκοοος Ο ευ­
πειθής Ο -~heid, ν., αιτακοή, ή ο 

ευπείθεια, ή 
gehoor'zamen, ύπακοόω 
gehucht" ο" -εη, OUVOlKIa, ή 
ιεΙΙοίΙ', ο., Ιαχή, ή Ο Kραιtγή, ή Ο άλα­
λαγμός, ό 

gehuwd" -ε, έγγαμος ο παντρεμένος 

ο ύπανδρος 

geίI, -e, λάγνος 
geϊιnproviseerd', -ε, πρόχειρος 

geϊπteresseerd', -e, ένδιαφερ6μενος 
gei'ser, m., ~s, θερμοπίδακας, ό 
geit. ν., -en, κατσίκα, ή ο γίδα, ή Ο 

(oude) γκιόσα, ή Ο --ebok, m., -ken, 
τράγος, ό ο τραγί, τό Ο --ekaas, m., 
γίδινο wpi, τό Ο τουλουμοτύρι, τ6 Ο 
φέτα, ή Ο --ενεΙ, ο., -Ien, άσκί, τό 

gejaagd', -ε, άνήσυχος 
gejam'mer, ο., κλάψιμο, τό ο οΙμωγή, 
ή ο όδυρμός, ό 

gek, -kt, τρελός ο ζουρλός Ο μουρλός 
ο νΟΟΓ de - houden: ΚΟΡοϊδεόω Ο -
maken: τρελαίνω ο - zijn QP: τρε­
λαΙνομαι γιά 

gekab'bel, ο., φλοίσβισμα, τό ο φλοί­
σβος, ό 

geka'kel, ο., κακάρισμα, τ6 
gekauw" ο., μάσημα, τ6 Ο μάσηση, ή 
gek'kenhuis, ο., -huizen, τρελοκομείο, 
τό Ο φρενοκομείο, τ6 Ο ψυχιατρείο, 
,6 

gekla'ter, ο., κελάρυσμα, τό Ο μουρ­
μούρισμα, τ6 

gekIeed', -klede, ντυμένος Ο άγδυτος 
gekleurd', -e, χρωματιστός Ο έγχρω­
μος ο βαμμένος 

geknars', ο., τριγμός, ό ο τρίξιμο, τ6 
geknoci', ο., κακοδουλειά, ή 
gekoo'kcl, ο., ραδιουργία, ή ο δολο­

πλοκία, ή 

gekrab'bel, ο., κακογραφία, ή 
gekns', ο., (voorwerpen) τριγμός, ό Ο 



gekreun - gelίjkstellen 

τρίξιμο, 1'6 Ο (kraaί) κράξιμο, 1'6 
gekreun', ο., βογκηΤό, 1'ό Ο στεναγμός, 
ό ο γογγυσμός, ό 

gekrljs" ο., σκούξιμο, τ6 Ο ρέκασμα. 
,ό 

gekroesd', -e, κατσαρός Ο σγουρός Ο 
κατσαρομάλλης 

gekruid'. -e, όρεχnκός ο πικάντικος 
Ο διεγερτικός ο καρυκευμένος 

Gekrui'sigde, m" Έσταυρωμένος, ό 
Ι gekrulst'. -c, σταυρωτός Ο σταυροει­
δής ο χιαστός 

11 gekruIst', bw., (benen) δκλαδόν Ο 
σταυροπόδι;:; άνακούρκουδα 

gekruId'. -ε, κατσαρός Ο σγουρός ο 

σγουρόμαλλος 

geksche'ren, χωρατεόαι ο αστείζομαι 
gekun'steld, -ε, έπίπλαστος ο προ­

σποιητός ίJ ψεύτικος Ο υΠΟlφιτικός 

gekwaak', ο., κόασμα, 1'6 
geIaat" ο., πρόσωπο, τ6 Ο μορφή, Τι C 
μουτρο, τ6 Ο Ιπ het-: κατάμουτρα, 
bw. ο καταπρόσωπο, bw. ο κατα­
μούτσουνα, bw. Ο -.skleur, v.(m.), 
χροιά, ή ο απόχρωση, 11 ο --suit­
drukking, ν., -en, φυσιογνωμία, ή 

gelach', Ο., γέλιο, τό ο (ξε}γέλασμα, τό 
gelag', ο., λογαριασμός, ό 
gelasΊen, παραγγέλνω 

gelati'ne, ν.(αι.), ζελατίνα, 1i 
gelau'werd, -c, δαφνηφόρος 
geId, ο., -cn, λεπτά, τά ο χρήματα, τά 

--beIegging, ν_, -cn, τοποθέτηση, ή Ο 
--beurs, ν.(αι.), -beurzen, πουγκί, τό 
ο σαιωιίλι, τό;:] --boete, ν.(αι.), -η, 
-5, πρόστιμο, τό 

gel'deIijk, -e, χρηματικός Ο νομισματι-
κός 

gel'den, Ισχύω ο έχω κύρος 
geld'gebrek, ο., άναπαραδιά, ή ο άπο­
ρία, ή 

geI'dig, -e, έγκυρος C --heid, ν., έγκυ­
ρότητα, ή ο πέραση, τι 

geId'kist, ν.(αι.), -en, χρηματοκιβώτιο, 
τό ::J κάσα, ή Ο geIdkIopperij, ν., 

χρηματισμός, 6 L} --Ia. v.(m.), -deη, 
μπεζαχτάς, ό ο --markt. v.(m.), -εη, 
χρηματαγορά, ή Ο --schieter. m., -5, 
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χρηματοδότης, ό ο --som. v.(m.), 
-men, (χρηματικό) ποσό, τό 

geld'stuk, ο., -ken, νόμισμα, τό Ο geld­
woJf, αι., -woIven, φιλάργυρος, δ ο 
τσιφούτης, δ ο --zaak, ν., -zaken, 
παραδοδουλειά, ή Ο --zucht, ν.(αι.), 
φιλοχρηματία, Ί'ι 

gele'den. een maand -; έδώ καί ενα 
μήνα Ο hoe lang is dat -?: πόσο 
καιρό εΊναι άπό δω; 

gele'ding, ν., -en, (δι)άρθρωση, ή 
geIeerd', -e, λόγιος Ο σοφός Ο μορφω­
μένος 

gcle'gen, (geschikt)Ιπίκαιρος ο κατάλ­
ληλος ο πρόσφορος ο --beid. ν., 
-heden, εΌκαιρία, ή Ο περίσταση, tι ο 
καιρός, ό ο - hebben: ευκαιρώ ο 
ξαδειάζω 

gelei" m. εη ν., -en, (vlees) πηχτή, ή Ο 
(vruchten) μαρμελάδα, ή 

geIei'den, διοχετεύω 
gelei'der, m., -8, ηλεκτραγωγός, ό 

gelel'lerd, -e, διαβασμένος 
geIid', ο., geJederen, παράταξη, ή Ο 

άράδα, Ί'ι ο σειρά, ή ο γραμμή, ή 
Ι gelijk', ο., δίκ(α)ιο, τό 
1I geIίjk', -c, (evenwaardig) ομοιος Ο 
ισάξιος ο ισότιμος Ο (effen) ίσ(ι}ος Ο 
εύθύς ο δμαλός 

gelίjkbe'nig, -e, Ισοσκελής 
geIij'ke, m.-Y., -n, ταίρι, τό 
gelij'ken, (ό}μοιάζω ο --d, -e, όμοει­
δής ο παραπλήσιος ο _M!s, ν., -sen, 
όμοιότητα, ή ο μοιάσιμο, τό Ο 

μοιασίδι, τό 

gelίjkgerech'tigd, -e, Ισόνομος Ο gelijk­
heid, ν., ισότητα, Ί'ι:::::; όμοιότητα, ή Ο 
--hoekig, -e, Ισογώνιος Ο --Ie(ler­
grepig, -e, Ισοσύλλαβος Ο --making, 
ν., δμοίωση, ή Ο έξίσωση, ή ο --ms­
tig, ·e, (geschrift) στρωτός 

gelίjkna'mig, -ε, δμώνuμoς Ο συνονό-

ματος Ο φερώνυμος ::::J geIijkschake­
Iing, ν., έξομοίωση, ή ο αφομοίωση, 
ή Ο έξίσωση, ή Ο --soortig, -e, 
όμόρρυθμος Ο όμοιος Ο δμοιογενής 

gelljk'steIIen, ιlφoμoιώνω Ο έξομοιώνω 
Ο έξισώνω 
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gelljk'stroom, m., συνεχές ρέμα, τ6 
gelijktίj'dig, -e, σύγχρονος Ο σ&γκαι­
ΡΟζ Ο ταυτόχρονος ο --heid, ν., 
συγκρονισμός. δ 

gelljkvloers', -e, Ισόγειος 
gelίjkvor'mig, -e, όμοιόμορφος ο άνά­
λογσο; ο σόμμετρος ο --heid, ν., 

όμοιομορφία, ή Ο άναλοΥία, 11 ο 
συμμόρφωση, ή 

geIljkwaar'dig, -e, ίσάξιος ο ίσοΜνα­
μας Ο --heid, ν. ι άντιστοιχία, ή Ο 
Ισοδόναμο, τ6 

geIijkzij'dlg, -e, Ισόπλευρος 
geIίjnd', -ε, χαρακωμένος Ο ριγωτός ο 

γραμμωτός 

geloei'. ο., μοκηθμός, ό Ο μούγκρι­

σμα, τό 

gelof'te, ν" -n, ,άμα, τ6 ο τάξιμο, τό 
geloof" Ο., πίστη, ή Ο έμπιστοσυνη, ή 
Ο πεποίθηση, ή 

geloofs'brief, m., -brieven, διαπιστευτή­
ριο, τό Ο geloofsJeer, v.{m.), θρη­

σκειολογία, ή Ο δογματική, ή ο -­
ρυπΙ, ο., -en, δοξασία, ή ο -~νετza­
king, ν" άποστασία, ή 

geloof'waardig, -e, εμπιστος ο πιστευ-
τός ο αξιόπιστος ο --heid, ν_, αξιο­
πιστία, ή 

geloop', 0_, τρεξίματα, τά Ο τρεχάμα­

τα, τά 

gelo'ven. πιστεύω ο νομίζω ο ύποθέτω 
Ο θαρρεύω 

geIo'vig, -e, πιστός Ο εμπιστος 
geluid', ο., -en, ταος, ό Ο --demper, 

m., -s, κατασιγαστηρας, ό C --1008, 
-Ioze, αηχος ο αφωνος ο --sband, 
rn., -en, ταινία μαγνητοφωνου, ή Ο 

--smuur, m., φράγμα του 1\χο\), τό 
geIuk', Ο., τύχη, ή Ο ευδαιμονία, ή Ο 
ευτυχία, ή Ο καλοτυχία, ή Ο vee!-: 
καληώρα! 

geluk'ken, πετυχαίνω Ο κατορθώνω 
geluk'kig, -e, μακάριος ο εύτυχισμέvος 
ο καλότυχος ο ευτυχής Ο - zijn: 
ευτυχώ Ο εύδοκιμω ο εύημερω 

geIuks'bode, m., -n, -5, ποδαρικό, τό ο 
gelukstelegram, ο., -men, συγχαρητή­
ριο τηλεγράφημα, τό Ο --νοιεl, m., 

gelijkstroom - gemiddelde 

-s, γουρλής, ό ο τυχάρπαστος, ό ο 
τυχερός, ό ο ευδαίμονας, δ 

geluk'wens, m., -en, σιιγχαρητήρια, τά 
ίJ -sen, συγχαίρω 

geΙukzaΊigheid, ν., μακαριότητα, ή Ο 

ευδαιμονία, ή ο ευτιιχ(α, ή 
gemaakt'. -e, όποκριτικός Ο προ­

σποιητός ο έπιτηδευμένος ο -.beid, 
V., προσποίηση, ή Ο ακκισμός, δ ο 
νάζι, τό 

gemacb'tigde, ω.-ν., -π, εντολοδόχος, ό 
gemak', ο., -ken, (rust) ανεση, ή ο 

ανάπαυση, ή ο χουζούρι, τό 

gemak'kelijk, -e, ακοπος ο άναπαυτι-
κός Ο βολετός ο εύκολος ο ευχερής 

Ο καλόβολος Ο --heid, Υ., ευκολία, 
ή ο ευχέρεια, ή 

gemak'zucbI, v.(m.), δ.vεση, ή 
gemas'kerde, m.-v., -n, μασκαράς, ό ο 
προσωπιδοφόρος, ό 

gema'tigd, -e, μετρημένος ο φρόνιμος 
ο μέτριος ο --bcid, ν., μετριοπά­
θεια, ή Ο περιορισμός, δ 

ιιεαιεεπ', -mene. άχρείος ο άνήθικος Ο 
φαΟλος ο χυδαΤος ο ξετσίπωτος Ο 

--goed, ο., κοινοκτημοσυνη, ή Ο -­
heid, ν. , -heden, κακοήθεια, ή Ο πα­
λιανθρωπιά, ή Ο --plaats, v.(m,), -en, 
κοινοτοπία, ή 

gemeen'scbap, Υ., -pen, κοινότητα, ή Ο 
κοινό, τό Ο be/angen--: κοινοπρα­
ξία, ή Ο k/oosler--: κοινόβιο, τό ο 
-.pelijk, -e, συνεταιρικός Ο μεσια­
κός ο κοινός Ο κοινοτικός 

gemeen'Ie. ν., -n, -5, (+ 10000 inw.) δη-
μος, ό ο (300-10000 inw.) κοινότητα, 
ή Ο --buis, ο., -huizen, δημαρχεΊο, 
τό ο --lijk, -e, κοινοτικός ο δημο­
τικός ο --raad, ffi., -radcn, δημοτικό 
συμβούλιο, τό 

gemeen'zaam, -zame, οΙκείος Ο - om­
gaan: παραγνωρίζω [μειχτος 

gemengd' ι -e, άνακατεμένος ο άνά­
gemeubileerd', -e, έπιπλωμένος 
gemiauw" ο., νι.αούρισμα, τό 
gemid'deld, -e, μέσος Ο συνήθης Ο πα­
νω κάτω ο --ε, ο" -π, -s, μεσότητα, 
ή 



gemis - gerecht 

gemis', ο" έλλειψη, ή:::. άπουσία, 1'1 C 
άνεπάρκεια, ή Ο έλάττωμα, τό 

gemoed', ο" -eren, καρδιά, ή C gemoe­
deren, αιν.: πνεύματα, τά Ο --srusL, 
v.(m.), σUΓKαλα, τά 

gemop'pcr. ο., ψιθυρισμός, ό Ο μουρ­
μούρα, η ::; μεμψιμοιρία, ή 

gems, v.(m.), gemzen, αϊγαγρος, ό 
gena'de, v.(m.), νισάφι, τό Ο χάρη, ή C 

Qm - vragen: προσπέφτω ο - krίj-

gen: μοϋ δίνουν χάρη [! --schot, ο., 
χαριστική βολή, ή 

gendar'me. ω. ι -π, -S, χωροφύλακας, ό 

geneaJogie" ν,ι -en, γενεαλογία, ή 
genees'heer, m., -hercn. ίατρός, ό ο 
γιατρός, δ :; θεράποντας, ό 

geneeskracb'tig, -e, Ιαματικός C θερα-
πευτικός 

genees'kunde, ν" γιατρική, ή Ο ίατρι­

κή,ή 

geneesΊίjk, gene'selijk, -e, θεραπεύσι­

μος :J ιάσιμος 
genees'middel, ο., -en, γιατρικό. τό [J 

φάρμακο, τό ο ξαρρωστικό, τό 

gene'genheid, ν" -heden, αφοσίωση, ή 
ο στορΎ1'ι, ή 

geneigd', επιρρεπής 
generaaI' , m" -8, στρατηγός, 6 
genera'tle. ν" -s, γενιά, ή 
genera'lor, ω" -en, -s, (ηλεκτρο)γεν. 
νήτρια, τι 

gene'ren. (ziclt) δοοκολεΟΟμαι 
gene'tica, ν" γενετική, ή 
gene'zen, (herstellen) γιαίνω Ο γιατρεό­
ομαι C γίνομαι καλά C (verzorgen) 
γιατρεύω C θεραπεύω Ο εξυγιαίνω ο 
(wonde) επουλώνω 

gene'zing. ν" -en, άνάρρωση, ή ο 'για­
τρειά, ή Ο θεραπεία, ή Ο (wondc) 
επούλωση, ή [φυής 

geniaaI', -niaIe, δαιμόνιος ο μεγαλο­
genialiteit', ν" μΕγαλοφυία, ή 

genie', ο., ·en, δαιμόνιο, τό C Ιδιοφυία, 
ή C ταλέντο, τό 

genie'pig, -e, uπουλος ο πανοίιργος Ο 
δόλιος LJ έπίβουλος 

genie'len, απολαύω ο απολαβαίνω ο 
ήδονίζομαι 

10 

genita'lien, ων., γεννητικά μόρια, τά 
ge'nltief, m" -tieven, γεVΙKή, ή 
geno'digde, m.-V" -π, καλεσμένος, ό ο 

κλητός, 6 
genoeg', επαρκής ο αρκετός ο τόσος 
ο κάμποσος ο - hebben να-π: βαριέ­
μαι c: τεμπελιάζω 

gelloe'gen, ο., -s, απόλαυση, ή ::J τέρ­
ψη, ή ') - doen: εόχαριστω ο εόα­
ρεσ (;' = .. -scheppen in; εόχαριστtέ. 
μαι '-' ωαρεστοϋμαι 

geIloeg'doening, ν" Ικανοποίηση, ή Ο 
δικαίωση, ή ο ανταμοιβή, ή 

genOO('schap, ο., -pen, σύλλογος, δ ο 
συνεταιρισμός, δ C συγφσφιά, ή 

gennt', ο., απόλαυση, ή ο ήδονή, ή Ο 
-ωΖίek. -e, ήδονιστικ6ς Ο --zucht, 
v.(m.}, μαλθακότητα, ή ο φιληδονία, 
ή 

gen're. Ο., -5, ε!δος, τό 

gentiaan" ν.(αι.), ~tianen, Υεντιανή, ή 
geobsedeerd', -e, (ιποχοντριακός 
geogra'fisch, -e, γεωγραφικός 
geoloog', m., -Iogen, γεωλόγος, ό 
geometrίe', ν" γεωμετρία, ή 
gepant'serd, -ε, θωρακωτός 
gepast'. -ε, έπιτήδειος ο κατάλληλος 
Ο επιδέξιος C --heid, ν., (ge5chjkt) 
καταλληλότητα, ή [] επιτηδειότητα, 
ή ο (betamelijk) καθωσπρεπισμός, ό 

gepatineerd', -e, χαλκοπράσινος 
gepe'keId, -e, άλίπαστος Ο παστωμέ-
,ος 

gepensioneer'de. m,-v., -n, συνταξιοϋ­
χος, ό 

gepe'perd, -e, πιπεράτος Ο (rekening) 
άλμυρός 

gepeu'pel, ο" σκυλολόι, τό Ο συρφε­

τός, ό 

gep~e'ter, ο., τσαλαβούτημα, τό 

geraam'ιe, ο., -n, -s, (lίjk) κουφάρι, τό 
Ο πτωμα, τό C (beenderstelse!) σκε­
λετός, δ 

geraas'kal. ο" παραμίλημα, τό 
(ge)ra'ken, σώνω C φτάνω 
gera'nium, v.(m.), -5, γεράνι, τό 
gerant', m. , -en, -5, διαχειριστής, ό 
gerecbt'. ο., -en, (spijs) φαγητό, τό ο 



111 

(re<:htspraak) δικαστήριο, τό Ο lφί­
οn,ή 

gerech'teJijk, ·e, δικαστικός 
ge~chts·deurwaarder. m., -5, δικαστι-

κός κλητήρας, ό Ο gerechιsgenees­
heer, ω. ι -heren, Ιατροδικαστής, ό ο 
-.hof, Ο., -hoven, δικαστήριο, τ6 Ο 
κριτήριο, τό Ο --kosten, mv., κρί­

τρα, τιχ 

gereed', έτοιμος Ο χαζ(ριιως 
gereed'schap, ο., -pen, σκ:ευος, τό Ο 
συσκευή, ή Ο εργαλείο, τό Ω ---skist, 
v,(m.}, -cn, σκευοθήκη, ή 

gere'geld, -e, τακτικός 
gerei" ο" σκεϋος, τό 
gereservet!rd', -e, κρατημένος 
genefΊίjk, -e, άνετος Ο βολικός Ο κό­
μοδος 

gering', -e, λιγοστός ο ταπεινός Ο χα­
μηλός Ο zeer -: παραμικρός Ο -­
schat'ten, όλι-Υωρώ ο άμελώ ο Μια­
φορ& 

geroe'zemoes, Ο'Ι ψίθυρος, ό ο θρός, ό 
Ο χλαλοή, ή 

geron'nen, πηχτός Ο στερεός 
gerookI, -e, KαΠVΙστός 
geroos'terd, -e, τοιγαριστός Ο ψητός 
geroutineerd', -e, ρουτινιέρικος 
gerst, v.(m.), Κj:'10άμ .. τό Ο --ebrood, 
ο., -broden, ΚΡΙ(,;;:·Χ ψωμο, τό ο κρι­
θαρένιο ψωμί, τό 

geruchI', ο., -en, φήμη, ή 
geruis', ο., θρόισμα, τό Ο ψίθυρος, ό ο 

--1005, -loze, άθόρυβος Ο οlγο­
gerust'. -e, ήσυχος Ο (zonder zorgen) 
ξέγνοιαστος Ο - zijn: έφησυχάζω ο 
--sIeIIen. ήσυχ-άζω C καταπραίίνω 

gescbei'den, χωρισμένος Ο - man, m.: 
ζωντοχηρος, ό C - vrQUW, ν.: 

ζωντοχήρα, ή 
geschenk', ο., -en, δώρο, τό Ο χάρισμα, 
τό Ο (eetwaren} κανίσκι, τό Ο --jes, 
mv.: καλούδια, τά ο χαρίσματα, τά 

geschie'denis, ν., -sen, ίστορία, ή 
geschied'scbrijver, ffi., -s, Ιστορικός, δ 
ο Ιστοριογράφος, δ 

geschikt', -e, άπτός Ο έπιτήδειος Ο έπι­
δέξιος Ο ίκανός Ο κατάλληλος ο -~ 

gerechte6jk - gestrengheid 

heid, ν., δεξιότητα, ή Ο Ικανότητα, ή 
Ο καταλληλότητα, ή 

geschiI', Ο., -Ιεη, διαφορά, ή Ο ασυμ­
φωνία, ή Ο ζήτημα, τό 

geschreeIJW'. ο., (κο -α)κραυγή, ή Ο 
ίαχή, ή 

geschrift', ο., -en, γραφή, ή Ο γράψιμο, 
τό 

geschubd" -e, λεπιδωτός Ο φολιδωτός 
geschut', ο., τοπομαχικά, τά Ο τηλε­
βόλο, τό Ο κανόνι, τό 

ge'sel, m., -5, μάστιγα, ή Ο καμουτσί­

κι, τό Q -..en, μαστιγώνω ο καμου­
τσικίζω 

gesja'cher, ο., καπηλεία, Τι 
ges1acht', ο., -en., (familie) σόι, τό Ο γε­
νιά, Τι Ο οΙκογένεια, ή Ο (man/vrouw) 
φύλο, τό ο σέξ, τό ο (spraakleer) 
γένος, τό Ο --elijk, -e, γεννητικός Ο 
--sdrift. v.(m.), έρωτας, ό ο σέξ, τό 
Ο --ziekte, ν., -n., -S, άφροδίσια, τά 

ges1e'penheld. ν., μαλαγανιά, ή Ο κα-
λόπιασμα, τό 

geslo'ten, κλειστός ο κλεισμένος 
gesnik" ο., λυγμός, 6 Ο αναφιλητό, τό 
gesnurk', ο., ροχαλητό, τό [] ροχάλι­
σμα, τό 

gesp, m. εη ν., -en, θηλυκωτήρι, τό Ο 
περόνη, ή 

gespan'nen, τσιτωτός ο τεντωμένος 
ges'pen, κουμπώνω ο θηλυκώνω 
gespiek' ι ο., ζαβολιά, Τι 
gespierd', -e, μυώδης Ο ρωμαλέος 
gespik'keld, --e, παρδαλός ο ποικιλό­
χρωμος Ο κατάστιχτος 

gesprek', ο., -ken, (ό)μιλία, ή ο κου­
βέντα, ή ο συνδιάλεξη, ή Ο λαλιά, ή 
Ο --spartner, rn., -s, συνομιλιτής, ό 

gespuis" ο., μπερμπάντης, ό Ο συρφε-
τός, ό Ο ψείρες, οΙ 

gestal'te, ν., -n, -5, ανάστημα, τό Ο 
κορμοστασιά, ή 

gestot'ter, ο., τραυλισμός, δ ο βραδυ­
γλωσσία, Τι 

gestreept', _e, γραμμωτός Ο ριγωτός Ο 
ραβδωτός 

gestreng'held, ν., σοβαρότητα, Τι ο 
έπισημότητα, Τι ο κόρος, τό 



gestroomlijnd - geweldig 

gestrοοmΊίjnd, -e, αεροδυναμ,κ6ς 
getaand', -e, ήλιοκαμένος 
getail'leerd, ·e, μεσάτος 
getaI" ο., -len, άριθμός, ό 
getand', -e, όδovτωτός 
gelij'(de), ο" (d)en, παλίρροια, ή 
getoe'ter, ο" κορνάρισμα, τό 

getrap'pel, ο., ποδοβολητό, τό ο ποδο­
βολή, ή 

getreu'zel, ο., άργοπορ!α, ή 
getfouw'beid, ν" έμπιστσσυνη, ή Ο πί­
στη, ή Ο μπέσα, ή 

ge!ui'ge. m., -n, μάρτυρας, ό C (huwe­
lίjk) κουμπάρος, ό ο παράνυμφος, δ 

c valse -; ψευδομάρτυρας, ό 
getui'gen, μαρτυρώ Ο έλέΎΧω ο κατα­
θέτω Ο --is, ο. εη ν. , -sen, μαρτυρία, 
ή Ο μαρτύριο, τό ο valse -: ψευδο. 
μαΡΤΙιΡία, ή 

getulg'scbrift, ο., -en, ένδεικηκό, τό Ο 
πιστοποιητικό, τό 

getwiSI'. ο., φαγωμός, ό ο μάλωμα, τό 
geuI, ν.(m.}, -en, ρείθρο, τό ο ρυάκι, τ6 
geur, m,o -en, άρωμα, τό Ο ευωδία, ή Ο 
μυρουδιά, ή ο όσμή, ή ο -~en, 

εύωδιάζω ο (μοσκο)μυρίζω ο μο· 
σκοβολώ Ο -~ig. ·e, ευοσμος Ο ευω­
διαστός U μυρωδάτος 

geut, ν.(αι.), -en, χύσιμο, τό Ο έκχυση, 
ή 

gevaar', ο., -varen, κίνδυνος, ό ο -~ 
lίjk, ·e, έπικίνδυνος Ο κρίσιμος 

geval'. ο., -len, περίσταση, ή ο περί­
πτωση, ή 

gevan'gene, αι.-ν., -n, φυλακισμένος, δ 
C εγκάθειρκτος, ό 

gevan'genis. ν., ~5εη. δεσμωτήριο, τ6 ο 
δεσμά, τ6: Ο φυλακή, ή ο mi/iιajre -: 
πειθαρχείο, τ6 Ο ~-straf, v.(m.), -fen, 
εΧτιση, ή 

gevan'genneming, ν., σύλληψη, ή 
gevan'genze1ting, ν., έγκάθειρξη, ή ο 

φυλά1<ισrι ή C πρoσωΠOιφάΤΊjOΊj, τ'ι 
gevecht', ο., -en, διαπάλη, ή Ο μάχη, ή 
geveinsd', ·e, έπίπλαστος ίJ προσποιη­
τός Ο ψευδής 

ge'veI, m., -5, μέτωπο, τ6 C πρόσοψη, 
ή 
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ge'ven. δίνω ο εγχειρίζω ο een geschenk 
-; χαρίζω 

ge'ver, m., -5, δωρητής, δ C χαριστής, 
ό 

gevlek.·, -e. παρδαλός ο ποικίλος 
gevoel', ο., -ens, αίσθηση, ή Ο συναί­
σθημα, τ6 Ο -erigheid, ν., αΙσθημα-
τικότητα, ή 

gevoe'!jg, -e, ευαίσθητος ο ευπαθής Ο 
λεπταίσθητος Ο --heid, ν., -heden, 
ευαισθησία, ή 

geνιwlΊοοs, -loze, άναίσθητος ο --
heid, ν" άναισθησία, ή 

gevo'gelte, ο., πουλερικά, τά C πετά­
μενα, τά 

gevoIg" σ., ~eo, αποτέλεσμα, τ6 Ο συ­
νέπεια, ή Ο έπακόλουθα, τά Ο (stQet) 
άκολουθία, ή Ο άπ6ρροια, ή Ο -­
trekking, ν., ·en, έπακολοΟΟημα, τ6 Ω 
συμπέρασμα, τό C πόρισμα, τ6 Ο 

έπίπτωση, ή 

gevoImach'tigd, -e, πληρεξο6σιος 
gevuId', ·e, γεμιστός ο γεμάτος 
gewaagd', ,e, ΡΙΨΟΚίνδυνος (νιώθω 
gewaar'worden. (συν)αωθάνομαι ο 

gewaar'wordlng, ν., -en, αίσθηση, ή Ο 
άντίληψη, ή 

gewa'gen, μντιμονε6ω ο άναφέρω 
gewa'pend, ,e, ένοπλος Ο όπλισμένος 
gewee'kIaag, ο., οΙμωγή, ή Ο όδιιρμός, 
δ 

geween', ο., κλάψιμο, τό Ο κλάμα, τ6 
Ο θρηνος, ό 

geweer', ο., -weren, τουφέκι, τ6 ο -­
koIf, v.(m.), -kolven, κοντάκιο, τ6 Ο 
όποκ6πανος, δ Ο --schot, ο., ,scho­
teI1, τουφεκίδι, τ6 Ο εκπυρσσκρότη­
ση,ή 

gewei'. ο., -en, κέρατο, τό 
geweld', ο., βία, ή Ο καταναγκασμός, 
ό Ο ζόρι, τ6 

geweldda'dig, -ε, άπότομος ο βίαιος ο 
δυναστικός ο καταχτητικός ο ~­
heid, ν., -heden, όρμητικότητα, η Ο 
σφοδρότητα, iί 

geweI'denaar, m" -S, -naren, ζορμπάς, ό 
gewel'dig, "c, βίαιος Ο όρμητικός Ο 

σφοδρός 
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gewelf', ο., -welven, καμάρα, ή Ο θό­
λος, δ Ο άψίδα, ή C --d, -e, θολωτός 
Ο θολοσκέπαστος 

gewend', -e, συνήθης Ο συνηθισμένος 
gewen'nen, εγκλιματίζω ο συνηθίζω [J 

καλομαθαίνω 
gewen'ning, ν· ι -en, εγκλιματισμός, δ Ο 
εθισμός, ό ίJ εξοικείωση, ή 

gewest" ο., -en, περιοχή, ή 
gewe'ten, ο., -5, συνείδηση, ή ο --

1005, ·Joze, άσυvείδητος ο -..ι;νοΙ, -Ie, 
εόσυνε(δητος ο συνειδητός 

gewe'zen, πρώην, bw. C - minister, 
m.; πρώην υπουργός, δ 

gewicht" ο., -en, (JasI) βάρος, τό Ο (ν. 
weegschaal) ζιΥΥι, τό [J σταθμά, τά :J 
βαρίδια, τά 

gewicb'ιίg, -e, άξιόλΟΥος ο περισπού­
δαστος ο σοβαρός Ο --dO{!nerίj, ν., 

μεγαλόπιασμα, τό C άλαζονεία, ή 
gewlcbιs'verlies, ο., φύρα, Ίl 
gewiekst', -e, διπλωματικός 
gewijd', -e. ιερός Ο άφιερωμένος 
gewiI'Jig, -e, πειθήνιος Ο εύπειθής ο 
ύπάκουος 

gewln" ο" κέρδος, τό Ο όφελος, τ6 
:J ωφέλεια, ή ο --zuchι. v.(m.), κερ­
δοσκοπία, ή 

gewon'de. m.-v., -n, τραυματίας, ό ;:::! 

λαβωμένος, δ 

gewoon', ~ννoηε, (gewend) εθιμικός ο 
είθισμένος ο συνήθης Ο (ordinair) 
κοινός [J - Ζί}π: συνηθίζω 

gewοοnΊίjk, συνήθης Ο καθόλου, bw. 
Ο γενικως, bw < Ο διόλου, bw. C 
συνήθως 

gewοοn'ιe, ν .• -n, -S, συνήθεια, ή ~ έξη, 

Τι ο έθιμο, τό Ο ηθη, τά C νόμιμα, τά 
:J --recht, ο., Μιμικό δίκαιο, τό 

gewricht" ο., -en, κλείδωση, ή ο --S­
ontstekJng, ν" -en, αρθρίτιδα, ή 

gezaag" ο., (het zagen) πριόνισμα, τό C 
(gezanik) γκρίνια, Τι 

gezag', ο., έξουσία, ή ο κύρος, τό Ο 
εγκυρότητα, ή Ο --drager, m .• -5, 
έξουσιαστης, 6 

geza'menlijk, -e. συλλογικός C 6μαδι­
κός 

gewelf - gier 

gezang" ο., -en, άσμα, τό Ο (kerk) ύμ­
νος, 6 

geza'nik, ο., μωρολογήματα, τα ο άνο­
ησ(ες, οΙ ο σαλιαρίσματα, τά 

gezant'schap, ο., -pen, πρεσβεία, ή 
gezeg'de, ο., -n, -5, κατηγορουμενο, τό 

c κατηγόρημα, τό 
ιεΖεΙ', m" -len, σύντροφος, ό 
gezel'Iig, ~. κοινωνικός Ο ανετος ο 
εύχάριστος Ο -.heid, ν., κοινωνικό­
τητα, ή Ο ανεση, ή 

gezel'schap, ο., -pen, (vrienden) παρέα, 
ή ο συναναστροφή, ή C, συντροφιά, ή 

Ο (genootschap) έταφεία, ή Ο --8-
reis, v.(m.), -reizen, όμαδική πορεία, ή 
Ο καραβάνι, τό 

geziCht', ο., -en, όψη, 'ή ο πρόσοψη, ή 
ο φάτσα, ή ο --sbedrog, ο., παραί­
σθηση, 'ή Ο ψευδαίοθηση, ή Ο --8-

vermogen, ο" όραση, ή 
gezin', ο., -ncn, οίκογένεια, ή 
gezind'heid, ν., ·heden, φρόνημα, τό [J 

διάθεση, ή 

gezins'hoofd, ο" -en, οΙκογενειάρχης, 
δ ο οΙκοδεσπότης, ό 

gezond', -ε, ακέριος ο γερός ο υγιής ο 
δυνατός ο - zijn; ύγιαίνω 

gezond'heid, ν., γειά, ή Ο υγεία, ή ο 
εορωστία, ή C --sdienst, m., ία­
τΡοσυνέδριο, τό LJ ύγειονομία, ή Ο 
--sleer, v,(m.), ύγιtινη, 'ή 

gezou'ten, παστός ο παστωμένος ο 
άλίπαστος C άλμυρός 

gezucht', ο., στόνος, δ ο θρηνος, δ 
gezweI', ο., -lεη, διόγκωση, ή Ο φού. 

σκωμα, τό Ο πρήξιμο, τό C όγκος, δ 
gezwets', ο., φλυαρία, ή 
gezwind', ·e, γοργός ο ταχός 
gezwol'len, φουσκωτός ο διογκωμένος 
gezwo'rene, m.·v., -n, ένορκος, 6 C όρο 
κωτός, δ 

gids, m., ·εη, (persoon) ξεναγός, δ Ο 
όδηγός, δ ο (handleiding) όδηγία, ή ο 
--en, ξεναγαι ι; όδηγω 

gie'cbelen, κρυφογελώ 
Ι gier, m" -en, (vogel) γύπας, ό LJ όρ­
νεο, τό [πασμα, τό 

ΙΙ gler, v.(m.), (mest) κοπριά, ή Ο λί· 



gierig - glucose 

gie'rig, -e, φιλάργυρος c τσιγκούνης C 
--aard, m" -S, έξηνταβελόνης, ό 1 ι 
--heid, ν., φιλαργυρία, 1'1 ο τσιγκου-
νιά. 11 [] πλεονεξία. ή 

gierst, v.(m.), κεχρΙ, τό 
gier'zwaluw, v.(m.), -en, πετροχελίδο­
νο, τό 

gie'ten, χύνω ο (metaaJ) χωνεύω C λιώ­
νω [] die japon Ζί! u als gegoten: αυτό 
τό φόρεμα σου πάει χυτά 

gie'ter, αι., -S, (voorwerp) καταβρεχτή­
ρι, τό Ο ποτιστήρι, τό [] (arbeider) 
χύτης, ό 

gίeterij'. ν., -en, χυτήριο, τό [] χωνευ­
τήριο, τό 

giet'ljzer, ο" χυτοσίδηρος, ό 

giet'vorm, m" -en, εκμαγεϊο, τό ο κα­
λούπι, τό ο μήτρα, η 

gif, (gifO. ο., -fen (-en), (vergift) δηλη­
τήριο, τό Ο φαρμάκι, τό 

gift, ν.(αι.), -en, (schenking) δόση, ή 
gif'tig, -e, δηλητηριασμένος Ο δηλη­
τηριώδης ο τοξικός C φαρμακερός 
ο --heid, ν" τοξικότητα, ή 

gif(t)'menger, m., -S, φαρμακευτής, ό 
gif(t)'spin, ν.(ω.), -πεη, σφαλάγγι, τό 
ιίιιιη 'tisςh, -e, γιγάντιος 
gij, vnw., (έ)σύ ο έσεϊς 
gij'zelaar. m., -5, δμηρος, ό 

gij'zelίng, ν., -en, όμηρία, ή 
giI, m .• -Ien, στριγκλιά, ή 
gil'de, Ό. en v.(m.), -n, συντεχνία, ή Ο 
σωματείο, τό 

gio'der, ginds, bw., πέρα 
gips. ο., γύψος, ό ο γυψομάρμαρο, τ6 
ο στόκος, ό ο --afdruk, m., -ken, 
γύψινο έκμαγείο, τ6 Ο --verbaod, ο., 
-en, γύψωμα, τό 

giraf'(fe), v,(m,), -εη (es), καμηλοπάρ­
δαλη, ή 

gi'robiljet, ο., -ten, τραπεζική έπιταΎή, 
ή 

gJs'5en, μαντεύω ο εικάζω C συμπε­
ραίνω Ο ύποθέτω 

gisr, m., μαγιά, ή Ο ενζυμο, τό Ο --eo, 
ζυμώνομαι 

gίster'avond, bw" ψές 
gis'teren, bw., (έ)χτές 
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gΊS'ting, ν. ι -en, ζυμάση, ή Ο ζύμωση, ή 
git, v.(m.), -ιεη, χάντρα, ή 
gitaar'. v.(m.), -taren, κιθάρα, ή Ο -­

speIer, m., -5, κιθαριστής, δ C κιθα­
ρωδός, ό 

glad, -de, γλιστερός Ο λεΤος ο --stήj­
ken, έξομαλυνω ο \σοπεδώνω Ο Ισιά-. 
ζω 

glans, m., -en, glanzen, λάμψη, ή ο 
φωτοβολία, ή Ο ό,κτινοβολία, ή 

glan'zend, -ε, γυαλιστερός ο λαμπερός 
Ο στιλπνός 

glas, ο., gIazen, γυαλi, τό ο τζάμι, τό ο 
(drink--) ποτήρι, τό Ο --fabήek, ν., 
-en, όαλουργεϊο, τό Ο --sςbiΙdeήng, 
ν., -en, υαλογραφία, 1'1 ο -.werk, ο., 
γυαλικά, τά 

gIa'zen, γυαλένιος ο γυάλινος Ο -­
deur, v.(m.), τζαμωτή πόρτα, ή 0-­
ίεΓ, αι., -5, γυαλάς, ό Ο --maker, m., 
-s, ι'ιαλουργός, ό 

glazuur', ο" ·zuren, σμάλτο, τό 
gIeis'werk, ο., τσουκάλι, τό Ο κεραμl­
κή,ή 

gIet'.sjer, m., -S, παγετώνας, ό 
gtib'berig, ~ε, γλιστερός 
glίj'baan. ν.(αι.), -banen, κυλίστρα, ή Ο 
τσουλήθρα, ή 

gIίj'den, γλιστρω 
glίmΊacb, m., χαμόγελο, τό Ο μειδία­
μα, τό ο -·en, χαμογελω ο μειδιώ ο 
--end, -e, χαμογελαστός ο πρόσχα. 
ρος 

gIim'men, λαμπυρίζω Ο λάμπω ο γυα­
λίζω 

glim'worm, m., -en, λαμπυρίδα, ή Ο 
πυγολαμπίδα, ή 

glin'steren, σπιθοβολώ Ο σπιθίζω 
gIobaaI', -bate, συνολικός 
gloei'en, πuραχτ(i)vομαι Ο πυρώνομαι 
Ο --d. -e, καυτερός ο καυσηκ:ός Ο 
δυάπυρος 

gΙoeίΊamΡ. ν.(αι,), -en, λαμπιόνι, τό ο 
λαμπτήρας, δ 

gIooi'ing, Υ., -en, κατηφορος, 6 ο κα­
τηφοριά, ή 

glo'rίerijk, ·e, δοξασμένος ο ένδοξος 
gIuco'se, ν.(αι.), γλυκόζη, ή 
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glui;perig, -e, κακοήθης 
gIun'dt:(cn, χαμογελώ 
glu'ren, στραβοκοιτάζω ο ιφUφOKOΙ· 
τάζω 

glΥcerίΊle, v.(m.), γλυκερίνη, 1'\ 
God, ίn" Θεός, ό 
god'deliJk, -e, θεϊκός ο θεΊος ο θεοτι-
κός Ο -~heid. ν" θεότητα, ή 

god'deloos, -Ioze, άθεος Ο --heid. ν. ι 
άσέβεια, ή 

god'deloze, m. , -π, άθεϊστής, ό 
go'dendrank, m., -en, νέκταρ, τό 
god'geleerdheid, ν. ι θεολογία, ή 
god'heid, ν. ι -hedeη, θεότητα, ή [1 θείο, 
,ό 

godin', ν., -nen, θεά, ή Ο θέαινα, ή 
gοdΊοοchenaar. m. , -S, θεοπαίχτης, ό 
God'mens, m. , Θεάνθρωπος, δ 
gods'dienst, m. , -en, θρησκεΙα, ή Ο 

--ig, -e, θρησκευτικός Ο φιλόθρη-
σκος Ο -.Iera:ar, m" -raren, -S, κατη­
χητής, δ ο --oefenIng, ν. ι -en, λει­
τουργία, ή Ο --onderrlchI, ο" κατή­
χηση, ή C --vervolging, v., -en, θεο­
μαχία, ή 

gοdsΊamΡ, v.(m_), -en, καντήλι, τό 
gοdsΊastering, ν_, -en, βλαστήμαι, η Ο 
βλασφημία, ή 

gods'oordeel, ο., -delen, θεοδικία, ή Ο 
θεοκρισία, ή 

gods'vrucht, v.(m.), ευλάβεια, ή ο 

θεοσέβεια, ή ο ευσέβεια, η 

godverge'ten, άνόσιος 
god'verIaten, θεομίσητος Ο θεοκατά­
ρατος 

godvre'zend, godvnιch'tig, -e, θεοφο­

βούμενος ο θεοσεβής C θρήσκος Ο 
εόλαβής 

goed, -e, άγαθός ο καλός ο μεγαλό­
ψυχος C beter: καΜτερος Ο best: 
κάλλιστος D αριστος ο - ΖΟ: έστω 

ο άς εΙναι Ο - en wel: καθαρά καί 
ξάστερα 

goedaar'dlg, -e, (karakter) καλοσυνά­
τος Ο i'ιπlOς Ο μειλίχιος Ο (genees­
kunde) καλοήθης 

goed'doorνoed, -e, (καλο)θρεμμένος (J 

εϋσαρκος 

gluiperig - goochelaar 

goed'doen, ΕΙJεΡγετω 
goe'denacht!, καληνύχτα! 
goedena'vond!, καλησπέρα! 
goe'dendag!, καλημέρα! 
goe'deren, αιν., έμπορεύματα, τά ο 

πραμάτεια, ή ο --trein, m., άμαξο­
στοιχία έμπορική, ή Ο --verkeer, ο., 
κυκλοφορία, ή Ο --wagen, m" -5, 
σκευοφόρος, ή 

goed'gebouwd, -e, (mens) ευσταλής ο 
μιJώδης ο άρτιμελής (θετος 

goed'gehumeurd, -c, κεφάτος ο ευδιά­
goed'gekleed, -kJede, καλοβαλμένος ο 
καλοντυμένος 

goed'gelovig, -e, καλόπιστος 
goed'gevormd, -e, καλοφτιαγμένος Ο 
KαλOKαμωμtνOς Ο δμορφος 

goedhar'tig, -e, καλόκαρδος ο καλό­
ψυχος 

goed'heid, ν., -heden, αγαθότητα, ή C 
καλοσόνη, ή 

goed'keuren, έγκρίνω Ο έπικροτω ο 
έπιδοκιμάζω (J έπικυρώνω 

goed'keuring, ν., έπικρότηση, ή ι:::: πα­

ραδοχή, τι ο έπιψήφιση, ή 
goedkoop', -kope, εότελής Ο φτηνός Ο 
μικροπρεπής 

goed'schiks, bw., έκούσιος Ο - ο/ 
kwaadschiks: θέλει δέ θέλει 

goed'vinden, στέργω Ο δέχομαι 
gοedwίΙΊίg, -e, ευτράπελος ο χαριτο­
λόγος. 

gok'ker, m., -5, κερδοσκόπος, ό 

golf, v.(m.), golven, (water) κόμα, τόο 
(inham) κόλπος, ό Ο --breker, m., -S, 

κυματοθραύστης, ό U μόλος., δ Ο 

προβλήτα, ή ο --lengte. ν., -5, -π, 

μηκος κυμάτων, τό 

gol'ven, κυματίζω ο κυλώ Ο --d, -e, 
κυματιστός Ο κυματοειδής 

gol'ving, ν .• -en, δόνηση, ή Ο κραδα­
σμός, ό Ο κύμανση, ή 

gorn, m. εn ο., -men, γόμα, ή Q κόλλα, 
ή Ο γομολάστιχα, ή ο σβηστήρας, 6 

gon'deI, ν.(αι.), -5, γόνδολα, ή 
gon'zen, ζουζουνίζω Ο βουίζω 
goo'chelaar. m., -5, θαυματοποιός, ό Ο 

ταχυδαχτυλουργός, 6 



goochelkunst - grasperk 

goo'cheIkunst, ν" -en, θαυματοποιία, ή 
gool, m" ..en, ρίψη, ή Ο --en, ρίχνω Ο 
πετω 

goot, v.(m.), goten, νl:;ροσυρμή, ή Ο 
ρε'ίθρο, τ6 ο --steen, m., -stenen, νε· 
ροχύτης, ό 

gor'deI. m., -s, ζώνη, ή ο ζωστήρας, ό 
gordijn', ο. εη ν" -en, κουρτίνα. ή Ο 
στόρι, τ6 Ο (toneel) αύλα{α, ή Ο 

μπερντές, δ ο --roede, v,(m.). -n, 
κουρτινάκι, τ6 

gor'geldrank, αι" -en, γαργάρα, ή 
gor'gelen, γαργαρίζω ο κελαρίζω 
gοrilΊa, m., -'8, γορίλας, ό 
gort, m., πλιγούΡι, τ6 
gotiek', Υ., γοτθικός ρυθμός, δ 
Go'tίsch, -ε, γοτθικός 

goud, ο., 'χρυσάφι, τ6 Ο χρυσός, δ ο 
μάλαμα, τ6 Ο --dekking, ν., κάλυμ­
μα, τ6 Ο --en, χρυσαφένιος Ο μαλα­
ματένιος Ο χρυσός ο --geel, -geJe, 
χρυσοκ(τρινος Ο --geId, ο., χρυσίο, 
τ6 ο --kleurig, -e, χρυσαφής Ο 

χρυσ6χρωμος 

goud'korreItjes, mY., ψήγματα χρυσου, 
τά Ο goudmίjn, ν.(αι.), ~en, χpυσωρυ~ 

χεΙ0, τό ο -·smid, αι., ·smeden, 
χρυσιll:ός, ό ο χρυσοχόος, ό Ο -~vis. 

αι., ~5en, τσιπούρα, ή ο χρυσόψαρο, 

τό Ο -·zoeker, m., -5, χρuσοθήρας, ό 

gouvernan'te, Υ., ~s, γκουβερνάντα, ή Ο 
νταντά, ή 

gouvemement', ο., -en, διοίκτιση, ή Ο 
κράτος, τό ο κυβέΡντιστι, ή Ο --sge­
bouw, ο., -en, διοικτιτηριο, τό Ο κυ­
βερνείο, τό 

gouverneur', m., -5, τοπάρχτις, δ Ο 

κυβερνήττις, ό 
graad, m., graden, (5chaaJyerdeling, 

rang, trap) βαθμός, ό Ο (meetkunde) 
μοίρα, ή Ο -~boog. αι., ~bogen. 

γωνιόμετρο, τό Ο γνώμονας, ό Ο -~ 

verdeling, ν., -en, βαθμολογία, ή 
graaf, m., graven, κόμης, ό Ο κόντες, δ 
graaf'machine, ν., -5, έπισκαφέας, δ 

graaf'schap, ο., -pen, κομητεία. ή 
graaf'werk, ο., -en, διόρυξη, ή Ο έκ­
σκαφή, ή ο έκχωμάτωση, Τι 
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graag, πρόθυμος Ο ευχάριστος 
graan, ο., grancn, σιτάρι, τό [] σίτος, 
ό Ο --gewas, ο., -5en, δημητριακά, 
τά Ο σιτηρά, τά Ο -·handelaar, m., 
-s, -Jaren, σιτέμπορος, ό ο σιταρέ­
μπορος, δ Ο --produktJe, ν., σιτοπα­
ραγωγή, ή 

graan'scbuur, v.(m.), -schnren, σιταπο­
θήκη, ή Ο σιτοβολωνας, δ Ο graan~ 
voorraad, m., -raden, σιτάρκεια, ή Ο 
--zoIder, m., -5, άμπάΡι, τό ο σιτα­

ποθήκη, ή 

graat, v.(m.), graten, ψαροκόκαλο, τό 
gracht, ν.(αι.), -en, χαντάκι, τό ο τρά­
χος, ό Ο αμπολή, ή C αύλάκι, τό 

gracieus', -cieuze, γλαφυρός ο κομψός 
ο χαριτωμένος 

gradue'ren, κλιμακώνω 
graf, ο., graven, τάφος, ό ο μVΗμα, τό 
ο μνημούΡΙ, τό Ο -~delver, m., -5, 
νεκροθάφτης, ό ο ενταφιαστής, ό Ο 

-~heuvel, m., -5, τύμβος, ό 

grafiet' , ο., γραφίττις, δ 
gra'fίscb, -e, γραφικός 
grafoloog', m., -!ogen, γραφολόγος, ό 
graf'schender, m_, -5, τυμβωρύχος, ό Ο 

grafscbennis, ν., νεκροσυλία, ή Ο 
τυμβορυχία, ή Ο --scbrift, ο., -en, 
έλεγεϊο, τό Ο έπηίιμβιο, τό Ο 

steeu, αι., -stenen, ταφόπετρα, ή 
gram, ο., -men, γραμμάριο, τό 
gramma'ticus, m., -ci, γραμματικός, δ 
grammofoon', m., -s, -fonen, γραμμό­
φωνο, τό Ο φωνογράφος, ό Ο -­
pIaat, v.(m.), -platen, πλάκα, ή Ο δί­
σκος γραμμοφώνου, ό 

gram'scbap, ν., θυμός, δ ο όργή, ή 
granaaI', v.(m.), -naten, (bom) όβίδα, ή 
ο -.appeI, m., -S, ρόδι, τό 

graniet', ο., γρανίτης, ό 
grap, v,(m.), ~pen, φάρσα, Τι Ο χωρατό, 
τό ο άστεΙ0, τό 

gra'pefruit, m" -S, φράπα, ή 
grap'penmaker. m., -5, χωρατατζής, ό 
ο καλαμπουρτζής, δ [σκερτσόζος 

grap'pig, -e, κωμικός Ο άστείος ο 

gras, ο., -sen, χορτάρι, τό ο χόρτο, τό 
ο --perk, ο., -en, πρασιά, ή 
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gra"ie, ν" -tien, χάρη, ή ο (bevallig­
heid)θέλΥηΤΡΟ, τό Ο κομψότητα, ή ο 
(weIwillendheid) εύνοια, Τι ο έξυπη­

ρέτηση, ή ο - \ler/enen: δίνω χάρη 
gra'tis, bw., δωρεάν Ο τζάμπα C χά-
ρισμα 

grauw, -ε, σταχτής Ο τεφρός ο γκρί­

ζος ο φαιός 

graveel" ο" λιθίαση, ή C ψαμμίαση, ή 
graveer'der. m., ~s, τορνευτής, ό Ο χα­
ράκτης, δ 

gra'ven. σκάβω 
gra'ver, m., -S, σκαφτιάς, 6 ο σκα­
φέας, ό 

grave'ren. λαξευω ο γλίlφω Ο σκαλίζω 
ο τορνεύω ι:J (αιει srift) χαράζω 

gr3vin', ν" ·rιεη, κόμισαα, ή 

gravu're, v.(m.), -5, -Ώ, τόρνεμα, τό 

gra'zen, βόσκω 
greep, m., grepen, πιάσιμο, τό Ο σύλ­
ληψη,ή 

greln'tje. ο., -S, δράμι, τό 
gren'del, m., -$, αμπάρα, ή ο μάνταλο, 

τ6 ο σύρτης, ό ο -~εη, μανταλώνω 

ο ό.μπαρώνω 
grens, ν.(αι.), grenzen, μεθόριος, ή ο 
σόνορο, τό ο δρω, τό ο --gebied, 
ο., -en, περίχωρα, τα Ο -vpaal, m., 
-palen, όρόσημο, τό 

gren'zeIoos, ·loze, αχανής ο άπέρα­

ντος ο άπεριόριστος 

gun'zen, συνορεύω 
grep'pel, v.(m.), 0$, άμπολη, ή 

grίef, ν.(αι.), grieven, παράπονο, τό ο 
μεμψιμοιρία, ή 

Griek, m., -en, 'Έλληνας, ό ο Ρωμιός, 
ό ο έλληνόπουλο, τό 

Ι Grieks, -e, έλληνικός C ρωμαίικος 
ΙΙ Grieks, ο., έλληνικά, τά Ο δημοτι­
κη, ή Ο καθομιλουμένη, ή ο acade­
misch -, ο.: καθαρεύουσα, ή 

Griekse. ν., 'Ελληνίδα, Τι Ο Ρωμιά, ή Ο 
έλληνοπούλα, tι 

grie'nen, μυξοκλαίω Ο κλαψουρίζω Ο 
τσαμπουνώ 

grίep, v.(m.), γρίπη, Τι 
gries'meel, ο., σεμιγδάλι, τό ο σιμιγδά­
λι, τό 

gratie - groep 

grle'vend, -e, λυπηρός 
grie'zelig, -ε, φριχτός 
grif'feI. v.(m.), -s, κοντύλι, τό 
grif'felen, (εηΙεη) μπολιάζω 
grif'fier, m., -$, γραφέας, δ 

grίjnsΊach, m., πικρόγελο, τό 
grijp'baar, -bare, χεψοπιαστός 
grij'pen, πιάνω Ο άδράχνω ο γραπώ­
νω Ο συλλαβαίνω 

grijs, grijze, γκρίζος Ο φαιός ο ψαρψ; 
ο σταχτής Ο τεφρός ο --aard, m., 
-5, γέροντας, δ Ο γέρος, δ Ο προε* 
στός, ό 

grll, v.(m.), -Ιεη, (kuur) λόξα, ή Ο Ιδιοv 

τΡοπία, ή 
ιιίΙΙ, αι' ι σκάρα, ή Ο έσχαρα, ή Ο 
ψησταριά, ή 

grί!'lig, -e, (wis5elva1lig) κυκλοθυμικός 
Ο (vreemd) παράξενος Ο γκρινιάρης 
C δι'ιστροπος Ο --heid, ν., -heden, 
παραξενιά, ή Ο ίδιοτροπία, ή 

grimas', v.(m.), -sen, μορφασμός, δ ο 
στραβομουτσούνιασμα, τό [θιο, τό 

gri'me, v.(m.}, -5, φτιασίδι, τό Ο ψιμύ­
grind, ο., χαλίκια, τά 
grin'niken, χλευάζω ο καγχάζω 
groef. v.(m.), groeven, κοίλωμα, τό ο 
λάκκος, ό Ο γούβα, ή 

ΙΓοεί'εο, αυξάνω ο μεγαλώνω Ο 

(p!ant) φl>τΡώνω 
Ι groen, -e, πράσινος Ο χλωρός Ο 
χλοερός 

ΙΙ groen, ο., πρασινάδα, ή ο χλόη, ή 
groen'acbtig, -e, πρασινωπός ο πρασι­
νούτσικος 

groen'te, ν., -π, -s, λαχανικά, τά ο 

χορταρικά, τά Ο χόρτα, τά ο σαλα­
τικό, τό Ο --boer, m., ·en. μανάβης, 
ό ο λαχανοπώλης, 6 Ο --kweker, 
αι' ι -s, λαχανοκόμος, ό Ι: -·soep, 
v.(m,), ·εη, χορτόσουπα, ή Ο --νεl­
ling, ν., -en, λαχαναγορά, ή Ο -·ννίη* 
keI, m., -s, μανάβικο, τό Ο λαχα· 
νοπωλείο, τό 

groen'vink, v.(m.), *en, φλαlΡος, ό Ο 
φλώρι, τό 

groep, v,(m.), -en, όμάδα, ή Ο (vrien­
den) παρέα, ή 



groeperen - gulzigheid 

groepe'ren, συγκροτ& C συνθέτω ο 
συναποτελώ :J συναθροίζω 

groepe'ring, ν" -en, συγκρότημα, τό 
groeI, m., -en, χαιρετισμός, ό ο 1!ΡΟ­
σφώVΗση, ή ::J (dag--) καλημέρισμα, 
τό ο (nacht--) καληνύχτισμα. τό C 
καλησπέρισμα, τό ο (groeten) χαιρε­
τίσματα, τά Ο δέοντα, τά Ο (mi!iιair) 
σχημα, τό Ο --en, χαιρετίζω 

grof, grove, (ruw) (ιδρός C (lomp) βά­
ναυσος Ο άγροlκος Ο σκαιός Ο 

χυδαΊος Ο --beld, ν., -heden, χον­

τροκοπιά, ~ 
grom'men, γουργουρίζω 
grond, m., -en, γη, ή CJ χώμα, τό Ο 
έδαφος, τό G ορ de -; κ:αταγης Ο 
κατάχαμα::J χάμω ο --beJasting, ν., 
-en, Ι:γγειος φόρος, ό 

grond'beιit, ο" αγρόκτημα, τό;:] κτη­

μα, τό ο ύποστατικό, τό Ο --ter. m., 
-$, κτηματίας, ό {νο, τό 

grond'boor, v,(m.), -boren, γεωτρύπα-
gron'deIing, m., ~en, γόπα, ή 
grond'gebied, ο., έδαφος, τό 
gron'dlg, -e, εμπεριστατωμένος 
grοndΊaag, v.(rn.), -Iagen, κρηπίδωμα, 
τό ίJ ΙΙπόβαθρο. τό Ο θεμέλιο, τό Ο 
grondlegger, m., -8, θεμελιωτης, δ Ο 
!.δρυτής., ό ο --sIag, m., -en, θεμέλιο, 
τό Ο βάση, ή Ο κρηπίδα, ή Ο 

ύπόβαθρο, τό 
grond'verbetering, ν., -en, ΈΥγειοβελτι­
κά, τά Ο grondve5ten. βασΙζω Ο 
στηρίζω [J σταθεροποιώ Ο θεμελιώ­

νω Ο --vesting, ν., -en, καταβολή, ή 
Ο --werker, αι., -5, χωματουργός, ό 

grond'weI, v.(m.), -ιεη, σύνταγμα, τό ο 
θεσμοί, ΟΙ Ο θέσμια, τά Ο πολίτευμα, 

τό Ο --gevend, -e, συντακτικός ο 
--telijk, ·e, συνταγματικός 

grond'zell, ο., -εη, πλαστικό δάπεδο, τό 
grooI, grote, μεγάλος ο μακρύς Ο 

(lichaamsbouw) θεριακωμένος Ο με-

γαλόσωμος ίJ tamelίjk - ~ μεγαλού­

τσικος Ο hoe - ook: όσοσδήπστε 
groot'brengen, ανατρέφω 
grootdoenerij" ν., κομπασμός, δ ο 

καυχησιά, ή 
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grootgrond'beziιter, m., -5, τσιφλικάς, 
ό ο τσιφλικοϋχος, ό 

groot'bandeI, m., χοντρικό εμπόριο, τό 
Ο --aar. αι., -Iaren, -5, μεγαλέμπο­
ρος,δ Ο χοντρέμπορος, δ 

groot'beidswaan:rjn, m., μεγαλομαviα, 
ή Ο grootkruis, ο., ~en, μεγαλόσταυ­
ρος, δ Ο -.moeder. ν., -5, γιαγιά, ή Ο 
κυρούλα, ή 

grooImoe'dig, -e, γενναιόψυχος Ο μα­
κρόθυμος ο μεγαλόψυχος Ο -·heid, 
ν., μεγαλοψυχία, ή Ο μεγαλοφροσύ­

νη, ή 
groot'5cbeep5, -e, μεγαλεπήβολος Ο 

grootsheid, ν., μεγαλεϊο, τό ο μεγα­
λοπρέπεια, ή Ο λαμπρότητα, ή ο _. 
spraak, ν.(ω.), μεγαΛηγορία, ή Ο 
καυχησιά, ή C κομπασμός, ό 

groot'spreker. m., -5, κομπαστής, ό ο 

καυχησιάρης, δ Ο φαμφαρόνος, ό Ο 
__ ίj, ν., περιαντολογία, ή Ο ι<:αυχη­

σισλΟΥία, tι ο κομπασμός, δ ο φαν­

φαρονισμός, ό 

groot'te, ν., -π, -$, μέγεθος, τό 
groot'vader, m., -5, παππούς, ό Ο πάπ­
πος, δ 

grot, v,(m,). ,τεη, σπηλιά, ή ο σπήλαιο, 
,ό 

grui'zelemen'Ien, mv., οόντριμμα, τό ο 
θρύμμα, τό Ο θρύψαλο, τό 

gru'weIdaad, v.(m.), -daden, κακούργη­
μα, τό 

guerriI'laleider, αι., -5, πρωτοκλέφτης., 

δ 
guerriI'la·oorIog, m., -logen, κλεφτοπό­
λεμος, ό 

gullloti'ne, ν., -5, καρμανιόλα, η Ο λαι­
μητόμος, ή 

guirlan'de. ν.(αι.), -5, γιρλάντα, ή 

gul'den, m., -5, φιορίνι, τό 
gul'heid, ν., -heden, κουβcφνταλίκι, τό 
ο ανοιχτοχεριά, ή 

guIp, v.(m.), -en, σκισμάδα, ή Ο σχι­
σμή, ή 

gul'zig, -e, γαστρίμαργος Ο λαίμαργος 
ο κοιλιόδουλος ο -.heid, ν., άδη­
φαγία, ή Ο γαστριμαργία, ή Ο λαι­

μαργία, ή 



119 

gum'mΙ, ο, εη αι., λάστιχο, τό Ο γόμα, 

Τι Ο --band, m., ·en, έλαστική ταt­
νία, Τι Ο --sIang, v.(m.), -en, έλαστι­
κ6ς σωλήνας, ό 

gunst, ν., -επ, ευνοια, ή Ο προτίμηση, 

ή ι:::: χάρη, ή Ο --ig, -e, δεξής Ο 
έπιτήδειος ο αίσιος Ο εύκαιρος Ο 

(we!wίllend) εuvοϊκός Ο (v.d. wίnd) 

Ο(!ΡΙΟζ ο --regeIing, ν., -en, χαριστι­
κός νόμος, ό 

gutturaaI', v.(m.), ·ralen, λαρυγγόφω-

haag. v.(m.), hagen, φράχτης, ό Ο -­
sehaar, v.(m.}, -scharen. ψαλίδα, ή 

haai, m., -en, καρχαρίας, δ Ο σκυλό­
ψαρο, τό 

haak, m., hake-n, (kapstok. vishaak) 
τσιγκέλι, τό Ο (met weerhaak) αγκί­
στρι, τό Ο γάντζος, ό Ο άρπάΥη, ή ο 

--jes, mv.: παρένθεση, ή Ο --werk, 
ο., -en, κέντημα, τό ο κεντητό έργό­
χεψο, τό 

haan, m., hanen, κόκορας, ό ο πετει­
νός,δ ο αλέκτορας, δ 

haar. ο., haren, μαλλιά, τά Ο κόμη, ή 
ο τρίχα, ή 

haard, m., -en, έστΙα, ή Cl γωνιά, ή Ο 
τζάκι, τό Ο παραγώνι, τό 

haar'dracht, v,(m,), -εη, τρίχωμα, τό ο 
τρίχωση, ή 

haar'droger, m., -S, στεγνωτήρας, δ 

haard'sIede, v.(m.), -n, έστlα, ή Ο 

κατοικία, ή 

haar'groei, m., τριχοφυΤα ι ή C haarklo* 
verij, ν. ι -en, τριχοτομία, ή Ο στρεψο­
δικία, ή Ο --knippen, κουρεύω C -* 

lak, m. en ο., βερνίκι γιά τά μαλλιά, 
'Ιό Ο --Iok, v.(m.), -ken, τσουλουφι, 
'Ιό C --netje, ο" -S, φιλtς, δ ο -* 

scheiding, ν., χωρίστρα, ή 
haar'speld, v.(m.), καρφΙτσα, ή Ο 

φουρκΕτα, ή Ο --bocht, v.(m.), -en, 
άπότομη στροφή, ή 

haar'iιitval, m., τριχόπτωση, ή Ο μάδη-

Η 

gummi - hakkelaar 

νο, τ6 ο ούρανισκόφωνο, '16 
guur, gure, τραχύς Ο δριμίίς 
gymna'sium, ο" -s, -sJa, γυμνάσιο, 'Ιό 

(1-3) Ο λ(ικειο, 'Ιό (4.6) Ο κολέγιο, τό 
gymnastiek" ν., γυμναστική, ή Ο --Ιε-

raar, m. , -5, γυμναστής, ό ο --Iera­
res, ν" -sen, γυμνάστρια, ή Ο --Ies, 
v.(m.), -sen, γυμναστικό μάθημα, 'Ιό 
C --zaal, v.(m.), -zalen, γυμναστή­
ριο, 'Ιό 

gynaecologie', ν., γυναικολογία, ή 

μα, 'Ιό Ο haarvlechI, v.(m.), -en, βό­
στρυχος, ό ο μπουκλα, ή Ο --wrong, 
αι .• -en. κότσΟζ. ό 

haas, m., hazen. λαγός, ό ο λαγίνα, ή 
Ο (a15 vlees) ψαχνά, τά Ο λαγγόνια, 
,ά 

haa5t, v.(m.), βία, ή ο σπουδή, ή 0-­
εη, (zich) βιάζομαι ο έπείγομαι Ο 
σπεύδω Ο --ig, -e, βιαστικός Ο γρή­
γορος Ο σπουδαχτικός 

baat, m., γινάτι, τό Ο μίσος, 'Ιό Ο έχ­
τρότητα, ή 

habijt', ο" -en, ράσο, 'Ιό 
ba'chelijk, -e, δυσχερής ο ΔUσKOλOς 
hagedis', v.(m.), -sen, σαυρα, Τι Ο γου· 
στερίτσα, ή Ο groene -: μολυντήρι, 
τό ο σαμιαμίδι, 'Ιό 

ha'gel, m. , χαλάζι, τό 
Ha'genaar, m., -5, -naren, ΧαγαΊος, ό 
hagiograar" m., -grafen. συναξαριστής, 
ό ο άγιογράφος, ό 

hak, v.(m.), -ken, (schoffei) σκαλιστή­
ρι, τό ο (hiel) τακουνι, 'Ιό Ο φτέρνα, 
ή Ο --bijl, v.(m.), -en, πέλεκας, ό Ο 
--blok, ο., -ken, κρεατοσάνιδο, τό Ο 
κρεατοκόπι, τό 

ha'ken, (va~tzitten) σκαλώνω Ο παρε­
μποδίζομαι Ο (handwerk) κεντώ Ο 
ξομπλιάζω (ρός, ό 

ha'kenkrιιΊS, ο., -en, άγκυλωτός σταυ-
hak'keIaar, m., -5, τραυλός, ό Ο ψευ­
δός, ό ο βραδύγλωσσος, ό 



hakkelen - handhaving 

hak'kelen, κομπιάζω Ο τραι.ιλίζω 
hak'ken, πελεκώ C κόβω Ο τεμαχίζω 
Ο (schoffelen) σκαλίζω Ο τσαπίζω 

hak'mes, ο" -sen, κοπίδι, τό 
hal, v,(m.), -Ιεn, στοά, 11 ο (markt--) 
παζάρι, τό Ο (woning) προθάλαμος, ό 
Ο χ6λ, τό 

ha'len, πάω να πάρω Ο παραλαβαίνω 
C (de trein -) προφταίνω 

haIf, halve, μισός Ο -"broe(de)r, m .• 
-s, μηλάδερφος, ό Ο --.duΊSter, ο., 
ήμίφως, τό C λυκόφως, τό Ο --god, 
m., -en, ήμίθεος, ό C --jaarlijks, -e, 
έξαμηνιαίος tJ έξάμηνος Ο --rond, 
ο., -en, ήμικύκλιο. τό ο J'ιμισφα(ρω, 
τό C -.stok, bw., μεσίστιος 

haIf'-time, Q. εη m" ήμιχΡόνlO, τ6 

haIfvas'ten, m., μεσοσαράκοστο, τό Ο 
halfvol, -Ιε, μισογεμάτος Ο μεσάτος 

Ο --weg. bw., μεσοδρομίς Q μεσο­

στρατίς ο μισόστρατα 

hallo'! tw., λέγε(τε)! Ο έμπρός! Ο 

όρίστε! 

haIIucina'tie, ν., -5, δραματισμός, ό Ο 
οπτασιασμός, δ ο παραίσθηση, ή 

halm, m., -en, καλάμι, τό 
ha'lo, m., -'5, φωτομετέωρο, τό 

hals, m., haJzen, λαιμός, ό Ο --band, 
m., -en, γιορντάνι, τό Ο περιδέραιο, 
τό Ο --doek, ω., -en, φακιόλι, τό Ο 
τσεμπέρι, τ6 Ο --slagader, v.(m.}, -s, 
καρωτίδα, ή ο --snoer, ο., -cn, περι­
δέραιο, τ6 ο κολιέ, τό 

halsstar'rig, -e, άκατάπειστος Ο δύ­

στροπος Ο ξεροll:έφαλος 

bals'ter, m., -s, ιι:απίστρl, τό c χαλινά­
ρι, τό Ο λαιμαριά, ή 

haIs'wervel. m., -8, αυχενικός σπόνδυ­

λος, ό 

balt!, tw., iiλ τ! ο στάσου! Ο σταθείτε! 
C - houden: σταματω Ο στέlι:ομαι 
Ο διακόπτομαι 

bal'te, v.(m.), -Ω, -S, (stopplaaIs) στάθ­
μευση, ή Ο σταθμός, δ :J στάση, iι ο 
(stilstand) σταμάτημα, τό 

haI'ter, m., -5, άλτήρας, ό (γαρο, τό 

halvemaan', v.(m.), -manen, μισοφέγ­
halve'ren, μεσιάζω Ο διχοτομώ 
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ham. v.(m.), -men, ζαμπόνι, τό ο χοι­
ρομέρι, τό 

ba'mer, ω., -5, (ν. metaal) σφίίρα, ή Ο 
σφυρί, τό ο (ν. hout) κόπανος, δ ο 
--en, σφυρηλατώ Ο σφυροκοπώ Ο 
--sIingeren. ο., σφυροβολία, ή 

ham'steren, θησαυρίζω 
hand, v,(m.), ·cn, χέρι. τό ο --en en 

voeten, mv.: άκρα, τά ο de - Ieggen 
ορ: παλαμίζω Ο --bmi, v.(m.), -en, 
κλοιός, ό ο χειροπέδες, οί ο -. 
bmk, ο., ·en, εγχειρίδιο, τό ο -­
doek, αι" -cn, πετσέτα, ή c προσόψι, 
τό Ο --druk. m., -ken, χειΡαψ(α, ή 

han'del, m., εμπόριο, τό Ο σuvαλλαΎ1'!, 
fι C - driJven; συναλλάσσομαι 

han'delaar. m., .Iaren, -5, έμπορος, ό 
ban'deIen, ενεργώ ο είμαι σέ δράση 
han'deIing, ν., -en, δράση, ή Ο ενέρ­
γεια, ή Ο πράξη, ή 

han'delsartikeI, ο., -en, έμπόρευμα, τό 
ο handelsbeurs, v.(m.), _beurzen, 
εμποροπανήγυρη, fι ο --rechtbank, 
v.(m.), έμποροδικεϊο, τό Ο --register, 
ο., -S, εμπορικό μητρώο, τ6 Ο κατά­
στιχο, τό Ο --reiziger, m., -5, έμπο­
ροϋπάλληλος, δ 

ban'del.svennootschap. ο., -pen, εμπο­
ρική έταιρ{α, ή Ο όμόρρυθμη έταιρία, 

ή Ο handelsventrag, ο., -en, εμπορική 
συνθήκη, ή Ο --vIoot. v.(m.), ·νΙο­

tcn, εμπορικό ναιnικό, τό Ο --zaak, 
v.(m.), .zaken, νταραβέρι, τό 

han'deIwijze, v.(m.), -n, φτιάξιμο, τό 
c ιι:αμωμα, τό C πράξη, ή Ο (gedra. 
gίng) συμπεριφορά, ή 

han'denarbeId. m., έργόχειρο, τό Ο χει­
ροτέχνημα, τό 

hand'gebaar, ο., -baren, χειρονομία, ή 
Ο bandgeklap, ο., χειροκρότημα, τό 
Ο --gemeen, ο., συμπλοκή, ή [J 

σύρραξη, ή Ο καβγάς, ό ο - wor· 
den: συμπλέκομαι ο τσακώνομαι Ο 
-..granaat. v.(m.), -naten, χειροβομ­
βίδα, ή 

hand'haven, διατηρώ 
hand'having, ν., χειρισμός, ό ο συντή­
ρηση, ή Ο διαφίίλαξη, ή 
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han'dig, -e, επιδέξιος ο εύχερής Ο 

εόιcoλοκάμωτος 

hand'kar, v,(m.). -ren, χειράμαξα, ή Ο 
καροτσάκι, τ6 ο handkus, m., -sen, 
χειροφίλημα, τό Ο --Ianger, m., -5, 

σύνεργος, ό Ο --Ieiding, ν" -en, χει­
ραγω-Υ{α, ή Ο καθοδήγηση, 1'1 Ο όδη­
γία, ή 

band'palm, m., -en, παλάμη, ή ο μετα­
κάρπιο, τ6 Ο ά.παλάμη, ή ο χούφτα, 

ή 

band'rem, v.(m.). -men, χειρόφρενο, τ6 
Ο handschoen, m. εη ν., -en, γάντι, τ6 
Ο χειρόκτιο, τ6 ο -.schήft, Ο., -en, 
χειρόγραφο, τ6 Ο --.as, v.(m.), -sen, 
σακούλα, 1'1 ο σάκος, ό Ο τσάντα, ή 
Ο --tekening, ν,ι -εη, αότόγραφο, τ6 
ο υπογραφή, ή 

hand'V8t, ο., -ten, λαβή, ή Ο χερούλι, 

τ6 Ο πιάστρα, ή Ο handvest, Ο., -en, 
διακήρυξη, ή Ο --vol, v.(m.), δράκα. 
ή Ο χουφτιά, ή ο χεριά, ή Ο --werk, 
ο., -en, χειροτέχνημα. τ6 Ο έργόχει­
ρο, τ6 

ha'nekam, αι., -men, λειρί, τό 
hang'brug, ν.(αι.), -gen, κρεμαστή γέ­
φυρα, ή 

bao'gen, κρεμώ Ο κρεμάζω Ο έξαρτώ 
[] στηρίζω Ο ~-de probJemen, mv.: 
έκκρεμη ζητήματα, τά 

hang'mat, v.(m.), -teo, αιώρα, ή 
baog'slot, ο., -eo, λουκέτο. τό 
hans'wotSt, m., --en, νευρόσπαστο, τό 
hante'ren, χειρίζομαι 
ha'pering, ν., -erι, σταμάτημα, τ6 
hap'je, ο., -5, βοόκα, ή Ο μπουκιά, ή Ο 
χαψιά, ή 

harakl'ri, ο" χαρακίρι, τό 

hard, -e, σκληρός ο (bw.) δυνατά 
har'den, aκληραίνω Ο άτσαλώνω Ο 
στομώνω ο (lichamelijk) σκληραγω­
γώ 

hard'heid, ν., σκληΡάδα, ή Ο σκληρό­
τητα, ή Ο τραχότητα, ΊΊ 

hardho'rig, -e, βαρήκοος Ο κουφός ο 
παράκουος Ο --heid. ν., βαρηκοϊα, 
ή Ο κουφαμάρα, ή Ο κουφότητα, ή 

hardleers', -e, δυσμαθής Ο hardlίjvig. 

handlg - hartspeclallst 

·e, δυσκοίλιος Ο --lopen, ο" τρέξι­

μο, τό [] --Ioper, m" -s, δρομέας, ό 
ο -~nekkig, -e, έμμονος Ο σταθερός 
Ο διαρκής ο --vochtlg, -e, σκληρό· 
καρδος Ο c'iσπλαχνος 

ha'rem, m., -s, γυναικωνίτης, ό ο χαρέ­
μι, τό 

ha'ren, τρίχινος 
ha'rig, -e, μαλλιαρός Ο πυκνότριχος Ο 
τριχωτός 

ba'rlng, m., -en, ρέγγα, ή 
hark, v.(m.), -eD, τσουγκράνα, ή Ο 
--en, τσουγκρανίζω 

harmonie', ν., -en, συμφωνία, ή Ο άρ­
μονία, fι ο ευρυθμία. ή 

harmonie'ren, έναρμονίζω ο συνται­

ριάζω 

harmο'ηίka, ν., -'5, φυσαρμόνικα, ή 
harmonis:s'tie, ν., έναρμόνιση, ή ο προ­
σαρμογή, ή ο σuνταίριασμα, τό 

bsrmo'nisch, -e, άρμονικός ο ευρυθ. 
μος 

harmonise'nD, συμμορφώνω 
har'ηas, ο., -5en, θώρακας, ό 
barp, v.(m.), -en, ι'iρπα, ή ο -·iste (-­

eniste), v,(m.), άρπίστρια, ή 
harpoen', m., -en, καμάκι, τό 
bars, ο. en m., -en, ρετσίνι, τό Ο έλατό­
πισσα, ή Ο --wijn, m., -en, ρετσίνα, 
ή ο ρετσινάτο κρασ{, τό 

hart, ο., -en, καρδιά, ή Ο --eliefje, ο., 
-fi, ψυχούλα, ή 

har'telίjk, -e, (γ}καΡδιακός Ο εΙλικρι­
vfις Ο έγκάρδιος ο θερμός ο (bw.) 
κατάκαρδα Ο --held, ν., -heden, έγ· 
καρδιότητα, ή Ο ειλικρίνεια, ή ο 

θερμότητα, ή Ο οΙκειότητα, ή 
har'teloos, ·!oze, ιiKαρδOς Ο άσπλα­
χνος ο ωμός 

har'teιJ, v.(m.), (kaart5pel) κοόπα, ή 
har'tewens, m., -en, εφεση, ή 
hart'infarcI, ο., συγκοπή, tι ο hartklop­

plng, ν., -en, χτυποκάρδι, τό ο καρ­
διοχτόπι, τό ο παλμός, δ Ο --Ujder, 
m., -5, καρδιακός, ό ο καρδιοπαθής, 
ό Ο -~slag, m. , χ.τυποκάρδι, τ6 Ο 
σφυγμός, ό ο --speciaList, m., -en, 
καρδιολόγος, ό 



hartstocht - heiligdom 

harts'tochr. m., -en, πάθος, τό Ο περι­
πάθεια, ή Ο -~elijk. -e, έμπαθής Ο 
μοχθηρός 

hart'traηspIantatie, ν" -8, εκτοπισμός 

της καρδιας, δ ο bartverscheurend, 
-e, σπαρακτικός C -·zeer, ο., καη­
μός, ό Ο πένθος, τό Ο καΡδι6ποvος, 

ό Ο --zIekte, ν" -η, -5, καρδιοπά­
θεια, ή 

ha'sjiesj, ν" χασίσι, τό C --roker, m., 
-S, χασικλής, ό 

ha'ιeΙίjk. "e, μισητός Ο άπεχθής 
ha'ten, μισώ Ο έχθρεΟΟμαι C &πσστρί::­
φομαι 

ha'ven, v.(m,). -5, λιμάvι, τό Ο λιμένας, 
δ C σκάλα, ή ;J πόρτο. τό Ο -~arbei· 
der, m., -S, φορτοεκφορτωτής, ό Ο 

--dienst, m" λιμεναρχεϊΌ, τό ο _. 
meester, m., -S, λιμενάρχης, ό ο -­
polίtίε, ν., λιμενοφύλακας, ό Ο -­
stad. v.(m.), -steden, επίνειο. τό [J 

σκάλα, ή Ω λιμάνι, τό 
ha'ver, v.(m.), βρόμη, ή 
hs'vik, m., ...en, γεράκι, τό 
ha'zelaar, m., -laren, φουντουκιά, ή Ο 
λεφτοκαρυά, ή 

ha'7.elnoot, v.(m.), -noten, φουντούκ" 
τό C λεφτό~αρo, τό 

hazewind" m., -en, λαγωVΙKό, τό Ο λα­
γωνίκα, η 

heb'ben, έχω C κατέχω 
Hebree'er, m" -s, Έβραίος, ό 
lIebreeuws', -c, έβραϊκός 
heb'zucht ν.(αι.), πλεονεξία, ή Ο φι­
λαργυρία, ή Ο ιδιοτέλεια, ή 

hechΊenίs, ν., (σuγ)κράτηση, ή ο φυ­

λάκιση, ή Ο prevenfieνe -: προφυλά­
κιση, ή 

hecla're, ν.(αι.), -π, -S, έκτάρω. 16 
hecΊοΙiter, αι., -s, έκατ6λιτρο, τό 
1 be'den, Ο., παρόν, τό 
11 be'den, bw., σήμερα Ο τώρα ο 

daags, -c, cιημέριν6ς C τωρινός Ο 
σύγχρονος C μοντέρνος 

hedoniS'me. ο., ήδονισμός, δ C φιλη­
δονία, ή 

h«l, hele, όλος C δλόκληρος Ο --al, 
ο., συμπαν, τό Ο παν, τό Ο πλάση, ή 
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Ο --huids, άλώβητος Ο --kunde, ν., 
χειρουργική, ή Ο εγχειρητική, ή 

heem'kunde. ν., πατριδογνωσία, ή ~ 
πατριδογραφία, ή 

been'gaan, φεύγω 
heer, m., heren, κύριος, ό Ο κύρ, ό 
heerΊijk, -e, θεσπέσιος ο θαυμάσιος Ο 
έξοχος Ο νόστιμος 

heerschappij', ν., -en, δεσποτεία, ή Ο 
ήγεμονία, ή Ο κυριαρχία, ή 

heer'sen, lωριαρχώ C επικρατώ ο υπε­
ρισχύω 

heefser, m., -5, d:ρχοντας, ό ο δεσπό­

της, ό Ο δυνάστης, ό ο tιγεμόνας, b 
ο κυρίαρχος, ό Ο --es, ν., -sen, ηγε­
μονίδα, ή 

heers'zucht, v.(m.), φιλαρχία, tι ο -.ig, 
·c, φίλαρχος 

hees, hese, βραχνός Ο - worden: 
βραχvιάζω 

hees'ter, m., -S, θάμνος, ό ο χαμόκλα­
δο, τό 

heet, hete, ζεστός ο ένθερμος Ο διάπυ­
ρος Ο διακαής :::; ορ heter daad be­
(rappen: έπ· αuτοφώρφ πιάνω 

beethoof'dig, ~ε, θερμQκέφαλος Ο ευ­

έξαπτος ιΊ 1tα.ράφOΡOς 

bef'boom, m., -bomen, λοσΤός, ό ο 
μανέλα, tι ο μοχλός, ό 

bef'fen, σηκώνω Ο ύψώνω 
hef'sclιroefvliegtuig, ο., ·en, έλικ6πτε­
ρο, τό 

beft (hechO, ο., ·en, λαγή, η ο πιάσιμο, 
,ό 

hef'tig, -e, σφοδρός ο όρμητικός Ο 
ραγδαΊος 

hegemonie', ν. ι ήγεμονία, ή 
hei'dekruid, ο., ερείκη, ή 
hel'den, m., -en, είδωλολάτρης, ό Ο 
βάρβαρος, ό Ο -.dom, ο., παγανι­
σμός, 6 Ο εΙδωλολατΡία, ή 

Ιιεί'εη, μπήγω ο χώνω 

hell'dronk. m., -en, πρόποση, ή 
heίΊig, ·c, Ιερός C δ:γιος ο δσιος Ο 

hoog--: πανάγιος Ο άγιότατος 
beίΊigdοm, ο., -men, (tempel) ναός, ό Ο 
!ερό, τό ο έκκλησία, tι ο (p!aaιs) 
τέμενος, τό 
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helΊίgenΙeven, ο., -S, συναξάρι, τό 

hei'ligheid, ν" άγιότητα, ή Ο ιερότητα, 
ή 

heίΊigscbennis, Υ., Ιεροσυλία, ή 
beiJ'wens, m" -en, εύλογία, ή 
heiI'zaam, -zarne, (geneeskrachtig) ψu­

χοσωτηριος Ο ψυχωφελής ο (voor­
spoedig) έθνοσωτήριος 

hel'me)ljk, bw" κρυφά Ο άπόκρυφα ο 
λαθραια 

heim'wee, ο., μεράκι, τό ο καημός, ό 
ο νοσταλγία, ή 0- hebben: νοσταλ­
γώ 

hek, ο., -ken, φράχτης, ό Ο δρυφακτο, 
τό Ο κάγκελο, τό 

he'keldichter, m., -S, σατιρικός, ό 

heks, ν. , -en, στρΊγλα, Τι 
heJ, ν.(m.), -ΑδTlζ, ό Ο κόλαση, ή Ο 
τάρταρα, τά 

helaas'!, tW., ποnό! ο πωπώ! Ο αλί­
μονο! 

beld, m., -en, παλικαράς, ό Ο νταής, ό 
ο i'jρωας, ό Ο λεβέντης, ό Ο --en­
daad, v.{m.), -daden. άθλος, ό Ο Δν­
δραγαθία, ή Ο κατόρθωμα, τό 

hel'der, -e, (lίcht) φωτεινός Ο διάφανος 
Ο καθαρός Ο (Jucht) άνέφελος ο 

(vJoeistof) λαγαρός Ο διαυγής Ο -­
ZΊendbeid, ν., τηλαισθησία, ή 

beldhaf'tigheid, ν., ήρωισμός, ό Ο ευ-
τολμϊα,1') 

heldin" ν., -nen, ήρωίδα, ή Ο λεβtντισ. 
σα,ή 

he'lemaal, δλος Ο όλόκληρος ο ό-κέ­
ραιος ο συνολικός CΙ συξUΛOς ο bw., 
έντελώς ο έξολοκλήρου ο τελείως Ο 
- niet: καθόλου ο διόλου 

he'ler, αι" -5, κλεπταποδόχος, 6 
ΙιεΙΗ, ν,(αι.), -en, ήμιμόριο, τό 
helikop'tcr, m., -5, έλικόπτερο, τό 

heliografie" ν., ήλιογραφία, ή 
heΊium, ο., ~λιo, τό 

heI'Ien, κλίνω Ο ρέπω ο κατηφορίζω 
hellenis'me, ο., έλληνισμός, δ ο ρω­
μιοσύνη, ή 

hel'ling, ν., -en, (glooiing) πλαγιά, ή Ο 
κατήφορος, ό ο κατηφοριά, ή ο 

(schuine stand) ροπή, ή 

heiligenleven - herenkleding 

helm, m" -en, κράνος, τό Ο περικε­
φαλαία, ή ο κάσκα, ή 

hcl'pen. βοηθώ Ο ()περασπΙζω ο συν­
τρέχω Ο (bίj ontsnappingj φι.ryαδεuω 

hcI'per, m., -S, (συμ)βοηθός, δ [J lι.ρω­
γός, ό Ο συμπαραστά.ης, δ 

hemd, ο" -en, φανέλα, ή Ο πουκάμισο, 
τό ο --sboord, ο. εη m., -en, τραχη­
λιά, ή ο --smouw, v,(m,), -en, μανί­
κι, τό Ο χειρίδα, ή 

he'meI, αι., -en, ουρανός, ό ο --s, -e, 
ουράνιος ο --sbIauw, -e, γαλάζιος ο 
ουρανής Ο θαλασσής 

He'melvaartsdag, m" Άνάληψη, ή Ο 
(15 augu5tuS) δεκαπενταύγουστος, ό 
Ο Κοίμηση, ή 

hemisfeer" ν.(αι.), -sferen, ήμισφαίριο, 
τό 

hemoπagie" ν., -en, αΙμορραγία, ή 
hen, ν., -nen, κότα, ή Ο όρνιθα. ή Ο 
πουλάδα, ή 

hen'gel, αι., -5, αγκΙστρι, τό ο -_εη, 

αγκιστρώνω ο -~roede, ν.(αι.), -π, 

καλαμίδι, τό Ο -5noer, ο., -en, όρ· 
μιά, ή ο αρμίδι, τό 

hengst, m., -en, επιβήτορας, ό 
hen'nep, m., καννάβι, τό 
hera'demen. ξανασαίνω Ο ξειωυράζο­
μαι Ο αναKOUφ{ζOμαι . 

henιldiek', ν., ο!κοσημολο-γία, ή Ο ση­

ματολογία, ή 

henιut'. m., -en, κήρυκας, ό 
her'bebossen. αναδασώνω 
her'beginnen, ξαναρχίζω 
her'berg, v.(m.), -en, ταβέρνα, ή Ο παν­
δοχεΊο, τό Ο ξενοδοχεΊο, τό ο χάνι, 
.ό ο --en. φιλοξενώ ο -.ίεΓ, m., -5, 
ταβερνιάρης, ό ο κάπηλος, ό 

herbou'wcn, ανοικοδομώ 
herden'ken, μνημονεύω 
her'der, αι., -5, βοσκός, ό ο τσομπά­

νος, ό Ο ποιμένας, ό ο ---innetje, ο., 
-5, βοσκοποόλα, ή Ο τσομπανοπ06-
λα, ή Ο --shond, m" -en, μαντρό· 
σκυλο, τό Ο τσομπανόσκυλο, τό 

her'druk, αι., ·ken, αναηJπωση, fι ο 
ξανατύπωμα, τό {τά 

he'renkleding, ν., αντρικά φορέματα, 



berexamen - beupjicht 

her'cxamen, ο., -s, μετεξέταση, ή 
herfst, m" φθινόπωρο, τό ο --regen, 

m., -s, πρωτοβρόχια, τά 
herhaal'delijk, -e, άλλεπάλληλος ο 

έξακολουθητικός ο συνεχής Ο άδιά­

κσπος Ο έπαναλειμμένος Ο συχνός 

hcrha'len. επαναλαβαίνω ο ξαναδια-
βάζω Ο δευτερώνω 

herhaΊίng, ν., -en, επανάληψη, ή ο 
άνακεφαλαlωση, ή ο ταυτολογία, ή 

herin'neren, (έν)θυμίζω Ο δπενθυμίζω 
Ο zich -; άναπολω ο (έν)θυμουμαι 

heήn'nerίng, ν., -en, άνάμνηση, ή Ο 
(έν)θύμηση, ή 

herkau'wen, άναμασώ ο μηρυκάζω 
her'kauwer. m., -5, μηρυκαστικό, τό 

herken'nen, άναγνωρίζω 
herken'ηίngsteken, Ο., -5, -en, σουσσο(ι­
μι, τό Ο όψη, ή 

herkie'zing, ν" επανεκλογή, ή 

ber'komst, ν" καταγωγή, ή Ο προ­
έλευση, ή 

herkrίj'gen. έπανακτ& 

herlei'ding, ν" -en, άναγωγή, ή 
herle'ven, αναβιώνω ο αναγεννώ ο 
ζωντανεύω 

berme'tiscb, -e, έρμητι/(ός ο στεγανός 
Ο άδιαπέραστος 

hernc'men, αναλαβαίναι ο ξαναπαίρνω 
hernieu'wen, αναμορφώνω c ανανεώ-

hernieu'wing, ν., -en, άνακαίνιση, ή ο 
αναμόρφωση, ή Ο ανανέωση, Τι 

herοϊ'ne, ν.(αι.), ηρωίνη, ή 

hero'ϊsch, -e, ήΡοοικός 
hero'pening, ν., fναρξη, ή Ο αρχίνι­

σμα, τό 

her'opvoedingsgesticht, ο., -en, σωφρο­
νιστήρlO, τό 

hero'νeήng, ν., -en, ανάκτηση, ή 
herpak'ken, (zich) ψυχοπιάνομαι 
her'rie, v.(m,), θόρυβος, ό Ο όχλοβση, 
ή ο ταραχή, ή Ο σαματάς, δ 

herroe'pen, ξελέω ο άναιρώ 
herroe'ping, ν., -en, αναίρεση, ή ο ανά-
κληση,ή 

herschep'pen, αναδημιουργώ [τό 

her'senen, mv., ~γKέφαλoς, δ Ο μυαλό, 
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her'senJeIseJ, ο., -5, φρενοβλάβεια, ή Ο 
φρενοπάθεια, ή Ο hersenschim, ν. 
(m.), -men, ίνδαλμα, τό Ο φαντασία, 
ή ίJ χίμαιρα, ή Ο --scIIudding, ν., 

-en, διάσετση του ~γκεφάλοu, ή Ο -­
v)iesontsIeking, ν., μηνιγγίτιδα, ή Ο 
μηνιγγίτης, ό 

hersleI', ο., επανόρθωση, ή ο επι­
σκευή, ή Ο (ν. ziekte) άνάρρωση, ή 

herstelΊen, (repareren) αποκαταστα(· 

ναι Ο διορθώνω ο φτιάνω Ο (gezond 
wordcn) ξαρρωσταίνω Ο γιατρεύομαι 
Ο (zich herpakken) ψυχοπιάνομαι 

hersιelΊer, αι., -s, επιδιορθωτής, δ ο 
επισκευαστής, ό ο μπαλωματής, δ 

herstel'llng, ν., ·en, διόρθωμα, τό ο 
--soord, ο., -cn, άναρρωτήριο, τό 

hert, ο., ..en, (ε)λάφι, τό Ο έλαφος, ή ο 
---egewei, ο., -en, έλαφοκέρατα, τά 

her'tog, m., -en, δούκας, ό Ο -..(10m. 

ο., -men, δουκάτο, τό 
hertrou'wen, ξαναπαντρεύω ο ξανα· 
παντρεΟΟμαι 

ber'lIίtgave, ν., -π. επανέκδοση, ή 

her'ultgeven, επανεκδίδω 
her'uitzending, ν., -cn, άναμετάδοση, ti 
her'vaJlen, (ziekte) ξαναιωλω ο όπο­
τροπιάζω Ο ξαναρρωσταίνω 

hervor'men. μεταρρυθμίζω ο μετασχη· 
ματίζω Ο τροποποιώ 

herνor'mer, m., -s, καινοτόμος, ό Ο 

νεωτεριστής, ό ο μεταρρυθμιστής, ό 
Ο ρεφορμιστής, ό 

hervor'ming, ν., -en, άναμόρφωοη, ή ο 
άνάπλαση, η Ο καινοτομία, ή Ο 

μεταρρύθμιση, ή [τίζω 
herwer'ken, μεταπλάθω ο μετασχημα-
herzien" αναθεωρώ ο --ing, ν., ·en, 
άναθεώρηση, ή 

hesp, v.(m.), ·en, ιίε bam 
het, τ6 
he'ten, όνομ.άζω ο καλώ ο έπικαλοΟ· 
μαι ο έπονομάζομαι 

heterogeen', ·gene, άνομοιογενής 
heIzelf'de, ίδιος Ο δμοιος Ο αυτός 
hemj" vw" ε[τε Ο κάν Ο ii 
heup, v.{m.), ·en, Ισχίο, τό Ο γοφός, 6 
Ο -.jicht. ν.(αι.), ίσχιαλγία, ή 
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htu'vel, m., -5, -en, λόφος, ό Ο ψήλω­
μα, τό ο γήλοφος, 6 ο (heuvc!tje) 
όχθος, ό ο όχτος, ό ο --lIcblig, -e, 
λοφώδης Ο όρε1νός 

he'vel, m., -5, σίφωνας, δ 
he'vig, -e, όρμητικός ο σφοδΡός ο λά­
βρος Ο --heid, ν., επίταση, ή 

hexa'meter, m., -5, έξάμετρο, τό 
hiaat', m. εη ο" hiaten, χασμωδΙα, ή 
hiel. Jn" -en, φτέρνα, ή Ο (ν. schoen) 
τακουνι, τό 

hier. bw., (έ)δώ Ο δ&θε ο α&τοίι ο 
ενθάδε c ένταίιθα 

hierarchie" ν" -en, ιεραρχία, ή 
hier"angs. bw., επέκεινα ο παρέκει 
hierna'maals, ο., ύπερπέραν, τό 
hieroglief', v.(m.), ·en, ιερογλυφικό, τό 
hij, vnw" αυτός 
bίj'gen, άγκομαχώ Ο λαχανιάζω Ο 

κοντανασα{νω 

hijs'kraan, v.(m.), -kranen, άνυψωτή­
ρας, ό ο γερανός, δ 

hik, m., (de - hebben) έχω λόξιγκα 
hin'de, ν., -Ω, ελαφος, ή ο (έ)λαφίνα, ή 
hin'der, m., ένόχληση, ή Ο ενόχλημα, 
τό ο μπελάς, ό ο βάσανο, τό ["] --
en, ενοχλω ο στενοχωρώ Ο δυσα­
ρεσ1'ω Ο --Iaag, v.(m.), ·lagen, 
χωσιά, ή ο ενέδρα, "ή Ο καρτέρι, 1'6 

hίn'derIίjk, -ε, δυσχερής ο ένοχλητι-
κός Ο μπελαλίδικος ο όχληρός C 
bindernis, ν., -5en, περισπασμός, ό ο 
στενοχώρια, ή ο -paal, m. , -pa!en. 
δυσχέρεια, ή ο εμπόδιο, τό Ο πρό­
οlωμμα. τό 

hin'keleo, χοροπηδώ C σκιρτώ 
hin'ken, χωλαίνω C κουτσαίνω 
hin'πίkeη, 'Χλιμιντρίζω ο χρεμετίζω 

hippodroom" m. εη ο., -dromen. ίππο­
δρόμιο. τ6 

bisto'risch, -e, Ιστορικός Ο αληθινός 
hiI'te, ν., ζέστη, ή Ο θερμότητα, ή C 
κάμα, 1'6 Ο --golf, ν.(αι.), -golven, 
λάβρα, ή Ο καύσωνας, ό 

bob'belig, -e, ανώμαλος 
hob'by, αι., -'s, ερασιτεχνία, ή 
hoe?, bw., πως; Ο που; ο - graot?: 
πόσος; ο - Jang?; πόσον καιρό j [J 

heuvel- hoffelijkheid 

- ver?: πόσο μακριά; [j - dan ook: 
δπωσδηποτε 

hoed, m., -en, καπέλο, τό Ο πίλος, ό ο 
(vilthoed) ρεπούμπλικα, ή 

hoeda'nigheid, ν., -heden, ποιότητα, ή 
hoe'dedo05, ν.(αι.), -dozen, καπελιέρα, 
ή 

hoe'den, (bewaken) φυλάγω ο (νεε) 
βόσκω 

hoe'denmaker, m., -5, πιΜ:ιποlός, δ 

hoe'der, m" -5, φύλακας, 6 Ο προστά­
της, ό 

hoef, m., hoeven, VΥχι, τό Ο δνUΧας, δ 
C όπλή, ή Ο --getrappel, ο., ποδο­
βολητό, τ6 ο -.ijzer, ο., -5, πέταλο, 

1'6 Ο --smid, αι., -5meden, πεταλω­
της, δ 

hoek, m., -en, άγκωνη, ή !J γωνία, ή Ο 
κόχη. η Ο --huΊS, ο., -huizen, γωνια­
κό σπίτι, τό Ο --Ig, -e, γωνιαίΌς Ο 
γωνιακός ο --steen, m., -stenen, 
αΎκωνάρι, 1'6 CJ κεφαλάρι, 1'6 Ο -­
Iand. m., -en, σκυλόδοντο, τό Ο κυ­
νόδοντο, τό 

hoe'lang?, bw., (ΙΟΙ -?) ώς πότε; 
hoen'derbof. αι" -hQven, όρνιθοτΡΟ­
φε10, τό Ο πτηνοτροφείο. 1'6 

hoe'peJ, m.,-s, κρίκος, ό 
hoer, ν., -en, πόρνη, ή 
hoera!, tw., ζήτω! 
hoes, ν.(αι.), hoezen, περικάλυμμα, τό 
Ο περίβλημα, τό Ο σκέπασμα, τό 

hOest, m., βηχας, ό Ο (droge -) ξερό­
βηχας, δ Ο --en, βήχω 

hoe've, v.(m.), -α, άγρόκτημα, τ6 ο 

τσιφλίκι, τό 

hoeveel'?, vnw., πόσος; ο --heid, ν., 
-hedcn, ποσότητα, ή Ο ποσό, τ6 

hoeweI', vw., άν καί 
hof, ο., hoven, αυλή, ή C (koninkJjjk 
-) παλάτι, 1'6 Ο Αυλή,"ή C (gerechts-
-) δικαστήριο, τό Ο (- van cassatie) 
ακυρωτικό δικαστήριο, τό ο he' -
maken, κάνω κόρτε 

hoffelijk, -e, ευγενικός C άβρός Ο -. 
heid, ν., -heden, ει}Υένεια, ή Ο περι­
ποίηση, ή C έξυπηρέτηση, ή Ο φιλο· 
φροσύνη. ή 



hofhouding - hoogdravend 

hof'bouding, ν., -en, καμαρίλα, ή 
bof'maarschaIk. m" -en, αυλάρχης, ό 
hogepries'ter. m., -S, άρχιερέας, δ 

ho'ger, -C, άνώτερος 

hogescbool'. v,(m.), -schoJen, πανεπι­
στήμιο, τό Ο πολυτεχνείο, τ6 

hok, ο" -ken, κλούβα, ή :J κλουβί, τ6 
Ο --ken, κουρνιάζω 

J bol. Ο., holen, τρώγλη, ή Ο φωλιά, ή 
Il hoI. -ie, κοίλος Ο κούφιος Ο άδειος 
ΙΙΙ hol, ορ - siaan; άφηνιάζω 
hoI'bewoner, m. , -5, τρωγλοδύτης, δ 
boI'klinkend, -e, ύ,τόκωφος 
ΗοΙΊander, αι., 'Ολλανδός, δ Ο Όλ­
λανδέζος, ό 

Hollands, -e, όλλανδικός Ο ολλανδέζι­
κος Ο --e, ν., -π, 'Ολλανδή, ή Ο 

Όλλανδέζα, ή 
hοJΊen, τρέχω Ο πετιέμαι 

bol'te, ν. , -n,'-S, βαθουλωμα. τ6 Ο κοί­
λωμα, τ6 Ο βάθεμα, τ6 

home'risch, -e, όμηρικός 
hom'mel, m. , -5, μπούμπουρας, δ ο 

βόμβος, ό 

homofiel'. -e, όμοφυλόφιλος 
homogenΙteit'. ν., όμογένεια, ή 

homologe'ren, πιστοποιώ 
homoseksuaJiteit', ν., όμοφυλοφιλία, ή 
hond, m., ·en, σκύλος, ό ο σκυλί, τό 
Ο (ρυρ) κουτάβι, τό Ο --eleven, ο., 
σκuλίσια ζωή, ή Ο --eweer, ο., δια­
βολόκαιρος, δ C άγριοκαίρι, τό 

honds, -e, κυνικός Ο σκυλίσιος Ο σκύ-
λινος ο --dolbeid, ν., λύσσα, ή 0-­
haai, m., -en, σκυλόψαρο, τό ::J σιω­
λί, τό 

ho'nen, χλευάζω Ο εμπαίζω 
Hongaar', ΙΩ., -garerι, Οδγγρος, 6 c 
ουγγαρέζος, 6 ο --5, -e, ΟUyyαρέζι­
κος ο -·se, ν., -n., ΟιΥΥγρίδα, ή Ο 
ΟυΥγαρέζα, ή 

hon'ger, m., πείνα, ή Ο σιτοδεία, ή ο 
λόρδα, ή Ο λίμα, ή Ο --dood, m. en 
ν., λιμοκτονία, ή Ο --snood, m" λι­

μός, ό 

ho'ning, m., μέλι, τό Ο --raat, ν .(m,), 
-raten, κερήθρα, ή Ο --taart, ν .(m.), 
-en, λουκούμι, τό Ο --zoet, -e, μελά-
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τος Ο μελιχρός Ο (ν. taal) μελίρρυτος 
honora'rium, ο., -s, -ria, άμοιβή, ή 
hoofd, ο., -en, κεφάλι, τό Ο (schedcl) 
κρανίο, τό ο κάρα, ή Ο -_artikeI, ο., 
-$, -cn, δ.ρθρο κύριο, τό Ο cφθρογρα­
φία, ή Ο --bewerkin-g, ν., -en, πρσ­
παίδεια, ή 

boofd'breken(s), ο., πονοκεφαλιά, ή Ο 
ενόχληση, ή ο ζάλη, ή Ο her kost mίj 
hee/ wat -: σκοτίζομαι Ο πονοκε· 
φαλιάζω 

hoofd'dek~I, Ο., ~s, κάλυμμα, τό ο 
(ν. pope) καλυμμαόκι, τό 

hoofd'doek, m., -en, κεφαλοπάνι, τό ο 
μαντίλι, τό Ο κορδέλα, ι'ι Γ] τσεμπέρι, 

τό Ο καλόπτρα, ή 
hoof'delijk, -e, κεφαλικός C --f! belas­

ling, ν.; κεφαλικός φόρος, 6 ο 
χαράτσι, τό 

hoofd'geneesheer, m., ·hcren, έπίατρος, 
6 ο hoofdkussen, ο., -$, προσκέφαλο, 

τό Ο μαξιλάρι, τό Ο --kwartier, ο" 
·en, σταθμός, ό Ο (ν. leger) στρατη­
γείο, τό Ο --Ietter. ν .(m.), -5, κεφα­
λαίο, τό Ο --personage, ο" -5, πρω· 
τα-yωvιστης, ό 

hoofd'pijn, v.(m.), -en, κεφαλαλγία, ή 
Ο πονοκtφαλος, ό :J hoofdredacteur, 
m., ~s, ·en, (ιρχισυντάχτης, 6 Ο -. 
schuIdige, m.-V., -n, πρωταίτιος, ό ο 
πρω1εργάτης, ό C πρωτουργός, ό 

hoofd'stad, ν.(ω.), -steden, πρωτεύου­
σα, ή Ο (ν. eί1and) χώρα, ή Ο hoofd* 
stedelijk, *c, πρωτευο!)σιάνικος Ο -­
stedeljng, m., -en, πρωτευουοιάνος, 6 

hoofd'stuk, ο., -ken, κεφάλαιο, τό Ο 
hoofdtelwoord, ο., -en, απόλυτα, τά 
c --zaak, v.(m,), -zaken, ύπόσταση, 
ή Ο --zakeIijk, -ε, κυριότερος 

hoog, hoge, ύψηλός [J ψηλός ο ακρος 
Ο (Ίψ1στος ο (--ste ίο waardigheid) 
ύπατος Ο ανώτατος 

hoog'achten, εκτιμώ [1 αναγνωρίζω ο 
uπολήπτομαι Ω σέβομαι ο hoogach. 
ting, ν., εκτίμηση, ή ο όπόληψη, ή Ο 
--bejaard, ·e, παρήλtκος Ο ήλικιω­
μένος Ο πολυετής 

hoogdra'vend, -e, στοl:!.φώδης ο --
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heid, ν., στόμφος, ό C μεγαληγορία, 
ή 

hoogeerwaard', ~ε, πανόσιος Ο πανο­

σιότατος Ο --e, m., αΙδεσιμότατος, 
ό 

hoog'geplaatst, -e, έπίσημος C hoogge~ 
schat, -te, εύυπόληπτος iJ --heid. ν., 
-heden, (aanzien) μεγαλειότητα, fι ;] 
(eretitel) ύψηλότατος, ό ::J --Ieraar, 
αι., -raren, -s. καθηγητής, ό 

hoog'moed, m., αλαζονεία, ή ο έπαρ-
ση, ή Ο ύπεροψία, ή C περηφάνια, ή 
Ο -.ig, -e, ύπερήφανος [! περηφανος 

Ο ακατάδεχτος ο αγέρωχος 

hoogoven, αι., -5, καμίνι, τό C! ίJΨΙKάμι­
νος, ή 

hoog'te. ν., "π, -S, ύψος, τό Ο ψήλος, 

τό Ο (- boven zeespiegel) υψόμετρο, 
τό Ο iemand ορ de - brengen, ένημε­
ρώνω ο --meting, ν", -en, ύψομε­
τρία, ή C --ρηηι, ο., -en, ακμή, ή Ο 
αποκορύφωμα, τό Ο ζενίθ, τό 

hoog'verraad, ο., εσχατη ΠΡΟδοσία, 1'\ 
ο hoogvIakte, ν., -π, -S, οροπέδιο. τό 

ο υψίπεδο, τ6 [] --vlίeger, m., -S, 

υψιπέτης, ο 

hoogwa'ter, ο., πλημμύρα, ή 
hooi, ο., σανός, ό Ο χορτάρι, τ6 Ο 
--εη, ξεραίνω Ο μαραίνω Ο --vork, 
v.(m.), -en, δικράνι, τ6 

hoon. m., έμπαιγμ6ς, ό Ο χλευασμός, 
ό C ξεγέλασμα, τ6 ο ---gelach, ο., 
Υ.εύασμα, τό Ο καγχασμός, δ 

Ι hoop, m., hopcn, (stapel) <ιτοίβα, ή Ο 
σωρός, ό 

ΙΙ Ιιοορ, v.(m.), (verwachting) έλπίδα, 
ή ο έλπιση, ή [κέρατο, τ6 

hoor'apparaaI, ο., -raten, ακουστικό 

hoor'baar, -bare, άκοοοτός 
hoorn, m., -en, -S, κέρατο, τό ο (muz.) 
βούκινο, τό Ο κόρνο, τό Ο --drager, 
m., -s, κερατάς, ό Ο --επ, κ:ερατέ­
vwς Ο κεράτινος Ο --vliesontste­
king. ν., -en, κερατίτιδα, ή 

hoos. ν.(m.), hozen, σίφουνας, δ 0-­
vat, ο., -en, σέσουλα, ή Ο σκαφίδι, τ6 

Ι hop, m., -pen, (vogeI) τσαλαπετεινός, 
ό 

Il hop, v.(m.), (plant) χούμελι, τ6 
ho'peloos, -loze, άνέλπιδος 
ho'pen, ελπίζω ο πιστευω Ο φαντά­
ζομαι 

Iιor'de, v.(m.), -π, -S, (bende) όρΜ., ή Ο 
(vlechtwerk) καλαμωτή, ή 

hor'denloop, m., δρόμος μετ'έμπο­

δίων. ό 

Iιo'ren, άκούω Ο γρικ& 

Ιισ'ήΖοπ, m., -nen, -ten, όρίζοντας, ό 
horizontaal', -tale, όριζόντιος Ο όμα­
λός 

horlo'ge, ο., -5, ρολόι, τό Ο ώρα, ή Ο 
-~maker, m., -5, ρολογάς, ό C ώρο­
λογάς, ό Ο ώρολογοποιός, 6 

hormoon', ο., -monen, δρμόνη, 11 
Iιoroscoop', m., -scopen, ό:ιροσκ6πιο, 
'6 

bσrten'sia, v.(m.), -'$, όρτανσ(α, ή 

bor'zel, v.(m.), -5, οίστρος, δΩ βοϊδό­
μυγα, ή 

hQsan'na!, ώσαννά! 
hQs'pitaal. ο., -ta!en, νοσοκομειο, τό C 
θεραπευτήριο, τό 

Ιιοιι'ίίε, ν., -$, -rien, όστια, ή 
hoteI" ο., -$, ξενοδοχεϊο, τό Ο πανδο­
χείο, τό G --Iιouder. m., -8, ξενοδό­

χος, δ ο πανδοχέας, ό 

Iιot'sen, τραντάζω ο (ανα)τινάζω ο 
συγκλονίζω Ο --d en bo/send: κού­
τσα κούτσα 

hou'den, διατηρ& ίJ κρατω Ο βαστω 
Ο - van: άγαπώ C μου άρέσει 

hou'ding, ν., -en, έξη, fι ο στάση, ή Ο 
χούι, τ6 

bQut. Ο" ξl)Ν;.\α, ή ο ξύλο, τό Ο --be­
werker, m .• -$, ξυλουργός, ό ο μαρα­

γκός, ό Ο (timmerrnan) λεπτοuργός, δ 
Ο --bewerking, ν., λάξευση, ή 

hoII'ten, ξυλtνιoς ο ξ6λινος 
hout'lιakker, m., -5, δεντροτόμος, ό ο 
ξυλοκόπος, ό ο ύλοτόμος, δ ο (-­
kliever) ξυλοσκίστης, ό ο ξυλοθραύ­
στης, δ 

houI'Iijm. m., ξυλόκολλα, ή Ο Iιouts­
kool, v.(m.), -kolen, ξυλάνδρακας, ό 
ο ξυλοκάρβουνο, τό ο --snijkunSI, 
ν., ξυλογλυπτική, ή 



houIvesIer - humoristisch 

hout'vester, m., -$, δασάρχης, ό [J 

--Υ, ν., -en, δασονομία, Τι 
hout'worm, m., -en, σαράκι, τό Ο 

τερηδόνα, ή 

houtzagerij', ν" -en, ξυλάδικο, τό 
houvast" ο., έρμα, τό Ο θεμέλιο, τό Ο 
βάση, ή 

houweel', ο., .welen, άξίνα, ή Ο κα­
σμάς, ό ο σκαπάνη, ή Ο τσάπα, Τι 

bo'velίng, m" -en, παλατιανός, δ ο 
αύλικός, δ 

bovenier" m" -5, κηπουρός, δ Ο περι­
βολάρης, δ 

hui'chelaar, m., -5, όποκριτής, ό ο θεο­
τουμπης, ό Ο δόλιος, δ 

hulchelarij', ν., -en, ύποχ:ρισία, ή ο 

προσποίηση, ή 

hui'chelen, ύποιφίνσμαι Ο προσποlOϋ-

"α. 
huid, v.(m.), -en, δέρμα, τό Ο πετσί, τό 
Ο τομάρι, τό Ο (ν, schaap) προβιά, Τι 
Ο --creme, v.(m.), -5, κρέμα, ή 

hui'dΙg, -e, τωρινός c:; σημερινός ο 

σύγχρονος 

huid'uitslag, m. , έξάνθημα, τό ο fp­
πης, ό ο λειχήνα, 1'ι ο ψωρίαση, ή 

huid'ziekte, Υ., -π, -5, δερμαηκή άσθέ­

νεια, ή Ο δερματοπάθεια, ή 
huif, v.(m.), huiven, σκεπή, ή 
huig, v.(m.), ~εη, σταφυλή, ή ο σταφυ· 
λίτης, ό 

hui'len, σκο6ζω Ο ώρύομαι Ο οόρλιά­
ζω Ο (wenen) δακρύζω Ο κλαίω 

huis, ο., -huizen, σπττι, τό Ο οΙκία, ή Ο 
ο'ίκημα, τό Ο (firma) οίκος, 6 

huis'arts, m., -en, παθολόγος, 6 C huls­
dier, ο., ·en, ζωντόβολο, τό Ο κατοι­
κίδιο ζωο, τ6 Ο κτηνος, τό [) --eige­
n88r, m., -l1aren, -5, οΙκοδεσπότης, ό 
ο νοικοκύρης, ό 

hui'selijk, -e, (familiaaJ) οΙκιακός ο 
οίκεϊος Ο σπιτικός ο (vlijtig) νοι· 

κοκυρίστικος Ο -·heid, ν., νοικοκυ· 
ροσύνη, ή 

huls'genoten, mY" οΙκείοι, οΙ Ο huis­
gezjn, ο., -nen, οΙκογένεια, ή Ο -­
houdgeld, ο., τροφεία, τά ο -·hou· 
ding, ν., οΙκοκυρική, ή Ο --houd-
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kunde, Υ" οΙκονομία, ή Ο --huur, 
ν .(m.), ·huren, νοίκι, τό ο ένοΙκο, τό 
[) μίσθωμα, τό 

huίs'ίndustήe, ν., -en, οΙκοτεχνία, ή Ο 
οικιακή βιΟτεχνία, ή 

huis'jesslak, y,(m.). -ken, κοχλίας, 6 ο 
σάλιαγκας, ό C σαλίγκαρος, ό 

buis'raad, ο., νοικοκιψιό, τό ο ()ΙKO~ 
σκευή, ή 

huis'vesten, έγκατασταίνω Ο έγκαθι· 
στω Ο έγκαθιδρύω Ο τοποθετώ Ο 

σπιτώνω 

huis'vesting, Υ., κατάλυμα, τ6 ο huis­
vrouw, ν., -en, κυρία, Τι [] νοικοκυ­
ρά, ή Ο οίκοδέσποινα, ή Ο --zoe· 
king, ν., κατ' ο{κον gρεuνα, ή 

hui'veren, άνασκιρτω ο άνατριχιάζω 
hui'vering, v., -en, ρίγος, τό Ο --wek­

kend, -e, φοβερός ο φρικαλέος 
bui'zenbouw, m., ο!κοδόμηση, ή 
hul'de, ν., σεβασμός, ό ο τιμή, ή 
hnl'digen, ύποβάλλω τά σέβη 
huIp, ν.(m.), βοήθεια, ή c άρωγή, ή Ο 
έπικουρ(α, ή Ο συμπαράσταση, ή c 
eerste -: πρωτες βοήθειες, οΙ Ο - ορ 
de weg: όδική βοήθεια, ή 

huIp'boekhouder, m., -5, ύπολΟΥιστής, 

ό Ο hulpeIoos, -!oze, άβοήθητος ο -­
kok, m., -5, παραμάγειρος, ό ο παρα­

μάγερας, ό Ο --Iroepen, mv., έπι­
κουρία, Τι [] -~werkwoord, ο., -en, 
βοηθητικό ρημα, τό 

huls, v.(m.), hulzen, (ν. kogeI) κάλυ­
κας, δ [] φυσίγγιο, τό ο (ν, pIant) 
λουβί, τό 

humaan', -mane, άVΘρώπινoς 
bumanis'me, ο., άνθραιπι-σμός, ό ο ου­
μανισμός,6 

bumanist', m" ·en, άvθpωπιστής, 6 [] 
ουμανιστής, 6 

humeur', ο., -en, (goed~) κέφι, τό C 
ευθυμία, ή [] (slecht -) Kατijφεια, ή Ο 
άκεφιά, ή [j --igheid, ν., κυκλοθu­
μία, ή 

hu'mor, m., ευθυμογραφία, ή ο χιου· 
μορ, τό 

humοήst', m., -en, ευθυμογράφος, ό ο 
χιουμοριστής, ό Ο -.isch, -e, εύθυμο-
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hu'mus, m" μαυρόχωμα. τό ο χουμος, 
'hun'keren, λαχταρώ Ο λιγουρευομαl Ο 
λιμπίζομαι C ποθώ 

hups, -e, λυγερός Ο ευλύγιστος 
hu'ren, ενοικιάζω ο νοικιάζω Ο έκ­
μισθώνω 

hIlt, v.(m.), -ιεη, κ:αΛUβα, ή 
huts'pot, m., τουρλού, τό 
huur, v.(m.), huren, ένοικ{αση, ή C de 

- QPzeggen: ξενοικιάζω ο --au(o, 
m" -'5, κούρσα, ή [! --contract, ο., 
-en, ένοικιαστήριο, τό C μισθωτηριο, 
<ό 

huur'der, m" -5, ένοικιαστης, ό ο νοι­

κάρης, ό ο μισθωτής, ό Ο ένοικος, δ 
huur'Iing, m., -en:μισθοφόρος, δ 
huur'prίjs, πι., -prijzen, (ν. huis) ενοί-
κιο, τό c νοίκι, τό Ο μίσθωμα, τό Ο 
(ν. weide) λιβαδιάηκα, τά 

hu'welijk, ο., -en, γάμος, 6 Ο παν­
τρειά, ή Ο στεφανώματα, τά ο 06-
ζευξη, ή Ο tweede -: δευτερογαμία, 
ή 

bu'weIijksband, m., -en, επιγαμία, ή ο 
συζιryία, ή C huweJljksbemiddeling, 
ν., προξενιά, ή Ο προξενιό, τό ο 

συνοικέσιο, τό C --contract, ο., -en, 
προικοσύμφωνο, τό Q --gescbenk, 

Ibe'rJsch, -e, ιβηρικός Ιό 

iconograaf', m., -grafen, εΙκονογράφος, 
iconosta'se, ν., -π, είκονοστάσι, τό Ο 

τέμπλο, τό 
ίcοοπ', v.(m.), iconen, εΙκόνα. ή C εΙκό­
νισμα, τό Ο αΎιογραφ(α, ή 

Ι ideaal', ο., idealen, Ιδανικό, τό 
Il JdeaaJ', ideaIe, Ιδανικός ο έξαιρετι­
κός Ο Ιδεώδης 

idealise'ren, Ιδανικεύω C έξιδανικεύω 
idealis'me, ο., -Ω, Ιδανισμός, δ c Ιδεα­

λισμός, δ ο ιδεοκρατία, ή 
Idealist', m., -en, Ιδεαλιστής, ό [] ιδεο­
κρατικός, 6 

Ι 

humus identiteitskaart 

ο., en, γαμήλιο δώρο, τό Ο κεράσμα­
τα, τά ο --makelaar. m., -5, προ­
ξενητής, ό 

hu'wen, παντρεύομαι Ο στεφανώνομαι 
byaclnt', v.(m.), -en, ζουμπουλι, τό ο 
Μκινθος, ό 

hybri'de, m.-V" -n, μιγάδας, ό 
hydrau'Jiscb, -c, όδραυλικός 
hydrodyna'mica, ν., Μροδυναμική, ή 
hΥdrοstaΊίca, ν., ύδροστατική, ή 
hygie'nisch, -e, (Υγιεινός 
hygroscoop', m., -scopen, (ryροσκόπιο, 
<ό 

hym'ne. v.(m.), -n, -8, υμνος, ό 

hypertrofle', ν., ι'ιπερτροφία, ή 
hypno'se. ν., Οπνωση, tι 
bypnotise'ren, ι'ιπνωτίζω 
hypnotiscur', m., -5, υπνωτιστής, ό 

hypofy'se, ν., υπόφυση, ή 
hypofenu'sa, v.(m.), -'s, υποτείνουσα, ή 
hypotbeek" ν., -theken, ι'ιποθήκη, ή C 
--kantoor, ο., -[Qren, υποθηκοφυλα. 
κεϊο, τό 

bypotheke'ren, υποθηκεύω ο gehYPo­
thekeerde lenίng, ν.: ενυπόθηκο δά­

νειο, τό 

hΥΡοtheΊisch, -ε, ύποθετικός 

hysterie" ν., υστερία, ή 
hyste'risch, -e, ύστερικός 

idee'. ο. εη ν., -en, ιδέα, ή ο διανόημα, 
τό ο σκέψη, ή ο ~ννoια, ή Ο φρόνη­

μα, τό ο ορ het - brengen: ιδεάζω 
ideeel', ideeIe, Ιδεατός Ο ΙδαVΙKός ο 
φανταστικός 

Idee-fi'xe, ο. εη ν., -n, έμμονη Ιδέα, ή ο 
ΙδεοληΨία, ή 

i'dem. ίδιος 
identiek" -e, όλόιδιος Ο όμοούσιος Ο 
ταιιτόσημΟζ 

identlfica'tie, Υ., -5, πιστοποίηση, ή 
identiteit', ν., ταυτότητα, ή Ο -_skaart, 

v.(m.), -en, ταυτότητα, ή C δελτίο 
ταυτότητας, τό 



ideologie - inbeelding 

ideologίe', ν" ·en, Ιδεολογία, ή 
ideolo'gisch. -e, ίδεολοΥικ:ός 
idloom'. ο., idiomen, Ιδίωμα, τό 
Ι idioot'. m., idjoten, βλάκας, δ ο 
ηλίθιος, ό 

ΙΙ idioot', idiote, ηλίθιος Ο μωρός Ο 
άνόητος 

idooI', ο., idolen, είδωλο, τό 
idyI'le, v.(m.), -η, -5, είδίιλλιο, τό 
idyI'lisch, ---e, ειδυλλιακός 
ie'der, vnw" -e, κάθε ο καθετl Ο κα­

f!r,Vat; 
ie'mand, vnw., δείνα(ς), ό. ή, τό Ο κά­
Π010ς 

ίερ, m. , -en, καραγάτσι, τό ο φτελιάς, 
δ 

lει, m., -εrι, 'Ιρλανδός, ό rJ -~s. -e, 
Ιρλανδικός ο -·se. ν., -η, 'Ιρλανδή, 
ή 

iets, vnw" κάτι Ο τίποτε Ο τίποτα 

ij'deI, -e, κενόδοξος ο ματαιόδοξος Ο 
δοξομανής Ο --beid, ν., -hedeη, κε­
νοδοξία, ή Ο ματαιοδοξία, Τι ο μα­

ται6τηΊα, ή 

ijk'merk, ο., -en, βοίιλα, ή 
ijl, -ε, κενός Ο άδειος 
ίjΊen, (raaskallen) παραληρ& Ο 1tαρα~ 
μιλώ Ο (snellen) βΊάζομαι 

ίjl'goed, ο., -eren, έπείγον, τό 
ίjΊίngs, bw., δρομαίος ο γρήγορος Ο 
τρεχάτος 

ijs, ο., πάγος, 6 Ο --baan, v.(m.), -ba­
nen, παγοδρόμιο, τό Ο ~~berg, m., 
-en, παγόβουνο, τό Ο --breker, m., 
~s, παγοθραυστικό, τό ο -.fabήek, 

m., -en, παγοποιείο, τό Ο --je. ο., -$, 

παγωτό, τό 

IJsΊands. -e, Ισλανδικός 
ijs'vogel, αι., -S, ψαροπούλι, τό Ο ψα­
ροφάγος, δ 

ίj'νer, m., ζηλος, ό Ο προθυμία., ή ο 
σπουδή, Ί'ι ο --aar, m., -S, -raren, 
ζηλωτής, δ ο --ig, -e, έπιμελής Ο έρ­
γατικός Ο φιλόπσνος [J προσεχτικός 

ij'zel, m., παγωνιά, ή 
ij'zer, ο., -8, σίδερο, τό ο σίδηρος, δ Ο 

--bewerking, ν., -en, οιδηροφγία, ή 
Ο --draad, m., -draden. σύρμα. τό 
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ij'zeren, σιδερένιος ο (gezondheid) &γι­
έστατα; ο γερός 

ij'zerbandelaar, m., -aren, οlδεράς, ό ο 
ijzermijn, v.(m.), -en, σιδηρωρυχείο, 
τό Ο --winkeI, m., -$, σιδεράδικο, τό 

ο σιδηροπωλείο, τό 

Ij'zig, -e, παγερός 
ijZΊngwek'kend, -ε, μακάβριος ο φρι­

κιαστικός 

ik, vnw., έγώ 
ίlIu'sie. Υ., -S, παραίσθηση, ή ο ψευ­

δαίσθηση, ή 
UΙustnι'tie, ν., -8, εΙKOvσyραφία, ή 

illustre'ren, είκονογραφώ [] διακοσμώ 
imita'He, ν., -S, μίμηση, tΊ 

im'ker, m" -S, μελισσοκόμος, δ Ο με­
λισσοτρόφος, ό 

im'mer, bw., πάντοτε Ο δλα ο συ­
νέχεια 

im'mers, bw., πράyματt 
immigrant', m., -εη, μετανάστης, ό ο 
άπόδημος, δ Ο πάροικος, ό 

immobi'IJen, mv" άKίVΗτη περιουσία, ή 
immoreel'. -rele, άνήθικος 
immuun" immune, άσύδοτος 
imperalieP, m., -tieven, προστακτική, 
ή [J έπιτακτική, ή 

irnperialist" m" -en, Ιμπεριαλιστής, ό 
impopulair', -e, άντιδημοτικός 
imjJosant', -e, έπιβλητικός 
impoten'tie, ν" αναφροδισία, ή 
impresa'rio, m" -5, θεατρώνης, ό 
impressionist', αι., -en, έμnρεσΙΟV1.0τής, 
ό Ο ίμπρεσιονιστής, ό 

ΙmΡrονisaΊίe, ν., -$, (toespraak) προχει­
ρολογία, ή Ο (algemeen) αυτοσχε­
διασμός, δ 

improvise'ren. (spreken) προχεφολΟΎω 
Ο (a]gemeen) αυτοσχεδιάζω 

ίπ, (νι.) σέ Ο (bw.) μέσα Ο έντός 
inactief'. -tieve, άδρανής 
in'ademen, είσπνέω 
inaugura'tie, ν., -S, έγκαίνια, τά Ο 

έγκαινιασμός, ό 
in'beeIden, (zich) φαντάζομαι ο ύποθέ· 
,ω 

in'beelding, ν., -en, έπινόηση, ή ο 

έφεόρεση, ή C φαντασία, ή 
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in'begrepen, συμπεριλαμβάνεται 
in'beitelen. άναγράφω 
inbes1ag'neming, ν" -en, κατάσχεση, Ί'ι 

ο έπ[ταξη, 'ή ο δήμευση, tι 

inbewa'ringgeving, ν., παρακαταθήκη, 

ή 

jn'binden, δένω ο (boek) σταχώνω Ο 
(beteugeJen) χαλινώνω Ο συγκρατώ ο 
(bakzeiJ halen) υποχωρώ ο όπισθοχω­
ρώ 

in'bIazen, εμπνέω ο υποβάλλω 
in'boedeJ, αι. ι -5, νοικοκυριό, τό 
in'boorlίng, m. , -en, γηγενής, ό Ο αυ­
τόχθονας, δ ο ντόπιος, ό 

in'bnιak. v.(m.), -braken, διάρρηξη, ή 
Ο σπάσιμο, τό 

in'breken, διαρρήχνω Ο σπάζω ο χαλώ 
in'breuk, v,(m.), -en, ό.θέτηση, ή 
in'burgering, ν., πολιτογράφηση, ή 
incarns'tie, ν" -5, ένσάΡ1<ωση, ή ο 
ένανθρώπιση, ή Ο προσωποποίηση, ή 

incame'ren, ενσαρκώνω ο ένανθρωπί­
ζω 

incasse'rlng, ν., -en, είσπραξη, ή 
incldent'. ο., ..en, {ιπευκταίο, τό ο πε· 
ριπέτεια, ή Ο --εεl, -teIe, έπεισοδια-
κός 

ίncοg'πίtο, bw., Ινκόγκνιτο Ο ανεπίση­
μα Ο χρυφά 

incompetent', -e, αναρμόδιος 
ίncοnsequenΊίe, ν., -s, ανακολουθία, ή 
incorpore'ren, συσσωματώνω 
incuba'tietijd, m., έπώαση, ή 
inde'len, καταμερ{ζω Ο διαμερ(ζω ο 
διαμοιράζω ο διανέμω 

In'deling, ν., -en, χαταμερισμός, ό ο 
διανομή, ή Ο ταξινόμηση, ή 

inderdaad', bw., πραγματlΧά Ο άλή­
θεια ο τωόντι 

io'dex, 00., -en, -dices, δείχτης, ό Ο 
--eijfer, ο., -8, τιμάριθμος, ό 

lndlaan'. m., -dianen, έρυθρόδερμος, ό 
indlca'tie, ν., .$, ένδειξη, ή Ο --f, m., 
-ιίενεη, όριστική, ή 

indien', vw., Μν ο αν ο όταν 
in'diening, ν., -en, όποβολή, ή Ο παρά­
δοση,ή 

In'dier, m., -s, 'Ινδός, δ 

inbegrepen - inflatie 

indίges'tle, ν., -s, δυσπεψία, ή Ο κακο­
στομαχιά, ή 

in'digo, m. en ο., λοuλάκι, τό 
in'direct, -e, ~μμεσoς Ο (zijdelings) 
πλάγιος 

In'disch, -e, Ινδικός ο Ινδιάνικος ο 
--e, ν., -ο, 'Ινδή, ή 

iodiscre'tle, ν., -5, άκριτομύθια, ή 

indivldueel'. -dueIe, ατομικός 
in'drijven, (insJaan) μπήγω ο χώνω ο 

(spijker) (έν)σφηνώνω 
in'drίnger, m., -5, έπιδρομέας, ό Ο λεη­
λατητής, ό 

in'druk, αι., -ken, εντύπωση, ή ο τύ­
πος, δ ο - maken: φαvι:αζω ο -~ 
wekkend. -e, έντυπωσιακός ο έπιβλη­
τικ6ς Ο μεγαλόπρεπος Ο θεαματικός 

in'druppelen, ένσταλάζω 
induc'tie, ν., -5, επαγωγή, ή ο -~ι, -tie­
νε, επαγωγικός 

industrialise'reII, έκβιομηχανίζω 
industrialίse'ring, ν., -en, βιομηχανο­
ποίηση, ή Ο εκβιομηχάνιση, ή 

industrie', ν., ·en, βιομηχανία, ή 
Ι industrieel', ω., "rielen, βιομήχανος, ό 
ΙΙ Industrieel', -rie!c, βιομηχανικός 
in'dutten, γλαρώνω Ο νuστάζω 
ineens" bw., μονομιάς Ο ξαφνικά Ο 
απότομα 

ineen 'storten, σωριάζομαι 
ineen'storting, ν., -en, κατάρρευση, ή 
Ο γκρέμισμα, τό 

io'enten, έμβολιάζω Ο δαμαλίζω ο 
βατσινώνω 

in'enting, Υ., -en, μπόλιασμα, τό Ο 
εμβόλιο, τό 

infaam', -fame, μικρόπρεπΟζ Ο μικρο­
πρεπής Ο πρόστυχος 

infsnterie', ν., πεζικό, τό ο φανταρία, 
ή 

infanteήst', m., -en, όπλίτης, ό ο φα· 
ντάρος, ό 

infec'tie, ν., -s, λοίμωξη, ή Ο μίασμα, 
τό Ο μόλυνση, ή 

inferieur', -e. χαμηλότερος Ο κατώ­
τερος Ο ταπεινότερος 

in'flnitief. m., -tieven. απαρέμφατο, τό 
infla'tie, ν., ·s, πληθωρισμός, δ 



influisteren - inlassen 

iη'flulsteren, ύποβάλλω 

informa'tie, Υ., .5, εΙδοποίηση, ή ο 

γνωστοποίηση, ή Ο πληροφία, ή 

informe'ren, πληροφορώ 
in'frarood, -rode, (ιπέρυθρος 
in'gang, m., -en, είσοδος, fι ο είσΧώρη­
ση, ή C μπάσιμο, τό Ο στόμιο, τό 

In'gebeeId, -e, φανταστικός 
iη'gebonden, χαρτόδετος Ο δεμένος 

in'gehoren, έμφυτος 
in'gekeerd, -e, ένδόστροφος 
ingenieur'. ω. ι -s, μηχανικός, ό 
ingenieus', ·nίeuze, πολυμήχανος ο 

έφευρετικ6ς 

in'gesloten. έγκλειστος ο κλεισμένος 
Ο φυλακισμένος ο (brief) συνημμέ_ 
νος Ο έσώκλειστος 

In'gesneden. χαρακτός (j χαραγμένος 
in'getogen, ένδ6στροφος 
in'geving, Υ., -en, έμπνευση, ή [] ύπο­
βολή,ή 

In'gevoerd, -e. φερτός 
in'gewaηden, mv., έντόσθια, τά Ο σω­
θικά, τά ο σπλάχνα, τά 

in'gewandsziekIe, ν" -n, έντεροπάθεια, 
~ 

in'gewIjde, m" -π, iερoφάντης, ό Ο μύ­
στης, ό 

Jngewik'keId, -ε, περ(πλοκος Ο πολυ­
σύνθετος ο τυλιχτός 

in'goed, -e, καλοκάγαθος Ο όπεράγα­
θος 

in'graven, χώνω Ο έπιχωματώνω ο 
zich -; μουλώνω 

ingredienr', ο" -en, συστατικό, τό ο 
συμπλήρωμα, τ6 

in'greep, m., -grepen, έπέμβαση, Τι Ο 

chirurgl$che -: έγχείρηση, Τι 

in'baalverbod, ο" άπαγορεύεται τ6 προ­
σπέρασμα 

inhala'tle, ν., -5, εΙσπνοή, ή 

in'halen, προσπερνώ ο ξεπερνω Ο 

υπερέχω 

inhale'ren, ρουφω Ο εισπνέω 
in'ham, m., -men, κόλπος, ό 
Inheems', -e, έγχώριος ο (έ)ντόπιος ο 
έπιχώριος 

in'houd, m" -en, περιεκτικότητα, ή Ο 
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περιεχόμενο, τό Ο χωρητικότητα, ή 
Ο --εη, (bevatten) περιέχω Ο περι­
λαβαίνω Ο (niet leνeren) παρακρατω 
C -.ing, ν" -en, έπίσχεση, ή [J 

(συγ)κράτηση, ή ο --stafel, v.(m.), 
-s, περιεχόμενα, τά 

in'huldiging, ν. ι -επ, έΥκαινίαση, ή 
ίηίΙίιι'Ιίε, ν., -5, κατήχηση, ή Ο μύηση, 
ή 

lnitiatief', ο., -ιίενεη, πρωτοβουλία, ή 
ίπίιιε'ιεπ, μύω Ο κατηχω 

injec'tie, ν., -s, ένεση, Τι Ο -_spuiIje, 
ο., -5, σύριγγα, Τι 

in'keer, m., (berouw) μετάνοια, ή Ο με­
τανιωμός, ό 

in'kerving, ν., -en, εντομή, Τι Ο χαρα­

κιά, ή ο εγκοπή, ή 

in'kJareo, εκτελωνίζω 
in'klaring, ν., -en, εκτελωνισμός, 6 ο 
εκτελώνιση, ή [ση, Τι 

io'kleding, ν., -en, ντUΣιμo, τό Ο ένδυ-
Ι in'komen, ο., -s, είσόδημα, τό Ο εοο­
δα, τό 

Il in'komen. μπαίνω Ο εισέρχομαι 

μέσα Ο daar kan ik -: υπολογίζω ο 
δίνω σημασία σέ κάτι 

in'komstenbelasting, ν .• -επ, φόρος εί~ 
σοδήματος, ό 

in'koop, m" -kopen, ψώνι(ο), τό C 
προμήθεια, ή Ο inkopen doen: ψωνί· 
ζω Ο -·prijs, m., -prijzen, τιμή τής 
άγoρίiς, Τι 

in'korten, KovtaiYω Ο συντομεύω ο 
(p!anten) κορφολογώ 

ίn'kήmΡίng, ν., -en, έλάττωση, ή Ο 
μείωση, ή Ο περιορισμός, ό 

inkt, m., -εη, μελάνι, τό Ο (van inkt­
vis) σέπια, Τι ο --pot, m" -ten, μελα­
νοδοχείο, τό Ο καλαμάΡι, τό ο -­
vis, m" -sen, χταπόδι, τ6 ο καλαμά­
ρι, τό Ο σουπιά, ή C -.vJek, v.(m.), 
-ken, μελανιά, ή Ο μOιJντζαλlά, Τι 

In'kwartieren, επισταθμευω ο καταυ-
λίζομαι Ο στρατωνίζω 

in'Jands, -e, (ε)ντ6πιος ο εγχώριος ο 
έπιχώριος 

in'lassen, παρενθέτω C παρεμβάλλω 

~ εντάσσω 
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ίηΊΙΊιeη. (zich) νοιάζομαι ο φροντίζω Ο 
ενδιαφέρομαι 

Jn'leggen, (vis, vlees) ταριχευω 
Jn"eiden, εΙσάγω ο βάζω μέσα ο -·d, 

..e, προεισαγωγικός Ο προκαταρκτι­
κός 

in'leiding, ν., -en, εΙσαγωγή, ή Ο ~μπα· 
σμα, τ6 Ο μπάσιμο, τ6 

ίη 'Jichten, διαφωτίζω ο ύποδεiχvω ο 
καθοδηγώ ο πληροφορω 

In'Iichting, ν" -en, πληροφΟΡία, ή 
ίnΊijsten, πλαισιώνω Ο κορνιζάρω 

ίnΊijven, ενσωματώνω ο κατατάσσω 
ο (grondgebied) προσαρτώ 

InΊijving, ν. , ·en, ενσωμάτωση, ή Ο 
συσσωμάτωση, ή 

in'maken, (conserveren) παστώνω Ο 
ταριχευω 

ίn'αιεηgίnB, ν" ·en, άνάμειξη, ή ο (tus­
senkomst) επέμβαση, ή Ο μεσολάβη­
ση,ή 

ίn'nΙΊαιε, ν,ι κατάληψη, ή Ο κυρίειιση, 

ή Ο δ:λωση, ή Ο πάρσιμο, τ6 
inne'mend, -e, χαριτωμένος ο κομψός 
ο θελκτικός 

lο'ηεπ. εΙσπράττω Ο εξαργυρώνω 

in'nerlijk, -e, ΈVΔιάθετoς Ο ένδόμυχος 
in'nig, -e, εγκάρδιος ο όλόψυχος 
innove'ren, νεωτερίζω ο μοντερνίζω 
in'pakken, συσκευάζω Ο πακετάρω Ο 
όμπαλάρω 

In'prenten, άποτυπώνω ο έντυπώνω 
inquisiteur', m., -S, (isJam) ιεροδίκης, δ 

[J (R.-K) ίεροεξεταστης, δ Ο (aJge­
meen) βασανιστής., ό 

inquisi'tie, ν., ίεροδικεϊο, τό 
in'richten, σι.ryυρίζω Ο τακτοποιω 
in'rit, m., -ten, εΤσοδοι;, ή 
in'roeping, ν., παράκληση, ή 
In'schakeIeo, παρεμβάλλω Ο παρενθέ-
,ω 

ln'sehenken, χύνω Ο κερνώ 
in'sehepen, έπιβαίνω ο έπtβιβάζoμαl Ο 
μπαρκάρω 

In'scheping, ν., -eo, έπιβίβαση, ή Ο 

μπαρκάρισμα, τό 
ioschik'keIijk, -e, επιεικής ο ήπιος Ο 
συγκαταβατικός. Ο --held, ν., -he-

inlaten - installatie 

den, έπιε(κεια, ή ο ήπιότητα, ή Ο 

συγκαΤάβαση, ή 

in'schrijven, έγγράφω Ο καταγράφω 
in'schrijving, ν., -en, έγγραφή, ή 
insekt" ο., -en, i!ντομο, τό Ο ζούδι, τό 
Ο --eobeet. m., -beten, τσίμπημα 
έντόμοιι, τό Ο -.enetend, -e, έντομο­
φάγΟζ Ο --enkunde, ν., εντομολο­

γία, ή Ο --poeder, ο" -8, έντομοκτό­
νο, τό 

Insgelijks', bw., ίσα ο ίσια ο έξίσου ο 
σέ {σα μέρη 

in'sίjpelen, ενσταλάζω 

ίnsinuaΊie. ν., -8, εισήγηση, ή Ο παρα­
κίνηση, ή ο νύξη, Τι ο ύπαΙVΙΎμός, δ 

Insinue'ren, ύπαιVΙσσoμαι 
in'slaan, μπήγω Ο χώνω Ο εμπηγνύω 
ο (spijker) (έν)σφηνώνω 

In'sIag, m., -en, (weven) (υ)φάδι, τό 
in'slapen, (άπο)κοιμοϋμαι 
in'slikken, καταπίνω 
lu'sluipen, ύπεισέρχομαι ο παρεισδόω 
ίη'Ιίlοίιεο, (inIass-en) εσωκλείνω ο (om­

s-ingeIen) περικυκλώνω 
in'smering, γ" -en, άλειμμα, τό Ο λά­
δωμα, τό 

in'snίjden, χαράζω 

io'snίjding. ν" -en, έντομη, ή Ο χαρα­
κιά, ή 

in'spanneu, έντείνω Ο τεντώνω Ο (la5t­
dieren) ζεύω 

in'spanning. ν., ·en, μόχθος, δ ο βά­
σανο, τό 

inspUte'ren. επιθεωρώ ο έποπτείιω 
inspecteur', αι., -S, έπιθεωρητης, ό 
inspec'tle, ν., -S, έλεγχος, δ ο επιθεώ­

ρηση, ή Ο --dlenst, m., -en, έφορεία, 
ή 

inspira'tie, ν" -5, i!μπνευση, ή ο παρα­
κίνηση, ή 

ΙηΙίρίΓε'ιεη, εμπνέω ο ύποβάλλω ο in­
spirerende gedachte, ν.: υποβλητική 

Ιδέα, ή 
in'spraak, v,(m.), διαμαρτυρία, ή ο εν­
σταση,ή 

in'spuitlng, ν" ·en, ένεση, ή 
instalIateur', m., -8, εφαρμοστής, ό 
installa'1ie• ν. ι -8, έγκαθίδρυση, ή Ο 



installeren - intrigeren 

έγκατάσταση, ή Ο τοποθέτηση, ή 
instaIle'ren, έγιι,:ατασταίνω ο τοποθετ& 
ο διορίζω 

in'stappen, άνεβαίνω 
in'stellen, (έγ)καθιστώ C ouV\otQ> 
in'stelling, Υ., -en, (instituut) κατάστη­
μα, τό ο ιδρυμα, τό C κτΙσμα, τ6 ο 
οΙκοδόμημα, τό ο (voorschrift) θε­
σμός, ό 

In'stemmen. συμφωνόΊ Ο όμολογ& ο 
παραδέχομαι 

in'sIemming, ν" συγκατάθεση, ή C 
άποδοχή, ή Ο έπιβεβαίωση, ή Ο Ua­
knikkcn) κατάφαση, ή Ο συγκατάνευ­
ση, ή 

instίnct', ο., -en, ένστιχτο, τό Ο όρμέμ­
φυτο, τ6 Ο ψυχόρμητο, τό Ο --lεΙ, 

-ieve, ένστιγματικός C Ινστιχτος Ο 
όρμέμφυτος 

instίtutίoneeI', -nele, θεσμικός 
instituut', ο" -tuten, Ιδρυμα, τό Ο l.;τί­

σμα, τό Ο χτίριο, .6 Ο (school) σχο­
λείο, τό Ο έκπαιδευτήριο, τό 

in'storten, καταρρέω Ο σωριάζομαι ο 
γκρεμίζομαι 

in'strijken, άλείφω Ο έπαλείφω 
instrUCIief', -tieve, διαμορφωτικός 
Instrument', ο., ·εη, όργανο, τό ο έρ. 
γαλείο, τό Ο σιJYEργo, τό 

in'studeren. καλομαθαίνω 
in'studering. Υ., έκμάθηση, Τι 
intact', -e, (onaangeroerd) άγγιχτος Ο 

(ongeschonden) άβλαβής ο ακέριος 
ο σώος 

inte'gendeel, bw., κάθε δλλο Ο έξενα­
ντίας Ο άπεναντίας ο άντίθετα 

Ι integraaI'. -graΙe, όλοκληρωτικός Ο 

όλόκληρος C όλάκερος :J άκέραιος 
ΙΙ integraal" ν,(αι,), -graIen, όλc"λήρω­
μα, τό 

integriteit', ν" άκεραιότητα, ή 

in'tekening, ν" -εη, συνδρομή, ή 
lηιεΙΙεcι'. ο" νοΟς, δ ;: διάνοια, ή ο 
πνευμα, τό Ο -.ueeI, -ιuεlε, διανοού-
μενος Ο νοερός ο κατανοητός Ο 

πνευματικός 

inteIIigen'tίe, ν" νοημοσύνη, ή ο ευ­

φυία. Τι 
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inIendant" m., ·en, έΠ1μελητής, ό Ο 
έπιτηρητής, δ 

intensief'. _sieve, έπιτατικός 
intensive'ren, έπιτείνω 
ίηΙεη'ΙΙε, ν., -5, προαίρεση, ή Ο βούλη­
ση, Τι ο πρόθεση, 11 Ο σκοπός, δ 

lntercontinentaal', -tale, διηπειρωτικός 
interes'se, ν., -π, διαφέρον, τό CI συμφέ­
ρον, τό 

interesse'ren, ένδιαφέρω ο (het interes-
5εειι mij) μέ μέλει Ο μέ νοιάζει Ο 
μ·ένδιαφέρει 

in't(e)rest, In., -en, τόκος, δ 
in'terim, ο., -5, ένδιάμεσο, τό Ο -~air, 

-e, προσωρινός Ο ένδιάμεσος 
ίnteήοkaaΙ', -kale, ίιπεραστ\κός 
intermcz·zo. ο., ~'s, -mezzi, διάμεσο, τό 
Ι intern', -e, εσωτερικός 
ΙΙ ίηΙειη' ι m" -en, οικότροφος, ό Ο 
τρόφιμος, ό 

internaat', ο., -naten, οικστρσφειο, τό 
internationaal', -nale, διεθνής ο διεθvt­
κός Ο παγκόσμιος 

interpeIIa'tie, ν., -5, επερώτηση, ή 
ίηΙεφεlΙε'ιεη. επερωτω 
interρreta'tie, ν., -5, έ:ρμηνεία, ή Ο 

εξήγηση, ή Ο μετάφραση, Τι 

Interνen'tie, ν. ο -s, παρέμβαση, Τι ο 
μεσολάβηση, ή Ο παρεμβολή, ή 

interview', ο., -S, άκρόαση, Τι Ο συνέ­
ντευξη, ή C --en, του παίρνω συνέ­
ντευξη ο συνδιαλέγομαι 

intiem', -e, στενός Ο -οΙκειότατος Ο 
πολύ άγαπητός ο εσώτερος 

Intimide'ren, εκφοβίζω ο φοβερίζω ο 
άπειλω 

into'men, χαλινώνω 
intramusculair', -ε, ένδομυ'ίκός 
intraveneus', -neuze, ενδοφλεβικός ο 
ένδοφλέβιος 

in'trede, v,(m.), είσοδος., ή 
in'trekken, (arm, been) άποσύρω ο 

(vocht) άποτραβώ ο (herroepen) 
άναιρώ ο άκυρώνω Ο (intrek nemen) 
κονευω ;J καταλύω 

intrl'ge, v.(m.), -5, δολοπλοκία, ή Ο 
μηχανορραφ{α, ή Ο ραδιουργία, ή ο 

--ren, μηχανορραφώ Ο δολσπλοκ& 
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["1 ραδιουργω Ο σκευωρώ Ο σπιου­
νιιiρω 

inIroduce'ren, συστήνω Ο μπάζω Ο εΙ· 
σάγω ο παρουσιάζω 

ίntrοduc'!ίebήef, m., -brievell, συστα­
τική έπιστολή, ή 

ίnιuϊ't!e, ν. , -s, ένόραση, ή Ο διαίσθη­
ση,ή 

intus'sen, bw., ατό μεταξύ 
ίη'νΒΙ, m. , -len, είσβολη. ή Ο ί':πιδρο­
μή, ή ο είσόρμηση, ή 

Ι InvaU'de, άνάπηρος ο ό.πόμαχος ο 
σακατεμένος ο σακάτης 

ΙΙ invaU'de, m.-v., -π, σ.νάπηρος, ό 
ίη'νΒIΙεη, είσβάλλω ο εΙσορμώ Ο (ge-

dachte) κατεβαίνω Ο μπαίνω 
ίη'νθlΙεΓ, m., -5, (oorlog) έπιδρομέας. ό 
Ο (sport) έφεδρικός παίχτης, ό (ή 

invs'sle, ν. , -5, εΙσβολή, ή Ο έmδρομή, 
inventa'ris, m., -sen, απογραφή, ή ,. 

--ΒΙίe, ν. , -S, καταγραφή των ύπαρ­

Xqvtrov, ή 
inver'sie, v _, -5, ύπερβατό, τό 

investe'ren, τοποθετώ κεφάλαια 
in"estering, ν., +cn, έπένδυση, ή 
in'vetten. λιγδιάζω 
invita'tίe, ν., +S, κάλεσμα, τό ο πρό+ 
σκληση, ή 

invite'ren, προσκαλώ 
lη'νlοΟΟ, m., -en, έπίδραση, ή ο έπιρ­
ροή, ή [] έπιβολτl, ή [] - hebben: 
Ισχύω 

in'voegen, έντάσσω 
ίπ'νοεΓ, m., εισαγωγή, Τι [] --der, m., 

+S, εlσαγωγtας, ό [] --en, εΙσάγω [] 
(vernieuwen) έγκαινιάζω [] (instellen) 
καθιστώ [] --rechten, mv., εΙσαγω­
γικά τέλη, τά [] τελωνειακά, τά 

in'vordering, ν., -en, απαίτηση, ι'ι Ο (be· 
Jasting) επιβολή φόρων, ή 

In'vreting, γ., -en, φάγωμα, τό 
in'vriezen, αποψύχω 
invrίj'heidstelllng, γ., -en, άπόλυση, ή [] 
απελευθέρωση, ή 

in'vulling, ν. ι -en, συμπλήρωση, ή 
inwen'dig, -ε, εσωτερικός ο ένδιάθετος 
Ο ενδόμυχος 

in'werken, έπενεργω [] έπιδρώ 

introduceren - IsraelieI 

in'werking, γ,ι -en, {;πενέργεια, iΊ [] 
έπ(δραση,1\ 

in'wίjden, (initieren) μυω ο (jnhuJdigen) 
εγκαινιάζω ο (inzegenen) καθιερώνω 

in'wίjding, ν., -en, έγκα[νια, τά [] 
έγKαινiαση, Τι [] (inzegening) καθιέ­
ρωση,ή 

in'wikkelen, περιτυλίγω [] (baby) σπαρ­
γανώνω Ο φασκιώνω 

in'willίgen, έκχωρώ [] καταδέχομαι 
in'wlsselbaar, -bart', μετατρέψιμος 
in'wonend. -e, οικοδίαιτος Ο οΙκόσιτος 
in'woner, m., -5, κάτοικος, ό [] (van 

hoofdstad): πρωτευουσιάνος, ό 
ίn'wήjvίng, ν., -en, έντριβή, ή Ο τρίψι-
μο, τό 

in'zakken, σωριάζομαι [ζω 

in'zameIen, περιμαζεύω ο συναθροί­

ir.'zameling, v,' -en, έρανος, ό (] συμ­
μάζεμα, τό Ο σύναξη, ή 

in'zegenen, καθαγιάζω Ο εύλογω 
in'zender, m., -s, άποστολέας, ό 
in'zepen, σαπoυνiζω 
!n'zetgeld, ο., -en, κάβα, ή Ο μίζα, ή Ο 
πόστα, ή Ο κατάθεση, ή 

In'zichI, ο., -en, (begrip) κατανόηση, ή 
Ο κατάληψη, ή Ο άντίληψη, ή [] 
(wijsheid) συνεση, ή [] φρόνηση, ή Ο 
(vers!and) πνεύμα, τό ο νούς, ό 

in'zinking, γ., -εη, σώριασμα, τό ο 

κατάρρευση, ή 
In'zouten, άλατίζω (] ταριχεύω 
lo'niscb, -e, ιωνικός 
!Ιήs. v.(m.), -sen, (regenboog, oog) {ρι­
δα, ή ο (pIant) κρίνος, ό 

ίισηίε', v,' εΙρωνεία, Τι Ο κοροϊδία, 1\ ι] 
χλευασμός, ό 

iro'nIsch, -e, είρωνlκός [] περιπαιχτι­
κός Ο χλευαστικός 

imιtioneel', -neIe, παράλογος 
ίrήga'tίe, γ., -8, αρδε\)ση, ή 

irrite'ren, έξερεθίζω ο παροργΙζω 
isIam', m., Ισλαμισμός, ό 
isola'tor, m., -en, -5, (άπο)μονωτήρας, 
δ C isolerend, -e, δuσθεpμαγωγός Ο 
(απο)μονωτικός [] -.Ιεήηι, ν" -εη, 

(απο)μόνωση, ή 
lsraeliet', m., -en, 'Ισραηλίτης, ό 



Israelitiscb - jeΖuϊet 

Israeli'tisch, -e, Ισραηλιτικός ο --e, 
ν., -π, 'Ισραηλίτισσα, Τι 

Italiaan" m" -!ianen, 'Ιταλός, δ ο --S, 
-c, Ιταλικός ο --se, ν" -π, 'Ιταλίδα, 

ή 

ja, bw" ναί Ο μάλιστα 
jwιr, ο., jaren, χρόνος, ό ο έτος, τό Ο 
δωδεκάμηνο, τό Ο vQ/gend jaar: του 
χρόνου Ο tίjdens dit jaar: (έ)φέτος, 
bw. ο van dit jaar: (έ)φετινός, bn. [J 

verleden Jaar: πέρ(υ)σι, bw. Ο περσι­
νός, bn. 

jaar'boek, ο" -en, επετηρίδα, ή Ο jaar­
gang, αι., -en. χρονιά, Τι C -.getijde, 
ο., -η, εποχή, ή Ο καιρός, δ ο ό'ιρα, ή 

Ο --lijks, ετήσιος ο --markt. Υ. 
(m.), -en, πανηγύρι, τό Ο --tal, ο., 
-ien, χρονολογία, ή Ο --verslag, ο., 
-en, ετήσιος Ισολογισμός, ό 

Ι jacht, v,(m.). κυνήγι, τό Ο θήρα, Τι 
lljacht, ο., -en, (schip) θαλαμηγός, Τι ο 
γιώτ, τό 

jacht'hond, m., -en, διώχτης, ό Ο λα­
γωνικό, τό 

ja'gen, θηρεύω ο KυVΗγω Ο iem. her 
huis uit -: ξεσπιτώνω 

ja'ger, m., -5, θηρευτής, 6 Ο κυνηγός, δ 
ίJ --1Otas, ν.(αι.), -sen, μπαλάσκα, ή 
Ο παλάσκα, ή 

jak, ο., -ken, πόλκα, ή 
jak'bals, m., -haJzen. τσακάλι, τό 
ja'knikken, γνέφω Ο διανεύω Ο κατα-
νεύω 

jal0ers', -e, ζηλιάρης Ο ζηλότυπος Ο 
- z(jn: ζηλεύω Ο --heid, ν., ζηλια, ή 
Ο ζηλοτυπία, ή Ο φθόνος, 6 

jaloezie" v.(m.), -~o, κουρτίνα, ή ο 
παντζούρι, τό Ο στόρι, τό 

jam, m. eo ν., μαρμελάδα, ή Ο γλυκό, 
'6 

jam'be, ν.{αι.), -ο, ίαμβος, ό 
jam'mer, m. en ο., συμφορά, ή Ο (bo.) 
αξιολύπητος ο συστυχισμένος Ο κα-

J 
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ivoor', m. en ο., ελεφαντόδοντο, τό Ο 
φίλντισι, 1'ό Ο --draaier, m. -5, ελε­
φαν1'οιιργός, ό 

ivoren, ελεφαντένιος ο φιλντισένιος 

κόμοφος c (tw.) κρίμα! Ο δυστυ­
χως! 

jam'meren, θρηνώ Ο μοιρολογώ Ο 

όδίιρομαι ο jammerkIacht, v.(m.), -en, 
μοιρολόγι, 1'ό Ο θρηνος, 6 Ο --lIjk, 
-e, γοερός Ο θλιβερός Ο θρηνώδης 

janha'geI, ο., παλιάνθρωπος, ό Ο κά-
θαρμα, τό Ο κανάγιας, ό 

janua'ri, αι., 'Ιανουάριος, ό ο Γε­
νάρης, δ 

Japan'ner, m., -5, 'Ιαπωνέζος, 6 
Japans'. -e, ιαπωVΙKός Ο γιαπωνέζικος 
ο --e, ν., -π, Ίαπωνέζα, ή 

japon', m., -5, -neo, φόρεμα, τό ορό­
μπα,ή 

ja'rig, -e, (een jaar oud) χρονιάρης Ο 
- z(jn: γιορτάζω τά γενέθλιά μου Ο 
μνημovευoμε την έπέτειο 

jas. m. en ν., -sen, παλτό, 1'6 Ο --je, 
ο., -5, ζακέτα, ή Ο σακάκι, τό 

jasmijn', ν.(αι.), -en, γιασεμί, τό Ο 

ζουμπούλι, τό Ο μπουγαρίνι, τό 

ja'woord, ο., συναίνεση, ή 
jeep, αι., -s, τζΙπ, τό 
jeans, m., τζήνς, τό 
jene'ver. m., -s, τσίπουρο, τό Ο ρακί, 
τό Ο --gIas, ο., -g!azen, ραιωπότη­
ρο, τό 

jeremJ1I'de, ν., -η, -5, ίερεμιάδα, ή Ο 

θρηνωδία, ή 

jeugd, v.(m.), νεότητα, ή C νεαVΙKότη­
τα, ή C (jongeren) νεολαία, ή Ο --ig, 
-e, νέος ο νεαρός c νεανικός ο -­
jaren, αιν., νεότητα, ή ο νιάτα, τά Ο 
νεανική ήλικία, ή Ο --werk, ο., -en, 
πρωτόλειο, τό 

jeuk, m., κνησμός, ό C φαγ06ρα, ή 
jezιιϊet, m., -en, Ιησουίτης, ό 
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jicht, ν.(αι.), αρθρίτιδα, ή Ο ποδάγρα, ή 
jij, vnw" (έ)σύ 

jo'ckey, m., -5, τζ6κε'ί, ό 

jo'dendom, ο., Ιουδαϊσμός, ό [ή 

jodin', ν" -ηεη, 'Ιουδαία, ή ο 'Εβραία, 
jo'dium. ο., ιώδιο, τό Ο ~-tincIuur. ν" 
βάμμα Ιωδίου, τό 

JoegosluIγjscb, -e, γιοuyκοσλαβlκός 
johan'nesbrood, ο., -broden. χαρούπι, 

,6 
Ι jong, -C, νεαρός Ο νέος 

ΙΙ joog, Ο., -en, νεοσσός, δ 
jongedoch'ter, ν. ι -5, έργένισσα, ή Ο 
γεροvtΟκόΡΊl, ή 

Ι jon'gen, m., -5, αγόρι, τό ο κοπέλι, 
,6 

ΙΙ jon'gen, γεννοβολώ 
jonggehuwd', -e, μικροπαντρεμένος 
jood, m" joden, Ίουδαιος, ό ο 
Έβραίος, ό Ο τσιφουτης, ό ο --5, 
-e, ιουδαϊκός Ο έβραϊκός 

journaaI', ο" -na!en, έφημερίδα, ή 
journaIisI', m" -en, δημοσιογράφος, δ 

CΊ έφημεριδογράφος, ό ο - zijn: 
δημοσιογραφώ Ο αρθρογραφώ ο -~ 

iek, ν., δημοσιογραφία, ή 
joviaal', -viale, πρόσχαρος Ο εύχάρι-
στος Ο γελαστός 

ju'bel, m., -S, αγαλλίαση, ή 
juf'frouw, ν., -en, δεσποινίδα, ή 
jui'chen, αλαλάζω 

kaak. v.(m.), kaken, όδοντοστοιχία, ή 
Ο γνάθος, ή ο μασέλα, ή Ο ααπ de­
stellen: στιγματίζω ο στηλιτευω 

kaaI, kale, (ν. hoofd) άτριχος ο ι..:ου­

τρούλης Ο φαλακρός Ο σπανός Ο 

(plant) άφυλλος Ο (zonder gewas) μα~ 
δαρός ο άδεντρσς Ο --boofdigheld, 
ν., φαλάκρα, ή Ο καράφλα, ή Ο -­
kop. m., -pen, κουρουπης, 6 Ο φαλα­
κρός, ό 

kaap, v,(m.), kapen, ακρωτήρι, τό Ο 
κάβος, δ 

jlcht - kaartlegster 

juisl, -e, ορθός Ο σωστός ο δίκαιος ::J 
(bw.) καθαρά ο σωστά C ξεκάθαρα 
Ο ΖΟ--: μόλις ίJ πρΙν από λίγο Ο -­
heid, ν., όρθότητα, ή 

juk, ο., -ken. ζεύγλα, ~ ο ζυγός, ό ο 
ζεύξη, ή Ο ζέψιμο. τό Ο onder het -
brengen: ζευω Ο -~been, ο., -beende­
ren, ζυγωματικά, τά: 

ju'li, m., 'Ιούλιος, ό 
juΙΊie, vnw., έσείς 
jung'le, ν.(αι.), -5, ζο(ΥΥκλα, ή 

ju'ni, m., Ίούνιος, ό 
jurj'disch, -e, νομικός 
jurΊSdic'tie, ν., -5, δικαωδοσία, ή Ο 
δωσιδικία, ή 

jurist', m., -en, νομικός, δ Ο θεμιστο­
πόλος, δ 

jurk, v.(m.), -en, φουστάνι, τό Ο φού­
στα, ή:-J έσθήτα, ή 

ju'ry, v.(m.), -'s, (commis$ie) κριτική 

έπιτροπή, ή Ο (rechtbank): όρκωτό 
δικαστήριο, τό 

jus, m., (saus) σάλτσα, ή ο (vleesnat) 
ζουμί, τό Ο ζωμός, ό 

justίΊίe. ν., δικαιοσυνη, ή 
ju'te, v.(m.), ίνδικό καννάβι, τό 
juweel', ο., -weIen, κόσμημα, τό Ο στο-
λίδι, τό C μπιζού, τό 

juwe'lenklstje, ο., -S, κοσμηματοθήκη, 

ή 
juweIier'. m., -$, άδαμαντοπώληζ, δ 

Κ 

kaar'den, λαναρίζω 
kaars, v.(m.), -en, κερί. τό Ο άγιοκερι, 
τό ο λαμπάδα, ή Ο (vetkaars) σπερ­
ματσέτο, τό Ο --enprocesSΊe, ν., -s, 
λαμπαδηφορία, ή Ο --recht. -e. 
όλόρθος ο στυλωμένος c --vet, ο., 
στεατίνη, ή 

kaart, ν.(αι.), -erι, δελτάριο, τό Ο δελ­
τίο, τό C (land-) χάρτης, ό ο (φεl) 
τραπουλόχαρτο, τό Ο χαρτί, τ6 ο (νl­

site--) έπισκεπτήρι.ο, τό ο κάρτα, ή 
kaart'Iegster. ν., -S, χαρτορίχτρα, ή ο 



kaartspel - kamerjas 

χαρτομάντισσα, ή Ο kaartιφel, ο., 

-len, τράπουλα, ή Ο χαρτοπαιξία, ή 
Ο χαρτιά, τά Ο --speJen, χαΡτοπαί­
ζω Ο πω'ζω χαρτιά ο --speler, m., -5, 
χαρτοπαίχτης, 6 ο (verwoede -) 
χαρτόμουτρο, τό 

kaas, m., kazen, τυρί, τό Ο (weke -) 
μυζήθρα, ή Ο -boer, αι., -en, τυράς, 
ό ο τυροπώλης, ό Ο -fabriek, ν., -en, 
τυροκομείο, τό Ο --bandel. m., -5, 
τυρεμπόριο, τό Ο --jeskruid, Ο" (δε­
ντρο)μολόχα, ή 

kaas'kamer, v.(m.), -5, τυριέρα, ή Ο 

kaaskoekje, ο., -5, τυρόπιτα, ή Ο __ 
8(0[, v.(m.), τυρίνη, ή Ο καζείνη, ή ο 
--wei, ν.(αι.), τυρόγαλο, τό Ο __ 
winkeI, m., -s, τυράδικο, τό Ο τυρο­
πωλείο, τό 

kabaa}', ο" θόρυβος, ό 
kab'belen, (water) φλοισβίζω Ο --d, 

-e, γάργαρος ο διαυγής 
ka'bel, m., -5, καλώδιο, τό Ο κάβος, δ 
ο παλαμάρι, τό Ο καραβόσκοινο, τό 

kabeIjauw', m., -en, βακαλάος, ό ο 
μπακαλιάρος, ό 

kabinet', ο., -ten, κάμαρα, η Ο δωμά­
τιο, τό ο (mini5terie) ύπουργικό 

συμβούλιο, τό 

kabou'ter, m., -5, στοιχειό, τό ο δαιμό­
νιο, τό 

ka'clιeI, v,(m.), -s, θερμάστρα, ή Ο σό­
μπα, iI C; --bout, Ο., καυσόξυλα, τά 
Ο --pίjp, v,(m.), --en, καπνοσω­

λήνας, δ ο μπουρί, τό 
kadas'ter, ο., κτηματολόγιο, τό 
kadastraal', -strale, κτηματολογικός 
kade, y,(m.), -n, άποβάθρα, ή Ο προκυ­
μαία, ή Ο δρμος, δ 

ka'der, ο., -5, πλαίσιο, τό C, κορνίζα, ή 
ο κάδρο, τό Ο (bestuur) στέλεχος, τό 

ka'di, m., -'St κατής, δ ο καδής, ό 

kaf, ο., λίχνισμα, τό Ο σκύβαλο, τό 
kafI, ο. en v.(m.), -en, (έ)ξώφιιλλο, τό 
kajuit', v.(m.), -en, επ(στεγο, τό ο κα­
μπίνα, ή 

ka'keIen, κακαρίζω 
ka'ki, ο., χακί, τό 
kak'kerlak. m., -ken, κατσαρίδα, η 
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kakofo'nisch, -e, κακόφωνος Ο κακόη­
χος 

kaIefa'tertn. καλαφατίζω ο παλαμίζω 
kalen'der. m., -S, ημερολόγιο, τό C 
έπετηΡίδα, ή Ο καλαντάρι, τό ο 
!ees(--, m.: έορτολόγ,ο, τό 

kaIf, ο., kaJveren, μοσχάρι, τό ο μό­
σχος, ό ο δαμάλι, τό Ο --svlees, ο" 
μοσχαρίσιο κρέας, τό Ο μοσχαράκι, 

,6 
kaΊί, m" κάλl, τό 
kalί'ber, ο" -5, διαμέτρημα, τό 

ka'lief, m., ·en, χαλιφής, ό 
kalifaat', ο., -faten, χαλιφάτο, τό 
kalk, m., άσβέστης, ό ο -~εη, σοβατί­
ζωο -~laag, v.(m.), -lagen, σοβάς, ό 
ο ασβεστοκονίαμα, τό 

kalkoen', m., -en, γάλος, ό Ο διάνος, ό 
ο κουρκος, δ ο γαλοπο6λα, η 

kaIm, -e, i!συχος ο άτάραχος Ο (v.d. 
zee) γαλήνιος ο ακύμα.ντος ο Kαλμα~ 
ρισμένος 

ka1me'ren, εΙρηνενω Ο συμφιλ1ώνω Ο 
καταπρα(\νω rJ καθησυχάζω Ο καλ­
μάρω 

ka1me'ring, ν., καταπράυνση, ή α έξι­
λέωση, ή Ο έξευμένιση, ή Ο ---smld­
del, ο., -en, μαλαχτικό, τό ο κατα­
πραϋντικό, τ6 

kalm'pjes, bw., σιγά σιγά Ο λίγο λίγο 
kalmΊe, ν., αταραξία, ή ο γαλήνη, ή Ο 

ησυχία, ή Ci ήρεμία, ή 
kal'verliefde, ν., -5, θωπεία, ή 

kam, m., -men, χτένι, τό Ο τσατσάρα, 
ή Ο (viool) καβαλάρης, ό Ο (haan) 
λοφ{ο, τό 

kameel', m" -meJen, (γ)καμήλα, η Ο 
-~drijver. m., -5, καμηλιέρης, ό 

kameΊeοn, ο. en m., -S, χαμαιλέοντας, ό 
ka'mer, v.(m,), -5, δωμάτιο, τό Ο θάλα­

μος, δ Ο αίθουσα, Τι Ο κάμαρα, ή Ο 
(beheer) έπιμελητήρισ, τό ο (donkere 
-) σκοτεινός θάλαμος, ό 

kameraad', m., -raden, φίλος, ό Ο σύν­
τροφος, ό ο έταίρος, ό 

ka'merdlenaar, m., -5, -naren, θαλαμη­
πόλος, ό ο καμαριέρης, ό ο kamer­
jas, m. en ν., -5en, ρόμπα, 1\ ο --
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Iucht, v.(m.), κλεισούρα, ή Ο -.meis. 
jc, ο" +5, θαλαμηπόλος, ή Ο καμαριέ­
ρα, ή 

kam'fer, m., καμφορά. ή 
kamίΙΊe, v.(m.), -n, χαμομήλι, τ6 
kam'men, (wol) ξαίνω ο λαναρ(ζω Ο 

(haar) χτενίζω 
knmp, ο., -en, (!egerplaats) στρατόπε­
δο, τό 

kampeer'der. m., -$, κατασκηνωτής, ό 

Okampeerrnateriaal, ο., -riaIen, κατα­
σκηνωτικό ύλlκό, τ6 Ο --51er, ν., -$, 

κατασκηνώτρια, ή :::J -.terrein, Ο., 

-επ, κατασκήνωση, ή [i --wagen, m., 
.$, τροχόσπιτο, 16 

kam'pen, άγωνίζομαι 
kampe'ren, (toerist) κατασκηνώνω ο 
καταυλίζομαι c (soldaat) στρατοπε· 
δείιω 

kampioen" m., -eo, πρωταθλητής, ό Ο 
--schap, ο. -pen, πρωτάθλημα, 16 

kan, v.(m.), -nen, κανάτα, ή Ο στάμνα, 
ή ο λαγήνα, ή Ο κουμάρι, 16 Ο μα­
σψαπάς, δ 

kanaaI'. ο., -nalen, διώρυγα, ή [J κανά­

λι, τό 
kana]ίsa'ιίe, ν., -5, διοχέτευση, ή 

kanalise'ren, διοχετεύω 
kaoa'rIe, m., -$, κανάρι, τό Ο καναρίνι, 

,ό 

kan'delaar, m., -5, -!aren, κηροπήγιο, 
τό Ο καντηλέρι, τό ο κεροστάτης, δ 

kandidaat', m., -daten, ύποψήφιος, ό 
kandidatuur', ν., -turen, ύποψηφιότη-
τα,ή 

kandij'suiker, m., κάντιο, τό Ο κανηο­
ζάχαρη,ή 

kaneel', m. en ο., κανέλα, ή 
kan'goeroe, m., -S, καγκουρό, τό 

kan'ker, m., -5, καρκίνος, ό Ο καρκί­
νωμα, τό C --gezweI, ο., -len, σάρ-
κωμα, τό 

kannibaaI', m., -ba!en, άνθρωποφάγος, 
ό ο κανίβαλος, ό 

ka'no, m., -'5, φελούκα, ή Ο λέμβος, 
ή Ο κανό, τό 

kanoo', ο., -nen, κανόνι. τό C τηλε­
βόλο, τό ο --oade. ν., -S, κανονιά, ή 

kamerlucht - kapotjas 

Ο κανονίδι, ή G Kανoνιoβoλ~σμός, δ 
C --neerboot. m. en ν., -boten, κανο­
νlOφόρος, ή Ο --ηίεΓ, m., -5, πυρο­
βολητής, ό ο --schot, ο" -en, πυρο­
βολισμός, ό 

bos, v.(m.), -en, εύκαιρία, ή Ο περί­
πτωση, Τι 

kan'sel, m., -5, άμβωνας, ό ο καθέδρα, 

ή 
kanselier" m., -5, -en, καγκελάρtoς, δ 
kans'rijk, -e, τυχερός 
kaot, m., -en, (zijvlak) πλευρά. ή ο 
μεριά, ή Ο πλάι, τό Ο (weefsel) δαντέ­
λα,ή 

kan'telen, κλίνω :::J πλαγιάζω Ο κΛονί­
ζω 

kan'ten, δαντελtνιoς Ο δαντελωτός 
kaDti'ne, ν., -s.ouoo{Tιo, τό C καντίνα, 

ή 
kanton', ο., -5, καντόνι, τό 
ΙΒηΙΟΟΓ', ο., -toren, γραφεΊο, τό ::J -­

boekbandel, m., -S, χαρτοπωλείο, τό 
Ο ~-chef, m., -5, διευθυντής, δ C 
προϊστάμενος, ό 

kant'werk, ο., -en, δαντέλα, ή 
kap, v.{m.), -pen, κατσούλα, ή Ο σκού­
φια, ή Ο κουκούλα, ή 

kapeI', v.(m.), ·len, (ε)ξωκλήσι, τό [] 
παρεκκλησι, τό 

ka'ping, ν., -en, πειρατεία, ή 
kapiIaaI', ο" -talen, κεφάλαιο, τό 
kapitaIlsa'tie, ν •• κεφαλαιοποίηση, ή [J 

kapitaliseren, άνατοκίζω ο -lisme, 
ο .• κεφαλαιοκρατία, ή Ο καπιταλι­
σμός, δ Ο -~Iist, m., -cn, κεφαλαιο­
κράτης, ό 

kapiteel·. ο., -telen, κεφαλάρι, τό Ο 
κιονόκρανο, τό Ο στυλοκέφαλο, τό 

kapitein', m., -5, καπετάνιος, ό Ο 

όπλαρχηγός, ό Ο καραβοκύρης, ό 
kapit'tel, ο., -S, -en, (hoofdstuk) κεφά­
λαιο, τό [ή 

kap'mantel, m., -S, κάπα, ή Ο καπότα, 

kap'mes, ο., -sen, πελέκι, τό 
kapoI' , -te, ξεχαρβάλωτος ο εξαρθρω­
μένος Ο διαλuμένος ο χαλασμένος 

kapot'jas, m. en ν., -$en, μαντύας, ό ο 
χλαίνη, ή Ο φλοκι1τα, ή 



kapotmaken - katrol 

kapot'maken. χαλνω ο ξεχαρβαλώνω 
ο χαλαρώνω ο έξαρθρώνω 

kap'pcn, (bij!) πελεκαι ο τσεκουρώνω 
kap'per, αι., -5, (dames) κομμωτής, 6 ο 

(heren) κουρέας, δ ο μπαρμπέρης, ό 
Ο (heesrer) κάππαρη, ή Ο --ssaloo, 
m. εη ο., -5, κομμωτήριο, τό ο μπαρ­

μπέρικο, τό ο κουρείο, τό 

kap'seJZt'D, άνατρέπομαι Ο μπατάρω 
kap'sel. ο., -,<;, κόμμωση, ή 

kap'stok, m., -ken. κρεμάστρα, ή Ο 
κρεμασταρι, τό 

kar. v.(m.), -ren, κάρο, τό Ο (karretje) 
άμάξι, τό 

karaat', ο., -5, ·raten, καράτι, τό 
karabίjn', v.(m.), -en, καραμπίνα, ή Ο 
άραβίδα, ή 

karal'. ν.(αι,), -fen. φιάλη, ή Ο μπου-
κάλι, τό Ο καράφα, ή 

karakΊer, ο., -5, χαρακηιρας, ό ο 

ήθος, τό 

karakterise'ren, χαρακτηρίζω ο δια­

ΤιΙπώνω Ο παριστάνω ο χρωματίζω 
Ι karukIeristiek', -e, ηθολογικός Ο χα­
ρακτηριστικός 

ΙΙ karakteristiek', ν., -en, χαρακτηρι* 
στικό, τό 

karakΊerkunde, ν., ήθολογία, ή ο ka. 
rakterloQs, .loze, άβουλος Ο άχαρα­
κτήριστος Ο --scbiIdering, ν., -erι, 

ηθογραφία, ή Ο --vormend. -e, ήθο­
πλαστικός 

karamel', Y.(m.), -s, -1en, καραμέλα, ή 
karavaan', ν.(αι.), -vanen, καραβάνι, τό 
karbona'de, ν" -5, *n, μπριζόλα, ή 
kardinaal', m., -nalen, καρδινάλtoζ, ό 
kaήati'de, ν., ~η, Καρυάτιδες, οι 

ka'rig, -e, (φαιός Ο φειδωλός Ο οικ:ο­
νόμος 

karikaturist', m. , -en, γελοιογράφος, ό 
karikatuur', ν., -ΙUΓεη, γελoιoγpαφ{α~ ή 
Ο καρικατουρα, ή 

kark:as', ο., -sen, κουφάρι, τό Ο πται­
μα, τό 

karmozίjn'rood, ο., κρεμεζί, τό 

kamemelk, ν.(αι.), όρός, ό ο τυρόγα· 
λο, τό Ο βουτυρόγαλα, τό 

karos', y.(m.), -sen, καρότσα, ή 
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kar'per, αι., -5, κυπρίνος, δ ο σαζάνι, 

karton', ο., -5, καρτόνι, τό Ο χαρτόνι, 
τ6 ο ναστόχαρτο, τό Ο -*oeren, 
χαρτοδένω 

karwats" ν.(αι.), ~εη, μαστίγιο, τό Ο 

καμουτσίκι, τ6 C μάστιγα, fι 
kas, v.(m.), ~sen, ταμείο, τό Ο xρημα~ 
τοκιβώnο. τό Ο (serre) θερμοκήπιο, 
τό Ο --boek, ο., -en, δεφτέρι, τό Ο 
σημειωματάριο, τό 

kasj'mk-r, ο., κασμίρι, τ6 
kas'sa, y.(m.), -'s, ταμείο, τό Ο κάσα, ή 
Ο κορβανάς, 6 

kassier', αι., -s, ταμίας, 6 
kast, ν.(αι.), -en, ό:ρμάρι, τό Ο ντουλά­
πα, ή Ο Ιματιοθήκη, ή 

kastan'je, v.(m.), -S, κάστανο, τό Ο 

--boom, m" -bomen, καστανιά, ή Ο 
-Mbru!n. -e, καστανός Ο καστανό-
χρωμος 

kas'te, v.(m.), -n, κάστα, ή 
kasteeI', ο., -te!en, κάστρο, τό ο παλά­
τι, τό 

kastίj'den, ζεματίζω Ο τιμωραι 

"-ΒΙ, ν.(αι.), -ten, γάτα, ή 
kaιalyS1l.'tor, m., -5, -en, καταλύτης, ό 
"-ιιΊιιρο!ι, αι" -en, καταπέλτης, 6 Ο 
σφεντόνα, ή ο --eren,έ-κσφεvδοvίζω 

ka'ter, m., -5, γάτος, ό C (ongesteId­
heid) μεθεόρτια, τά 

katbe'der, m., -S, καθέδρα, ή 

kaIhedraal" v.(m.), -dralen, μητρόπο-
λη, ή 

kathoIicis'me, ο., καθολικισμός, δ ο 
φραγκοκλησιά, ή 

karboliek', -e, καθολικός ο παπικός ο 
φράγγικος 

katoen', ο. en m., βαμβάιn, τό Ο μπα­
μπάκι, τό Ο -Mbewerking, ν., -en, 
βαμβακουργία, ή Ο --struΙk, m" -en, 
βαμβακιά, ή Ο -οεη, βαμβακερός Ο 

πάνι.νος 

kat'oog, m" -ogen, (reflector) σ.νταυγα­
στηρας, ό 

katrol'. v.(m.), -!en, τροχαλία, ή Ο καΜ 

ρούλι, τό Ο κουβαρίστρα, ή Ο πηνίο, 

τό Ο μακαράς, δ 
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kauw, v.(m.), -en, καλιακούδα, Τι Ο 

κάργα, ή 

kau'wen, μασουλίζω Ο μασουλ& Ο 
μασαι 

kauw'gom, m. en ο., μαστίχα, ή 
ka'vel, m., -5, μερίδιο κτήματος, τό 

kaviaar'. m., ταραμάς, δ ο χαβιάρι, τό 
kazer'ne, v.(m.), -8, -π, στρατώνας, ό Ο 

στρατόπεδο, τό 

kazeme'ren, στρατωνίζω 
keel, v.(m.), keJen, λαιμός, ό ο -gat, 
ο" -en, γούλα, ή Ο οΙσοφάγος, ό Ο 
--holte, ν" -π, -5, φάΡ1JΎΎας, ό 0-­
klank. m., -en, λαρυΥγόφωνο, τό ο 
--ontsteking, ν" -en, λαιμά, τά Ο 
φαρυγyiτtδα, ή Ο --pijn, v.(m,), -en, 
πονόλαιμος, ό 

keer, m" keren, φορά, Τι Ο --pont, 
μεταίχμιο, τ6 Ο κρίσιμο σημείο, τό Ο 

--vers, ο., -verzen, επωδός, ή Ο τσά­
!ι:ισμα, 1:6 Ο --zijde, v.(m.), -π, ράχη, 
ή 

ke'gel, m" -5, t.:ωνος, 60 --vormig, -e, 
κωνικός 

kei, αι" -en, χαλίκι, τό Ο βότσαλο, τό 
Ο λιθαΡάκι, τό 

kei'zer, m" -5, αυτοκράτορας, ό ο -­
Ιη, ν" -nen, αύτοκρατόρισσα, ή CJ-­
lijk, -e, καισαρικός Ο αυτο\(ρατορι­
κός Ο --5nede, ν.(m.), -Ω, καισαρι­

κή τομή, ή 

ke'ker, ν,(m,), -5, (erwt) ρόβl, τό 
kel'der, m., -S, κατώ(γ)ι, τό Ο 6πόγειο, 
τό Ο μπουντρούμι, τό Ο --en, 
φουντάρω ο --Iuik, ο., -en, κατα­
παχτή, ή Ο γκλαβανή, ή 

ke'leII, σφάζω 
kelk, m., -en, (beker) κύπελλο, τό Ο 

(mis-) δισκοπότηρο, τό Ο (ν. p1ant) 
κάλυκας, ό Ο --blad, ο., -en, σέπα­
λο, τό 

ke1'ner, αι., -5, σερβιτόρος, 6 Ο γκαρ­
σόνι, τό 

ken'baar, -bare, ευδιάκριτος 
ken'merk, ο., -cπ, γνώρισμα, τ6 Ο ση­
μάδι. τό Ο έπισήμανση, ή ο χαρα­
κτήρας,6 

ken'merken. έπισημαίνω Ο σημειώνω 

kauw - kerseboom 

Οχαρακτηρίζω rJ --d, -e, έμφαντι­
κός Ο δηλωτικός Ο ένδεικτικός Ο 
σημαντικόζ 

ken'ηen, γνωρίζω Ο ξέρω ο μαθαίνω 

ken'ηer,m., -5, γνώστης, ό ο εμπειρος, 
ό 

ken'ηί5. ν., -sen, γνώση, ή C έπίγνωση, 
ή Ο κατανόηση, ή Ο (bekende) γνω­
στός, δ 

ken'schetsend, -ε, ένδεικτικός ::J ση­
μαντικός Ο χαρακτηριστικός 

ken'spreuk, v.(m.), -en, σύνθημα, τό 
ken'teken, ο., -S, -en, σήμα, τό ο ση­
μείο, τό Ο σημάδι, τό 

ke'pie, m" -5, δίκοχο, τό Ο καλπάκι, 
,ό 

ke're1, αι., -s, παλικαρι, τό 
kerf, v.(m,), kerνen, χαραμαnα, ή 
kerk, ν.(αι,}, -en, έκκλησ{α, ή Ο ναός, 
ό Ο --bezoek, ο., -en, έκκλησια­
σμός, ό 

kerk'dief, m., -dieνen, άγισγδύτης, ό ο 
Ιερόσυλος, ό ο --sta1, m., -Jen, Iε~ 

ροσυλία, ή C σύληση, ή Ο - plegen: 
συλώ 

kerk'dien5t. m,. -en, lιKoλoυθία, ή ο 
Ιεροπραξία, ή Ο ίερούΡΥημα, 1'6 Ο {ε­
ροτελεστία, ή 

ker'kelijk. -e, έκκλησιαστικός ο θρη­
οκευτικός 

kerk'gang, m., σαράντισμα, τ6 Ο 
dQen: σαραντίζω Ο --er, αι., -5, 
έκκλησιαζόμενος, ό 

kerk'hof. ο., -hoven, νεκροταφείο, 1'ό 
Ο κοιμητήριο, τό ο νεκρόπολη, ή ο 

kerks(oel, m., -en, στασίδι, 1'ό Ο -~ 

zanger, m" -8, (!εΡο)ψάλτης, 6 ο -­
toren, m" -5, κωδωνοστασιο, τ6 Ο 
καμπαναριό, τό 

ker'men, (άνα)στενάζω 
ker'mis, v.(m.), -sen, πανηγύρι, τό Ο 

Ύιορτασμός, ό 
kem. v.(m,), -εη, πυρήνας, ό Ο κουκού­
τσι, τό Ο --energie, ν., πυρηνική 
ενέργεια, ή ο -.gezond, -e, σιδερο­
κέφαλος Ο εϋρωστος Ο ίryιής 

kers, v.(m.), -en, κεράσι, τό ο --ε­

boom, m" -bomen, κερασιά, ή Ο --



kersrood - kindertuin 

rood. -rode, ροδοκόκκινος 
kerst'boom. m" -bomen, χριστουγεν­
νιάτικο δέντρο, τό 

kerst'liederen, mv., κάλαντα, τά 
KersI'mls, m., ΧΡΙQτοόγεννα, τά 
kerst'vakantie, ν., -8, xptQtOUYEvvtdTt-

κες διακοπές, οΙ 
ker'ven, -χαράζω 
ke'tel, αι" -8, λέβητας, ό ο λεβέτι, τό 

Ο καζάνι, τό ο --Iapper, m. , -5, 

χαλκωματάς, ό ο χαλκιάς, ό ο -­
mlm, ο., -en, λεβητοστάσιο, τό 

ke'tenen, άλυσοδένω 
ketteήj', ν" -εη, α'ίρεση, ή 

ket'ters, -e, αΙρετικός Ο σχισματικός 
ket'ting, m. εη ν" -en, άλυσίδα, ή ο 
δεσμός, ό 

keu'ken, v.(m.), -8, μαγειρειο, τό ο 

κουζίνα, ή Ο --gerei, ο" σκεύος, τό 
Ο χάλκωμα, τό 

keu'rig, -ε, όμορφος ο ώραίΟζ ο πα­
στρικός 

keu'ring, ν" -CIl, έξέταση, Τι 
keurs'lijf, ο., -Jijven, κορσές, 6 
keu'tel, αι., -5, σκατό, τό Ο κόπρανο, 

,6 
keuveIarij', ν., -en, κουβέντα, ή 
keu'ze, v.(m.), -π, έκλογή, ή ο διάλεγ­
μα, τό Ο επιλογή, ή ο ξεχώρισμα, τό 

Ο προτίμηση, ή Ο πααΓ -: πρός 
έκλογή 

ke'ver, m., -8, σκαθάρι, τό Ο κάνθα­
ρος, ό Ο σκαραβαϊος, ό 

kibbelaήj', Υ., -en, φιλονικία, ή Ο καβ­
γάς, ό 

Ι kiel, m., -en, (overkleding) μπλούζα, ή 
II kiel, v.(m.), -en, (schip) καρΙνα. ή Ο 
τρόπιδα, ή 

kiel'waIer, ο., δίνη, ή ο νεροστρόβι­
λος, ό 

kiem, v.(m.), -en, φύτρα, ή ο φύτρο, τό 
Ο --blaadje. ο., -S, σπερματόφυλλο, 

τ6 Ο κοτυληδόνα, ή Ο --en, βλα­
σταίνω Ο (ξε)φυτρώνω Ο άναφύομαι 
ο --vrij, -e, άσηπτικός 

kier, m. εη ν., -en, διάνο-ιξη, ή ο χαρα~ 
μάδα, ή 

Iιies, v.(m.), kiezen, δόντι, τό 
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kies'dίstrlcI, ο., -en, έκλογικ6 διαμέ­
ρισμα, τ6 ο περιφέρεια, ή 

kies'pίjn. v.(m.), δοντόπονος, ό Ο πο­
νόδονως, ό 

kies'recht, ο., εκλογικό δικαίωμα, τ6 
kies'verrichting, ν., -en, ψήφιση, ή Ο 
ψηφοφορία, ή Ο εκλογή, ή 

kieuw, v.(m.), -εrι, βράγχια, τά Ο σπά­
ραχνα, τά 

kie'zeIsteen, m., ·stenen, χαλίκι, τό Ο 
βότσαλο, τό Ο τρόχαλο, τό 

kie'zelweg, m., -en, καλντερίμι, τό 
kie'zen, έκλέγω ο διαλέγω Ο ψηφίζω 
kie'zer, m., -$, έκλέκτορας, ό Ο εκλο­
γέας, ό ο --slijst, v.(m.), "cn, έκλο­
γικός κατάλογος, ό 

kijk!, Ιδού ίJ νά 
kij'ken, κοιτάζω ο βλέπω Ο παρατηρώ 
kijk'kast, ν,(αι.). "cn, πανόραμα, τ6 
klj'ven, γκρινιάζω 
kik'ker, m., "s, βάτραχος, ό Ο μπάκα­
κας, ό ο -~visje. ο., -5, ΎUρίνoς, ό 

kίl'heid, ν., ΨUΧΡ6τητα, ή 
kίΊοgnιm, ο., -men, χιλιόγραμμο, τό Ο 
κιλό, τό 

kiΊοmeter, m., -5, χιλιόμετρο, τό Ο -­
ριιιιΙ, m., -ΡaΙen, όδόσημο, τό Ο χιλιο­
μετροδείχτης, ό 

kίΊοwl!;ΙΙ, αι., "$, κιλοβάτ, τ6 

kin, v.(m.), -ηεη, πιγούνι, τό Ο πηγούνι, 
τό ο σαγόνι, τ6 

kl'nawijn, m., κίνα, ή 
klnd, ο., -eren, παιδί, τό Ο γέννημα, 
τό Ο τέκνο, τ6 

kin'derachtig, -e, παιδιακίσιος Ο kin· 
derarts, αι., -en, παιδίατρος, ό ο -. 
bewaarpιaaιs, ν.(αι.), -en, βρεφοκο. 

μεϊο, τ6 Ο --liederen, αιν., κάλαντα, 
τά Ο --liefde. ν., -S, φιλοτεκνία, ή 

kin'dedijk, -e, παιδικός Ο πα~δαpιώδης 
ο zich - gedragen; παιδιαρίζω ο -. 
heid, ν., -heden. παιδικότητα, ή 

kin'deιioos, -Ioze, άκλτιρος Ο άτεκνος 
C kindermeisje, ο., ~s, τροφός, ή Ο 
παραμάνα, ή D νταντά, ή Ο -. 
moord, m. εη ν., -en, βρεφοκτονία, ή 
Ο --fOof. m., παιδομάζωμα, τό 

kin'dertuln, m., -en, νηπιαγωΥεϊο, τό Ο 
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παιδικός κήπος, ό Ο klnderνerlam­

ming, v" πολιομυελίτιδα, ή ο -·νετ­

zorging, παιδοκομία, ή Ο --venorg­
ster, Υ., -5, παραμά.να, fι Ο τροφός, ή 
Ο --wagen, m" -5, άμαξάκι, τό Ο 
καροτσάκι, τό 

kinds, -ε, - worden ~ ξεμωραίνομαι Ο 

άποκουτιαίνω Ο πωδιαρίζω 

kini'ne, v.(m.), κινίνη, ή Ο κινίνο, τό 
kink, ν.(αι.), -en, (krorιkeI) περιπλοκή, 
ή 

kink'hoest, m. , κοκiτης, ό 
kin'nebak, v.(m.), -ken, γνάθος, ή Ο 
σαγόνι, τό ο 1nγo(ιvι, τό 

kiosk', v.(m.), -en, κιόσκι, τό ο (win-
keltje) περίπτερο, τό 

Idp, ν" -pen, κότα, ή Ο όρνιθα, ή ο 
πουλάδα, ή ο --penfokkeήj, ν., -en, 
όΡV1.θοτροφία, ή Ο --penhok, ο., 
-ken, κοτέτσι, τό ο δρνιθώνας, ό Ο 
κουμάσι, τό Ο -pesoep. v.(m.), lωτό­
σουπα, ή Ο -μενεl, ο" (rilling) ανα­
τριχίλα, ή 

kis'sen. τσιτσψίζω Ο τσψίζω 
kist, v.(m.}, -en, κιβώτιο, τό Ο κασόνι, 
τό Ο κάσα, ή ο --en, KασOVΙάζαι 

klt'telaar, m., -.5, κλειτορΙδα, ή 

kitΊelen, γαργαλίζω 
kit'teling, ν., -en, γαργάλισμα, τό 
kJttelo'rίg, ·e, εόερiθΊστoς (] όξύθυμος 
klaagΊied, ο., ·eren, έλεγεία, ή ο (do­

dencuJtus) μοιρολόγι, τό U θρηνος, ό 
Ο κλάψα, ή [(hemeI) αΤθριος 

klaar, kJare, διαφανής Ο καθαΡός (] 
klaarbUj'keIijk, -e, έκφανής (] (κατα)­
φάνερος ο περίτρανος 

kIaar'heid, ν., -heden, σαψηνεια, ή Ο 
ένάργεια, ή Ο ζωηρότητα, ή 

kJaar'komen, έτοιμάζομαι 
klaar'spelen, έπισκεάζω Ο έπιδιορθώνω 
ο δημtoυργω Ο καταφέρνω 

klacht, v.(m.), -en, μοιρολόγι, τό Ο 

παράπονο, τό ο - ίndienen: τσΟ κά­

νω άγωγη 

kJad, v.(m.), -den, (νυΗ) λεκές, ό 0-­
schrift, ο., -ell, πρόχειρο, τό 

kla'gen, λυπoίiμαι Ο κλαίω Ο θρην6) ο 
(zeuren) παραπονιtμαι 

kIak'ken, κροταλίζω ο πλατα-Υίζω 
klam, ~αιε, ι'ryρός Ο νοτερός 
klam'pen. (zich ΜΩ iet5 -)προσκολλιέ­
μα, 

klank, m., -en, φθόγγος, ό Ο ηχος, ό Ο 
φωνή, ή ο κρότος, ό Ο βοή, ή 

kIank'bodem, m., '5, Τιχε1'Ο, τό Ο klank­
film, m., -S, φωνοταινία, ή Ο --Ieer, 
v.(m.), φθογγολογικό, τό Ο φωνητι­
κή, ή Ο --opname, ν.(αι.), -en, ηχο­
ληψία, ή Ο φωνοληψία. ή Ο --rege­
Iing, ν., ρύθμιση του ηχου, 1'1 

klanI. m., -en, πελάτης, ό Ο θαμώνας, 
ό ο --endlenst, m., έξυπηρέτηση πε­
λατων, ή 

khιP. m., -pen, (sJag) χτύπημα, 1'6 
klaΡΊΟΡer, m., ~s, κηφήνας, ό 
klappel', ν., -en, καρακάξα, 1'1 
klap'pen. πλαταγίζω ο κροταλίζω 
klap'pertanden, χτιm& τά δόντια 
klap'roos, ν.(αι,), -rozen, παπαρο6να, ή 
kJarinet', v.(m.), -ten, κλαρίνο, τό 
klaroen', ν.(αι.), -en, σάλπιγγα, ή Ο 
--I!n, σαλπίζω 

klas'(se), ν., -π, κλάση, ή Ο τά.ξη, ή Ο 
κατηγορία, ή Ο eer$te -: πρώτη 
θέση, ή 

klas'segenoot, m., -noten, συμμαθητής, 
6 

klassement', ο., -en, κατάταξη, 1'1 ο 
ταξινόμηση, ή 

klas'senstrijd, m., άγώνας τάξεων, ό Ο 
πάλη τ&ν τάξεων, ή 

kIasse'ren, κατατάσσω Ο ταξινομώ 
klassiek', -e, κλασικός 
kla'teren, φοισβίζω Ο μουρμουρίζω Ο 
κελαρόζω Ο ήχ& 

kla'tergoud, ο., πούλια, ή 
klau'teren, σκαλώνω ο άναρριχιέμcn 
ο σκαρφαλώνω 
klauw, m. en ο., -en, δννχας, ό Ο νι'ιχι, 
,6 

kla'ver, ν.(αι.), -s, τριφύλλι, τό ο --en, 
v.(m.), (kaartspeI) σπαθί, τό 

klaνier', ο., -εη, πλήκτρα, τά Ο πιάνο, 

τό 
kle'den, ντύνω Ο ένδύω ο φορω 
kle'derdracbi, v.(m.), -en, ενδυμασία, ή 



kledij - kleverig 

kledίj', Υ" ρουχικά, τά 

kle'ding, ν" ένδυμασ!α, ή Ο φορεσιά, 

ή Ο ντόσιμο, τό ο -~stuk, ο., -ken, 
ροϋχο, τ6 Ο φόρεμα, τ6 ο ενδυμα, τ6 

ο ίμάηο, 16 
Ι kIeed, ο., kleden, (tafel--) τραπεζο­
μάντιλο, τ6 Ο (meubel--) στρωσίδι, 
τ6 Ο (vloer.-) χαλί, τ6 Ο τάπητας, δ 

ΙΙ kleed, ο" kle(de)ren. ρούχο, τό ο 
ρουχικά, 1ά Ο drie sJellen kleren: 
τρείς άλλαξιές 

kleed'kamer, ν.(αι.), -5, άποδυτήριο, τ6 

ο καμαρίνι, τ6 
kleefkruid. ο., κολλιτσίδα, ή 
kIeef'pIeister, ν.(αι.), -S, έμπλαστρο, τ6 

Ο μπλάστρι, τό 

kleer'borstel, m., -5, ψήκτρα, ή Ο kleer. 
hanger, m., ~s, κρεμάστρα, ή Ο κρε­

μαστάρι, τ6 Ο --kast. ν,(αι.), -en, 
ντουλάπα, ή Ο Ιματιοθήκη, ή Ο ίμα­

τιοφυλάκιο, τ6 

kleer'maker, m. , -S, ράφτης, ό Ο --Ij, 
ν., -en, ραφείο, τ6 Ο ραφτάδικο, τό Ο 
--szil, m., σταυροπόδι, τό 

klei, v.(m.), άργιλος, ό 
klein, -e, μικρός Ο (zeer klein) μικρού­
λης Ο (- van gestalte) κοντός ο 
βραχύσωμος Ο κοντούλης 

ΚΙείΟθΖίθθΙ', m., -Ζίθιεη, Μικρασιάτης, 
ό 

Klelnazia.'Iisch j -e, μικρασιατικός ο 

--ε, ν., -π, Μικρασιάτισσα, ή 

klein'dochter, ν., -S, εγγονή, Τ) 

kIeJne'ren, χαμηλώνω Ο Kατf,βάζω Ο 
ταπεινώνω 

kleingees'tig t -e, μιιφοπρεπης 
kleingeId', ο., λιανά, τά Ο ψιλά, τά Ο 
κέρματα, τά 

kIein'handeI, m., -S, λιανικό έμπόριο, 

τό Ο -·aar, m., -aren, -S, λιανο­
πουλητής, ό ο μικρέμπορος, 6 

kIel'nlgheid, ν., -heden, μικροδουλειά, 
ή 

klein'kind, ο., -cren, έγγόνι, τό 
kleino'dien, mv., διαμαντικά, τά Ο 
κοσμηματα, τά C χρυσαφικά, τά 

kΙeinΖieΊig, -e, μικρόψυχος Ο στενό­
καρδος ο --beid, ν., μικροψυχία, ή 
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Ο λιγΟΨlIχία, ή Ο δειλία, Τι 
klein'zoon, m., 05, -zonen, ΕΥγονό<;, δ 
kIem, v.(m.), -men, (voet-) παγίδα, ή 
Ο (knijper) οιινδετηρας, δ ο (nadruk) 
έμφαση, ή Ο ζωηρότητα, ή ο -­
houtje, ο., -5, κλάπα, ή 

klem'men, ζουλώ Ο σφίγγω 
klemΊοοn, m" -tonen, τόνος, δ Ο ορ 

laatste lettergreep: όξύτονος ο περl­
σπώμενος Ο ορ voorlaatstelettergreep: 
παροξ6τονος Ο προπερισπώμενος Ο 

ορ del'de laatste {ettergreep: προπαρο­
ξύτονος 

klem'toonteken, ο., -S, όξεία, ή (:: ') Ο 
περισπωμένη, ή (:: ~) 

klep, v.(m.), -pen, (muts) γείσο, τό Ο 
(ventieI) έπιστόμιο, τό Ο δικλίδα, ή Ο 
κλείστρο, τό Ο βαλβίδα, ή 

kle'peI, m., -S, Ύλαισσίδ~, τό 

klerlkalis'me, Q" παπα&οκρατία, ή 
klerk, m., -el1, γραφέας, ό 
klet'sen, ΚQυτσομπολεύω Ο σπερμQλο­
γω ο φλυαρω 

klets'kous, v,(m.), -en, <o6KaPQ, τό Ο 
γλωσσάς, ό Ο γλωσσοό, ή 

kleIs'praat, m., άερολογία, ή Ο κου­
τσομπολιό, τό ο ματαιολογία, ή Ο 

φλυαρία, ή 
kIeur. ν.(αι,), χρώμα, τό 
kleu'ren, χρωματίζω Ο μπογιαντίζω 
kleu'renl;Jlind, -e, δαλτωνικός ο -~ 

heid, ν" άχρωματοψ(α, ή ο δαλτω­

νισμός, ό 
kleu'rendruk, m., χρωμοτυπία, ή 
kleu'renfotografie, ν" χρωμοφωτογρα­

φία, ή 

kleu'ring, ν., "cn, χρωματισμός, ό 
kleurΊίng, m., -en, μιγάδας, ό 
kleurΊοοs, -Ioze, άχρωμάτιστος Ο 
αχρωμος 

kIeur'potlood, ο., -Ioden, κρα'γιόνι, τό 
ο χρωματιστό μολύβι, τ6 

kleu'ter, m" -S, νήπιο, τό Ο --onder­
wijzeres, ν., -sen, νηπιαγωγός, ή 0-­
schooI, v,(m.), -schoIen, νηπιαγωγείο, 
τό 

k1e'verig, -e, γλοιώδης Ο κολλώδης ο 
κολλητικός 
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kliek, v.(m,). -en, κλiκα, ή Ο (bende) 
συμμορία, ή 

kJier, v.(m.), -en, αδένω;, ό Ο -Maf­
scheiding, ν" -en, σμήγμα, τ6 ο -. 
ontsteking, ν., -en, άδεvoπάθεια, η 

klle'νen. διχάζω Ο σκίζω 

klik'spaan, v.(m.), -spanen, κουτσο­
μπόλης, δ Ο φιλοκατήγορος, ό 

klim, m., άνάβαση, ή ο άVΉφoΡOς, δ 
klimaaI" ο" ·maten, κλ{μα, τ6 
klim'men, άνεβαίνω ο σκαρφαλώνω 
kIJmop', m. en ο., κισσός, δ 
klim'pIanI, v.(m.). -en, περικοκλάδα, ή 
ο άναρριχητικό, τ6 

kliniek', ν" -en, κλινική, ή Ο Ιατρείο, 
τ6 Ο νοσοκομείο, τ6 

klink, ν.(ω.), ·en, συρτης, δ Ο μπετου­
για, ή Ο (kruk) πόμολο, τ6 

klin'ken, (klank geven) ήχω ο (- met 
glas) τσουγκρ(ζω Ο een --de Qverwin­
ning: περιφανής νίκη, ή 

klin'ker, αι'ι -5, (baksteen) πλιθάρι, τ6 
Ο (klank) φωνήεν, τ6 

kUnk'nagel, m., -$, ήλος, δ 
klip, Y.(m.), -pen, βρόχος, 6 ο ξέρα, τ) 
ο σκόπελος, ό ο (ιφαλος, δ 

klis, v.(m.), -sen, κολλιτσίδα, ή 
kloek, -e, δυνατός Ο κοτσονάτος 
klok, v.(m.), -ken, (toren) καμπάνα, ή 

[] κώδωνας, ό ο (uurwerk) ρολόι, τ6 
klok'hen, ν" -nen, κλώσα, ή 
klok'huis, ο" -huizen, (appel) λοβός, δ 
kIok'ketoren, m" -s, καμπαναριό, τ6 Ο 
κωδωνοστάσιο, τ6 

kIok'slag, bw., άκριβως C ντάλα 
klomp, m., -en, ξυλοπάπουτσο, τ6 C 
τσόκαρο, τό 

kIon'ter, m" -$, σβόλος, δ Ο (bloed) 
θρόμβος,ό 

kloof, v,(m.), kloven, (bergkloof) χαρά­
δρα, ή [] ρεματιά, τ) [] (barst) σκάσι­
μο, τό Ο σκισμή, ή Ο ρήξη, ή 

kloos'ter, ο., -s, μονή, ή Ο μοναστήρι, 
τό Ο ~-ceI. ν., -n, -Jen, κελί. τ6 0-
geIofIe. v,(m.). τάμα, τό Ο --gemeen­
schap, ν., -pen, κοινόβιο, τό Ο --Ie­
ven, ο., καλογερική, ή 

kloos'terling, m., -en, καλόγερος, δ [] 

kliek - kneuzing 

μοναστής, δ ο μοναχός, ό ο kIooS'­
terorde. ν.(ω.), -n, -S, τάγμα. τό 0-­
zuster, ν" -s, καλόγρια, ή ο μοναχή, 
ή 

klop'pen, χτυπώ ο πλήττω ο κρούω Ο 
(kleedjes) τινάζω Ο (bJoed ίη de ade­
τεπ) σφίiζω 

kJos, m. en ν., -sen, καρούλι, τό ο κου­
βαΡίστρα, ή Ο (kantwerk) κοπανέλι, 
,6 

klucht, v.(m.), -εη, κωμωδία, ή Ο φάρ­
σα,ή 

kluis, v.(m.), kluizen, σκήτη. ή 
kluls'teren, δένω ο δεσμεύω ο φυλα­
κίζω 

kluit. m. εη ν., -εη, (aarde) σβόλος, δ 
kIui'zenaar, m., -5, ήσυχαστής, ό ο 

άσκητης, δ 

klun'geJen, κακοδουλεόω 
klu'wen, ο., -5, τουλούπα, ή ο κουβά­

ρι, τό 

knaag'dier, ο., -en. τρωκτικό, τό 
knaap, m., knapen, παιδί, τό ο κοπέλι, 
,6 

knab'beIen, γριτσανiζω Ο τραγαv{ζω Ο 
τσιμπω 

kua'gen, γριτσανiζω 
knak'ken, σκάζω 
knak'worst. v.(m.), -en, λουκάνικο, τό 
ο σουτζούκι, τό 

knal, m., -len, έκπυρσοιφότηση, ή Ο 
έκρηξη, ή ο κρότος, 6 ο -~poι, m., 
-ten, κατασιγαστήρας, ό 

knap, -pe, έπlδέξιος ο έξυπνος 
knap'pend, -e, τραγανός 
knap'zak, m., -ken, ταγάρι, τό ο τορ­
βάς, 6 

knar'sen, τρίζω 
knecht', m., -en, παραγιός, ό Ο ύπηρέ­
της. δ Ο κοπέλι, τό 

kne'den, (brood) ζυμώνω Ο (masseren) 
μαλάζω ο (kIei) πλάθω 

kneed'machine, ν., -8, ζυμωτηρlO, τ6 
kneep, v.(m.), knepen, (list) τέχνασμα, 
τό ο πανουρ'γ{α, ή Ο (knijpen) 
τσίμπημα, τό Ο τσιμπηματιά, ή 

knel'len, σφίγγω Ο --d, ..e, σφιχτός 
kneu'zing, ν., -en, ζούλημα, τό 



knie - koffiebrander 

knie, v.(m.), ~!!η, γόνυ, τό Ο γόvα~o, τό 
Ο -~broek, v.(m.), -en, βράκα, ή Ο 
σαλβάρι, τό Ο --buiging, ν., ~cn, 

γονυκλισία. ή 

knle'len, γονατίζω Ο καταβαλλομ.αι Ο 
geknie/d: γονατιστός, Ο όκλαδ6ν 

knie'schijf, v.(m.), -schijven. επιγοvατί­
δα,ή 

knie'val, m., -len, γονάτισμα, τό Ο λύ­
γισμα,τό 

knie'zerig, -e, σκυθρωπός Ο KατσoιJ· 
φης 

knίj'pen. τσιμπώ ο τσιμπολογαι ο 

σφίγγω 

knij'per, m. , -5, συνδετήρας, ό 

knik'ken, νεύω Ο γνέφω 
knik'ker, m., -s, (speJ) βόλος, ό 
knip'ogen, άνΟΙΥοκλείω τά μάτια ο μι­
σοκλείω τά μάτια Ο κάνω 1'6 μάτι 

knIp'patroon, ο" -tronen. άχνάρl. τό Ο 
Ο Ιχνάριο, τό 

"πΙρ'ρεπ, κόβω Ο (haar) κουρευω 
knip'peren, τρεμοσβήνω 
knip'perIicbt, ο., -en, φως διεύθυνσης, 

knob'bel. m., -5, ύπεροχή, ή 
knoei'er, m. , -s, μαστροχαλαστής, ό 
knoei'werk, ο., -en, κακοτέχνημα, τό 
Ο κακοτεχνία,ή 

knoest, m., ·en, Ρόζος, ό Ο --ig, -e, 
ροζιάρικος 

knοfΊοοk, ο. en m., σκόρδο, τό Ο -­
geur, m., σκορδίλα, ή 

knok'partij, ν" -en, δάρσιμο, τό ο ξtr 
λοκόπημα, τό 

knol'vrucht, v.(m.), ·en, γούλι, τό 
knook, m. en ν., knoken, κόκαλο, τό ο 
δοτό, τό 

knoop, m., knopen, δεσμός, ό Ο κό­
μπος, ό c βρόχος, ό Ο (kJeding) 
κουμπί, τό ο θηλύκι, τό ο --sgat, ο., 
-en, θηλιά, Τι Ο κουμπότρυπα. ή Ο 
μπουτονιέρα. ή 

knop, m., -pen, Koυμπ~ τό Ο (bloem) 
μπουμπούκι, τό 

kno'pen, (κομπο)δένω Ο συναρμολο­
γώ Ο (kJeren) θηλιάζω ο θηλυκώνω Ο 
κουμπώνω 
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knop'pen, (uitbotten) μπουμπουκιάζω 
knor'ren, γρούζω Ο Ύρ\)λίζω 
knor'repot. m" -ten, ζοχάδα, ή 
knor'rig, .f', μεμψίμοιρος ο παραπο­
ναιρης Ο μουρμούρης 

knots, ν.(αι.), ·en, ρόπαλο, τό Ο καρύ. 
να,ή 

knuf'felen, (drukken) πιέζω Ο ζουλώ Ο 
(!iefkozen) φιλώ Ο άσπάζομαι 

knup'pel, m., --5, ματσουκα, Τι Ο ράβ-
δος, Τι ο --en, ραβδίζω Ο ξυλίζω 

knut'selaar, m., -s, έρασηέχνης, ό 
kobalt', ο., κοβάλτιο, τό 
koe, ν., koeien. (ά)γελάδα, ή Ο (dikke 
-) δαμάλα, ή Ο -~handel, m., -s, 
παζάρεμα, τό 

koek, m., -en, πάστα, Τι 
koe'koek, m., -en, κούκος, ό 
koeI, .f', (temperatuur) φρέσκος ο δρο­
σερός Ο (gemoed) υπόψυχρος c 
ψυχρούτοlκος 

koelbIoe'dig, -e, ψύχραιμος C -·heid, 
ν" θυμοσοφία, ή ο φλέΎμα, τό ο 
ψυχραιμία, ή 

koel'kast, v.(m,), ·en, ψιrγείo, τό C πα­
γονιέρα,ή 

koel'fe, ν., δροσ1ά, ή Ο δροσερότητα, 

ή Ο φρεσκάδα, Τι 
koe'pel. m., *5, θόλος, ό ο τρουλΟζ, ό 

Ο κουμπές, ό 

koers, m., ·en, (richting) κατεύθυνση, ή 
ο (geΙdmarkt) κυκλοφορία, ή 

koes(t)! tw., ήσυχα! ο σιωπή! Ο zich 
- hQuden: λαγιάζω C λουφάζω Ο 
κρύβομαι 

koes'fering, ν., ·en, περιποίηση, ή 
koets, ν.(αι,), -(:'[1, σούστα, Τι Ο -ier, 

m., -s, ήνίοχος, ό ο άμαξηλάτης, ό ο 
καροτσιέρης, ό ο --werk. σ. , ·en. 
άμάξωμα, τό 

koe'wachter, m., -s, (ά)γελαδάρης, ό ο 
βουκόλος, 6 

kof'fer, m" -5, μπαουλο, τό Ο σεντού­
κι, τό ο κασέλα, ή 

kof'fie, m., -S, καφές, ό ο --boon, 
v,(m.), ·bonen, καφές, δ Ο σπέρμα 
της καφέας, τό Ο --brander, m., -5, 
καβουρντιστήρι, τό Ο ψήστης, ό ο 
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-~bandelaar, m., -aren, -8, -καφετζής, 

ό ο καφεπώλης, δ 

korfiehuis, σ., -huizen, καφενείο, τό Ο 
kοffiekleuήg, -e, καφετής Ο --Iepel, 
m" -5, κουταλάκι. τό ο χουλιαράκι, 

τ6 Ο --pot, m" -Ιεη, καφετιέρα, ή Ο 
μπρίκι, τό 

ko'gel, m., -5, βολίδα, ή Ο βόλι, τ6 ΙΊ 
τόπι, τ6 

ko'gelpen, v.(m.), -ηεη, (baipen) στυλό, 
τό Ο στυλογράφος, δ 

ko'gelstoIer, m., -5, σφαιροβόλος, 6 
kok, m., -5, μάγειρας, ό Ο μάγειρος, ό 
kokar'de. ν.(αι.), -5, κονκάρδα, tι 
ko'ken, μαγειρεύω ο βράζω ο gekookt 

ei, ο.; αυ.,ό βραστό, τό [τιστός 

ko'kendheet, -hete, βραστός ο ζεμα-
ko'ker, m" -s, θήκη, ή 
koketterie', ν., -en, κοκεταρία, ή ο φι­
λαρέσκεια, ή Ο έρωτοτροπία. ή 

kokkin" ν., -neo, μαγείρισσα, ή 
ko'len, αιν" (brandsιoO άνθρακας, ό ο 

γαιάνθρακας, δ ο πετροκάρβουνο, 

τό ο κάρβουνο, τό Ο -~handelaar, 

m., -aren. -s, καρβουνιάρης, ό Ο -­
keIder, m., -8, καρβουναρειό, τό 

koJf'slag, m., -en, κοντακιά, ή 
koliek', ο. en ν., -en, κολικός, ό Ο κό­
ψιμο, τό ο ιωιλόπονος, ό 

kolk. m. εη ν., -en, στρόβιλος, δ 
koIow', ν.(αι.), -men, στήλη, ή 
kolonel', m., -s, συνταγματάρχης, δ 
koIoniaaI', .niale, άποικιακός 
koIonialis'me, ο., άποικιοκρατία, ή 
kolo'nie, ν" -S, -nien, άποικία, ή ο 

(nederzetting) παροικία, ή 
kolonisa'tie, ν., -8, έποικισμός, ό Ο 
έποίκιση, ή ο ο{ιασμός, ό 

koIonise'ren, άποικίζω ο έποικίζω 
kolonist', m" ·en, άπο.κιστής, ό ο 

εποικος, ό 
koIoriet', ο., χρωματισμός, ό 
koIos', m., -sen, κολοσσός, δ Ο -­

saal, -saΙe, κολοσσιαίος Ο πελώριος 
kom, v.(m.), -men, γαβάθα, ή Ο σκου­
τέλα, ή Ο τσανάκα, ή 

kome'die, ν., -5, κωμωδία, 1'ι 

komeet', v.(m.), -meten, κομήτης, ό 

koffiehandelaar - kookpunt 

ko'men, έρχομαι Ο πηγα(νω 
komfoor" ο., -foren, μαγκάλι, τό Ο 
πυραυνο, τό Ο (draagbaar -) φουφού, 
ή 

komiek', m., -εη, γελωτοποιός, ό Ο πα­
λιάτσος, ό 

komίjn', αι., κυμινο, 1'ό 

ko'misch. ·e, κωμικός Ο άσ1'είος ο 

φαιδρός 
komkom'mer, v.(m.), -s, αγγούρι, τό 
kom'ma, v.(m.) en ο., -'8, κόμμα, τό Ο 
ύποδιαστολή, η ο ιΊποστιγμη, 1'ι 

kom'mer, πι., καημός, δ ο πένθος, τό 
ο ντέρτι, 1'ό Ο --Ioos, -loze, αμέρι­
μνος ο ξέγνοιαστος Ο -~voI, -Ιε, πε­

ρίλυπος Ο θλιμμένος 

kompas" ο., -sen, πυξίδα, ή Ο μπου­
σουλας, δ 

komplot', ο., -ten, διαβούλια, τά Ο 
σκευωρία, fι 

komplotte'ren, έξυφαίνω ο μηχανεύο­
μαι Ο έπιβουλει.ίομαι 

kompres', ο., -sen, κομπρέσα, ή 
komst, ν,(αι.), έρχομός, δ ο (iφιξη, 1'ι ο 
φτάσιμο, τό 

konflj'ten, ζαχαρώνω 
konijn. ο., -en, κουνέλι, τό Ο --enfok~ 

kerij, ν" -en, κονικλοτροφείο, τ6 
ko'ning, m., -en, βασιλιάς, δ Ο (kaart­

speI) ρήγας, ό ο -οίη, ν., -nen, 
βασίλισσα, ή Ο --sarend, m., -('π, 

σταυραϊτός, ό ο -..ggezlnd. -e, φιλο­
βασιλικός 

ko'ninklijk. ·ε, βασιλικός ο - pα/eis, 
ο., ανάκτορα, τά 

ko'nlnkrijk, ο., -en, βαaιλεία, ή Ο βα­
σίλειο, τ6 ο ρηγάτο, τό 

konvooi" ο" -en, vηoπoμπή, ή 
kooi, y,(m.), -en, κλουβΙ, τ6 ο κοuμά· 
σι, τό 

kook, v.(m.), βραομός, ό ο κοχλα­
σμός, δ ο -..gerei, ο., μαγειρικά 

σκεύη, τά Ο -ketel, m., -5, κακκά­
βι, τό Ο χύτρα, ή Ο κατσαρόλα, 1'ι 

kook'kunst, ν., μαγειρική, ή Ο γαστρο­
νομία,1'ι Ο kookpan, ν.(αι.), -nen, τη­
γάνι, τό Ο σαγάνι, τ6 Ο --punt, ο" 
-en, σημειο ζέσης, τό 



kool- korst 

ΙοοΙ, ν.(αι.), kolen (groente) λάχανο, 
τ6 Ο κράμβη, Τι ο μάπα, Τι 

kool'mees, v.(m.), -mezen, τρυποκάρυ­
δο, τ6 Ο kooImijn, ν,(αι.), -en, ανθρα­
κωρυχεία, τό ο (ν. bruinkooI) λιγνι­
τωρυχείο, τ6 Ο --raap. v.(m.), -ra­
pcn, γογγυλι, τ6 Ο κράμβη, Τι ο λα­

χαvfδα, τι Ο -~waterstof, v.(m.), -fen, 
ύδατάνθρακ:ας, ό 

Ιοορ, m., kopen, άγόρασμα, τ6 Ο -­
contract, ο., -en, συμβόλαιο αγοραπω­
λησίας, τό Ο --kracbt, v.(m.), 6.γο­
ραστική διJναμη, Τι Ο --jes, mv., 
έκπτώσεΙζ, οί Ο --man, m., -lίeden, 
-lui, {ιγοραστης, ό ο fμπορος, ό ο 
--vaardίjschip, ο., -schepen, έμπορl-
κ6 πλοίο, τ6 

Ιοοτ, ο., koren, χορός, ό Ο χορεία, ή 
koord, Q. cn ν., -en, σκοινί, τ6 Ο γαϊτά­
νι, τό Ο κορδόνι, τό Ο σιρίτι, τ6 Ο 

τριχιά, ή Ο --danser, αι., -5, σχοινο­
βάτης, ό 

koor'leider, m., -5, 1\ορυφαιος, δ 

koorts, ν.(αι.), -en, πυρετός, δ ο θέρμη, 
Τι ο - meten: θερμομετρω 

koorts'achtig, -e, πυρετώδης Ο koort­
sig, -e, πυρετικός Ο έμπύρετος ο 

ζ&στός ο --ήlΙίοι, ν., -en, θερμασιά, 
Τι ο έλονοσία, Τι ο θέρμη, Τι Ο -~vrij, 
-e, άπύρετος ο --werend, -e, Δντιπυ­
ρετικός 

koor'zang, m., -en, χορωδία, ή 
kop, m., ·pen, κεφάλι, τό ο κεφαλή, Τι 
ko'pen, αγοράζω ο ψωνίζω Ο ορ de 
ρο! -: χρεώνομαι 

Ι ko'per, ο., χαλκός, δ Ο μπακίρι, τ6 
ΙΙ ko'per, m., ·S, ι'ιγοραστης, δ 

ko'peren, χάλκινος Ο μπακιρένιος 
kopergleterij', ν., --en, χαλκείο, τό ο 
kopergnιvure, v.(m.), -s. -π, χαλκο­

γραφία, Τι Ο --groen, ο., γάνα, Τι ο 

--mijn, v.(m.), ·en, χαλκωρυχεΊο, τ6 
Ο -..smid, m., -5meden, χαλκιάς, δ ο 
χαλκωματάς, δ ο μπακιρτζής, δ 

kopie" ν., ·en, κόπια, Τι ο άντΙγραφο. 

τό ο μεταγραφή, ή Ο (v.e. beeJd) 
ξεσήκωμα, τό [ξεσηκώνω 

kopieren. αντιγράφω ο μεταγράφω Ο 
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kop'je. ο., -5, φλιτζάνι, τό Ο κούπα, ή 
ο κυπελλο, τό 

kΟΡΊarnΡ, v.(m.), -en, προβολέας. ό 
kop'pcI, ο" -8, ι'ιντρόγυνο, τό Ο 
ζευγάρι, τό Ο ζεi:'ryος, τ6 

kop'pelaar, m., -5, μαστροπός, ό ο 
ρουφιάνος, ό ο προαγωγό<;, ό ο kop_ 
pεlιιήj. ν., ·εη, μαστροπεία, Τι ο ρου. 

φιανιά, ή Ο -·εη, ζευγαρώνω ο 

ταιριάζω Ο συμπλέκω Ο (huwe!ijk) 
παντρολογω 

kop'pellng, ν., -en, ζευγάρωμα, τό ο 
(auto) συμπλέκτης, ό Ο άμπραγιάζ, 
τό Ο koppelteken, ο., -5, ένωτικό, τό 
ο --werkwoord, ο., -en, συνδετικό, 
τό 

kop'pig. -e, κακοκέφαλος Ο Ισχυρο­
γνώμονας C πεισματάρης Ο (wίjn) 

μεθυστικός 

kOP'5toot, m., -stoten. κουτουλιά, ή Ο 
κουτουλημα, τ6 ο κεφαλιά, ή 

koraal'. ο., -ralen, (gezang) χορωδία, 11 
ο (zeedier) κοράλλι, τό ο --rood. 
-rode, κοραλλένιος 

ko'ran, αι., κοράνι, τό 
kordaat', -date, θαρραλέος 
ko'ren, ο., σιτάρι, τό Ο --aar. v.(m.), 

-aren, στάχυ, τό Ο --bloem, v.(m.), 
-en, κύανος, ό 

korf, m., korven, καλάθι, τό Ο κάνι­
στρο, τό C πεσκέσι, τό Ο ζεμπίλι. τό 
Ο κοφίνι, τό ο πανέρι, τό 

korrbal, ο., καλαθόσφαιρα. ή Ο -. 
speIer, m., '5, καλαθοσφαιριστής, ό 

kornoel'je. ν.(αι.), -S, κράνο, τό Ο 
--boom, m., -bomen, κρανιά, ή 

korponιal', m., -s, δεκανέας, ό 
korps, ο., ·en, σώμα, τό ο σωματείο, 
τ6 ο het leraren--, Ο.: τό διδασκα­
λικό σώμα ο --overste, αι., -π, σω­
ματάρχης, ό 

kor'pU5, ο., -sen, σώμα, τό Ο κορμί, τό 
kor'rel, m., -S, κόκκος, ό Ο σπυρί, τ6 
ο --ig, -e, σπυρωτό-ς ο κοκκώδης ο 
--tje, ο., -5, δράμι. τό 

korset', ο., -ten, κορσές, ό ο μπού­
στος, ό 

korst, ν.(m.), -en, έπίπαγος, ό ο κρού-
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στα, ή ο τσίπα, ή C πέτσα, 1'ι ο 
κόρα, ή 

kort, -ε, βραχίις Ο συντομος Ο όλιγό­
'Χρονος Ο (V, gestaJte) κοντός Ο κο­
ντόσωμος 

kortbij', bw., κοντά 
kortegoIf'zender, m., -S, πομπός βρα­

χέων κυμάτων, ό 

kor'ting, ν" -en, όποτίμηση, ή ο προ­
εξόφληση, ή Ο σκόντο, .6 

kortom', bw., σύντομα 
kort's!uiting, Υ., -ε~, ενωση, ή 
kortston'dig. t:','11paxuxpovoc, Ο δια­
βατικός Ο περαστικός Ο παροδικός 

kort'wieken, άκρωτηριάζω Ο ιωuτσοu­
ρεύω Ο (inperken) περιορίζω 

kortzich'tig, -e, (zonder doorzicht) όπε­
ρίσκεφτος Ο (bijziende) μυωπικός 

korvet', v.(m.), -Ien, δρόμωνας, δ Ο 
κορβέτα, ή 

kosmografie', ν" κοσμογραφία, ή 

kosι, m., -en, (levensonderhoud) τροφή, 
ή Ο (kosten, mv,) έξοδα, τά Ο δαπά­
νη,ή Ο κόστος, τ6 

kost'baar, -bare, πολύτιμος [] βαpύτι~ 
μος [] -~heid, ν., heden, έξοχο, ίό [] 
έξαιρετικό, τό [] (kleinodien) κειμή­
λιο, τό 

kos'teloos, -loze, άνέξοδος [] άτελής ο 
(bw.) δωρεάν 

kos'ten, κοστίζω [] άξίζω [] στοιχίζω 
kos'ter, m., -s, εκκλησάρης, ό [] νεω­
κόρος, ό 

kost'ganger, m., -5, τρόφιμος, ό [] ύπό­
τΡοφος, ό [] οίκότροφος, ό Ο kost­
prijs, m" κόστος, τό [] --scbool, 
v.(m,), -scholen, ΟΙΚΟτΡοφεϊο, τό 

kostume'ring, ν., ένδυματολογία, ή 
kostuum'. ο., -8, ένδυμασία, ή [] 
φορεσιά, ή [] κοστούμι, τό 

kost'winner, m., -,<;, βιοπαλαιστής, ό 
kot, ο., -en, κλούβα, ή 
koteleI', v.(m.), -teη, μπριζόλα, ή [] 
κοτολέτα, ή 

kot'sen, ξερνω 
kot'ter. m., -8, θαλαμηγός, Τι [] κότε­
ρο, τό 

kou, kou'de, ν., κρ60, τό Ο ψυχος, τό 

korI - kralensnoer 

[] ~ va({en; κρυολογώ ο πλευΡΙΤώ­

νομαι 

koud, -ε, κρΟΟς C ψυχρός [] heI -
hebben: κρυώνω ο ριγ& [] ψυχομαι 

koud'bIoedlg, -e, ψυχραιμος [] ψllχρό­
αιμος 

koud'vuur, Ο., γάγγραινα, ή 
kous, ν.(αι,), -εη, κάλτσα, ή [] zonder 
--en: ξεκάλτσωτος [] ξεκαλτσωμέ­
νος [] -ebaηd, m., -en, καλτσοδέτα, 
ή 

kou'welijk, ~ε, κρυερός 
kraag, ν., kragen, περιλαί.μιο, τό Ο για­
κάς,δ [] κολάρο, τό 

kraai, v.(m,), -en, καρακάξα, ή 
kraai'en, λαλω 
kra.ak'been, ο., -deren, -benen, τραγα­
νά, τά [] χόνδρος, δ 

kraal, v.(m.), kra!en, χάντρα, ή 
kraam'inrichting, ν., -en, μαιεUίήρlO, τό 
kraam'yrouw, ν., -eη, λεχώνα, ι'ι ο λε­
χώ, ή Ο -~nkoorts, v,(m.), έπιλό­
χεlOς πυρετός, ό 

kraan, ν.(αι,), kranen, (waterkraan) βρύ­
ση, ή Ο κρουνός, δ Ο (hijstoestel) 
άνυψωτηρας, ό ο άνελκυστήρας, ό ο 

γερανός, ό Ο -vyogel. ffi., ~s, γερα­

νός, ό 

krab, ν,(αι.), -ben, (dier) γαρίδα, ή Ο 
κάβουρας, ό ο καρκίνος, ό Ο 
(schram) γρατσΟllνιά, ή 

krab'ben, γρατσουνίζω ο νυχιάζω [] 
ξύνω 

kracht, v,(m,). ~cn. ΔUναμη, ή [] Ισχύς, 
ή ο ρώμη, ή Ο -..eloos, ·!oze, 
χαλαρός Ο πλαδαρός ο χαύνος 

krach'tig, -e, δυναμικός ο ισχυρός ο 
ενεργητικός c ρωμαλέος = σθεναρός 
Ο στιβαρός 

kraeht'paIser. ω., -5, κουτσαβάκης, ό 
krak, αι., -ken, ντόρος, ό ο άναστάτω­
ση,ή 

krakeel', ο,. έριδα, ή Ο λογομαχία, ή 
kra'ken, (deur, schoen) τρίζω Ο (noten, 

amandclen) τραγανίζω [] (breken) 
θραύω Ο σπάζω ο (inbreken) διαρ­
ρήχνω Ο -.d, -e, τραγανός 

km'lensnoer. ο., -en, κομπολόι, τό [] 



kram - krijtwit 

περιδέραιο, τό ο χάντρες, ΟΙ 
kram, v.(m.), -men, κλάπα, Τι 
kra'mer, m" -5, πραματευτής, δ ο γυ­
ρολόγος, ό 

kramp, v.(m.), -cn, κολικός, ό Ο σπα­
σμός, ό π σύσπαση, Τι Ο --achtig, -c, 
σπασμωδικός ο --stίllend, -ε, αντι­
σπασμωδικός 

kra'nigheld, ν., λεβεντιά, ή Ο γενναιό­
τητα, ή Ο παλικαριά, ή 

krankzln'nig, -c, ζουρλός :J τρελός Ο 
κουζουλός Ο μουρλός C - maken: 
τρελαίνω Ο βουρλiζω Ο ζαλίζω 

krankzin'nigengesfieht, ο., -eo, φρενο-
κομείο, τό Ο ψυχιατρείο, τό iJ τρελο­
κομεΊο, τό 

krankzin'nigheid, ν" ζούρλια, ή ο τρέ­
λα, ή u παραφροσύνη, Τι Ο λωλάδα, 
ή 

krans, m" -cn, στέφανος, ό ο διάδημα, 
τό Ο στέμμα, τό [] κορόνα, Τι [J -­

sIagader, v.(m.), -5, -εη, στεφανιαία 

αρτηρία, Τι 

krant, v.(m.), -en, εφημερίδα, ή ο -­
enman, m., -nεη, εφημεριδοπώλης, ό 

krap, -pe, λειψός 
kras, v.(m.), -sen, χαρακιά, ή 
kras'sen, (kraai) κρώζω ο (inkerven) 
χαράζω 

krat, ο., -ten, κάλαθος, ό 
kra'ter, m., ~5, κρατήρας, ό 
krediet', ο., -en, πίστωση, ή Ο βερεσέ­
δια, τά ο δάνειο, τό Ο κοντύλι, τό Ο 
ορ - kopen: χρεώνομαι 

kreeft, m. ('η ν., -en, καραβίδα, ή Ο 
άστακός, ό 

kreet, ιπ., krecen, 1(ραυγή, ή Ο ξεφω­
νητό, τό 

kre'geIig, -e, γκρινιάρης 
kre'kel, m., -5, (huis-) γρύλος, ό Ο τρι­
ζόνι, τό Ο (boom-) τζίτζικας, 6 υ 
τζιτζίκι, τό 

kreng, ο., -en, ψοφίμι, τό 
krent, v.(m.), -επ, σταφίδα, ή Ο --επ­

brood, ο., -broden, σταφιδόψωμο, τό 
[J --enhandeIaar, m., -laren, -5, στα­
φιδέμπορος, 6 ο --enzeil, ο., -en, 
σταφιδόπανο, τό 
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kren'terig, -e, γλίσχρος Ο λιγοστός CJ 
φτωχικός 

Kreten'zer, m., -$, -zen, ΚρηΤΙ1(ός, ό 
KreIen'zisch, -C, κρητικός Ο --e, ν" 
-η, Κρητικιά, ή 

kreuk, v.(m.), -en, ζάρα, ή ο ζαρωμα­
τιά, ή ο πτυχή, ή Ο ρυτΙδα, ή 

kreu'ken, ροτιδώνω Ο ζαρώνω Ο σου­
φρώνω Ο τσαλακώνω 

kreuk'vrij, -e, ατσαλάκωτος 
kreu'nen, βογκ& Ο στενάζω 
kreu'pel, -C, χωλός Ο κουτσός 

kreu'peIhout. ο., λόχμη, ή 
krlb'(be), v.(m.), -π, παχνί, τό Ο φάτ­
νη, ή 

krlb'beIschrift, Ο., κακογραφία, ή 
krib'big, -e, καβγατζί.δικος 
krie'belen, μυρμηγκιάζω Ο μυρμηδΙζω 
ο εχω φαγούρα 

krie'beling, ν., -efi, μυρμήγκιασμα, τό 
Ο μούδιασμα, τό Ο φαγούρα, ή 

krie'ken, (krekel) τσιτσιρίζω Ο (dagen) 
ξημερώνει Ο χαράζει 

krieu'wcl j m" -s, μυρμήγκιασμα, τό Ο 
μούδιασμα, τό 

krij'gen, λαβαίνω ο δέχομαι Ο άποχτω 
krij'ger, m., -s, πολεμιστής, ό Ο μαχη­
τής, ό Ο --tje, ο., (spel) κυνηγητό, τό 

krijgs'dans, m., -en, πυρρίχη, ή Ο πυρ­
ρίχιος, ό 

krijgs'gevangen, αΙχμάλωτος ο --ε, 

m., -π, αΙχμάλωτος, δ ο άνδράποδο, 
τό Ο σκλάβος, δ Ο --schap, ν., αι­
χμαλωσ(α, ή ο σκλαβιά, ή 

krijgs'gewoel, ο., άναμπουμποόλα, ή 

Ο krijgskunde, ν., πολεμική, ή Ο 
στρατηγ\κή, ft Ο --ΙίΟΟ, ο., -ercn, 
θούριο, τό Ο παιάνας, ό 

krίjgsΊίsι, v.(m.), -en, στρατήΎ11μα, τό 
ο krίjgsraad, m., -raden, στρατοδι­
κείο, τό Ο -schooI, v.(m.), -schoIen, 
στρατιωτ",;:ή σχολή, ή Ο --wet. ν. 
(m.), ~ten, στρατιωτικός νόμος, ό Ο 
--zuchtig, -e, φιλοπόλεμος 

krij'sen, κραυγάζω [] ξεφωνίζω Ο ρε­
κάζω Ο σκοι'ιζω Ο στριγκλίζω 

krijt, ο., κιμωλία, ή Ο --wit, -te, κά­
τασπρος ο όλόασπρος 
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kήk, m., -s, γρύλος, ό 
krlm'pen, ζαρώνω ο στεγνώνω ο στα­
φιδιάζω ο (stof) μαζεύομαι 

kring, m., -en, Κύκλος, ό ο (club) λέ­
σχη, ή 

kriοeΊen, μυρμηγκιάζω 

krip, ο., κρέπι, τό 
krisωl" ο., -len. κρύσταλλο, τό Ο -­

gIas, ο., κρουστάλλι, τό Ο -.heIder, 
-e, όλοφάνερος ο t;κδrιλος ο --len, 
κρυσταλλένιος 

kristaIIise'ren, κρυσταλλώνω 
Ι kritiek', ν., -en, κριτική, ή Ο έλεΥχος, 
ό Ο έπίκριση, ή ο άποδοκιμασία, τι 

Jl kriIiek', -e, κρίσιμος Ο έπικίνδυνος 
kri'tisch, -e, κριτικός 
kroeg, v.(m.), -en, καπηλειό, τό ο 

μπάρ, τό Ο --Iopen, μεθοκοπω Ο 
μπεκρολογώ 

kroep, m., (dieren) καπούλια, τά Ο 

(ziekte) λαρυγγίτιδα, ή 
kroes, m., kroezen, ποτήρι, τό ο φλι­
τζάνι, τό 

kroc'zelig, -e, κατσαρομάλλης ο σγου­
ρομάλλης Ο κατσαρός Ο σγουρός 

kroket', y.(m,), -[en, κροκέτα, ή 
krokodil', m. en ν., -Ien, KΡOKόδεtλOς, 
ό Ο -~Ietranen, mv., κροκοδείλια 

δάκρυα, τά 
krom, -me, (gebogen) καμπύλος Ο κυρ­
τός ο καμπουρωτός Ο γαμψός ο 

(scheef) στραβός Ο λοξός 
krom'hout, ο" -en, στραβόξυλο. τό Ο 

kromIijnig, -e, καμπυλόγραμμος ο 

-~me, ν.(αι.), -en, (Hjn) καμπύλη, ή 
krom'men, καμπουριάζω Ο κυρτώνω 
σκύβω ο (ηουι) σκεβρώνω 

krom'ming, ν., -en, στροφή, 11 Ο γύρι­
σμα, τό Ο καμπή, ή Ο έλιγμός, ό ο 
kromstaf, αι., -staven, μαγκούρα, ή Ο 
--zwaard, ο .• -en, χαντζάρι, τό Ο 
πάλα, ή 

kro'nen, στεφανώνω 
kroniek', ν., -en, χρονικό, τό Ο -­

schrijver, m., -s, χρονικογράφος, δ Ο 
χρονογράφος, ό 

kro'ning, ν., -en, στεφάνωμα, τό ο στε­
φάνωση, ή Ο στέψη, ή 

krik - kruipen 

krou'kelen, έλίσσομαι Ο συστρέφομαι 
Ο κουλουριάζομαι 

kron'keling, ν., -en, έλιγμός, ό ο 

στροφή, 11 ο στρίψιμο, τό 
kro'nome'ter, m., -5, χρονόμετρο, τό 

kroon, v.(m.), kronen, κορόνα, ή C 
στέφανος, δ Ο διάδημα, τό Ο στέμ­
μα, τό Ο (b!oem, tand) στεφάνη, ή 

kroon'IijsI, v.(m.), -en, θριγκός, ό Ο 
kroonlucbter, αι" -S, πολυέλαιος, ό ο 
πολύφωτο, τό Ο κηροπήγιο, τό Ο -­
Ρήns, m., -scn, διάδοχος, ό 

kroost, ο., γόνος, ό 
kroot, v.(m.}, kroten, τεύτλο, τό Ο σέ­
σκουλο, τό 

krop, πι., -pen, πρόλοβος, ό ο σγάρα, 
ή Ο -wgezweI, ο., -len, βρογχοκήλη, 
ή Ο --salade, wsIa, ν.(ω,), μαρούλι, τό 

krot'woning, ν" -en, καλύβι, τό 
kruid, ο., -en, χορτάρι, τό Ο βότανο, τό 
krui'den, άρταίνω ο καρυκεύω Ο νο­
στιμεύω 

kruidenier', m., -s, μπακάλης, ό ο παν­
τοπώλης, ό ο -.swinkel, m., -s, μπα­
κάλιιω, τό Ο παντοπωλείο, τό 

kruiderij', ν., -en, άρτυμα, τό Ο καρύ-
κευμα, τ6 

kruidje-roer'-mij-niet, ο., -en, -s-roer­
mij-niet, μιμόζα, ή 

kruld'nageI, m., -5, καρυοφύλλι, τό Ο 
μοσχοκάρφι, τό C γαρίφαλο, τό 

kruid'tuin. m., -en, βοτανικός κήπος, 
δ 

krui'en, μετακινώ (μέ χειράμαξα) 
krui'er, m., -5, άχθοφόρος, ό Ο χαμά. 
λης, ό Ο βαστάζος, ό 

kruιk, v.(m,), -en, λαγήνα, Τι ο στά­
μνα, ή Ο κανάτα, ή 

kruim, ν.(ω,) en ο., άωτο, τό Ο (brood) 
ψίχα, ή 

krui'meI, m., -5, τρίμμα, τό Ο τρύψα­
λο, τό Ο -wtje, ο" -s, ψίχα, ή Ο ψι­
χίο, τό Ο ψίχουλο, τό ο _wdief, m., 
·dicvcn, μικροκλέφτης, ό ο κλεφτο­
κοτάς, ό Ο λωποδ6της, ό 

kruin, ν.(πι.), -en, (hoofd) βρέγμα, τό 
kruip'dier, ο., -en, έρπετό, τό 
kruί'pcn, Ερπω ο σέρνομαι Ο τραβιέ-



kruiperig - kurketrekker 

μαι Ο (kinderen) μπουσουλώ ο τετρα~ 
ποδίζω 

krui'perig, -e, χαμερπής Ο ποταπός ο 
--heid, ν" δουλοπρέπεια, ή Ο δουλο­
φρoσι'ιVΗ, ή Ο δουλικότητα, ή Ο 

χαμέρπεια, ή 
kruis. ο., -en, -kruizen, σταυρός, 6 ο 

(muz.) δiεση, ή Ο (paard) καπούλια, 
τά Ο --nfneming. ν., Άποκ:αθ'ήλω­
ση,ή 

kruI'seIings, -ε, σταυρωτός ο σταυρο­

ειδής Ο χιαστός Ο bw. (benen) άνα­
κοιΊρκουδα Ο όκλαδόν Ο σταυροπόδι 

krui'seu, (δια)σταυρώνω Ο kruiser, ω. ι 
-8, καταδρομικό, τό Ο --Igen, σταυ­
ρώνω ο --iging, ν. ι -en, σταύρωση, ή 
Ο --ing, ν., .en, (wegen) διασταύρω­
ση, ή Ο (pJanten) έπιμειξία. ή 

kruis'punt. ο., -en, διασταύρωση, ή ο 
σταυροδρόμι, τό Ο τρίστρατο, τό ο 

kruissteek, ω. ι -steken, σταυροβελο­
νιά, ή Ο --teken, ο., -8, σταυρός, δ Ο 
--.oeht, ω. ι ·en, σταυροφορία, ή 

kruis'vaarder, m. , ~s, σταυροφόρος, ό 

ο kruisveredng, ν., σταυροπροσκύ­

νηση, ή Ο -~woordraadsel, ο., -s, 
σταυΡόλεξο, τό ο σπαζοκεφαλιά, ή 

krui'wagen, m., -5, καροτσάκι, τό 

kruit, ο., μπαρούτι, τό Ο πυρίτιδα, ή Ο 
--fabdek, ν., .en, πuριτιδοποu:ίο, τό 
Ο --magazijn, ο., -en, πυριτιδαποθή­
κη,ή 

kruk, v,(m.), -ken, (steun) στήριγμα, τό 
ο (invaJiden~) δεκανίκι, τό Ο πατε­

ρίτσα, ή Ο (deurknop) πόμολο, τό Ο 
-~as, v.(m.), -sen, στρόφαλο, τό ο 
-~je, ο., »5, σκαμνί, τό 

Ι krul'len, mv., (hout) ροκανίδι, τό ο 
(haar) σγουρά, τά 

Il kruI'len, (haar) βοστρυχίζω Ο Kα~ 
τσαρώνω ο σγουραίνω 

krul'speld, v.(m.), ~εη, ρολό, τό 
kublek', -e, κυβικός ο -wwortel, m., 

-s, κυβική ρίζα, ή 
kubi~'me, ο., κυβισμός, ό 
ku'bus, m., -sen, κύβος, ό 
kuch, m., -en, ξερόβηχας, ό ο --en, 
ξεροβήχω 
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klld'de, v.(m.), -π, -s, ποiμνιο, τό Ο κο· 
πάδι, τό Ο (geiten) γΙδια, τά ο (geiten 
εη 5chapen) γιδοπρόβατα, τά Ο (men­
sen) μπουλούκι, τό ο συρφετός, δ ο 
--mens, αι' ι -sen, δ.νθρωΠΟζ της σει· 
ρας, ό 

kuif, v.{m.), kuiven, (me-ns) τσουλούφι, 
τό Ο (vogel) λοφιά, ή Ο --Ieeuwerik, 
m., -en, γαλιάντρα, ή 

kul'ken, ο., ·5, κλωσόπουλο, τό [] που­
λάδα, ή Ο κοκότα, ή Ο κοτόπουλο, 
,6 

kuU, m., -en, γούβα, η Ο λά~~oς, ό ο 
κοίλωμα, τό 

kuIp, v.(m.), ·en, βούτα, ή [] κάδος, ό Ο 
--er, m., -5, βαρελάς, ό Ο --erij, ν., 
-en, ραδιουργία, ι'ι Ο δολοπλο~iα, tΊ 
ο μηχανορραφ(α, tΊ ο σκευωρία, ή 

kuis, ·e, αγνός ο σεμνός Ο ~-heid. 
ν., άγνεΙα, ή 

kuit'been, ο., -benen, -deren, γάμπα, ή 
ο κνήμη, ή Ο περόνη, ή 

kun'de, ν" γνώση, ή 
kun'dig, -e, έμπειρος [] - man, rn.; 
ειδήμονας, ό 

kllnnen, δύναμαι ο (fι)μπoρω 
kunsι, ν., .en, καλλιτεχνία, ή Ο τέχνη, 
ή Ο ---ambacht, ο., -en, βιοτεχνία, ή 
Ο --criIicus, m., -ci, τεχνοκρίτης, ό 
ο --enaar, αι., -$, ~αλλlτέχνης, ό ο 

τεχνουργός, ό 
kun'SΙenmaker, m., vS, γόης, ό [] 
μάγος, ό ο θαυματοποιός, ό Ο 
ά~ρoβάτης. ό 

kUlUit'geblt, ο., "ten, όδοντοστσιχία, ή 
Ο μασέλα, ή Ο τεχνητά δόντια, τά 

kunst'geschiedenh, ν., vsen, Ιστορία της 
τέχνης, ή [καλλιτεχνικός 

kun'stlg, .e, έντεχνος Ο τεχνικός ο 
kunsf'liefhebber, m., -5, φιλότεχνος, ό 
ο μουσόφιλος, ό Ο φιλόμουσος, ό ο 
kunstmalίg, -e, τεχνητός ο φτιαστός 
ο -.ιichtlng, ν., -en, σχολή, ή ο -~ 
werk. ο., -en, τεχνοόργημα, τό 

Ι kurk, ο., (stofηaam) φελλός, ό 
ΙΙ kurk, ν.(αι.), -en, (stop) στουπί, τό 
kur'ketrekker, αι., »5, έκπωμαηστήρας, 
ό ο τιρμπουσόν, τό 
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kus. m., -sen, φιλί, τ6 Ο φίλημα, τό ,-= 
άσπασμός, δ 

Ι kus'sen, (κατα)φιλώ Ο κατασπάζομαι 
ΙΙ kus'sen, ο., -S, μαξιλάρι, τό ο προ­
σκέφαλο, τό 

kus'sensIoop, v.(m.) en ο., -sIopen, μα~ 
ξιλαροθή",η, ή 

kust, v.(m.), -en, ό.κτή, τι Ο άκρογιάλι, 
τό Ο άκρογιαλιά, ή ο παράλια, τά ο 
περιγιάλι, τό 

kust'batterij, ν" -en, επάκnα πυροβό­
λα, τά Ο kuststad, v.(m.), -steden, 
παραθαλάσσια πόλη, ή Ο --vaart, 
ν,(αι.), άκτοπλοία, tι ο -·wachter, 
m" -s, άκτοφύλακας, δ 

kuur, v.(m.), kuren. θεραπεία, ή Ο κού­
ρα,ή 

Ι kwaad, kwade, κακός Ο βλαβερός Ο 
πονηρός Ο χαιρέκακος 

II kwaad, ο., κακό, τό 
kwaadaar'dig, -e, εμπαθής ο μοχθηρός 
ο κακοήθης 

kwaad'spreken, δυσφημίζω ο γλωσσο­
τρώγω Ο κακολογώ Ο συκοφαντ(ί) Ο 

καταλαλω 

kwaadsprekerij', ν" κακολογία, ή Ο 
γλωσσοφαγιά, Τι Ο δυσφήμιση, Τι Ο 

καταλαλιά, ή Ο λοιδορία, Τι 
kwaadwίJΊίgheίd, ν., (έθελο)κακία, Τι Ο 

μοχθηρία, Τι Ο κακεντρέχεια, ή Ο κα­
ιωήθεια, ή 

kwaaJ, v.(m.), kwaIen, πάθηση, Τι Ο 

άρρώστια, ή 

kwab'big, ·e, φουσκωμένος Ο φουσκω­
τός 

kwadraat'. Ο., -draten, τετραγωνισμός, 
ό 

kwadrate'ren, τετραγωνίζω 
kwaken, κοάζω 
kwak'zalver, ffi., -5, κομπογιανίτης, δ 

ο ψευτογιατρός, ό ο τσαρλατάνος, ό 

ο -~ϋ. ν., -en, κομπογιανιησμός, δ 
Ο άγυρτεία, ή 

kwaI, v.(m.), -len, μέδουσα, ή [J τσού­

χτρα,ή 

kwaIifica'tie, Υ., -s, χαρακτηρισμός, ό 
ο προσόντα, τά 

kwaΊίjk, -e, κακός Ο ik neem het -: 

kus - kwijtschelden 

μοU κακοφαίνεται Ο παίρνω σέ κακό 

kwallteit', ν., -en, (deugdeJijkheid) άρε­
τή, Τι ο (hoedanigheid) ποιότητα, ή ο 
(slechtt! -) προστυχία, Τι 

kwan'tίtatief, -ιίενε, ποσοτικός 

kwantitclt', ν., -en, ποσότητα, Τι Ο 
ποσό,τό 

Ιιννιιπ, ο., -en, τέταρτο, τ6 Ο κάρτο, τ6 
kwartaaI', ο., -ιalεη, τετραμηνία, ή 
Ιιννατ"εΙ, m. εη Υ., -5, όρτ6κι, τό Ο χα­
μοπέρδικα, Τι 

kwartier" Ο., -εη, (tjjd) τέταρτο, τ6 Ο 
(stads-) συνοικία, ή Ο (verblijf) κατά­
λυμα, τό Ο (Iaat5te -) λειψοφεγγαριά, 

ή Ο χάση, Τι 

kwar"o, ο" κουάρτο, τό 
kwarIs, ο., χαλαζίας, δ 
kwast, m., -εη, (5chHders-) πινέλο, τό 
Ο χρωστήρας, δ ο -·je, ο., -5, θύσα· 

νος, δ ο φούντα, ή Ο φλόκα, ή 
kweek'schooI, v.(m.), -5choIen, διδα­

σκαλείο, τ6 
kwee'peer, y,(m.), ·peren, κυδώνι. τό 
kwe'ken, (dieren) άνατρέφω Ο (planten) 
καλλιεργω 

kwe'ien, κελαηδω 
ΙιννεΙ'lεη, βασανίζω ο KαταπOVΩ Ο 

κατατυραγνώ Ο ταλαιπωρώ Ο (zich­
ze!f) σφίγγομαι ο στενοχωριέμαι 

kweJ'ling, ν., -en, μόχθος, ό ο βασα­
νισμός, δ ο ταλαιπωρία, Τι ο μαρτύ· 

ριο, τ6 

kwes'tie, Υ" -s, ζήτημα, τό ο ύπόθεση, 
ή 

kwets'baar, -bare, τρωτός 
kwet'sen, πληγωνω ο τραυματίζω ο 
λαβώνω 

kwetsuur', ν., -5uren, τραυμα, τό Ο 

πληγή, ή Ο λάβωμα, τό Ο λαβωμα. 
η.ά,ή 

kwezelarij" ν., -en, θρησκοληψία, ή ο 
θρησκομανία, ή Ο ψευδολάβεια, ή 

kwΙjΊen, σαλιάζω ο σιαλίζω ο μωρο­

λογώ Ο -~d, -e, σαλιάρης 
kwij'nen, μαραίνω Ο μαραδιάζω ο 

φθίνω ο --d, -ε, ατονος 
kwijt, - zi}n: χάνω 
kwίjt'scheIden, χαρίζω Ο διαγράφω 



kwijtschelding -Iamp 

χρέος Ο kwijtscbelding, ν., -en, συγ~ 
χώρεση, ή [J ΟΙJΥΥνώμη. ή ο -~ 
schrift, ο., -en, έξοφλητηρω. τό Ο 
έξοφλητικό, τό 

kwik'sraart, m" -en, σουσουράδα, ή 
kwίk'zilver, ο" όδράργυρος, ό 

laad'brief. m., -brieven, φορτωτική, ή 
Ο laadgeld, ο., -en, φορτωτικά, τά Ο 
--plaats. v.(m.), -en, άπσβάθρα φορ­
τώσεως, ή ο -·vermogen, ο., χωρη­
τικότητα, ή 

Ι Iaag, v.(m.), lagen, (verQ στιβάδα, ή 
Ο (zand) στρώμα, τό 

I1laag, lage, (kIein) χαμηλός Ο μικρός 
Ο ρηχός Ο άνάβαθος Ο (gemeen) μι­
lφοπρεπής ο άναξιοπρεπής 

laag'spanning, ν" χαμηλή τάση, ή Ο 

hιagte, ν" -5, -π, βάθος, τό ο --vhιk­
(e, ν., -π, -5, βαθύπεδο, τό 

laai'en, φλέΥομω Ο φλογίζομαι 
laak'baar, ·bare, έπιλήψιμος Ο άξιοκα. 
τάΚΡΙΤΟζ Ο ψεκτός 

laan, v.(m,), lanen, δεντροστοιχία, ή Ο 
(boulevard) λεωφόρος, ή 

laar, ο., iaren, ξέφωτο, τό 
laars, v.(m.), laarzen. μπότα, ή Ο --je, 
ο., -S, μποτίνι, τό 

laat, !ate, άργόςο (te) - komen: αργώ 
ο αργοπορώ 

Iaatst, -e, έσχατος ίJ τελειιταίος ο 
λοίσθιος Ο στερνός ο κατώτατος Ο 

fιστατoς 

laal'tijdig, -e, εl<πρόθεσμος ο όψιμος 
Ο πάρωρος Ο (te laat, bw,) εξώρας ~ 
παράωρα ο αργά 

la'beI, m., -8, -Jen, έπlσκεπτήρlO, τό 
laborant', m., -en, επιμελητής, ό 
Iabonιto'rium, ο., -S, -ria, εργαστήριο, 
τό Ο χημείο, τό 

labyrint', ο., -en, λαβύριvf)ος, ό ο άδιέ­
ξοδο, τό ο δαίδαλος, 6 

Iach. m., γέλιο, τό Ο -bek, m., -ken, 
γελαστής, ό ο --en, γελώ ο "'οροϊ-

L 
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kW!s.'peIstaarten, κινώ τήν ουρά 
kwis'tig, -e, (verkwistend) liσωΤΟζ Ο 
πολυδάπανος Ο σπάταλος ο σκορ­

ποχέρης 

kwitan'tie. ν" -S, εξοφλητική απόδειξη, 
ή 

δευω Ο (aJs een dwaas) χαζογελώ Ο 
--wekkend, -e, άξΙΟΥέλαστος 

laconiek" -e, λαKωVΙKός C (bw.) λακω­
νιστί Ο σύντομα 

Iad'der, v.(m.), -$, κλίμακα, ή Ο σκά­

λα,ή 

la'de, v.(m.), -n, συρτάρι, τό 
la'den, (geweer) γομώνω [] (gewicht) 
ζαλώνω C φορτώνω Ο καργάρω 

la'ding, ν" ·en, (geweer) γόμωση, ή Ο 
(vracht) φορτ[ο, τό Ο φόρτωμα, τό 

laf, -fe, δειλός ο άτολμος Ο φοβητσιά­
ρης Ο -~aard, m., -5, άναντρος, ό ο 
κιοτής, ό ο δειλός, ό 

la'fenis. ν., -sen, πότισμα, τό 
Iaf'heid, ν., -heden, α.ναντρία, ή ο δει­
λία, ή Ο άτολμία, ή ο q.όβος, ό 

la'ger, -e, κατώτερος ο χαμηλότερος 
ο ταπεινότερος 

lagu'ne, v.(m.), 'Π, -5, λιμνοθάλασσα, 
ή 

lak. ο. en m., -ken, λουστρο. τό ο βερ­
νίκι, τό 

lakei', m., -en. λακές, δ Ο όπηρέτης, ό 
Ι la'ken, ο., -5, όθόνη, ή ο (bed) σεντό­
νι, τό ο (wol)' τσόχα, ή 

ΙΙ Ia'ken, κατακρίνω Ο κατηγορώ Ο 
ψέγω 

Iak'ken, βερνικώνω Ο στιλβώνω 
laks. -e, χαλαρός 
Iak'verf, v.(m.). -verven. βερνίκι, τό 
11am, -rne, παραλurικός Ο πιασμένος 
ΙΙ lam, ο., -meren, αρνάκι, τό ο ζυγού­
ρι, τό 

la'ma, πΊ., -'5, προβατοκάμηλος, ή 
lamlen'dig, -e, αμελής ο άδρανής 
Iamp, ν.(ΠΊ.), -en, λάμπα, ή ο λυΊνiα, ή 



155 

l.J --ekap, ν.(η1.), -pen, ό;μπαζούρ, τό 
Ο --houder, m., -5, φανός, ό 

Iamplon', ffi., -$, -nen, λαμπιόνι. τό 
lam'zak, m., -ken, τραμποϋΚΟζ, ό [6 
Iιιnct1er'indcbting, Υ., -en, καταπέλτης, 
hιnce'ren, λανσάρω Ο 1Ιετ& 

lancet'. ο., -ten, νυστέρι, τό 
iand, Q., -en, χώρα, ή Ο έθνος, τό Ο 
κράτος, τό Ο het belQQjde -: τη της 
έπαγγελίας, ή 

land'bouw, m. , γεωργία, ή Ο καλλιέΡ­
γεια, ή Ο γεωργικη, ή Ο γεωπονία, ή 

ο -·εΓ, m., -5', καλλιεργητής, ό ο 

γεωργός, ό Ο --kunde, ν., αγρονο­
μία, ή Ο --kundig, "e, γεωργικός 

lan'deIijk, -e, άγροϊκος Ο άγΡΟΤΙ1l:ός Ο 
έξοχικός Ο χωριάτικος 

lan'den, προσγειώνομαι 
land'engte, ν., -η, -S, ισθμός, ό Ο lande­

rijen. mv" κτήματα, τά Ο -...genoot, 
m., -noten, (συμ)πατριώτης, ό ο 

όμοεθνής, ό Ο --goed, ο., -eren, τσι­
φλ{κι, τό Ο --huis, ο., ·huizen, έπαυ­
λη, ή ο βίλα, ή ο πίιργος, ό 

lan'ding, ν., -en, άπόβαση, ή ο προσ­
γείωση, ή Ο προσεδάφιση, ή 

land'kaart, v.(m.), -en, χάρτα, ή Ο χάρ­
της, ό u laudIoper, m., -5, άλήτης, ό 

ο --Ioperij, ν., άλητεία, ή ο --me­
ΙεΓ, m., -5, γεωδαίτης, δ ο γεωμέ­
τρης, ό Ο χωρομέτρης, ό 

land'scbllp, ο., -pen, τοπίο, τό Ο τοπο­
θεσία, ή Ο --scbJlder, m., -5, τοπιο­
γράφος, ό 

land'sareek, v.(m.), -5treken, τοποθεσία, 
ή ο τοπ(ο, τ6 Ο τόπος, ό Ο landvernι­

der, m., -5, έθνοπροδ6της, 6 Ο -. 
voogd, m., -en, χωροδεσπότης, ό ο 
τιμαριουχος, ό 

Iang, -e, μακρύς ο μακριός ο ψηλός Ο 
--!! tijd: πολύς καιρός ο ορ --ε ter­
mίjn; μακροπρόθεσμος ο schip ορ de 
_·ε vaart: μακροτάξιδο καΡάβι, τό 

langdra'dig, ·e, κουραστικός ο πληχτι­
κός ο βαρετός C --beid, ν., μακρο-
λογία, ή 

Iangdu'rig, ·e, διαρκής ο άδιάκοπος Ο 
πολυκαιρινός ίJ χρόνιος 

lampekap - last 

lange-Ilf'standwedstrijd, m. , -en, δόλι­
χος, ό 

Iang'haήg, -e, λυσ(κομος Ο μακρομάλ· 
λης ο langIevend, -e, μακρόβιος Ο 
--neus, αι., -neuzen, μυταράς, δ 

langoest', m., -en, άστακός, ό 
Iangs, νι., παρά ο - het huΊS: παρά τό 
σπίτι Ο - de rivier: κατά μηκος του 
ποταμοϋ Ο even - /open: περνώ Ο ετ 
ναπ - geven: ξυλίζω Ο ξυλοκοπώ 

lang'slaper, m., -5, ύπναράς, ό ο lang~ 
speeIplaat, v.(m.), -pIaten, δίσκος 
τριάντα τριων στροφών, ό ο --wer~ 

pig, -e, έπιμήκης Ο μακρουλός 
Iang'zaam, -zame, {φγός ο άργοκίνη-
τος Ο βραδυκίνητος ο νωθρός ο 
(bw.) άργα ο σιγά σιγά ο άγάλια 
άγάλια 

lankmoc'dig, -e, καρτερικός Ο μα­

κρόθυμος Ο ύΠOμOVΗΤΙKός 

lanoli'ne, v.(m,), λανολίνη, ή 
Iaos, ν.(αι.), -en, δόρυ, τό Ο κοντάρι, 
τ6 ο κοντός, ό 

lantaarn" ν.(αι.), -5, λυχνάρι, τ6 Ο λύ~ 
χνος, ό ο φανάρι, τό ο (visser5-) πυ­
ροφάνι, τ6 Ο --paaI, m., -paIen, λυ­
χνοστάτης, ό ο φανοστάτης, ό 

Ian'terfan(en, ρεμπελεύω 
Ian'terfanter. m., -5, χασομέρης, δ Ο 
άργόσχολος, ό 

lιιρ, m., -pen, (doek) ράκος, τ6 ο κου­
ρέλι, τό ο (verstellap) τσόντα, ή Ο 
(vIee5) κοψίδι, τό ο --middel, ο., -en, 
δ>έξοδος, ή 

lap'pen, (kIeren) μπαλώνω Ο (schoe­
nen) σολιάζω Ο (klaarspelen) έπι­
σκευάζω 

larde'ren, γεμίζω μέ λαρδί 
Jιι'ιίε, ν., μωρολογία, ή 
la'rlks. m" -en, τσικουδιά, ή 
lar've, v.(m.), -Ω, κάμπια, ή 
Iaryngi'tis, ν., λαρυγγίτιδα, ή 
las'sen, συγκολλ& 
las'sing, ν., ~en, συγκόλληση, ή Ο όξυ­
γονοκόλληση, ή 

las'so, m., -'s, θελιά, ή Ο βρόχος, ό Ο 
λάσο, τ6 

last, αι., ·en, άχθος, τό Ο ενόχληση, ή 



laslbήef - leenheer 

Ο μπελάς, ό ο σκοτούρα, ή Ο 
(vracht) φορτίο, τό Ο -~brief, m., 
-brieven. διαταγή, ή Ο έντσλή, ή Ο 
--dier, ύποζύγιο, τό Ο φορτηγό, τό 

las'ter, m" διαβολή, ή Ο συκοφαντία, 
ή Ο άβανιά, ή ο δυσφήμηση, ή Ο κα­
ταλαλιά, ή Ο --aar, m., -5, -raren, 
συκοφάντης, ό ο δυσφημιστής, ό Ο 

διαβολέας, ό 

las'Ieren. δΙJσφημω Ο καταλαλώ Ο 
κακολογώ ο συκοφαντώ 

lasΊerΙΙjk, -e, διαβλητικός ο συκοφα­
ντικός 

last'gever, m.,·5, έντoλtω;, ό Ο έντολσ­
δότης, ό 

Jas'tig. -e, χαλεπός ο δυσχερής Ο δύ­
σκολος [J περίπλοκος Ο ζόρικος Ο 

(mens) δύστροπος Ο Ιδιότροπος ο 
ασυμβίβαστος ο - vallen: πειράζω 
;:::; ένοχλώ 

lat, v.(m.), -ten, σανfδι, τό Ο τάβλα, ή 
Ιθιεη, άφήνω Ο έπιτρέπω Ο /aol me 

lachen: άς γελάσω 
la'ter, -ε, μεταγενέστερος ο κατοπινός 
Ο νεώτερος ο δστερος Ο (bw.) ύστε­
ρα Ο κατόπι ο μετά C έπειτα ο μετέ­
πειτα 

lateraal', -raIe, παράπλευρος C πλάγιος 
la'thyrus, m., -sen, φάβα, ή 
Latijn', m., -en, Λατίνος, δ Ο --8, -e. 
λατινικός 

lalίnist', m., -en, λατινιστής, δ 
la'tnw, v.(m.), μαρούλι, τ6 
lat'werk, ο., δράνα, ή ::J κληματαριά, 
ή ίJ περγουλιά, ή Ο κρεβατΙνα, ή Ο 

άναδεvτpάδα,1'I 

laureaat'. m., -reaten, δαφνοστεφάνω­
τος, δ 

Ιauήer', m., -en, δάφνη, ή Ο --blad, 
ο., -eren, -en, bJaren, δαφνόφυλλο, τό 

lιιονν, -e, χλιαρός Ο ζεστο(ιτσικος D 
--heid, ν., χλιαρότητα, ή 

lau'werknιns, m., ooen, δαφνοστέφανος, 
ό 

Ιιι'νιι, v.(m.), ·'s, λάβα, ή ο (gestoIde-) 
μύδρος, δ [] --stroom, m., -stromen, 
ρυάκι λάβας, τό 

lavement'. ο., -en, κλύσμα, τό 

Ia'ven, ξεδιψώ ο ποτίζω 
Iaven'del, v.(m.), λεβάντα, ή 
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lιιννιιιιί', ο., θόρυβος, ό ο σάλαγος, δ ο 

(hels lawaai) πανδαιμόνιο, τ6 ο 

σύγχυση, ή Ο --erig. -e, θορυβώδης 
Ο πολύκροτος 

lιιννίΉε, ν., -S, -n, χιονοστιβάδα, ή 
Iaxatief" ο., -tίeven, καθάρσιο, τ6 Ο 
καθαρτικό, τ6 

lazaret', ο., -ten, λοιμοκαθαρτήριο, τό 
Ο λαζαρέτο, τό 

Ieetuur" ν., άνάγνωσμα, τ6 ϊJ διάβα­

σμα, ή Ο μελέτη, ή 

Ie'denpop, ν .(m.). -pen, όνδρεΙκελΟ, τό 
le'der, ο., βύρσα, ή Ο πετσί, τό Ο δέρ­
μα, τό Ο --bewerker. m., -s, δερμα-
τουργός, ό Ο --en, δερμάτινος ο 
πέτσινος Ο πετσένιος ο --hande­
laar, m., -laren, -5, δερματοπώλης, ό 

ο τομαράς, 6 
le'digen, αδειάζω c εκκενώνω 
le'dίgheid, ν .• (werkeloos) ι'.φγία, ή 
Ie'diging, ν., εκκένωση, η Ο άδειασμα, 
,6 

leed, ο., θλίψη, ή Ο λύπη, ή ο Οδύνη, 
η Ο --vermaak, ο., (επι)χαιρεκακία, 
ή Ο --wezen, ο., μεταμέλεια, η Ο 
μετάνοια, η 

leef'baar, -bare, βιώσιμος 
leef'tίjd, m., -en, ήλικία, ή ~ --geηooI, 
m., -ποΙεη, συνηλικιώτης, ό ο συνο­
μήλικος, δ ο --sgrens, v.(m.), -gren­
zen, δριο ηλικίας, τό 

leeg, lege. άδειαν6ς ο α-δειος ίJ κενός 
ο κοιλός Ο -.tιeid, ν., κενότητα, ή 

Ω --hoofd, ο. εη ν.-αι., ooen, κολοκύ­
θας, ό c αμυαλος, δ 

leeg'lopen, (band, bal) ξεφουσκώνω Ο 
(nietS doen) τεμπελιάζω ο χασομερώ 

leeg'maken, άδειάζω ο κενώνω 
leeg'te. ν., -n, κουφωμα, τό Ο κοίλω­
μα, τό 

Ieek, αι., leken, λα'(κός, ό Ο κοσμικός, 
δ 

Ieem, ο. en m., πηλός, δ 
Ieen'bank, v.(m.), -en, δανειστηριο, τό 
Ο leengoed, ο., -eren, ημάριο, τό Ο 
φέουδο, τό Ο --h~r, m., -heren, 
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φεουδάρχης, ό Ο -MstelseI, Q., φεου­

δαρχία, ή 

leep, lepe, κουτοπόνηρος ο --heid, ν. ι 
-heden, κατεργαριά, ή ο έξυπνάδα, ή 
ο (sluwheid) πονηριά, ή Ο πανουργία, 
ή 

Ι leer, ν.(αι.), leren, (ladder) κλίμακα, 
ή C (onderric:ht) διδασκαλία, ή 

II lεετ, ο., ("" leder) πετσί, τό 
Ieergie'rig, -e, μελετηρός Ο φιλομαθής 
ο --heid, v" φιλομάθεια, ή ο περιέρ­
γεια, ή 

Ieer'jongen, m., -5, παραγιός, ό Ο δόκι­
μος, 6 C κάλφας, δ Ο κοπέλι, τό 

ΙeerΊίng, m" -en, φοιτητής, ό ο μαθη­
τής, δ Ο δασκαλοπαίδι, τό Ο - Ζϋπ: 
μαθητεύω Ο φοιτώ 

leer'looien, σ.ργάζω 
leerlοοίeήj', ν,ι -en, βυρσοδεψειο, τό Ο 
δερματoυργiα, ή 

Ieer'opdracht, v.(m.), -en, δασκαλίκι, 

τό ο leerrijk, -e, διαμορφωτικός tJ δι­
δακτικός Ω --stelIing, Υ., -en. δόΎ­
μα, τ6 Ο --s(oel, m., -en, καθέδρα, ή 
Ο έδρα, ή ίJ -~vak, ο., ·ken, διδακτι­
κός κλάδος, δ 

Iees'baar, ·bare, εόανάγνωστος ο lees· 
boek, ο" en, αναγνωσματάριο, τό ο 
--Ies, ν.(αι,), ·sen, άνάγνωσμα, τό 

leest, v.(m.), ·en, (schoen·) καλαπόδι, 
τό C (mooie gestaIte) κορμοστασιά, ή 
[J (tai!Ie) μέση, ή 

lees'leken, ο" -s, σημείο στίξης, τό 
leeS'Z3111, ν.(αι.), ~zalen, άναγνωστήριο, 
τό 

Ieeuw, m., -en, λεοντάρι, τό Ο λέοντας, 
ό ο """·ehuid, v.(m.), -en, λεοντή, ή ο 
-·ejong, ο,. -cn, σκύμνος, δ 

leeu'werίk, m., -en, κορυδαλλός, δ ο 
κατσουλιέρης, ό ο σιταρήθρα, Ίi 

ief, ο. εη m., θράσος, τ6 ο αύθάδεια, 
ή C άδιαντροrnά, ή 

llegaat', m., -gaten, (persoon) πρεσβευ­
τής, ό 

ΙΙ Iegaat', ο" _gaten, (erflating) κληρο­
δοσία, ή 

Iegalίse'ren, νομιμοποιώ Ο πιστοπσιώ 

legaιiteίt', ν" νομιμότητα, ή 

leenstelsel - lemmer 

legenda'rlsch, -e, θρυλικός ο μυθικός 
Ο ήρωικός 

legen'de. v.(m.), ~Ω, -5, θρόλος, ό Ο 
μόθος, ό 

le'ger, ο., -5, στρατός, ό Ο στράτευμα, 
τό Ο στρατιά, tι ο (ν. dieren) τρώγλη, 
ή Ο --dienst, m., στράτευση, ή Ο 
θητεία, ή ο - vervullen: (έπι)στρα­
τεύομαι 

le'geren, (soldaat) στρατοπεδευω ο 
(dier) φωλιάζω 

Iege'ren, ανακατεύω 
le'gering, ν" -en, στρατοπέδευση, ή 
lege'ring. ν" -en, σύμμειξη, ή Ο άνακά­
τεμα, τό 

le'gerkamp, ο., -en, στρατόπεδο, τό 
Ieg'gen, βάζω Ο (τοπο)θέτω Ο eieren 
-: γεννώ αόγά Ο kaarlen -: κόβω 
τά χαρτιά Ο ten lαste -; έπιβαρύνω 
ο zich le slapen -: κατακλίνομαι 

legioen" ο., -en, λεγεώνας, ό Ο -ooSol-
daat. m., -daten, λεγεωνάριος, ό ο 
φαλαγγίτης, ό 

legisIatuur" ν., -uren, βουλευΤΙΚt] περίο­
δος, Τι 

legitima'tie, ν., -5, νομιμοποίηση, Τι 
lei, ν.(αι.), -en, άβάκιο, τό Ο πλάκα, ή 
lei'band, m., ~en, λητάρι, τό Ο λυτάρι, 
τό [στατω 

Iei'den, διευΘύνω ο ήγουμαι Ο πρωτο­
Iei'der, m., -$, ήrέτης, ό ο άρχηγός, ό 
ο όδηγός, δ 

Iei'ding, ν" -en, ηγεσία, ή 
lek, -ke, (baI, band) ξεφούσκωτος Ο _. 

ken, στάζω Ο διαρρέω ο τρέχω 
lek'ker, -e, (smakelijk) όρεκτικός ο 
νόστιμΟζ Ο (preιtig) tυχάριατος ο -. 
bek, m., -ken, λιγούδης, ό ο καλοφα­
γάς, ό Ο γαστρονόμος, ό Ο -~nij, ν., 

-en, ζαχαρωτό ο γλυκό, τό 
lel, v.(m,), -len, λοβός, ό 
le'lie, v,(m.), -s, -Iien, κρίνος, ό 
leΊίjk, -e, άμορφος Ο (ίσκημος Ο -κα~ 
κόμορφος Ο _Mbeid, ν., -heden, 
άσΚt]μια, ή 

le'men. πήλινος Ο χωματένιας 
Iem'mer, ο" -s, κόψη, ή ο λάμα, ή Ο 
λεπίδα, Τι ο άθέρας, ό 



lende -levensvatbaar 

len'de, v.{m.), -η, γοφός, ό ο ισχίο, τ6 
::J -~stuk, ο., ·ken, μπούτι, τ6 

le'nen, (- aan) δανείζω ο τοκίζω Ο 
(- van) δανείζομαι 

leng'le, ν., -n, -5, μηκος, τ6 Ο μάκρος, 
τ6 ο --graad. m. , -graden, παράλλη­
λος, ή Ο --maat, ν.(αι.). -maten. μέ­
τρο μήκους, τ6 

le'nig, -e, ραδινός ο λεπτοκαμωμένος 
ο λυγερός ο σβέλτος 

le'nigen, άναιωυφίζω 
le'nigheid, ν. , εύλυγισία, ή Ο ευκαμ­

ψία, ή ο λυγεράδα, ή ο εύστροφία, fι 
ο σβελτάδα, ή 

le'ning, ν" -en, δάνειο, τ6 Ο δανεικά, 
τ6 Ο δάνεισμα, τό 

leninis'me, ο., λενινισμός, ό 
lens, v.(m.), Jenzen, φακός, ό 
len'te, v.(m.), -$, άνοιξη, ή 

le'pel, m., -S, κουτάλι, τ6 C :χουλιάρι, 
τ6 [J (koffielepeJtje) κουταλάκι, τ6 

ΙεΡΤΟΖετίε', ν" -ί!n, λεπροκομείο, τ6 

Je'raar, m. , -raren, -S, καθηγητής, δ :J 
--52mbI, ο., -en, καθηγεσ(α, ή 

lerares', ν., -sen, καθηγήτρια, ή 
le'ren, μαθαίνω Ο διδάσκομαι ο γνωρί­
ζω :J σπουδάζω 

Ιεϊί, v.(m.), -sen, δίδαγμα, τό ο μάθημα, 
τό Ο διδασκαλία, ή Ο διδαχή, ή 

les'bisch, -ε, λεσβιακός. 
Its'roos(er, m., εη ο., -$, ώράριο, τό 
les'sen, ξεδιψω 
let'sel, ο., -5, πλήγωμα, τό Ο τραυμα­
τισμός, δ 

let'ter, v.(m,), -s, γράμμα, τό C ψηφίο, 
τό [] στοιχείο, τό 

let'teren. mv., (briet) γράμματα, τά C 
(letterkunde> λογοτεχνία, ή [] ώραΊα 
γράμματα, τά C doctor in de -, m,: 
διδάκτορας της φιλολογίας, δ 

lettergieterίj', ν" -cn, στοιχειοχυτήριο, 
τό 

let'tergreep, v.(m.), -grepen, συλλαβή, 
ή Ο laatste -: λήγουσα, ή Ο voorlaat­
sle -: παραλήγουσα, ή Ο derde laat­
Sle -: προπαραλήγουσα, ή C -­
rιuιdsel, ο., -5, συλλαβόγριφος, ό 

ItI'terkunde, ν. ι λογοτεχνία, ή Ο Ύράμ-
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ματα, τά Ο γραμματεία, ή Ο yραμμα~ 

τολογία, ή 

letterkun'dig, -e, λογοτεχνικός Ο --.ε, 
m.-V., ~η, λογοτέχνης, ό Ο λoγoγρά~ 
φος,ό 

let'ιerlijk, -e, κυριολεχ-nκός [j (bw.) 
κατά γράμμα Ο καθαυτό ο κυρωλε· 

κτικά 

Iet'terzetten, στοιχειοθετω 
let'terzetter, m., -S, στoιχειoθtτης, ό 
leu'gen. v.(m.), -5, ψέμα, τό Ο ψεϋδος, 

τό ο ψευτιά, ή Ο --a:ar, m" -5, ψευ­
δολόγος, ό ο ψεύτης, ό ::J --achtig, 
~e, ψευματάρης Ο ψευδής ο ψεύτικος 

leuk, -e, καλός C ώραίος C νόστιμος 
lεοΌεη, άκουμπώ 

leu'ning, ν" -en, άκουμπιστήρι, τό Ο 
στηθαίο, τό 

leuπ'sΙοeΙ. m" ·en, πολυθρόνα, ή 
leus, v.(m.), Jeuzen, άπόφθεγμα, τό Ο 
γνωμικό, τό Ο ρητό, τό Ο μότο, τό 

Ι 1e'ven, ζω ο lang /eve!; ζήτω! C ας 
ζησει! [] ας ζήσουν ! [ζήση, ή 

Il leven, ο" -s, βίος, ό Ο ζωη, ή Ο 
le'vend, -e, πεταχτός Ο ζωηρός Ο 

ζωντανός ο --barend. -e, ζωοτόκος 
le'vendig, -e, ζωηρός C --heid, Υ., 

ζωηρότητα, ή Ο ζωτικότητα, ή ο 

ένεργητικότητα, ή 

Ie'venloos, -loze, άψυχος 
Ie'vensbeboefte, ν., -π, ζωάΡκtια, ή Ο 

Ievensbeschrijvlng, ν., -en, β,ογραφία, 
ή Ο --kracht, v.(m.), -en, Ικμάδα, ή 
Ο --Iang, ·e, ισόβιος 

Ie'venslust, m., φιλοζωία, ή Ο ζωηρά­
δα, ή :J ζωντάνια, ή Ο ζωτικότητα, ή 
Ο κουράγιο, τό ο --ig, -e, ζωτιρός ο 
δραστήριος ο φιλόζωος 

Ie'vensmiddelen, mv., έδώδιμα, τά Ο 
τρόφιμα, τά C φαγώσιμα είδη, τά Ο 
--wlnkeI, m., -5, έδωδιμοπωλεϊο, τό 

ο navtonroλEio, τό Ο μπακάλικο, τό 
Ιe'νensnοοdΖakeΠjk, -e, βωτικόι; Ο le· 

vensomstandigheden, mv., δροι, οΙ Ο 
συνθήκη, ή Ο --onderboud, ο., δια­
τροφή, ή Ο ζωή, ή Ο --standaard. 
αι., βιωτικό έπίπεδο, τό Ο --vatbaar, 
-bare, βιώσιμος 
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Ie'vensverzekering, ν., -en, ασφάλεια 

ζωης, Τι Ο levensvreemd, -e, φαντασιό­
καπος Ο --warmte, ν _, ζωιι<η θερμό­
τητα, η Ο --wijze, v.(m.), -n, διαβίω. 
ση, ή ο ζήση, ή Ο ζωή, ή 

lε'νεΓ, v,(m.), -5, συκώτι, τό Ο ηπαρ, τό 
Ieverancier'. ΙΩ., -5, πpoμηθεuτής, ό 
le'vercIrrose. ν" κ{ρρωση, ή 

le'veren, προμηθευω [} εφοδιάζω ο 
χορηγώ Ο παρέχω 

le'νering, ν" -en, δόσιμο, τό 
le'vertraan. m., μουρουνέλαιο, τό ο 
ψαρόλαδο, τό 

le'verworst, v,(m.), -en, σπληνάντερο. 
'ό 

le'veniekte, v.-m., -5, ηπατοπάθεια, Τι 

lexΙcograaf'. m., -grafen, λεξικογρά­
φος, δ 

Ιε'ΖεΩ, διαβάζω 
Ie'zer, αι., -S, αναγνώστης, ό 

le'z:ing, ν., -en, ανάγνωση, ή [; διάλεξη, 
ή 

Iiaison', v.(m.), -5, ερωτική σχέση, ή 

Iiberaal', -rale, φιλελεύθερος 
Iiberalls'me, ο., έλευθεροφροσύνη, ή Ο 
φιλελευθερισμός, ό 

Iicen'Iie, ν_, -$, άδεια, ή 
IibreI'Io, 0_, -'5, λιμπρέτο, τό 
Ii'chaaιn, 0_, -cbamen, σώμα, τό Ο κορ­
μί, τό Ο --skracbI, v,(m_), -en, άλκή, 
ή c ρώμη, ή ο --soefening, ν_(αι_), 
...en, σωμασκία, ή Ο γυμναστική, ή 

Iicha'melijk, -c, σωματικός 
r licht. -e, άβαρής ο άλαφρός :::J ελα­
φρός Ο λαφρίις 

ΙΙ IichI, 0_, -en, φως, τό Ο het wQrdt -: 
φωτίζει Ο ξημερώνει 

lichI'beeld, ο" -en, φωτογραφία, ή Ο 
voordrachr met --en: ή διάλεξη μέ 
φωτεινές εΙκόνες (διαφάνειες) 

lich'Iekooi, ν" -en, πόρνη, ή Ο κοκότα, 
ή 

lich'ten. άκτινοβολώ Ο λάμπω C σελα­
γίζω Ο φεγγοβολώ ο (troepen) στρα­
τολογώ 

lichI'gas, ο" φωταέριο, τό 
IichIgeIo'vig, ~ε, εύκολόπιστος C εύπι­
στος Ο μωρόπιστος C --heid, ν_, 

levensverzekering -liefhebben 

άπλότητα, ή Ο έλαφροπιστία, ή 

IichIgeraakt', -e, εύθικτος ο lichtge­
vend, -e, φεγγοβόλος Ο άκτινοβόλος 
Ο φωτοβόλΟς Ο φωτεινός ο --grίjs, 

-grijze, όπόφαtoς ο ύπότεφρος Ο -­
beid, ν_, έλαφρότητα, ή 

lich'ting, ν" -en, (leger) ήλικία, ή ο 
στρατολογική κλάση, ή ο (brieven) 
εξαγωγή, ή 

Ikht'kogel, m" -5, φωτοβολίδα, ή Ο 
Iiehtkoker, m_, -S, φωταγωγός, δ Ο -­
krans, m., -en, φωτομετέωρο, τ6 ο 
--meIer, m" -s, φωτόμετρο, τό Ο 
L--mIs, m., Ύπαπαντή, ή Ο --Ihe­
rapie, ν., φωτοθεραπεία, ή 

Iichtzin'nig, -e, ελαφρόμυαλος ο κού-
φος ο ματαιόδοξος ο (zeden) άνήθι­
κος Ο παρδαλός Ο -.heid, ν., -he­
den, άλαφράδα, ή Ο ελαφράδα, ή ο 
επιπολαιότητα, ή 

Iid, 0_, leden, ledematen, μέλος, τό Ο 
-·staat, m" -staten, κράτος μέλος, τό 

lid'woord, ο., ·en, αρθρο, τό 
ΙΙΜ, ο., -eren, τραγούδι, τό ο μέλος, τό 
ο άσμα, τό Ο Φδή, ή 

Iie'den, mv., (ίνθρωποι, οί ο κόσμος, ό 
ο de mQssa gewO}Je -: κοσμάκης, ό 

Iie'derIίjk, --e, έκλυτος ο παραλυμένος 
r::; ανήθικος ο ξεσκισμένος Ο ακόλα­
στος ο τσαχπίνης ο --heid, ν_, ·he· 
den, ήδυπάθεια, ή Ο φιληδονία, ή 

lief,lίeve, (bemirιd) αγαπητός ο (aarιha-

Jig) χαϊδευτικός 
lIefda'dig, ·e, έλεήμονας ο ψυχικάρης 
Ο --heid, ν_, ·heden, έλεημοσύνη, ή 
C φιλανθρωπία, ή Ο έλεος, τό Ο ευ· 
σπλαχνία, ~ ο ψυχικό, τό 

Iief'de, ν., -5, -n, στοργή, ή Ο αγάπη, ή 
ο ερωτας, ό Ο Platonische -, V_: ίδα­
νικός έρωτας, ό ο - bedrίjven: κάνω 

έρωτα ο --drank, m" ·en, αφροδι­
σιακό, τό Ο --1005, .loze, ασΤΟΡγος 
ο αφιλόστοργος 

Ilef'desbrief, m_, -brieven, ραβασάκι, τό 
lief'desgescbiedenis. ν., ·sen, ερωτοδου­
λειά, ή 

IIef'devol, -Ie, φιλόστοργος 
Iief'hebben, ερωτεύομαι ο αγαπώ 



Jiefhebberij -liniaaJ 

Iiefhebbeήj', ν., ~επ, έρασ.τεχνία, ή 

Iίef'je, ο., -$, άγαπητικιό, ή ο έρωμένη, 

Ι, 
llef'kQzen, χαϊδεύω Ο θέλγω C θωπευω 
ο μαγεύω 

lief'kozing, ν.) -en, άγκάλιασμα, τό Ο 
θωπεία, ή Ο χάδι, τ6 Ο χάιδεμα, τό 

lie'gen, ψευδολογώ ο ψεύδομαι 
Iler, v.(m.), ~εη, (muziek) λύρα, ή ;::l 

(hijswerktuig) τροχαλία, ή C μακα­
ράς, ό C καρούλι, τό C -·diclιter, 
αι., -$, λυρικός ποιητής, ό 

Iies, v.(m.), liezen, βουβώνας, ό Ο -~ 
breuk, v.(m.), ·cn, κήλη, ή 

Iie'veling, αι., -en, άγαπημένος, δ Ο 
-~sdicbIer, αι., -s, 6 πιό άγαπημένΟζ 
μου ποιητής 

Ιίε'νεΓ, bw., προτιμότερο Ο μάλλον Ο 
καλ1)τερο Ο - hebben: προτιμώ 

11ft, αι., -επ, άνελιωστήρας, ό :J άσαν­
σέρ, τό Ο --εη, ταξιδεύω μέ ωτο­
στόπ 

Ii'ga, v.{m.), "5, σύνδεσμος, δ 
lig'gen, (zijn) βΡίσκομαι [j είμαι [] 

(neer1iggen) ξαπλώνομαι 
Iig'ging, ν., -en, τοποθεσία, ή 
Iig'stoel, m., -en, πολυθρόνα, ή 
Ι Iljden, παθαΙνω C άλγώ ο πάσχω [] 
νοσώ C πονώ 
Π Iij'den, ο., πάθος, τό Ο άρρώστια, ή 
c πάθημα, τό 

lijf'eί'gene, m., -π, δουλοπάροικος, δ Ο 
lijfelljk, -e, σωμαηκ:ός C --wacht, 
ω., -en, συνοδός, ό C άκόλουθος, δ 
;:::; σωματοφ(ιλακας, ό :J δορυφόρος, 
ό 

lijk, ο., -en, πτωμα, τό ο λείψανο, τό 
Ο νεκρός, δ ο πεθαμένος, δ ο -~ 

baar, ν.(αι.), -baren, φέρετρο, τό Ο νε­
κροκρέβατο, τό Ο --bidder, m., -5, 
μΟιΡολόγος, ό 

Iijk'bleek, ·bleke, κατάχλωμος Ο κατα­
κ{τρινος Ο κάτωχρος ο - worden: 
γίνομαι σάν πανί [θία, ή 

Iίjk'diens(, m., -en, νεκρώσιμη άκολου­
lij'ken, (geIijken) (δ)μοιάζω 
Uj'kenhulsje, ο., -5, νεκροσκοπείο, τό 
Iijk'krans, m., -en, νεκρολο(ιλουδο, τό 
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Ο Iijkrede, v.(m.), -5, -ηεπ, έπικήδειος 
λόγος, δ ο νεκρολογία, ή u --schou­
wing, ν., -επ. νεκροψία, ή Ο αύτοψία, 
ή Ο νεκροτομία, ή Ο νεκροσκοπία. ή 
[] --wade. v.(m.), σάβανο, το ο -­
wagen, m_. -5, νεκροφόρα, ή 

Iijm, m., -en, κόλλα, ή [] --en, 
(προσ)κολλώ C --s(ok, m., ·ken, ξό­
βεργα, ή 

Iijn, ν.(ω.), ·en, σειρά, ή Ο γραμμή, ή 
Ο κοντυλιά, ή Ο χαρακιά, ή Ο 
στοίχος, δ Ο -~boot, m. en ν., -bo­
ten, πλοίο της γραμμής, τό 

lij'nen, άραδιάζω Ο ριγώνω Ο χαρα­
κώνω 

lίjπ'olίe, v.(m.), .lien, λινέλαιο, τό Ο 

λιναρόλαδο, τό Ο Iijntrekker, m., -5, 
τζερεμές, δ :::: φυγόπονος, ό ο -­
vliegtuig, ο., -en., άεροπλάνο της 

γραμμής, τό C --vormig, ·e, γραμ­
μικός :J --waad, ο" -waden, λινό, τό 
Ο όθόνη, η 

Iljst, ν.(ω.), -en, εύρετήριο, τό C κατά­
λογος, δ ο λίστα, Τι Ο πίνακας, ό Ο 

(kader) πλαίσιο, τό C στεφάνη, ή Ο 
τελάρο, τό CJ κορνίζα, ή 

Iijs'ter, v.(m.), -5, τσΙχλα. Τι 
Iik'doom, m., -5, τυλος, ό ο κάλος, ό 

likeur', v.(m.), -en, λικέρ, τό Ο ήδliπo­
το, τό Ο γλυκόπιοτο, τό C -·stoker, 
m., -s, οΙνοπνευματοποιός, δ 

Iik'ken, γλείφω 
Iik'kcpot, m., -ten, (geneesk.) μαντζο(ι· 
νι, τό 

lίlΊlρutter, m., -$, λιλιπούτειος, ό 

limiet" v.(m.), -en, δρος, δ 
Iimona'de, ν.(ω.), -s, λεμονάδα, Τι Ο 

γαζόζα, Τι G γκαζόζα, Ί\ C πορτοκα­
λάδα,ή 

Iln'debloesem, m., -5, φλαμοuρι, τό Ο 
Iindeboom, m., -bomen, φλαμουριά, ή 
Ο -~tbee. IU., τίλιο, τό C φλαμούρι, 

Iingerie" ν" -S, -en, πανικα, τά Ο έσώ­
ρουχα, τά 

Ιίnguϊ5tiek', Υ., γλωσσολογία, ή 
liniaal, v.(m.) επ ο., -niaIen, χαρακας, 
ό ο κανόνας, ό Ο ρίγα, ή 
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IΙlιίί!'τεη, χαρακώνω C ριγώνω 
linie'ring, ν. , -en, γραμμογράφηση, ή Ο 
χαράκωμα, τό 

Iinks, -e, άριστερός ο αδέξιος ο ζερ­
βός Ο --handig, -e. ζερβός c: άριστε­
ρόχειρας Ο ζερβοχέρης 

Ι ΙlοΌεη, λινός 

11 Iin'nen, ο., -5, πανί, τό ο όθόνη, ή Ο 

--goed, ο" παVΙKά, τά Ο άσπρόρου­

χα, τά 

lίnoty'pe, v.(m.), -$, λινοτιιπία, ή 

lint. ο., -εη, ταινία, ή Ο κορδέλα, ή ο 
-·worttI, m., -εη, ταινία, ή 

ΙΙη'Ζε, v.(m.), -π, φακή, ή 
Up, ν.(αι.), -ρεη, χείλι, τό Ώ --pen­
stίfI, v.(m.), -cn, κραγιόνι, τ6 

lίqui'de, (v. geId) ρευστός 
liquide'ren, ξεκάνω Ο φονεύω 
Ii'τε, v.(m.), -S, λιρέτα, ή 

lί8, m, επ ο" lissen, ίριδα, ή 
Iis'pelen, τραυλίζω ο ψευδίζω 
IΙSI, v.(m.), ~εη, άπάτη, ή t.J διαβολιά, ή 
ο εξυπνάδα, ή ο δόλος, ό c μηχανή, 
ή C τέχνασμα, τό Ο --ig, -c, δολε­
ρός Ο απατηλός ο πανοϋΡΥος Ο πο+ 
νηρός Ο έξυπνος 

li'ter, m., -5, λίτρο. τ6 =ι κιλό, τό 

Ilthograaf" m., +grafen, λιθογράφος, ό 
lit'teken, ο., . .." -en, οολη, ή ο σημάδι, 
τό C στίγμα, τό 

Iίt(t)erair', -e, λογοτεχνικός 
lit(t)eratuur', ν., +turen, λογοτεχνία, ή 
Ο --gescbiedeni.." ν" γραμματολο+ 

γΙα, Τι C γραμματε(α, ή 

Iiturgie" ν" ·~η, λειτουργία, ή ;:] λει+ 
τουργική, ή 

Iitur'gisch, -e, λειτουργικός 
livrej', v.(m.), -en, λιβρέα, ή 
19b, v.(m.), -ben, λοβός, ό 
Iocomolief', ν.(m.), -tieven, άτμάμαξα, 
ή 

Ι Io'den, (lood) μολυβένιος Ο μολύβδι­
νος 

11 lo'den, βουλώνω ~ σφραγίζω 
lοεί'εη, μΟυγκρίζω:J μυκlέμαι 

loens, -c, άλλήθωρος 
lσερ, v.(rn.), -en, φακός, ό 
loe'ren, καραδοκ& :J καιροφυλαχτω 

lίηίereη -Iomp 

Ioe'ven, όρτσάρω 
lοfΊied, ο., -eren, διθύραμβος, ό ο 

παιάνας, ό 
lof'prijzing, ν., -επ, έπαινος, δ ο εύλο­
γία, Τι ο εύφημισμός, ό ο παίνια, ή ο 

έγκώμιο, τό 

lof'rede, v.(m.), -S, -πεΩ, έγκώμιο, τό ο 

πανηγυρικός, δ Ο lofwaardig, -e, 
έπαινετός [J άξιέπαινος Ο εόλογητός 

Ο -~zθΩΙ, m., -en, δοξολογία, 11 C 
ύμνος, ό C έγκωμιασμός, δ 

Ι log, -ge, δυσκίνητος 
ΙΙ Iog, v.(m.), -gen, παρκέτα, ή ο δρο· 
μόμετρο, τό 

ktgaήt'ιne, v.(m,), -Ω, λογάριθμος, ό 
lo'ge, v.(m.), -.." (theatcT) θεωρεϊο, τό 
Iogc', m., -5, οΙκότροφος, ό Ο τpόφι~ 
μος, ό 

Io'gen..,Iraffen, διαψεύδω 
loge'ren, φιλοξενω 
Io'gica, ν., λογική, ή 
lo'ιΊSCIι, -e, λογικός C - derιken; 

όΡθοφρονώ 
Iogopedie" v., όρθοφωνητική, ή Ο όρ. 
θοφωνία, ή 

Iok, v.(m.), -ken, βόστρυχος, ό C μπού­
κλα, ή 

Ι lokaal" -kale, τοπικός Ο έπιτόπιος 
ΙΙ Iokaa1'. ο" -kaIen, κάμαρα, ή Ο 

δωμάτιο, τό ο αίθουσα, ή 
lok'aas, ο., -azen, μαλάγρα, ή ο 

δόλωμα, τό 

Iokalisa'tie, ν. ι -5, εντόπιση, ή ο έντο· 

πισμός, ό 

lokaIise'ren, έΥτοπίζω 
Ioket'. ο., -ten, θυρίδα, ή 
Iok'ken, δελεάζω C σαγηνεύω Ο δολώ­
νω c μαυλίζω Ο μαυλάω 

lok'roep, m., -en, μαύλισμα, τό Ο κρά· 
ξιμο, τ6 

lok'vogel, m., -5, δελεαστικό, τό C 
(mens) κράχτης, ό 

Iom'mer, ο., σκιά, Tι.'J ίσκιος, ό:::J -­
rijk, -e, σκιερός C σκιώδης 

Ι lomp, -e, βάναυσος LJ αγροίκος C 
χυδαίος C χοντρός 

ΙΙ Iomp, ν.(αι.), -en, ράκος, τό Ο κου­
ρέλι, τό 



lompenkoopman - loutering 

Iom'penkoopman, m., -lieden, ρακο­
συλλέχτης, ό Ο κουρελάς, ό 

lomp'held, ν. , -heden, χοντράδα, ή Ο 
χυδαιότητα, ή Ο χωριατιά, ή 

lo'nen. άξίζω ~ --d, -e, συμφερτικός 
ι::::: ώφέλιμος 

Iong, v.(m.), -en, πνεύμονας, ό ο πλε­
μόνι, τ6 Ο --blaasje, 0.,-5, κυψελίδα, 
ή Ο --ontsteking, ν., -cn, πνευμονία, 
ή 

lon'ken, (liefelijk) γλυκοκοιτάζω ο 

(loeren) καραδοκώ 
lσηι, v.(m.), -en, θρυαλλίδα, ή Ο φιτίλι, 
,6 

Ioo'chenen, απαρνιέμαι ο άpVΙΈμαι 
Iood, ο., μολύβι, τ6 Ο μόλυβδος, δ Ο 

--gieter, m., -5, τεVΕKετζής, ό ο φα­

ναρτζής, ό ο --kJeurlg, -e, μολυβής 
ο -.recht. -e, κάθετος 

r loods, v.(m.), -en, υπόστεγο, τ6 ο 
(haven-) άποβάθρα, ή 

ΙΙ Ioods, m., -en, πλοηγός, ό Ο πιλό­
τος, ό 

Jood'sen, πλοηγ& Ο πιλοτάρω 
loods'vaartuig, ο., -en, πιλοτίνα, ή 
lood'zwaar. -zware, άσήκοοτος 
ΙσοΥ, ο., χλόη, ή 

look, ο. εη m., πράσο, τό 
100m, lome, νωθρός Ο οκνός ίJ τεμπέ­
λης 

lοοη, ο., !οηεη, μισθός, ό C! --arbei­
der, m., -5, μισθωτός, δ Ο --lijst, 
v.(m.), -en, μισθολόγιο, τό Ο --sver­
hoging, ν., -en, αΙΙξηση μισθών, ή Ο 
--verlies, ο., -zen, χασομέρι, τό 

100Ρ, m., Ιορεη, (water) ροή, ή C (ren) 
τρέξιμο, τό Ο δρόμος, ό Ο (mars) 
πορεία, ή c (geweer) στόμιο, τό Ο 
μπούκα, ή 

Ioop'baan, v.(m.), -banen, (atIetiek) 
στάδιο, τό ο σταδιοδρομία, ή C (pJa­
neet, kogel) τροχιά, tι ο Ioopgraaf, 
v.(m.), -graven, προμαχώνας, ό ο 

χαράκωμα, τό ο ταμπούρι, τό ::J -­
tijd, m., -en, διορία. ή ο προθεσμία, ή 
Ο --jongen, m., -s, τσφάκι, τό 

1001, v,(m.), loten, βλαστάρι, τό Ο βλα­
στός, 6 ο γούλι, τό 
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lο'ρεη, τρέχω 

Io'per, m., -$, δρομέας., 6 [J (sleutel) 
άντικλείδι, τό 

los, -se, χαλαρός ο λασκαρισμένος ο 
(bw., onverpakt) χύμα. Ο ανάκατα C 
από τό σωρό 

losban'dig, -e, ακόλαστος ο χαλαρός 
Ο μπόσικος Ο - leven: έλευθεριάζω 
ο --heid, ν., -heden, άκολασία, ή;:::: 
παραλυσία, ή 

los'boI, m., -Jen, παράλυτος, δ Ο los­
dnιalen, ξεβιδώνω Ο --gcld, ο., -en, 
λι)τρα, τά: ο άντάλλαγμα, τό Ο ξαγο­

ρά, ή Ο --haken, ξαγκιστρώνω [] -­
Itangend, -ε, ξέπλεκος Ο ξεπλεγμένος 

Ios'knopen, ξεθηλυκώνω ο ξεκουμπώ­
νω Ο loskopen, λυτρώνω C έξαγορά­
ζω Ο --Iaten, αμολώ ο άφήνω ο 
(scheepstouw) λασκάρω Ο χαλαρώνω 
Ο μαϊνάρω Ο --!opend, -e, (άπο)λυ­
'ός 

los'maken, απολύω ο άποσπώ ο άπο­
συνδέω ο (ontspannen) εκτονώνω G 
(breiwerk) ζηλώνω Ο losprijs, m" 
-ΡήjΖen, εξαγορά, ή Ο --schroeven, 
ξεβιδώνω ο --sen, (afladen) ξεφορ­
τώνω C εκφορτώνω 

ms'sing, ν., -en, εκφόρτωση, ή C ξε­

φόρτωμα, τό Ο IossIaan. άποκαθηλώ­
νω Ο --weken, ξεκολλώ Ο άποκολ­
λ& Ο --winden, ξεδιπλώνω II ξεκου­
βαριάζω ο ξετυλίγω 

lot, ο., -en, μοίρα, ή Ο εΙμαρμένη, ή Ο 
nΊXη, ή Ο ριζικό, τό [} (loterij) 
κλήρος, ό ο λαχνός, ό ο λαχείο, τό 

10'teIing, m., -en, κληρωτός, 6 ο στρα-
τευσιμος, ό 

Jo'ten, κληρώνω 
!oterij', ν., -en, λαχεΊο, τό n λοταρία, 
ή Ο κλήρωση, Τι 

ΙοΙίοη', ν.(ιη.), -5, λοσιόν, ή 
Iot'lrekkiIIg, ν., -en, κλήρωση, ή 
Io'tQS, m., -sen, λωτός, ό 
lou'ter, bw., μόνο 
lουΊεΓεη, εξαγνίζω ο καθαρίζω 

Iou'tering, ν" -en, καθαρμός, ό c εξι­
λασμός, ό ο έξαγνισμός, 6 Ο κάθαρ­
ση,iΊ 
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lo'''en, ευλογω Ο όμν& C επαινώ ο 
δοξάζω Ο μεγαλUνω ΓJ παινευω Ο 
-~d. επαινετικός ο όμνητικός ο 

εύφημΟζ G κολακευτικός 
IΟΥΒοιείΙ'. ν., νομιμοφροσύνη, ή 

lucht, v.(m.), -en, αέρας, ό ο ατμό­
σφαιρα, ή C de - betrekt: συννεφιά­
ζει Ο ό καιρός γίνεται συVΝεφιασμέ~ 
νος Ο heldere ~: αίθΡιΟς οιφανός, ό 
Ο ie(s in de - lafen νlίεΕεπ: ανατινά­
ζω Ο da! iS uit de - gegrepen: αότά 
είναι ψέματα Ο - geven ααπ zi)n 
vreugde: εκχύνω τή χαρά Ο - doorla­
ten: ξεφυσω 

lucht'aanvaI, αι., -Ien, αεροπορική έπί­
θεση, ή Ο Juchtafweer, m., αεράμυνα, 
ή ο αεροπορική άμυνα, ή Ο -"bal­
lοη, m., -5, αερόστατο, τό ::J (speeJ­
goed) φούσκα, ή Ο -.bel, ν.(m.), -Jen. 
μπουρμπουλήθρα, ή Ο φούσκα, ή Ο 
φουσαλίδα, ή Ο --brug, v.(m.), -gen, 
εναέρια γέφυρα, ή 

lucht'dίcht, -e, αεροστεγής ο στεγανός 
Ο έρμητικός Ο luchIdruk. m .• άτμο­
σφαιρική πίεση, ή Ο --en, άερίζω ο 
(ui!staan) υποφέρω ο --er, m., -S, 

πολυέλαιος, ό [] πολύφωτο, τό Ο -_ 
eskader, ο., -5, σμηνος, τό Ο σμηναρ· 
χτα, ή Ο --gevecht, ο., -en, άερομα­
χία, ή 

lucht'haven, v.(m.), -5, άεροδρόμιο, τό 
C luchtig, -e, αερικός ο αΙθέριος ο 
εναέριος ο --je, ο., '5, άεράκι, τό Ο 

(reukje) δυσοσμία, Τι Ο -.kasteeI, ο., 
-teJen, πετριά στον ηλιο, ή Ο --klep, 
v.(m,), -pen, επιστόμιο, τό Ο --kus­
sen, ο,. -s, λαστιχένιο μαξιλάρι, τό Ο 
--kuur, v.(m.), -kuren, αεροθερα­

πεία, ή 

Iuchtle'dige, ο., κενό, τό Ο Iuehtmatras, 
v.(m,), ·sen, αερόστρωμα, τό Ο _. 
Iandingstroepen, mν" άεραγήματα, τά 
Ο --Iljn, ν.(m.}, -en, έναέρlα γραμ­
μή, ή Ο --m~htorrιcier. m., -en, 
σμήναρχος, ό Ο --machtsoIdaat, m., 
-daten. σμηνίτης, 6 

lucht'pijp, ν,(m.), -en, τραχεία, ή Ο 
luchtpomp, v.(m.), -en, αεραντλία, ή 

loven -Iuizenzalf 

ο ανεμαντλία. ή ο --post, (per -) 
αεροπορικ&ς, bw, Ο --reis, v.(m.), 
-reizen, αεροπορία, ή Ο --ruim, ο., 
εναέριος χώρος, ό Ο --toevoer, m., 
παροχή αέρα, ή 

luchI'vaart, v.(m.), αεροναυτική, ή Ο 
luchfverkeer, ο., άεροπορική συγιωι­

vωνία, ή Ο --verschijnsel, ο" -en, -$, 

μετέωρο, τό 
Iu'cifer, m .• -s, σπίρτο, τό :::J πυρείο, 

τό Ο --sdoosje, ο., -S, σπιρτοθήκη, ή 
Iugu'ber, -e. πένθιμος 
lυί, ·e, όκνός Ο νωθρός Ο ράθυμος Ο 
τεμπέλης Ο --aard, m" '5, ακαμά­
της, ό ο τεμπέλης, δ 

luld, -e, δυνατός Ο Ισχυρός 
lui'den, καμπανίζω Ο σημαίνω 
luid'keels, bw., φωναχτός Ο μεγαλό. 
φωνος Ο Iuidruchtig, -e, ηχηρός C 
σκαστός Ο --spreker, m., -5, μεγά­

φωνο, τό 

lui'er, v.(m.), ,s, πανί, τό Ο πάνα, ή Ο 
σπάργανο, τό ίJ φασκιά, ή 

lυΙ'ειεη, τεμπελιάζω ο κάθομαι άργός 
ο όKVΕυω 

lυΙΊεΙ, v.(m.), -s, πρόστεγο, τ6 c υπό­
στεγο, τό Ο προεξοχή, ή Ο μαρκίζα, ή 

Iui'heid, ν., τεμπελιά, ή Ο οκνηρία, Τι 
ο νωθρότητα, Τι C νωχέλεια, Τι 

ΙuiΊak, ffi., -ken, τεμπέλης, δ Ο οκνη­
ρός, ό ο τεμπελχανάς, ό 

luim, v.(m.), -εη, πεισμα, τό ο Ιδιοτρο­
πία, ή C καπρίτσιο, τό 

lui'paard, ο., -εη, λεοπάρδαλη, Τι 
luίs, v.(m.), ΙυίΖεη, ψείρα, Τι Ο luizen 

hebben: ψειριάζω ο κονιδιάζω 
luίs'ter, m .• μεγαλοπρέπεια, Τι ο -­

aar, m., -S, αιφοατής, ό ο -·en, 
αγρικώ ο ακούω ο -_rijk, -e, μεγα­
λοπρεπής Ο --vink, m. εη ν., ·en, 
ωτακουστής, ό 

ΙυίΙ, v,(m.). -en, λαοΟτο, τό Ο ταμπου­
ράς, 6 

)οί'Ιεηθηι, m., -S, ύπολοχαγός, ό 
lυίΙ'ΒρεΙεΓ. m., -s, λαουτιέρης, ό 
ΙυΙ'Ζεεί, ο., -eren, κόνιδα, ή 
Ιυί'Ζεη, ψειρίζω 
lui'zenzaIf, ν.(αι.), ψειραλοιφή, Τι 



luizig - macbiavellisme 

lui'zig, -e, ψειριάρης Ο ψειριάρικος 
luk'ken, τελεσφορώ ο πετuχαίνω ;:J 

κατορθώνω 

lunch, m" -en, -es, γεύμα, τό 
lupl'ne, v.(m.), -π, λούπινο, τό 
IU5, v.(m.), -sen, σιρίτι, τό 
lust, m., -cn, δρεξη, ή ο ήδoVΉ, ή Ο 
διάθεση, ή 

lus'teloos, .Ioze, t'tκεφος Ο άπαθής Ο 
-.heid, ν. ι ό.δράνεια, ή 

ΙusΊen, άγαπω ο μοι) άρέσει [τος 

lus'tlg, -ε, εί)θυμος ο φαιδρός ο κεφά­
lus'trum, ο., -tra, πενταετία, ή 

lu'thers, -ε, λουθηρανός 
lu'wen, ήσυχάζω Ο ξεθυμαίνω 
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!υ'χε, m., πολυτέλεια, ή Ο λουσάρι­
σμα, τό Ο λούσο, τό Ο - -editie, ν., 
-5, πολυτελής έκδοση, Τι 

Iuxueus', -euze, πολυτελής Ο μεγαλό­
πρεπος Ο λουσάτος 

Iyccum" ο., -cca, -S, λύκειο, τό 
Iymfa'tisch, -c, λεμφικός 
lym'fe, v.(m.), λέμφος, ή 
Iyn'chen, λιντσάρω 
lynx, m., -εη, ρησος, ό Ο λι)γκας, ό 
IΥ'ήsch, -ε, λυρικός Ο μελικός 

Μ 

ma, ν,ι ~'s, μαμά, ή Ο μάνα, ή 
maag. ν.(αι.), mageη, στομάχι, τό ο 

στόμαχος, δ 

maagd, ν. ι -en, παρθένα, ή Ο κόρη, ή 
maag'deIijk, ..e, παρθένος Ο άγνός Ο 
liθΙKΤOς Ο --heid. ν" παρθενιά, ή 

maag'denvlies, Ο., παρθενικός ύμένας, 
ό 

maag'kramp, v.(m.), -εη, κολικός, ό ο 
maagpijn, ν .(m.), -εη, στομαχόπονος, 
ό Ο -·sap. ο., -pen, πεψίνη, ή Ο -* 

stoornis, ν., -sen, δυσπεψία, ή ο -­
ZUUt, ο., -zuren, ξινίλα, ή Ο --zweer. 
ν.(αι.), -zweren, έλκος στομάχου, τό 

maai'en, θερίζω 
maal'er, m., -5, δρεπανιστής, ό ο θε­
ριστής, ό 

maai'macbine, ν., -s, θεριστική μηχα-
,,;. ή 

maaI, v.(m.), maJen, φορά, ή [j twee­
twee ίs νίεΓ: δύο έπί δύο ίσον τέσσερα 

maaI'tand, m., -en, τραπεζίτης, ό 
maal'tijd, αι., -en, φαγητό, τό ο ge­
meenschappe/ίjke -: συσσίτιο, τό 

maan, v.(m.), manen, φεγγάρι, τό Ο 
σελήνη, ή Ο (haJve -) ήμlσέληνος, ή 
::J μισοφέγγαρο, τό ο (vol!e -) παν­
σέλινος, ή Ο (nieuwe -) φέξη, 1') 

maand, αι., -εη, μήνας, ό 
maao'dag, αι., -εη, Δευτέρα, ή 

maan'delijks, -ε, μηνιαΤος Ο maand­
lοοη, ο., -Ιοηεη, μηνιαίο, τό Ο μηνιά­

τικο, τό ο --stonden, αιν" εμμηνα, 
τά ο περίοδος, ή Ο έμμηνόρροια, ή Ο 

καταμήνια, τά Ο --verband, ο., -en, 
έπίδεσμος περιόδου, ό 

maan'licht, ο., φεγγαρόφωτο, τό ο 

σεληνόφωτο, τό 
maans'verduistering, ν., -en, έκλειψη 

της σελήνης, ή 

maar, (vw,), άλλά ο μά Ο όμως 
maar'schaIk, m" -en, στρατάρχης, δ 
maa", m., Μάρτιος, ό ο --s, -e, μαρ­
τιάτικος 

maas, v.{m.), mazen, θελιά, ή 
1 maat, v.(m.), matcn, μέτρο, τό Ο 

νούμερο, τό ο (muziek) ρUΘμός, ό 
JI maat, m., -S, σύντροφος, ό 

maat'eenheid, ν., -heden, μετρική μο­
νάδα, ή 

maaΙ'regeΙ, m., -εη, -3, μέτρο, τ6 
maatschappij" ν., -cn, κοινωνία, ή 
maat'5taf, m., ·staven, κανόνας, ό Ο 
κριτήριο, τό Ο κλίμακα, ή 

maca'ber, -e, μακάβριος Ο φρικιαστι­
κός 

macadam', ο, en m., πλακόστρωτο, τ6 
macaro'ni, m" μακαρόνι, τό 
Macedo'nisch, -c, μακεδονικός 
machiavelIis'me, ο., μακιαβελισμός, ό 
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macbina'tle, ν., -5, μηχανορραγία. 'ή Ο 
ραδιουργία, ή Ο OKεUΩρ"ία, ή 

machi'ne. ν., ~s, μηχανή, ή Ο -~bou~ 

wer, m., -S, μηχανουργός, δ [] -·ge· 
weer, ο., -geweren, μυδραλιοβόλο, τ6 
Ο (δπλο)πολυβόλο, .6 ο --kamer, 
v.(m,), ·S, μηχανοστάσιο. τό ο --pls­
tool, ο., -pistolen, μυδραλιοβόλο, τό 
ο πολυβόλο, το 

machinist', m" -en, μηχανοδηγός, ό 
macht, v.(m.), -en, δύναμη, ή Ο έξου­
σία, ή Ο ισχύς, ή Ο ρώμη, ή Ο -beb­
lrer, m., -$, έξουσιαστής, ό 

mach'tlg, -ε, δυνατός Ο {κανός Ο Ισχυ­
ρός Ο κρατερός Ο --en, έξοuσιοδο­
τώ Ο --ing, ν., -en, άδεια, ή ο έξου­
σιοδότηση, ή 

ma'de, v.(m.), -π, σκουλήκι, τό 
madelief'je, ο., -5, άσπρολούλουδο, τ6 
maf'fia. v.(m.), μαφία, ή 
magazijn', ο., -en. κατάστημα, τό Ο 
μαγαζί, τό Ο --ίετ, m., -s, καταστη­
ματάρχης, ό 

ma'ger, -e, αΔUνατoς ο άπαχος Ο 
άχαμνός ο λιγνός [l ίσχνός Ο zeer 
-: σκελετώδης ο - vlees, ο.: ψα­

χνά, τά Ο λαγγόνια, τά Ο λάπαρο, τό 

Ο --e kost, m.: νηστίσιμο φαγητό, τό 
magie', ν" μαγεία, ή Ο μάγια, τά Ο 
μαγγανεία, 1'1 lθελκτικός 

ma'gisch, -e, μαγικός Ο γοητευτικός ο 
magistraat. m., -straten, λειτουργός, ό 
magistratuur', ν., δικαστική έξουσία, ή 
magneet'. m" -nctcn, μαγνήτης, 6 ο 

--naald, v,(m,), -en, μαγνητική βελό-
να,ή 

magne'sium, ο" μαyvησιo. τ6 
magnetise'ren, μαγνητίζω Ο καταθέλ­
γω Ο γοητεύω 

magni'ficat, ο" μεγαλυνάρια, τά 
mabo'niehout, Ο., μαόνι, τό 
ma!'den-speech, m" -es, έναρκτήρως 
λόγος, ό 

mιίis, m., άραβόσιτος, ό Ο καλαμπόκι, 
τ6 Ο --brij, m., μαμαλίγκα, ή ο -­
brood, ο" -broden, μπομπότα, ή ο 
--kolf. ν,(αι.), -kolven, καλαμποκιά, 
ή 

machinatie - mandateren 

maifres'se. ν" -5, -n, έρωμένη, ή Ο 
μαιτρέσσα, ή Ο παλλακίδα, ή Ο 
φιλενάδα, ή 

ma'jesteit, ν" -CE1, (koning) μεγαλειότη­
τα, ή Ο (pracht) μεγαλοπρέπεια, ή 

majeSIueus', ·euzc, μεγαλοπρεπής 
majoor', αι .• -8, ταγματάρχης, ό 
ma'keIaar, αι., -s, -laren, (κτηματο)με­
οίτης, 6 ο (εμπορο)μεσίτης, 6 ο -. 
8100n, ο., -10nen, μεσιτεία, ή Ο προ­
μήθεια. ή 

ma'ken, κάνω Ο φτιάνω Ο διαπράττω 
ma'ker, m" -5, δημιουργός, ό Ο πλα­
στουργός, ό ο πλάστης, ό ο ποιητής, 

δ 
make-up', m., μακιγιάζ τό 
mak'ker, m., -5, σύντροφος, δ Ο οπα­
δός, ό 

makreel', αι., -kreΙen, σκουμπρί. τό ο 
κολιός, ό 

ma1, ~le, παλαβός Ο άνισόρροπος Ο 

άφρονας 

malai'se, V., δυσφορία, Τι Ο κακοδια­

θεσία, ή 
maIa'ria, v.(m,), έλονοσία, ή ομαλά· 
ρια, ή 

ma'len, άλέθαι 
mals, ·e, (vlees, brood) τρυφερός ο 

(bed) μαλακός ο (vru\:ht) ζουμερός 
maJthusianis'me. ο., μαλθοοοιανισμ6ς, 
δ 

msΊuwe, malve, ν.(αι.), (δεντρο)μολό­

χα, ή 

mams', ν., -'s, μαμά, ή Ο μάνα, ή Ο 
μητέρα, ή Ο (mamaatje) μανοόλα, Τι 

mam'moet, m., -en, -s, μαμοόθ. τό 
man, m., ·nen, ανtpας. ό ο aan de­

brengen: ξεκάνω Ο met - en muΊS: 
αύtανδρoς Ο σύψυχος 

mancbet'. v,(m.). -ten, μανικέτι, τό 
mand, v,(m.), ·en, κοφίνι, τό ο κόφα, 

Τι ο καλάθι, τό Ο πανέρι, τό 

mandaat', ο., ·daten, έντολή, Τι ο δια­
ταγή, ή 

mandaήjn', m., -en, μανταρίνος, δ ο 
--tje. ο., -5, (vrucht) μανταρίνι, τό 

mandsts'rΊS, m" -sen, έντολοδόχος, ό 
mandaIe'ren, διατάζω Ο έντέλλομαι ο 



mandenmaker - marsmuziek 

gemandateerd: έντετιιλμένος 
man'denmaker, Μ., -s, καλαθοποιός, ό 
mand'je, ο., -5, Κάλαθος, δ 

mandoli'ne, ν., -5, μαντολίνο, τό Ο 

μπουζούκι, τό 

ma'neD, mv., χαίτη, ή 
ma'neschίjn, m., φεγγαρόφωτο, τό ο 
φέγγος,τό 

manhaf'tig, -e, αντρειος 
maniak, m., -keη, μανιακός, δ ο --aal, 

-ale, μανιακός 
manicu'rt, v.(m.), -Ω, μανικιούρ, 1'6 
manie', ν., -{'n, παραξενιά, η Ο λόξα, 
ή Ο τρέλα, ή ο μανία, ή 

manier'. ν.(αι.), -en, τρόπος, δ ο μέθο­
δος, ή 

manifesI', ο., -en, διατράνωση, ή Ο 

άπόδειξη, ή Ο --aot, m., -επ, 

διαδηλωτής, ό ο --eren, διαδηλώνω 
ο δια κηρύχνω Ο έκδηλώνω 

manipuIa'tor, ffi., -5, -eη, (toestel) χεφι­
στήριο, τό Ο (persoon) χειριστής, ό 

mank, -e, κουτσός ο χωλός Ο --επ, 
κουτσαίνω Ο χωλαίνω 

man'neIijk, -e, άρσενικός 
mannequin', m., -S, μανεκέν, τ6 

man'netje, ο., -S, (algemeen) άρσενικό, 
τ6 Ο (mensje) ανflρωπάριo, τό ο 
ανθρωπάκι, τό Ο (dίer)tπιβήτορας, δ 

ο βατευτής, ό 

manoeu'vre, mιιηευ'νεΓ, v.(m.) εη ο., *$, 

έλιγμός, ό ο μανούβρα, ή 

manoeuvre'ren, maoeuvre'ren, μανου-
βράρω 

ma'nometer, m., -5, μανόμετρο, τό 

mansar'de, ν.(αι.), -S, -π, σοφίτα, ή Ο 

ύπερώο, τό 

man'tel, Μ., -$, παλτό, 1'6 Ο (έ)πανω­
φάρl, τό 

manufactu'reD, αιν., μανιφατοόρα, ή Ο 
χειροτέχνημα, τό 

manuscript', ο., -en, πρωτόγραφο, τό 
man'wijf, ο., -wijveη, αντρογυναίκα, ή 
map, v.(m.), -pen, χαρτοθήκη, ή Ο χαρ­
τοφύλαιωζ, ό Ο σάκα, ή Ο τσάντα, ή 

maquet'te, ν.(αι.), -5, μακέτα, ή Ο πρό­
πλασμα, τό 

ιnaquilla'ge, ν., -s, φτιασίδι, τό Ο κοκ-
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κινάδι, 1'6 Ο καλλυντικό, τό Ο 

ψιμύθιο, 1'6 Ο μακιγιάζ, τό 
ma'rathonloop, 111., -Iopen, μαραθώνιος 
δρόμος, ό 

marche'ren, βαδίζω Ο πεζοπορώ Ο 

όδευω ο όδοιπορώ Ο πορεύομαι 
marconΊSt, αι., -εη, ασυρματιστής, ό 

maΓe4:hausset', 111" -$, χωροφύλακας, ό 

marμ.rί'ne, ν.(αι.), -s, μαργαρίνη, ή 
mar'ge, (ν.(αι.), -S, περιθώριο, τό 
margriet, ν.(αι.), -en, μαργαρ{τα, ή 
Μaή'a-Βοοd'schaΡ, ν., ΕΟαγγελισμός, 

6 
Mad'a-He'melvaart, ν.(ω.), Κοίμηση, ή 
αιιιή'ηε, ν., -S, ναυτιλία, ή Ο ναυτικό, 
,6 

marine'ren, μαρινάρω 
mΒήηίει', 111., -5, ναυτικός, ό Ο ναυτί­

λος, ό ο θαλασσινός, δ 
madonet', v.(m.), -ten, μαριονέτα, ή Ο 
νευρόσπαστο, τό 

marjolein, ν.(αι.), μαντζουράνα, ή Ο ρί­
γανη, ή 

mark, αι., -en, (munt) μάρκο, τό 
Ι markies', m., -kiezcn, (titeI) μαρκή­
σιος, ό 

11 markies'. ν.(αι.), -.kiezen, (zonne­
.scherm) μαρκίζα, ή Ο πρόστεγο, τ6 

markt', v.(m.), -en, παζάρι, τό Ο άγο­
ρά, ή Ο --centrum, ο., -centra, κεφα-
λοχώρι, τό Ο --ganger, m., -5, ψω­
νιστής, ό Ο -.ρΙείπ, ο., -en, πλατεία. 
ή Ο πιάτσα, ή Ο άγορά, ή ο --ΡΟΙί­

tie, ν., αγορανομία, ή 
mannela'de, v.(m.), -s, -π, μπελτές, ό 

ο μαρμελάδα, ή 
mar'mer, ο., -s, μάρμαρο, 1'6 Ο --be­

werker, αι., -5, μαρμαράς, ό Ο μαρμα­
ρογλόφτης, ό ο --en, μαρμαρένιος 
Ο μαρμάρινος Ο -~s:Iijperij, ν., -en, 
μαρμαρογλυφείο, 1'6 Ο μαρμαράδι­
κο, τό 

marode'ren, σκυλεύω Ο λαφυραγωγώ 
marokίjn', ο., μαροκέν, τό 

mars'kramer, m., -s, γυρολόγος, δ ο 
πραματευ,ής, ό ο όπαίθριος έμπο­

ρος, ό ·[τό 
mars'muZΊek, ν., έμβατήρlO, τό Ο μάρς, 
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mar'telaar, m., -Jaren, -5, (iερo)μάpτυ­

ραζ, δ Ο -~schap. ο., μαρτύριο, τό 
mar'telen, βασανίζω 
mar'ter, m" -5, κουνάβι, τό 

marx!s'me, ο., μαρξισμός, ό 
marxis'tiscb, -e, μαρξιστικός 
mas'ker, ο., -$, προσωπείο, τ6 ο προ­

σωπίδα. fι ο μουτσούνα, ή Ο μάσκα, 

1) Ο --ade. ν,. -5, μασκαράτα, ή ο 
-·en, μασκαρεύω 

mas'sa, v.{m.), -'5, μάζα, ή Ο δγκος, ό 
Ο (stapeJ) σωρός, ό ο (menigte) πλή­
θος, τ6 

massaaI" -saIe, μαζικός 
mas'sabljeenkomst, ν., -en, λαοσύναξη, 
ή Ο κοσμοσυρροή,ή 

massa'ge, ν., -5, έντριβή, η ο τρίψιμο, 

τό Ο μάλαξη, η Ο μασάζ, τ6 

mas'samens, m" -en, ΙΙνθρωπος της 
σειράς, ό 

mas'saιnoord, m. en ν,ι -en, σφαγή, ή 
masse'ren, εντρίβω 
massίef', -sieve, στερεός 
mast, m" -en, κατάρτι, τ6 Ο ίστός, ό 
mastiek', m. en ο., μασπχα, ή Ο -­

boom, m., -bomen, σκίνος, ό ο μα­
στιχόδεντρο, τό 

mastodont', m., -en, μασΤόδοντα, τά 
masturba'tie, ν., μαλακία, ή Ο αΙΙνα­

νισμός, ό 

masturbe'ren, μαλακίζομαt Ο αIJvavi­
ζομαι 

Ι maI, -te, άγυάλιστος 
1I maI, v,{m,), -ten, στρώμα, τό 
matcb, m, en ν" -es, -en, άγώνας, ό 
ma'teIoos, -Joze, αμετρος ο απειρος ο 
ύπερβολικός 

materiaal', ο., -rialen, όλικό, τό 
materialise'ren, {ιλοποιώ 
materialist', m., -en, όλιστής, ό ο -­

isch, -e, ματεριαλιστικός ο όλιστικός, 
mate'rie, ν., -5, ιJλη, ή 
materleel', Ο., όλικό, τ6 
mat'glas, ο., θαμπό γυαλί, τ6 
mathema'ticus, m., -ci, μαθηματικός, ό 
ma'tJg, -e, μέΤΡlΟς Ο λιτός Ο λιτο­
δίαιτος Ο όλιγαρκής Ο --en, μετριά­
ζω Ο περιορίζω Ο --heίd, ν., εγκρά-

marlelaar - medeleerling 

τεια, ή Ο λιτότητα, ή Ο όλιγάρκεια, ή 
Ο -.ing, ν., μετριασμός, ό ο μείωση, 
tι ο έλάττωση, ή 

matlnee'. ν., -8, ήμερίδα, tι ο άπογε(υ)­

ματινΤι. ή 
matras', v.(m.) εη ο., -sen, στρωμα, τό 
ο σιλτές, δ 

matriarchasl', -chale, μητριαρχικός 
matιijs, v.(m.), -trίjzen, μήτρα, ή Ο κα­
λούπι, τό 

matroos'. m., -trozen, ναύτης, ό Ο ναυ­
τικός, δ ο ναυτίλος, δ Ο θαλασσινός, 

ό ο (visser) ψαράς, δ 
mau've, μιαβ'ής Ο μενεξεδής 
ma'ximum, ο., -xima, ανώτερο δριο, τό 
mayonaί'se, ν., μαγιονέζα, ή 

ma'zelen j mv., ίλαρά, ή 
mazur'ka, m. en ν., -'5, μαζ06ρκα, tι 
mecanicien', m., -5, μηχανικός, ό 
mece'nas. m., -5en, μαικήνας, ό 
mecba'oica. ν., μηχανική, ή Ο mecha­

nisch, -ει μηχανικός Ο -~niseren, 

μηχανοποι& Ο --nisering, ν., έκμη­
χανισμός, δ ο --nisme, ο., -ηι μηχα~ 
νισμός, δ 

medaiI'le, v.(m.), -5, μετάλλιο, τό 
me'debeheerder, Μ., -5, σUΓKόΡΙOς, ό ο 
συνεξουσιαστής, δ ο medebewoner, 
Μ., -5, σuγκάτοιιως, ό ο σόνοικος, δ 
Ο --broeder, m., -5, συνάδελφος, ό 
Ο --burger, m" -5, συμπολίτης, δ ο 
συμπατριώτης, δ 

me'dedader, αι., -s, σιιναυτουργός, ό ο 
mededeelzaam, -zame, μεταδοτικός Ο 
μεταδόσιμος ο --dellng, ν., -en, δια­
κοίνωση, ή ο γνωστοποίηση, ή ο 

εΙδοποίηση, ή Ο καταγγελία, ή Ο 
μετάδοση, ή Ο --dinger, αι., -5, συ­
ναγωνιστής, ό 

me'dedogen. ο., οΙκτος, ό Ο ευσπλα­
'xvW., ή Ο λύπηση, ή Ο medeelgenaar. 
m., -S, -naren, συγκάτοχος, ό ο συνι­
διοκτήτης, δ Ο (boot) συμπλοιοκτή­
της, ό Ο --erfgenaam, Μ., -namen, 
συγκληρονόμος, ό Ο -.helper, m., 
-5, συμβοηθός, δ ο συμπαραστάτης, 
ό Ο --kIinker,. m., -s, σύμφωνο, τ6 
Ο --Ieerling, m., -en, συμμαθητής, ό 



medelijden - melaatsheid 

me'delijden, ο" έλεος, τό Ο εύσπλα­
χνία, ή Ο συμπάθεια, ή Ο νισάφι, τό 

Ο πόνος, 6 ο - hebben: ουμπαθω ο 
συμπονώ Ο ελεώ ο οικτίρω 

medelij'dend, -ε, (συμ)πονετ\κός Ο 

σπλαχνικός ο συμπαθής Ο συμπαθη-

τικός Ο medernens, m., -εη, συνάν­

θρωπος, δ Ο πλησίον, δ ο --min­
naar, m., -S, άντεραστής, ό ο --ΟΠ­
dertekenen, προσυπογράφω 

medeΡlίchΊig, -e, συναίτιος Ο auvtvo­
χος Ο συvuπευθυvος Ο -·heid, ν,ι 
συνενοχή, ή 

me'dereiziger, m., -s, συνεπιβάτης, ό ο 
συνοδοιπόρος, ό Ο συvταξιδιώτης, ό 

Ο medespeIer, m" -s, συμπαίκτης, δ 
Ο --strijder, m. , -$, συμπολεμιστής, 

ό Ο συναγωνιστής, ό Ο --student, 
αι' ι -en, συμφοιτητής, δ ο συσπου­
δαστής, ό 

medeverantwoor'delijk, -e, συνυπεύθυ· 
νος Ο συνυπόλογος Ο medewerken. 
συμπράττω ο σuνεργάζομαι Ο συvερ~ 

γώ ο -~werker, m., -s, συνεργός, ό Ο 
βοηθός, ό C παραστάτης, ό 

rnedicijn', v.(m.), -en, γιατρικό, τό ο 
φάρμακο,τό 

medita'tie, ν., -s, συλλογή, ή 
me'dium, ο., .dia, '5, μέντιουμ, τό 
mee'brengen, κομίζω Ο μεταφέρω Ο 
J("οl)βαλώ 

mee'delen, αναγγέλλω ο διακοινώνω 
Ο rvωστοποιω ο είδοποιώ Ο πληρο­

φορώ Ο μεταδίνω 

mee'Her, m., ·5, σελέμης, 6 ο παράσι­
τος, 6 

mee'gaan, συμπορεύομαι ο συμβαδίζω 
Ο σl)νοδοιπορώ Ο --d, -e, καλόβο­
λος ο εύκολος Ο καλόγνωμος ο 

συγκαταβατικός 

meel, ο., αλευρι, τό Ο -o.draad, rn., 
-draden, στήμονας, ό ο --pap, ν. 

(m.), -pen, τραχανάς, ό 
mee'nemen, αποκομίζω α παίρνω μαζί 
Ι meer, bw., μdλλον Ο περισσότερο ο 
καλύτερο ο πλέον ο πιά Ο πιό 

ΙΙ meer, Ο., meren, λίμνη, ή 
meer'derheid, ν., -heden, (aantaI) πλε\ο-

168 

νότητα, ή Ο περισσότεροι, οί ο (supe­
rioriteit) όπεροχή, ή 

meerderja'rίg, ·e, ένήλlκος 
mee'reizen, συνταξιδεύω Ο συμπλέω 
meer'maaIs, bw., καμιά φορά Ο πότε 
πότε ο ένίοτε 

meer'paaJ. m., -ΡaΙen, δέστρα, ή 
meer'sIemmig, -e, πολυφωνικός ο πο· 
λύφωνος C ποικιλόφωνος 

meer'touw. ο., -en, παλαμάρι, τό Ο κα­
ραβόσκοινο, τό 

meer'voud, 0_, ·en, πληθυντικός, ό 
meer'waarde, ν., ύπεραξία, ή 
mees, v.(m.), mezen, τρυποκάρυδο, τό 
rnee'slepen, παρασέρνω Ο συναρπάζω 
Ο --d, -e, έπαγωγός Ο γοητευτικός 
Ο συναρπαστικός 

meest, -e, πλείστος ο πάρα πολι'ις Ο 
--al, b\y., τίς περισσότερες φορές 

mees'ter, m., ·S, άφlντης, ό ο (school) 
δάσκαλος, ό Ο --es, ν., -sen, άφέν­
τρα, ή Ο νοικοκυρά. ή Ο οΙκοδέσποι­
να, ή Ο --knecht, m., -en, -5, μάστο­
ρ(Χς, ό ο αρχιτεχνίτης, ό ο --Jίjk, -e, 
μαστορικός ο έντεχνος ο --werk, 
ο., -en, άριστοτέχνημ.α, τ6 Ο άρι­

στούΡΎ11μα, τό 
meet'baar, -bare, μετρητός 
mee'ting, v.(m.), -s, συλλαλητήΡΙΟ, τό 
meet'lint, ο., -en, μετροταινία, ή 
mee'varen, συμπλέω ο συνταξ1δεύω 
mcevoe'lend, ·e, παρηγορος Ο παραμυ­
θητικός Ο συμπονετικός 

meeuw, γ,(ω.), -en, γλάρος, ό 
ωεί, m., Μάιος, ό ο eerste -: Πρωτο­
μαγιά, ή 

meid, ν., -en, κορ{τσι, τ6 
meine'dig, -e, έπίορκος Ο ψεύδορκος 
meln'eed, m., -eden, δόλιος όρκος, ό Ο 
έπιορκία, ή ο ψευδορκία, ή ο - ple­
gen: πατώ τόν δρκο 

meisje, ο., -5, δεσποινίδα, ή [] κοπέλα, 
n C κόρη, ή Ο νεάνιδα, ή ο νεαρή, ή 
Ο κσρίτσι, τό Ο --sachtig, -e, 
κοριτσίστικος Ο --sschool, v.(m.), 
-scholen, παρθεναγωγείο, τό 

melaats, -e, λεπρός Ο λωβιάρης ο -­
heid, ν" λέπρα, ή Ο λώβα, ή 
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melancholie', v -Ι μελαγχολία. ή 
rnel'den, έξαγγέλλω Ο ό.vαγγέλλro ο 
διαμηνώ 

ιnel'ding, ν., -en. άγγελμα, τ6 
αιεοΙΙ, v.(m.), γάλα, τό ο verzuurde-; 
ξινόγαλο, τ6 ο --achιίg, -e, γαλα­
κτώδης Ο --baard, m., -en, χνούδι, 
16 Ο --boer, m" -en, γαλακτοπώ· 
λης, ό Ο γαλατάς, ό ο --emmer. αι., 
-5, καρδάρα, η Ο --εη, ~φμέΎω 

melk'gevend, -ε, γαλατερός Ο melk­
saP. ο" γαλάκτωμα, τό Ο φτιασίδι, 
τ6 Ο ψιμύθιο, τ6 Ο --tand, m., -en, 
γαλακτίας, ό ο --weg, m. , -en, γα­
λαξίας, 6 ο --winkel, m" -5, γαλατά­
δικο, τ6 Ο γαλακτοπωλείο, τό 

melodie', ν. , -en, σκοπός, ό Ο μελω­
δία, ή Ο χαβάς, ό 

meIodieus, -dieuze, τραγουδιστός Ο με­
λωδικός 

melodrama'tlsch, -e, μελοδραματικός 
meloen" m. en ν., -en, πεπόνι, τ6 Ο 
-.μΙΙ, v.(m,), ·ten, πεπονόσπορος, ό 

membraan', ο. εη v.(m.), -branen, μεμ­
βράνα, ή Ο υμένας, δ 

me'mel, m., -s, τερηδόνα, ή 
memoi'res, mv., ι'ιπομνημονεόματα, τά 
memonιn'dum, ο., -$, -da, ύπδμνημα, 
τό 

memorise'ren, εκστηθίζω ο ξεστηθίζαι 
men, vnw., κανείς Ο κανένας 
menιιgerie', ν" -en, θηριοτροφείο, τό 
me'nen. κρίνω Ο νομίζω Ο πιστεύω Ο 
φαντάζομαι Ο θαρρώ Ο φρονώ 

men'geling, ν., -en, κράμα, τό Ο μείγ­
μα, τό Ο άνακάτωμα, τό 

men'geImoes, ο. εη v,(m.}, άνάμειξη, tι 
ο πανσπερμία, ή 

men'gen. άνακατεύω ο άνακατώναι 
meng'sel, ο., ~s, χαρμάνι, τό Ο μείγμα, 
τό 

ωεΌΙε, v,(m.}, μίνιο, τό 
me'nigte, v.(m.}, -η, -5, κόσμος, δ Ο 
πληθος, τό C οχλος, δ C σωρός, δ 

menigvuI'dig, -e, ποικΙλος Ο πoΛUμoρ­
φος Ο --heid, ν" (veeIheid) ποικιλία, 
ή Ο (frequentie) συχνότητα, ή 

me'nίng, ν., -en, δοξασία, ή Ο γνώμη, ή 

melancholie - mestkalf 

ο Ιδέα, ή ο θεωρία, ή ο κρίση, ή ο 

άντίληψη, ή Ο --sverschiI, ο" -Ien, 
διάσταση, ή ο άντίθεση, ή ο διαφω­

νΙα, ή ο διχογνωμία, ή Ο προσωπικά, 

τά 

men'nen, διευθύνω Ο άμαξηλατω 
menopau'ι:e, v.(m.), άμηνόρροια, ή 
mens, m" -en, c'iVΘpronoς, ό Ο --al1p, 

m., -apen, πιθηκάνθρωπος, δ ο --e-
lijk, -e, άνθρώπινος ο --eneter, m., 
-s, κανίβαλος, ό ο άνθρωποφάγΟζ, ό 
ο --enhaat, m., μισανθρωπία, 11 ο 
--enzee, v.{m.), άνθρωποθάλασσα ο 
κοσμοπλημμύρα,1Ι ο .πολυκοσμ(α, ή 

mens'heid, ν., ανθρωπότητα, Τι 
mensIl~'verιd, -e, φιλανθρωπικός ο 
ευαγής Ο -Mheid, ν., φιλανθρωπία, Τι 

menstma'tie, ν., έμμηνα, τά Ο περίο­
δος, 11 

mens'wording, ν" ενανθρώπιση, ή Ο 

ενσάρκωση, ή 

mentaal', -taIe, διανοητικός 
mentaliteit', ν., νοοτροπία, ή 
menu', ο. en m., -'$, κατάλογος, ό Ο 
τιμοκατάλογος, ό ο λίστα. ή Ο 

μενού, τό Ο έδεσματολόγιο, τό 
me'rel, m. ,η ν., -S, κότσυφας, ό Ο 

κόσσυφος, ό 

me'ren, όρμίζω ο αράζω 
me'rendeel, ο., πλειονότητα, ή 
merg, ο., εντεΡ1ώνη, ή Ο ψ(χα, Τι 
merk, ο., -en, μάρκα, Τι Ο --en, (merk­

teken geven) μαρκάρω Ο σημαδευω ο 
επισημαίνω ο (opmerken) παρατηρώ 
ο --teken, ο., -S, ·erι, σήμα, τό Ο 
σημάδι, τό ο --waardigheid, ν., -he­
den, σημαντικότητα, ή Ο (άξιο)πε­
ρίεργα, τά 

mer'rie, ν., -5, φοράδα, ή 
mes, ο., -sen, μάχαιρα, ή Ο μαχαίρι, τό 
Ο -senmaker, m., -S, μαχαιράς, ό ο 
-.setrekker, m., -5, μαχαιροβγάλτης, 

ό 

messianis'me, ο., μεσσ1ανισμός, ό 
mes'steek, m., -steken, μαχαιριά, ή 
mest, m., κοπριά, ή Ο κόπρος, δ ο 

---en, κοπρίζω Ο λιπαίνω Ο --kaIf, 
ο., ka1veren, θρεφτάρι, τό ο σιτεuτό, 



mestkever - mijl 

τό Ο -~kever, m., -5, μπούρμπο\)λας, 

ό Ο --5tof, v.(m.), ·fen, λίπασμα, τ6 
Ο λιπαντική ουσία, ή 

met, VZ., μέ Ο σύν 
meIaaI', ο., -talen, μέταλλο, τ6 Ο __ 

bewerker, m., .$, μεταλλοιιργός, ό Ο 

-~bewerking. ν., μεταλλοτεχνία, ή Ο 
--draad, m. , -draden, τέλι, τό Ο -_ 
fabriek, ν" ·en, μεταλλουργείο, τό Ο 
--industrie. ν., -en, μεταλλοιφγία, τΊ 

metafoor" v.(rn,), -foren, μεταφορά, ή 
metafy'sica, ν., μεταφυσική, fι 
meta'len, μεταλλικός ο μετάλλινος 
metaIiurgie', Υ., μεταλλουργία, ή 
αιε'ιεπ, μετρώ Ο άπαριθμώ 

me!e()or', αι., -teoren, μετέωρο, τό Ο 

άερόλιθος, ό 

meteorolo'gisch, -e, μετεωρολογικός 
Ι me'ter, ν., -5, (doopmoeder) νουνά, ή 
ΙΙ me'ter, m" -5, (Jengtemaat) μέτρο, 
τό ο (toeste!) μετρητής, ό 

metho'de, Υ., -Πι -5, μέθοδος, ή ο όδός, 
ή 

metho'disch, ~e, μεθοδΙΚός ο συστη-
ματικός [j εύμέθοδος 

me'tΙng, ν., -en, μέτρημα, τό Ο μέτρη­
ση,ή 

meιonymie', ν" μετωνυμία, ή 

metriek', ν .• μετρική, ή Ο στιχουργική, 
ή 

me'trisch. -e, έμμετρος 
metropolieI', m., -en, μετροπολίτης, ό 
ο δεσπότης, ό 

meI'selaar, m" -5, χτίστης, ό c οίκο­
ποιός, ό Ο οΙκοδόμος, ό 

met'5elen, χτ(ζω Ο οίκοδΟl1ώ 
meI'ten, mv., όρθρος, ό 
meu'bel, ο., -$, -en, επιπλο, τό Ο --be­

kleding, ν., στρωσίδι, 1'ό Ο --fabriek. 
ν., -en, επιπλοποι.είο, 1'ό Ο --ιnaga­

zijn, Ο., -en, επιπλοπωλεiο, τό Ο 
maker, m., -5, ετηπλοποιός, δ 

meubiIe'ren, επιπλώνω 
meubiJe'ring, ν., επίπλωση, ή 
meu'te. v.(m.), -n, -s, σΚlJλολόι, 1'6 
mevrouw', ν., -en, κυρΙα. ή Ο KUPQ:, ή 
Ο οΙκοδέσποινα, ή 

mlau'wen, νιαουρίζω 
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micro'be, v.(m.), -n, μικρόβιο, 1'ό 
microfoon', m" -s, -fonen, μικρόφωνο, 
τό Ο τηλεβόας, ό 

ml'cro-organisme, ο" -π, μΙKρOOργαvι­
σμός, ό 

microscoop', m., -scopen, μικροσκό­
πιο, τό 

mid'dag, m., -en, μεcημέρι, τό ο 
μεσημβρία, ή ο (ίη samenstelIingen) 
μεσημεριανός Ο μεσημβρινός Ο -­
maaI, ο., -maΙen,γευμα, τό Ο --rna­
Ιεπ, γευματίζω Ο --rust, v.(m.), (ν. 

mens) μεσημεριάτικος ί)πνος, ό Ο (ν. 
dieren) στάλισμα, τό 

mid'del, ο., -en, μέσο, τό Ο τρόπος, ό 
C (taille) μέση, ή Ο κορμοστασιά, ή 

mid'delbaar. -bare, μέσος c; midde!ba­
re $chool, v.{m.): γυμνάσιο, τό (1-3 j.) 
Ο λύκειο, τό (4-6 j.) 

mid'delceuwen, αιν., μεσαίωνας, 6 
mid'deIeeuws, -e, μεσαιωVΙKός 
MΙddelJandse-Zee' -, μεσογειακός Ο 

--gebied, ο.: ή περιφέρεια της Μεσο-
γείοl.J (θαλάσσης) 

mid'deIIίjn. v.(m.), -en, διά.μεση, ή ο 
διάμετρος, ή 

middeJma'tig. ~ε. άδόκιμος Ω μέτριος 
mld'deIpunt, ο., -en, (έπί)κεντρο, τό Ο 
--vlίedeod, -c, φυγόκεντρος ο κεν­
τρόφυγος Ο --zoekend, -e, κεντρο­
μόλος 

mid'delst, -e, μεσα!ος Ο μεσιανός Ο 
μέσος 

mid'den, ο., μέση, ή Ο --ίο, bw., άνά­
μεσα σέ Ο μέσα σέ ο --oorontste­
king, ν., ώτίτιδα, ή Ο -·rif, ο., διά­
φραγμα, τό Ο -.vinger, m., -S, μεσαίο 
δάχτυλο, τό 

mlddernacht', m., μεσονύχτιο, τό Ο 

μεσάνυχτα, τά 

mier, v.(m.), *en, μερμήγκι, τό Ο μυρ­
μήγκι, 1'6 Ο --eneter, m., -s, μυρμη­
γκοφάγος, ό ο --enhoop, m., -ho­
ρεη, μυρμηγκιά, ή Ο μερμηγκ:οφω­

λιά, ή 

migral'ne. v.(m.), ήμικρανία, ή 
mijI, ν.(αι.), -en, (Ι,5 km) μίλι, τό Ο 

(5,5 km) λεύγα, ή 
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mijn, v.(m.), -en, (ertsmijn) μεταλλείο. 
τό Ο όρυχείο, τό Ο μεταλλωρυχειο, 

τ6 Ο σιδηρωρυχείο, τό Ο (oorlogs~ 
tuig) μίνα, ή Ο ιJπόνoμoς. ό ο νάρκη, 
ή 

mijn'bouw, m. , μεταλλουργ(α, ή 
mίj'nenveld. ο" -en. ναρκοπέδιο, τό 
(mijn)heer'. αι" -heren, κύριος, ό Ο 

κύρ, ό 

mijn'scbacbt, ν.(αι.), -en, φρέαρ, τό 
mijn'werker. m" -S, μεταλλουργός, ό Ο 

μεταλλευτής, δ 

mijI', v.(m.). -en, (stapel) θημωνιά, 1\ Ο 
(insekt) πηδουλι, τό 

mij'ter, m" -S, μίτρα, ή 

mik'ken, σημαδεόαι ο σκοπείιω 
mild, -e, (vrijgevig) άπλοχέρης ο γεν~ 
ναιόδωρος ο (zacht) i'jntOζ Ο μαλαω 
κός Ο πράος 

miI'deren, έλαττώνω 
mlId'heid, ν. , ηπιότητα, ή 

rηiHeu" ο., -S, περιβάλλον, τό Ο περί­
γι>ΡΟ, τό ο περιφέρεια, ή 

Ι miIitair" ·e, στρατιωτικός ο --e ροΝ­
tie: φρουραρχος, ό 

ΙΙ militair', m., -en, στρατιώτης, ό 
mίΙίtaήs'me, ο., στρατοκρατία, ή ο μι­

λιταρισμός, ό 
milίtaήst', αι., ·en, στρατοκράτης, ό 
miIjard', ο., -en, δισεκατομμύριο, τό 
mΙljoen', ο., -en, έκατομμύριο, τό 
miIjonair" m., -5, έκατομμυριουχος, δ 
miIIen'ninm, ο., -nia, χιλιετηρίδα, n ο 
χιλιετία, ή 

milΊίmeter, αι., -0$, χιλιοστό, τό Ο χι­

λιοστόμετρο, τό 

milt, v.(m.), σπλήνα, ή 
mimίek', ν., μιμική, ή 

Ι mIn. bw., παρά 
ΙΙ min. ν., -nen, τροφός, Τι Ο παραμά­
να,ή 

min'acbten, καταφρονω Ο περιφρονω 
Ο --d, -e, περlφρoVΗnKός Ο ψηλo~ 
μύτης 

min'achting, ν., ακαταδεξιά, Τι ο άπα­
ξ(ωση, Τι Ο καταφρόνεση, ή 

minaret', ν.(αι.), -ten, μιναρές, δ 
min'der, bw., μεϊον Ο όλιγότερο Ο 

mijn - miraculeus 

-..Jιeld, ν., -heden, μειονότητα, Τι Ο 
(ίη parlement) μειονοψηφία, ή 

mίnderja'ήg, -e, άνήλικος Ο --heid, 
ν. ι άνηλικlόΤllτα, ή 

minderwaar'dig, -e, παρακατιανός Ο 
ευτελής Ο ποταπός Ο πρόστυχος ο 
--heid, ν., ευτέλεια, ή Ο μικροπρέ­
πεια, ή Ο κατωτερότητα, ή Ο 

μειονεξία, ή Ο --heidscomplex, ο., 
-en, συμπλεγμα κατωτερότητας, τό 

Ι mineraaI', -ra1e, μξταλλlκ6ς 
ΙΙ mineraal', ο., -raJen, μετάλλευμα, τό 
ο όρυκτό, τό 

mineraIogle. ν. ι όρυκτολογΙα, Τι 
Ι mineur" m., -s, (mijnenlegger) όπoνo~ 
μευτής, ό Ο μιναδόρος, δ 

ΙΙ mineur', v.(m.), (muziek) μινόρε, τό 
miniatuur" ν., -turen, μικρογραφία, Τι 

[) μινtαΤOύρα, ή 
minlmum', ο., ~ma, έλάχιστο, τό 
minis'ter, m., -5, υποιιργός, ό ο 
ύπουΡΥίνα, ή ο - Ζϋπ; υπουργώ ο 
eerste -, m.: πρωθυπουργός, ό 

minisIe'rίe, ο., '5, υπουργείο, τό 

ministerieeI', -rJele, όπουΡΥΙκός 
minis'ter~presldent', m., -S, -en, nproeu­
πουργός, ό 

minis'terschap, ο., υπουργία, ή 
min'naar. m., -5, -naren, εραστής, δ ο 
άγαπηηκός. ό ο έρωμένος, ό 

minnares" ν., -sen, έρωμένη, ή Ο άγα­
πητικιά, ή 

mln'nedrank, m. , ·en, φίλτρο, τό 
minst, -e, έλάχιστος ο μικρότατος ο 

ren --e, bw.: τουλάχιστο ο στό έλά~ 
χιστο Ο κάν 

min'teken, ο., -$, σημείο άφαιρέσεως, 

,6 
minutίeus'. -euze, λεπτολόγος 
minuut', v.(m.), -nuten, (πρώΤΟ) λεπτό, 
τό Ο --wijzer, m., -5, λεπτοδείχτης, 
δ 

min'zaam, -zame, εόχό:ριστος ο 1\ρε­
μος Ο μαλακός [) --heid, ν., προ­
σήνεια, ή Ο καταδεχτικότητα, ή ο 
πραότητα, ή 

miraculeus', ~leuze. άχειροπο(ητος ο 

θαυματουργός Ο θαυματοποιός 



mirakel- modern 

mira'kel, ο" -5, -en, θαΟμα, τό 
mir're, v.(m.), σμίιρνα, Τι 

mir'te, m., -Πι μύρτο, τό ο μερσίνα, ή 
ο (-pIanr) (σ)μυρτιά, ή 

Ι mis, -se, λαθεμένος Ο έσφαλμένος 
Η mis, bw., ζαβά Ο στραβά Ο ανάποδα 
ΠΙ mis, v.(m.), -sen, λειτoΌργiα, Τι 

mIs'bruik, ο., -en, κακομεταχείριση, Τι 

Ο κατάχρηση, ή 

mis'daad, v.(m.), -daden. έγκλημα, τό 
ο κακουργία, Τι Ο - bedrijven: 
εγκληματώ 

misda'dig, -e, άλιτήριος Ο --ετ, Il1., -5, 
εγκληματίας, δ α κακοποιός, ό ο 

κακοϋργΟζ, ό Ο --heid. ν.,έγκλημα­
τικότητα, ή 

mίsdoεo'. διαπράττω ο κακοποι& Ο 
άμαρταίνω 

mis'dιijf, ο., -drijven, αδΙκημα, τό 
misera'bel, -e, άθλιος ο ελεεινός 
mise're, ν,ι -5, κακομοφιά, Τι [] 
αθλιότητα, ή 

misgun'nen, ζηλoφθoVΩ ο ζηλεύω Ο 
φθονώ 

rnisba'gen, ο., δυσαρέσκεια, Τι 
mls'keIk. m. , -εη, ναματερό, τό 
ιnίs'kend, -e, αδόκιμος 
mis'kennen, παραγνωρίζω 
mis'kraam. v.(m.) en ο., -kramen, έκ­
τρωση, ή Ο έξάμβωση, ή 

mislei'den. δολιεύομαι ο άπαιτώ ο ξε­
γελω ο --d, -e, σφαλερός Ο λαθεμέ­
νος 

mislei'dίng, ν., -en, πλάνεμα, τό ο 

παραπλάνηση, ή ο έξαπάτηση, ή 

mJsluk'ken, άποτυχαίνω 
misIuk'kίng, ν., -en, άποτυχία, ή Ο τζί­
φος, ό 

mΊSnoegd" -e, κατσούφης ο σκυθρω­
πός ο δύσθυμος ο --hetd, Υ., κα­
τσουφιά, ή C κατήφεια, ή Ο σκυθρω­
πότητα, ή 

mis'noegen, ο., σκασίλα, ή Ο σκάση, 
tι ο σκασμός, 6 

mis'oogst, m., -en, σΊτοδεια, ή 
mls'pel, v.(m.), -8, -en, μούσμουλο, τό 
ο μέσπιλο, τό 

misplaatst" -e, άτοπος 
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Ι nUSΡήj'Ζen, καταφρονώ Ο περιφρο­

νώ Ο άψηφώ 

ΙΙ mis'pήjzen, ο., περιφρόνηση, ή Ο 

άψήφηση, tι 
missaal', ο., -sa!en, εύχολόγιο, τό Ο 

volks-:. σύνοψη, ή 
mlsschien" bw., πιθανόν ο 'ίσως ο 

(vragend) μήπως; 
mJs'selljkheid, ν., άναγούλα, ή ο λιγού­
ρα, ή 

mΊS'sen, (een fout maken) λαθει1ω C 
άστοχι'ί) Ο σφάλλω Ο (ηίet hebben) 
στεροΙΙμω Ο μου λείπει Ο (de trein-) 
χάνω τό τραίνο 

rnis'sie, ν., -5, άποστολή, ή 
mis'siewerk, Ο., Ιεραποστολή, ή 
rniSSΊona'ris, m., --sen, ίεραπόστολος, 
mis'stap, m., -pen, παραπάτημα, τό [ 
στραβοπάτημα, τό 

mist, πι., άντάρα, ή Ο όμ(χλη, ή Ο 

καταχνιά, iι Ο -Ig, ·e, όμιχλώδης ο 
ανταplασμtνoς 

mis'vatting, Υ., -en, ψευδαίσθηση, tι ο 

παραίσθηση, ή 
mis'verstand, ο., -erι, παρεξήγηση, ή Ο 
διαφωνία, ή Ο διχογνωμία, ή 

misvor'men, παραμορφώνω 
mΊS'wijn, m., νάμα, τό 
mitraίlleur', m., -5, πολυβολητής, ό 

mits. vw., έκτός έάν 
mobiel'. -e, μεταβατικός 
mobiIisa'tie, ν., -s έπιστράτευση, ή ο 
κινητοποίηση, ή 

mobiIise'ren, έπιστρατείιω ο κινητο-

ποιώ 

mobiliteit', Υ., ευκινησία, ή Ο ευστρο­
φία, τι 

mod'der, ffi., βόρβορος, ό c βουρκος, 
δ ο λάσπη, ή 

mo'de, v.(m.), -", συρμός, 6 Ο μόδα, ή 
Ο de - vo!gen: συμμορφώνομαι πρός 
τό συρμό Ο -~blad. ο., -erι, φιγουρίνι, 

,6 
model" ο., -len, ύπόδ.ειγμα, τό Ο ξό" 
μπλΊ, τό Ο πρότυπο. τό Ο μοντέλο, 
τ6 Ο --leren, πλάθω 

mo'depop, v.(m.), -pen, κούκλα, ή 
modem', -e, μovτέρνOζ ο νεωτεριστι" 
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κός Ο συγχρονισμένος Ο σύγκαιρος 
Ο -~isereD, συγχρονίζω Ο νεωτερίζω 

Ο μοντερνίζω Ο --isme, ο" -η, μο­

ντερνισμ6ς, ό ο νεωτερισμός, δ C 
συγχρονισμός, δ 

modis'te, ν,ι -η, -5, μοδίστρα, ή ο ρά­

φτρα, ή 

moe, κουρασμένος 
moed, m. , ευψυχία, ή Ο γενναιότητα, 
ή ο αντρεία, ή ο θάρρος, τό Ο κου­

ράγιο, τό Ο - vatterι: ξεθαρρευω 
moedeIoos'heid, ν., αθυμία, ή ο λι­

ποψυχία, ή Ο δείλιασμα. τό 

moe'der, ν. , -,$, μητέρα, ή Ο γεννi)τρα, 

ή ο }orιge moeder, ν. , πρωτάρα, ή Ο 

πρωταριά, 1'ι ο Μ- Gods. ν. ; Θεοτό­
κος, ή Ο Παναγία, ή 

moe'derkoek, m. , -efi, πλακούντας, 6 
ο moederIand, ο., μητρόπολη, ή Ο 

--lijk, -e, μητρικός Ο --moord, m. 
εη ν., -en, μητροκτονία, ή Ο --scbap, 
ο,, μητρότητα, ή Ο --taal, ν.(αι.), -ta­
Ιεη, μητρική γλώσσα, 'ή Ο --vlek. 
v,(m.), -ken, κηλίδα, ή Ο (rode -) 
κοκκινάδι, τό 

moe'dig, ·e, γ€νναίOς Ο αντρείο ς ο 
άφοβος 

moed'wil, m., θρασύτητα, ή 
moei'al, m" ·len, πολυπράγμονας, ό Ο 
πολυάσχολος, δ 

mοeίΊίjk, -e, χαλεπός ο δ60κολος Ο 
δύστροπος Ο --heid. ν" -heden, δυ­
σκολία, ή Ο δυσχέρεια, fι <J φασαρία, 
η 

moei'te, ν" -π, κόπος, ό Ο μόχθος, ό ο 
κούραση, ή Ο vergeejse -: ματαιοπο­
νία, ή Ο - doen: κοπιάζω ο --Ioos, 
-Ioze, εύχερής Ο ειJKOλOς Ο άπονος 

moei'Z9I1m, -zame, επίπονος ο κοπια-
στικός C κουραστικός 

moer, v.(m.), -en, (ν. schroef} παξιμάδι, 
τό Ο (droesem) στέμφυλο, τό 

moeras', ο., -sen, βάλτος, δ ο τέλμα, 
τό Ο έλος, τό Ο --gas, ο., -sen, 
έλώδες άέρισ, τό Ο --koorts, v.(m.), 
-en, έλονοσία, ή ο --sig, -e, έλόβιος 
C έλώδης ο βαλτότοπος 

moer'bei, v,(m.), -en, μοϋρο, τό Ο συ-

moderniseren - mondvol 

κάμινο, τό Ο --boom, m., -bomen, 
μουριά, ή Ο σκαμνιά, 11 

moes, ο., κομπόστα, ή Ο πολτός, ό Ο 
χυλός, ό Ο _.(οίη, m., -en, λαχανό­
κηπος, ό ο περιβόλι, τό Ο μπαξές; δ 

moe'ten, πρέπει Ο επιβάλλεται ο εΙναι 
σωστό ο χρειάζεται Ο (verschuJdigd 
zjjn) χρωστώ Ο όφείλω 

mo'gelijk, -e, δυνητικός ο δυνατός ο 
πιθανός Ο het is -: βολεί Ο ενδέχε­
ται Ο --heid, ν., -hcden, μπόρεση, ή 
Ο δuνατό, τό Ο δυνατότητα, ή Ο 
πιθανότητα, ή 

mo'gen, (graag -) γουστάρω Ο (kun­
ηcη) μπορώ Ο δυναμαι [J mocht ". : 
ι'ίμποτε νά ... Ο εΤθε νά ... Ο μακάρι 
νά... [μη, ή 

mo'gendheid. ν., -heden, μεγάλη δύνα­
rnohaιnmedanΙs'me, ο" μωαμεθανι­

σμός, δ 

mok'ka, m., μόκα, ή 
mol, m., -lεη, άσπάλακας, δ 
molecu'le, v.(m.), -π, μόριο, τό 
mοΊen, m., -S, μύλος, δ ο αλευρόμυ­

λος, ό c νερόμυλος, ό ο ~-aar, m., 
-5, μυλωνάς, δ Ο μυλωθρός, δ Ο -­
sIeen. rn., -stenen, μuλόλιθΟζ, 6 G 
μυλόπετρα, ή 

mol'lig, -e, παχουλός 
ωοω, v.(m.) εη ο., -men, προσωπείο, τό 
Ο μάσκα, ή 

moment" ο., -en, στιγμή, ή Ο --opna· 
me, v.(m.), -π, στιγμιότuπο, τό 

mom'peIen, ψιθυρίζω Ο μουρμουρίζω 
monarcbie', ν., -en, μοναρχία, ή Ο por­

lementaire ~; βασιλευομένη δημο­

κρατία, η 

mond, m., -en, στόμα, τό 
mondain" -e, κοσμικός 
mon'deling, -c, προφορικός Ο ρηματι­
κός [ή 

mond'harmonica, ν., -'s, φυσαρμόνικα, 
mon'dighetd, ν., ένηλ~Kιότητα, ή 
mon'ding, ν., -en, έκβολή, ή Ο στόμιο, 
,6 

mond'stuk, ο., -ken, Επιστόμιο, τό 
mond'voI, m., -!εη, βούκα, ή [J χαψιά, 

11 ο μπουκιά, ή 



monnik - mozaϊeksteentje 

mon'nik, αι., ·en, καλόγερος, ό ο 

μοναχός, ό ο (- ν.d. Athosberg) 
(ιγιορείτης, ό 

monogamie' ι ν., μονογαμία, ~ Ο mono­
grafic, ν" -en, μονογραφ(α, Τι Ο -­
loog, m" -!ogen, μονόλογος, δ ο -­
ροlίε, -s, -lien, μονοπώλιο, τ6 ο -­
polίsετεn. μονοπωλώ 

mon'ster. ο., -5, (staal) δείγμα, τό ο 
(onmens) τέρας, τ6 ο (draak) δράκο­
ντας, ό Ο έκτρωμα, τ6 ο -.achtig, 
-e, τερατώδης ο τερατόμορφος ο 
άποκρουστι"ός Ο έκτρωματικ6ς Ο 
--en, (aanwerνen) ναυτολογώ 

monta'ge, ν" -5, συναρμογή, Τι 
monte'ren, άρμολογώ C μοντάρω 
monteur', αι., -S, ι'ιρμοστης, ό ο έφαρ­

μοστής, δ Ο μηχανικός, δ 

montuur', Q. εη ν" -turen, σκελετός, δ 
monumcnt', ο., -en, μνημείο, τ6 
mooi, -c, ώραίος Ο όμορφος Ο - ge­

kleed: καλοντυμένος Ο καλοβαλμέ­
νος 

Μοοτ, αι. ι Moren, μσ.υρος, ό ο καρά.ς, 
ό 

moord, m. en ν., ~en, φόνος, ό ο σκό­
τωμα, τό ο θανάτωση, iI ο -·en, 
φονεύω ο σκοτώνω Ο θανατώνω Ο 

δολοφονώ Ο --enaar, m., -S, φονιάς, 

ό ο σφαγέας, ό ο δολοφόνος, ό ο -­
wapen, ο., -5, eπ, φονικό όπλο, Ίό 

mop, v.(m.), -pen, (grap) άστειο, τό 
mop'peren, γκρινιάζω ο μοuρμοuρίζω 
moraaI', v.(m.), ήθική, ή 
moralise'ren, ήθlκολογώ Ο ήθlκοποιω 
morallst'. m., -en, ήθικολόγος, ό Ο 

ήθικοποιός, ό 

morato'riurn. ο., -s, -ria, χρεοστάσιο, 
τό 

moreel', ο., ήθι"ό, τό 
morel', ν.(αι.), -Ien, βυσσινο, τό 
morfi'ne, v.(m.), μορφίνη, ή 
morfologie" ν., μορφολογία, ή 
mor'gen, bw., αύριο ο (vroeg) πρωί ο 
Ο --appel, ο., έ'γερτήριο, τό Ο 

έωθινό, τό ο --gebed, ο., -en, όρ­
θρος, δ ο --japon, m., -nen, ρόμπα, 
ή Ο --ochtend, bw., αύριο πρωί Ο 
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ταχιά Ο --rood, ο., λυκαυγές, τό Ο 
χαραυγή, ή Ο γλυκοχάραμα, τό Ο -­
ster, ν.(αι.), 'Εωσφόρος, ό ο Αυγερι­
νός, ό 

mor'ren, μεμψιμοιρώ Ο γογγύζω Ο 

μουρμουρίζω 

mor'sen, μουντζουρώνω ο λερώνω 
mor'tel, m., κονίαμα, τό Ο άμμοκονία, 
ή Ο πηλός, ό Ο λάσπη, ή Ο --bak, 
m. , -ken, πηλοφόρι, τό 

mortier" m. en ο., -en, όλμος, ό [] 
όλμοβόλο, τό 

mos, ο,, -sen, βρ60, τό Ο μούσκλο, τό 
moskee" ν., -en, τζαμί, τ6 Ο τέμενος, 
τό 

mos'sel, ν.(αι.), -5, -en, μυδι, τό Ο 

όστρακο, τό Ο καβούκι, τό 
mosI, m., γλεΟΚΟζ, τό ο μούστος, ό 
mos'terd, αι., (5pecerίj) μουστάρδα, ή 
Ο (plant) σινάπι, τό Ο --pot, m., 
-ten, μουσταρδιέρα, τ'ι Ο --zaad, ο., 
σιναπόσπορος, δ 

moΙ, ν.(αι.), -ten, (vlίrιder) σαράκι, τό 

ο σκόρος, δ 
motel', ο., -5, μοτέλ, τό 
motief'. ο., -tieven, (reden) αΙτία, ή Ο 
κίνητρο, τό Ο (muziek) μοτίβο, τό 

mo(ive'ren, αΙτιολογω 
moIive'ring, ν., -en, αΙτιολογία, ή Ο 
δικαιολογία, ή ο (ν. vonnis) σκεπτι­
κό, τό 

mo'tor, αι., -en, -S, κινητήρας, δ ο μο­
τέρ, τό Ο --booι, m. en ν., -boten, 
βενζινόπλοιο, τό ο πετρελαιοκίνητο, 

τό Ο --flets, αι. en ν., -en, μοτοσι­
Kλtτα, ή Ο --wagen, m., -S, 
ήλεκτράμαξα, ή 

mot'regen, αι., -5, δρόσισμα, τό Ο ψι­
χάλα, τι ο βροχούλα, ή Ο --en, 
ψιχαλίζει 

mot'to, ο., -'s, γνωμικό. τό Ο μότο, τό 
mousseli'ne, v.{m.}, μουσελίνα, ή 
mouw, v.(m.), -en, μανίκι, τό ο χειρί­
δα, ή ο de --en op8tropen: ξεμπρα­
τσώνομαι ο άνασκοuμπώνομαι 

mΟΖaϊek', ο., -en, μωσαϊκό, τό Ο 
ψηφιδωτό, τό ο --steentje, ο., -S, ψη­
φίδα, ή 
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muf, -fe, μουχλιασμένος 
mug, v,(m.), -gen, κοιινοΟπι, ,ό ο 

σκνίπα, ή Ο --gennet, ο., -ten, κου­
νουπιέρα, ή C -..gezifter, m. , -S, μι­

κρολόγος, δ 

ωυΙΙ, m., ·εη, ρύγχος, τ6 ο μουσοόδl, 
τό Ο μύτη, ή Ο -·banden, φιμώνω Ο 
--εΖεΙ, m., -5, γαϊδουρομούλαρο, τ6 

Ο ήμίονος, ό ο μουλάρι, τ6 ο -­
korf, αι., -korven, φίμωτρο, τ6 Ο -­
peer, ν.(αι.), -peren, καρπαζιά, ή Ο 
κόλαφος, ό Ο σφαλιάρα, ή 

muis, v.(m.), muizen, ποντίκι, τό ο 

ΠOVΤΙKιiKΙ, τό ο met ΙΠΟΠ en -; 
σύξυλος, -η,-Ο ο σύψυχος, -η,-ο 

rnuit'en, στασιάζω Ο επαναστατω 
mui'ter, m., -5, στασιαστής, ό Ο --ij, 
ν" -en, στασίαση, ή ο ανταρσία, ή 

mU!'Ζenvergirω, ο., ποντικοφάρμακο, 
,ό 

mui'zeval, v.(m.), -len, δόκανο, τ6 ο 
ποντικοπαγίδα, ή Ο φάκα, ή 

muIat', αι., -ten, μιγάδας, ό 
mulIiIateraaI' ι -rale, πολύπλευρος 
multlplica'tor, m., -8, πολλαπλασια­

στής, ό 
mum'mle, Υ., -S, μούμια, ή 

muni'tie, Υ., πολεμοφόδια, τά Ο πυρο­
μαχικά, τά 

munt, ν.(m.), -en, (plant) δυόσμος, ό ο 
(geld) νόμισμα, τ6 α ρέστα, τά ο 

(muntslagerij) voμισματοκοπειο, τό ο 
-.stukje, ο., -S, κέρμα, τό Ο (ν. auto­
maat) μάρκα, ή Ο --verνalser. m., -5, 
παραχαράκτης, ό Ο κιβδηλοποιός, ό 

mure'ne. ν.{αι.), -π, μύραινα, ή Ο σμέρ­
να, ή 

mur'meIen, κελαρύζω Ο μουρμουρίζω 
ο ήχω ο ψιθυρίζω 

na, νΖ., μετά Ο Οστερ'άπό 
naad, m., naden, ραφή, ή 
ηΒΒί'επ. ράβω ο genaaid (boek): άδε­
τος 

muf - naaiwerk 

mus, v.(m.), -sen, σπουργίτης, ό Ο 

σπουργίτι, τό 

musculair', -e. μυϊκός 
musculatuur', ν., μυώνας, ό 
muse'um. ο., -8, -sea, μουσείο, τό 
mu'sicus. m., -ci, μουσικός, ό 
muskaat'noot, v.(m.), -ποιεη, μοσχοκά­
ρυδο, τό 

mus'kus, m., μόσκος, ό 
muts, v.{m.), -en, κούκος, δ ο σκου­
φος, ό ο μπερές, ό C (ν. kinderen) 
σκούφια, ή Ο (ν. soIdaten) πηλήκιο, 
,6 

mut'saard, rn., -$, κλαδιά, ή 
muur, m., rnuren, τοιχος, ό C ντου­

βάρι, τό ο (waI) τείχος, τό Ο ~-be­
dekking, ν., -en, tπίχρισμα, τό Ο σο­
βάτισμα, τό C --bekIeding, ν., -en. 
μπάντα, ή ο --kast, ν .(m.), -εη, 

μεσάντρα, ή Ο --Iamp, v.(m.), -en, 
άπλίκα, ή Ο --sebildering, ν., -en, 
τοιχογραφία, Τι 

mu'ze. ν., -n, μοίίσα, Τι 

mu'zeIman, m., -nen, μοσουλμάνος, 6 
muziek" ν" μουσική, ή Ο -.kapel, 

v.(m.), -Ien, φιλαρμονική, ή Ο μπά­
ντα, ή G --noot, v.(m.), -noten, 
σημείο, τό ο νότα, Τι 

muzJkaaI', -kaJe, μουσικός [j έμμουσος 
::J φιλόμουσος 

muzikaliteit', ν" μουσικότητα, Τι 
muzikant', m., -εη, όργανοπαίχτης, ό 

C μουζικάντης, δ 
ιnYS1e'rie. ο., -$, -rien, μυστήριο, τό 
mysterieus', -euze, μυστηριακός Ο 

μυστικός Ο άπόκρυφος 

mystit:is'me, ο., μυστικισμός, 6 
my'tbe, v.(m.), μύθος, ό 
mythoIogie', ν., -en, μυθολογία, ή 

Ν 

naai'garen, ο., -s, κλωστή, Τι ο ράμμα, 
τό Ο V'iΊμα, τό Ο naaίmacbine, ν., -S, 

ραπτομηχανή, ή Ο --werk, ο., ράψι­
μο, τό 



naakt - nagellak 

naakt, -e, γυμνός ο γδυτός ο ξέντυτος 
Ο --cuIIuur, ν" γυμνισμός, ό ο -. 
figuur, v.(m.), -guren, γυμνό, τό 0-
heid, ν., γδύμvια, ή Ο γύμνι.α, ή Ο 

γυμνότητα, ή Ο -.zadigen, mv" γυ­

μνόσπερμα, τά 

naald, v.(m.), -en, βελόνα, ή Ο (ν. weeg­
schaal) γλωσσίδι, τό Ο δείχτης, δ Ο 
--boom, αι. ι bomen, κωνοφόρα, τά 
Ο -~prlk, m. , -ken, βελονιά, ή 

naam, m., namen, όνομα, τό Ο --feest. 
ο., -en, όνομαστική γιορτή, ή C -. 
kaartje, ο" -δ, έπισκεπτήριο, τό ο 
καρτα, ή ο --IOQS, -IΟΖε ι ανώνυμος 
ο --νθΙ, m. , -Ien, πτώση, ή Ο 
woord, ο" -en, όνομα, τό 

na'iipen, πιθηκίζω Ο μαϊμουδίζω 
naaΡerijΊ ν., -en, μαϊμουδισμός, 6 Ο 
πιθηκισμός, ό 

naar, νΖ" πρ6ς ο σέ ο για Ο --mate, 
vw., όσο τό δυνατό 

naar'stig, -e, έπιμελής 
Ι naast, -e, πλησιέστερος Ο δ πιό κο­
νηνός 

ΙΙ naast, (bw.) δίπλα ο κοντά ο πλάι ο 
παραπλευρως Ο πλαγιαστά ο (νΖ.) 

κοντά σέ ο δίπλα σέ 

naas'te, m.-V., -n, συνάνθρωπος, ό ο 
πλησίον, ό 

naas'ten, δημευω 
naas'tenJjefde, ν. , φιλαλληλία, ή 

Ι nabij', -c, διπλανός ο πλαγινός Ο 
κοντινός 

ΙΙ naby', bw., κοντά ο πλησίον 
na'bootsen, μtμοuμαι Ο προσποιοϋμαι 
Ο δποκρίνομαι 

nabu'ήg, -c, περίΟΙΚΟζ Ο γειτονικός Ο 
κοντινός ο παραπλήσιος ~ προσεχής 

nacht, m., -en, νύχτα, ή Ο het wordt -: 
βραδιάζει Ο νυχτώνει ο --arbeld, 
m., νυχτέρι, τό Ο άγpυπνiα, ή ο -
verrichten: νυχτερεύω Ο --braker, 
m., -S, ξενυχτης, δ c νυχτόβιος, δ ο 
--club, v.(m.), -S, καφωδείο, τό Ο 
καφεσαντάν, τό 

nacht'dienst, m., διανυκτέρευση, ή Ο 
nachtegaal, m., -galen, άηδόνι, τό Ο 
--elijk, -e, νυχτερινός Ο νυχτιάτικος 
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Ο --japon, m., -nen, νυχτικιά, ή Ο 
νυχτικό, τό ο πουκαμίσα, ή Ο -. 
Ιιιαιρ. v.(m.), -en, καντήλι, τό ο -­
merrie, v.(m.), -s, βραχνάς, ό [j 

έφιάλτης, δ 

nacht'paIrouiIk>, v.(m.), -5, εφοδεία, ή 

C nachIspiegeJ, m., -5, ούροδοχείΟ, τό 
Ο τσουκάλι, τό Ο -~tafeltje. ο., -s, 
κομοδίνο, τό Ο --υίl, αι., -en, (νΟΒεΙ) 
γκιόνης, δ ο --vogeI, m., -5, νυχτο­

ποΙΙλι, τό Ο νυχτόβιο πτηνό, τό 

nacht'wacht. ν.(m.), -en, διανυκτέρευ-
ση, ή Ο ξενΙΙχτι, τό ο νυχτερινή φυ­

λαχή, ή Ο (ν. νεε) σκάρος, ό ο -
hebben: διανυχτερεύω ο ξενυχτίζω Ο 
nachIwaker, m., -s, νυχτοφόλαχας, ό 
ο -.wandellng, ν., -en, νυχτοπερπά­
τημα, τό Ο νυχτοπορία, ή 

na'dat, vw., άφοϋ 
ns'deel, ο., -delen, μειονέκτημα, τό ο 
ζημία, ή Ο βλdβη, ή 

nadeΊίg. -e, μεΙΟνΕκτιχός C έλαττ(ι)­

ματικός Ο άτελής Ο έπιβλαβής Ο 
ζημιάρης 

na'denken. διανοοϋμαι ο σκέπτομαι Ο 
στοχάζομαι C συλλογίζομαι ο --d, 
-e, σχεφτικ:ός 

na'deren, πλησιό.ζω c κονταίνω Ο έγ­
γίζω 

na'dering, ν., πλησίασμα, τό ο σ{μω­
μα, τό 

na'dmk. m., -ken, άνατύπωση, ή Ο 
(kΙem) έμφαση, ή Ο ζωηρότητα, ή Ο 

--kelijk, ~e, έμφαντιχός ο EVΤOνOς Ο 
σφοδρός ο εχφραστικός 

ηΒΓΙΒ, m., νέφτι, τό Ο νάφθα, ή Ο 
--IΙηε. v.{m.), ναφθαλίνη, ή 

na'gaan, (volgen) άκολουθώ Ο (onder­
zoeken) έξερευνώ 

na'gebooFte, Υ., -π, πλακοΙΙντας, ό ['J 

άκόλουθο, τό 

na'gedachtenis, ν., όστεροφημία, ή 
na'gel, m., -5, -en, νύχι, τό Ο (spijker) 
καρφί. τό ο --bljten, δαγκώνω τίς 
άκρες τών νυχιών Ο όνυχοφαγία, ή Ο 

--borsteltje, ο., -5, βουρτσάκι τών 
νυχιών, τό ο --en, καρφώνω Ο -­
lak, Q. εη m., βερν(κι vuxtci)v, τ6 D-~ 
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knipper, m., -s, όνυχοκόπτης, δ ο -. 
vijl, v.(m.), -en, δνυχοξύστης, ό 

na'gemaakt, -ε, κίβδηλος c πλαστός 

Ο ψεύτικος 

nagenoeg', bw., παρά λίγο Ο σχεδόν 
na'gerecht, ο., -en, έπιδόρπια, τά Ο 

γλυκό, τό ο φρουτσ, τ6 

Ila'gesJacbt, Ο., κατοπινοί, οί 
naϊef', ηΒϊενε, άφελής ο άπλοϊκός 

na'ijver, m" ιiμιλλα, ή 
πωveteίt', na'/viteit', ν,ι -en, άπλότητα, 
ή Ο άφέλεια, ή 

na'jaar, ο., φθινόπωρο, τ6 
na'jagen, θηρεύω C! κυνηγω 
na'kIInken, ήχολογώ Ο αντηχω ο βουί­
ζω 

nako'meling, m., -en, άπόγονος, δ Ο 
έπίγονος, ό ο κατιόντες, οι 

na"aten, λασκάρω Ο --sclιap, ν., 
-pen, κληρονομία, ή 

nals'tigheid, ν" -heden. παράλειψη, ή 
c::; παραμέληση, ή C σ.μέλεια, ή 

na'leven, τηρώ 
ns'maak. m., νόθευση, ή Ο αλλοίωση, 
ή Ο παρωωίηοΤ], ή ο πλαστογραφία, 

ή 
na'maken, νοθεύω Ο άλλοιώνω Ο πα~ 
ραποιώ Ο πλαστογραφώ Ο (ν. geld) 
παραχαράσσω 

na'melίjk, bw. εη vw., δηλαδή Ο 'i\tO\ 
na'mens, VZ., εκ μέρους 

namid'dag, m_, -en, άπόγευμα, τό Ο 
δειλινό, τό ο _vvoorstelling, ν_, -en, 
απογευματινή, ή Ο ήμερίδα, ή 

na'oogst, m_, άποστάφυλα, τά ο --en, 
καρπολογ& 

na'oorIogs, -ε, μεταπολεμικός 
ηβρ, m., -pen, γαβάθα, ή 
na'pIuizen, έξονιιχΙζω ο εξιχνιάζω CJ 
ξεψαχνίζω 

na'praten, παπαγαλίζω ο ψιττακίζω 
nar, m., -ren, τρελός, ό ο άνόητος, ό 
narcis', v.(m.), -sen, νάρκισσος, ό ο 
ζαμπάκι, τό Ο --me, ο., ναρκισσι­
σμός, δ :J φιλαυτία. ή ο αυτερωτι­
σμός, δ 

narco'se, ν., νάρκωση, ή Ο αναισθητο· 
ποίηση, ή 

nagelknipper - navigatie 

na'rede, v.(m.), ~s, επίλογος, δ 
na'rekenen, εξακριβώνω ο ξαναλογα­
ριάζω 

na'rlgheid, ν., -heden, δυσκολΙα, ή 
nasaal', -sale, ένρινος ο ερρινος 
na'scholing, ν., μεταπαίδειιση, ή 
na'schools, -e, μετασχολικός 
na'schrift, ο., -εη. υστερόγραφο, τ6 
na'slagwerk, ο., -en, τυφλοσούρτης, ό 
na'streven. επιδιώκω ο επιζητω ο 
κιινηγώ 

παΙ, -te, νοτερός Ο (Υγρός ο βρεγμένος 
ο - maken; ύγραωω lJ διαβρέχω Ο 
νοτίζω 

na'tie, ν., -5, -tien, έθνος, τό 
nafionaal', ~nale, εθνικός ο επιχώριος 
ο Nationale Vergadering, ν_: έθνοσιι-

νελευση, ή 
nationalise'ren, έθνικοποιώ Ο κρατι­

κοποιω Ο nationalisering, ν., -en, εθνι­
κοποίηση, ή C κρατικοπο(ηση, ή Ο 
--lisme, ο .• εθνικισμός, δ ο --Iist, 
m., -en, εθVΙKιση'ις, ό ο --liteit, ν_, 
-en, εθνικότητα, ή ο όπηκοότητα, ή 

na'trium, 0_, νάτριο, τό 
naturalisa'tie, ν., -S, πολιτογράφηση, ή 

Ο Ιθαγένεια, ή Ο naturaIisme, ο., 

φυσιοκρατία, η Ο ναιιτοιιραλισμός, δ 

Ο --Iίst, αι., -εη, φυσιοκράτης, ό ο 

φιισιoδiφης, δ 

natuur', ν., φύση, ή ο ποιόν, τό Ο -­
kunde, ν_, φιισική, Τι 

Ι natuurΊίjk, -ε, φυσικός 

lf natuurΊίjk, bw., βtβαια C φυσικά 
natuurΊίjkheίd, ν., φuoικότητα, ή [] na· 

tuurvriend. 00., -εn, φυσιολάτρης, δ ο 
--wet, v.(m.), -ten, φοοlκός νόμος, ό 

nauw, -e, στενός (] ~elίjks, bw., μόλις C 
δύσκολα ο --gezetbeid, ν., ό:κριβο­
λογία, ή Ο --keurig, -e, άκριβής Ο 
λεπτομερειακός Ο (angstvaJJig) λε­

πτολόγος Ο --keurigheid, ν., άκρί· 
βεια, ή Ο ψιλολογία, ή 

ηβ'νεΙ, m., -5, άφαλός, ό C ομφαλός, 
δ ο --streng, ν.(αι.), -en, (ομφάλιος) 
λώρος, δ 

naviga'tίe, ν., θαλασσοπορία, ή Ο ναιι­

τιλία, ή 



navigator - netheid 

naviga'tor. m., -5, (zee) ναυτίλος, ό Ο 
(lucht) άεροναυτίλΟζ, ό 

na'volgen, μιμοUμαι Ο navolger, m .• ·S, 

μιμητής, ό Ο --glng, ν., -en, μίμηση, 
ή 

na'νοrsen, διερεlJvώ 

na'vraag, v,(m.). (άνα)ζήτηση, ή Ο έκ­
ζήτηση, ή 

na'wίjsbaar, -bare, σιιγκεκριμένος 
na'woord. ο., ·en, επίλογος, ό 
Na'xrer, m., -$, Ναξιώτης, ό ο Ναξιώ­

τισσα,ή 

Na'xisch, -e, ναξιώτικος 
nazis'me, ναζισμός, ό 
na'zomer, m .• -~. καλοκαιράκι, τό 
na'zorg, ν.(αι.), άποθεραπε(α. ή 
nec'tar, m., νέκταρ, τ6 
ne'(d)erdalen, επιφοιτώ 
ne'derdaling, ν" -en, κάθοδος, ή Ο 
(ν. Η. Geest) επιφοιτηση, ή Ο θεία 

~μπνευση, ή 

ne'derig, -e, ταπεινός 
ne'derIaag, v,(m.), -lagen, tjna, ή 
Ne'derlander, m., -s, 'Ολλανδός, ό Ο 
Όλλαντέζος, δ 

Ne'derlands, -e, όλλανδικ:ός ο 6λλα~ 
ντέζικος Ο -~ε, ν., -π, 'Ολλανδή, ή 

Ο Όλλαντέζα, ή 
ne'derzeIIing, γ., ~εη, οiκισμός, ό Ο 

έποικισμός, ό ο παΡΟLκ{α, ή 
n«f, m., ηενεη, (broers- of zusterszoon) 
άνεψι6ς, ό Ο άνιψιός, ό ο (zoon ν. 
oom/tante) έξάδελφος, ό Ο ξαδέρφι, 
τό Ο πενεπ επ nichlen: ξαδέρφια, τά 

nee(n), όχι 
neep, v.(m.), nepen, τσίμπημα, τό Ο 
τσιμπηματιά, ή 

neer'blίksemen, κατακεραυνώνω ο Kε~ 

ραυνοβολώ 

neer'buigen, γέρνω Ο λυγίζω Ο κλίνω 
ο (zich -) ύποκλίνομαι 

necr'drukken. κατεβάζω 
neer'knlelcn, προσκυνώ 
neer'leggen, άποθέτω Ο καταθέτω ο 
κλίνω Ο ξαπλώνω ο (kIacht -) 
καταμαρτυρώ Ο (zich -) κατακλίνο­
μαι [j ξαπλώνομαι ο στρώνομαι Ο 

πλαγιάζω 
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neer'slaan, πατάσσω ο κατανικω 
neerslach'Hg. -e, ΔUσθυμoς Ο κακόκε­
φος ο λυπημένος ο --heid, ν" 
άθυμία., ή Ο δυσθυμία, ή Ο α.κεφιά, ή 
ο μελαγχολία, Τι 

neer'slag, m., -en, (bezinkseI) 'iζημα, τό 
Ο κατακάθισμα, τό ο Κ'ατακάθι, τό 

Ο (regen) βροχόπτωση, ή 
neer'steken, κατωφεουργώ 
neer'storten, γΚ'ρεμίζω Ο κατεδαφίζω 
neer'va]len, καταπέφτω Ο καταρρέω Ο 
γκρεμίζομαι 

neer'werpen, γκρεμίζω ο κατεδαφίζω 
Ο καθαιρω Ο καταρρίπτω [ζω 

neer'zetten, βάζω C καταθέτω ο καθί­
πεεΙ, v.(m.), -neten, κόνιδα, ή 
negatίef" -tieve, άρνητικός 
ne'genIigjarig, -e, ένενηντάρης 
ne'ger, m., -5, νέγρος, ό ο μαύρος, ό ο 

'Αραπης, ό 

nege'ren, αρνιέμαι 
nei'gen, ρέπω Ο γέρνω ο τείνω 
nei'ging, ν., ·en, τάση, ή ο ροπή, ή ο 
κλίση, ή ο προδιάθεση, ή 

nek. ill •• -ken, σβέρκος, ό Ο αόχένας, ό 
ο τράχηλος, 6 ο -.slag. αι., -en, 
σβερκιά, -τι ο κατραπακιά. ή 

nc'men, λαβαίνω Ο παίρνω Ο πιάνω 
neofίet'. m., -en, νεοφώτιστος, ό 
neologis'me, ο., -π, νεολογισμός, ό 
nerf. v.(m.), nerven, VΕOρ<I, τό 
ner'gens, bw., πουθενά 
nervositeίt', ν. ι νευρικότητα, ή CJ αvη~ 
συχία, ή 

nest. ο., -en, φωλιά, ή Ο ίπ de -·en zit· 
ten: εχω χάλι C --elen, φωλιάζω Ο 
φωλεύω 

Ι πεΙ, ~te, (fatsοenΙίjk) :κόσμιος ο εύπρε~ 

πής ο (zuiver) καθαρός Ο αγνός ο 
παστρικός 

ΙΙ net, bw., μόλις Ο in het - schrijven: 
καθαρογραφώ ο γράφω στό καθαρό 

ΠΙ πεΙ, ο., -ten, δίκτυο, τό Ο δίχτυ, τό 
ο τράτα, ή Ο τέχνασμα, τό Ο 

πλεκτάνη, ή 
ne'tel, ν .(m.), -s, -en, τσουκνίδα, ή 
net'held. ν. ι καθαριότητα, ή Ο πά­

στρα, ή Ο παστρικάδα, Τι 
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net'to-gewicht, ο,. καθαρό βάρος, τ6 
net'werk, ο., σόμπλεγμα., τό (μαι 

mu'ken, σιι\lοιισιάζομαι Ο συνευρίσlCο­
ηευΟΟιίε', ν" -en, νευραλγiα, ή 
neu'ήen, τερετίζω Ο σιγοτραγουδώ 

neuroIogie', ν., νευρολογία, ή ο οευ­
rose, ν" -n, -5, νεύρωση, ή Ο --tisch, 
-e, νευρωτικός 

neus, m., neuzen, μύτη. ή Ο ρίνα, ή Ο 
--bloeding, ν., -en, ρινορραγία, ή Ο 
tπίσταξη, ή Ο --gat, ο., ·εη, ρουθού­
νι, τ6 Ο ρώθωνας, ό ο θαλάμες, οι Ο 
--boom, m., -5, ρινόκερος, ό ο -­
sIem, ν.(αι.), -men, ρινοφωνία, ή Ο ρι­
νολαλιά, ή 

ηευΙnιBI', -traIe, ουδέτερος Ο αμέτοχος 
neutnιIise'ren, έξουδετερώνω ο εκμη­

δενίζω ο neutra1lsering, v .• εξουδετέ­
ρωση, ή Ο -1ίΙείι, ν., ούδετερότητα, 

ή 
neu'tron, ο" -en, -5, νετρ6νω, τ6 ο ου­
δετερόνιο. τ6 

ne'veI. αι., -5, -en, αχλή, ή Ο καταχνιά, 
ή Ο όμίχλη, ή ο -~ig, -e, νεφελοειδτ']ς 

ne'venschikking, ν., -en, παράταξη, ή 
ο παράθεση, ή 

nicht, ν., -εη, (broers- of zU5tersdochter) 
άνεψιά, ή Ο (dochter ν. oom/tante) 
(έ)ξαδέρφη, ή 

nicotl'ne, ν., Υικ:οτίνη, tι 
nie'mand, vnw., κανείς ο κανένας Ο 

--sland, ο., διάκενο, τό 
niemendal'. m., -lεη, μικροδουλειά, ή 
ηίεΓ, v.{m.), -en, νεφρό, τ6 Ο --gruis, 
ο., ψαμμίτης, ό ο -...σρεΓθιίε, Υ., -,s, 

νεφρεκτομία, ή ο --steen, m., -ste­
nen, VΈ.φρόλιθoς, ό 

nies'bui, ν.{ω.), -en, φτάρνισμα, τό 
πίει, δέ{ν) ο μή(ν) 
nie'tig, -e, ι1κυρος Ο καταΡΎημένος Ο 

- verklaren: άκυρώνω Ο καταργώ 
niet'je, ο., -S, πρόκα, ή 

niets, ουδέν ο τίποτε Ο - doen: χαοο­
μερω Ο --ποΙ, m., -ten, κοπρίτης, ό 
C κοπρόσκυλο, τ6 Ο μηδενικό, τό Ο 
τενεκές, ό 

niettegenstaan'de, V1.. εη vw., μολαταύ­
τα Ο δμως 

netto-gewicht - nodig 

nleow, -e, καινούριος Ο καινός ο νέος 
Ο --bakken, νιόβγαλτος ο άρχάριος 
Ο πρωτόπειρος Ο πρωτάρης ο --e­
Iing, m., -en, πρωτόφαντος, ό 

Nieuw'grieks, ο .• δημοτική, ή Ο νεο­
ελληνικά, τά Ο νέα έλληνικά, τά ο 
ρωμαίικα, τά 

nieu'wigheid, ν., -heden, νεωτερισμός, 
6 ο nleuwjaar, ο" Πρωτοχρονιά, ή Ο 
--komer, m., -5, νεόφερτος, δ ο νιό­
φερτος, ό ο νιόβγαλτος, ό 

nieuws, ο., νέα, τά ο εΤδηση, ή ο 
μαντάτο, τό ο χαμπάρι, τό Ο --be­
richt, ο" -en. είδηση, ή Ο πληροφο­
ρία, ή Ο _~dlenst, m., -en, όπηρεσ(α 
πληροφοριών, ή Ο --gierig, -e, (φιλο)­
περiεργoς Ο --gierigheid, ν., περιέρ­
γεια, ή 

nie'zen, φταρνίζομαι 
nibilis'me, ο., μηδενισμός, ό ο νιχtλι­
σμός, ό 

nihilis'tisch, -e, μηδενιστικός 
nίjd. m" ζηλοτυπία, ή Ο ζήλια, ή Ο 
φθόνος, δ 

nij'gen, όποκλίνομαι 
nίjI'paard, ο" -en, Ιπποπόταμος, ό 
nU'nageI, m .. -s, παρωννχίδα, ή 
nij'pen, zie knijpen 
,,"p'(,ng, v.(m.), ·,n, τανάλια, ή ο 
λαβαια, ή Ο τσιμπωα, ή 

nij'verbeid, ν" -heden, βιομηχανία, ή 
nίk'keI, ο,, νικέλιο. τό Ο νίκελ, τό Ο 
--en, νικέλινος 

n!m'bus, m., -sen, φωτοστέφανος, ό 
nlmf, ν., ·en. νεράιδα, ή 
nim'mer, bw" ποτέ 
nip'pen, κουτσοπίνω 
nirvιι'na, ο" νιρβάνα, ή 
ni'veau, ο" -s, έπίπεδο, τό Ο (water-) 
στάθμη, ή 

ηίνεlΙε'Γεη, άντισηκώνω ο έξισώνω Ο 
Ισοπεδώνω 

No'beIpήjs, m., -prijzen, βραβείο Νό­
μπελ, τό 

noch, vw" ουτε ο μήτε Ο --taos, vw" 
δμως Ο άλλά ο ώστόσο ο μά 

no'deloos, -]oze, περιττός ο δχρηστος 
ΩΟ' dig, -e, άνα.γκαίος ο άπαραίτητος 



nodigen - noIitie 

ο αναπόφευκτος ο - hebben; χρειά­
ζOμαt Ο (τόν) fxro άνάγκη ο δέομαι 
Ο - Ζί}π: (μου) χρειάζεται ο εΙναι 
άνάγκη 

no'digen, zie uilDodigen 
noe'men, άποκαλώ Ο 1<ατονομάζω 
ηοε'αιετ, m., -5, (rekenkunde) παρονο­
μαστής, ό 

noest, -e, δραστήριος ο ενεργητικός 
nog, bw., άκόμα Ο ακόμη 
no'ga. m" μαντολάτο, τό ο χαλβάς, δ 
nogal', bw., αρΚΕτά 
nog'maaIs, bw., πάλι [! ξανά Ο άλλη 

μιά φορά 

nok, v.(m.), -ken, κορωνίδα, ή Ο κορυ­
φή, tι ο --baJk, m., -cn, μεσοδόκι, τό 

noms'de, m.-Y" -n, νομάδες, οί ο σκη-
νίτης, ό 

noms'dlsch, -e, νομαδικός Ο φερέοι­
κος 

nomencIatIIur" ν., -turen, όνοματολσ­
γία, ή 

no'minatίef, m., όνομαστική, ή 
ποπ, ν" -nen, καλόγρια, ή Ο μοναχή, ή 
noncbaIant', -ε, νωχελής Ο βραδυκίνη­
τος Ο ράθυμος ο όκνηΡός 

nood, m" ηoden, (noodwendigheid) 
άνάγκη, ή ο (tekort) χρεία, ή Ο 

στερηση, ή Ο (gevaar) κίνδυνος, ό ο 
- Iίjden: δυστυχω ο --gedwongen, 
κατ'άνάγκη Ο --Ianding, ν., -en, 
αναγκαστική προσγείωση, ή C --lij­
dend, -e, δυστυχισμένος Ο δύστυχος 
ο κακόμοιρος 

nοοdΊοt, ο., πεπρωμένο, τό Ο μοίρα, ή 

Ο γραφτό, τό ο είμαρμένη, ή Ο nood­
signaal, ο., -signaJen, σήμα κινδύνου, 
τό Ο -_uj(gang, m., -en, έξοδος 

κινδύνου, ή :::J --verband, ο., -en, 
πρόχειρος έπίδεσμος, ό 

nood'weer, ο., (storm) άνεμοθίιελλα, ή 
C noodwet. ν_(αι.), -ten, άναγκαστι­
κός νόμος, ό ο --zaak, ν .(m.), 
χρεία, ή Ο άναγκη, ή Ο --zakelijk, 
-e, άναγιωΊΌς ο απαραίτητος [] έπι­
βεβλημένος c χρειώδης 

nooit, bw., ποτέ 
Noor, m., Noren, Νορβηγός, ό 
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noor'deIijk, -e, βόρειος Ο βορινός Ο 
άρκτικός 

noor'den, ο., βοριάς, ό C --wind, m., 
-en, βαρδάρης, ό [J βοριάς, ό 

noorderlichI', ο., βόρειο σέλας, τό 
noordoos'telijk, -e, βορειανατολικός 
noordoos'(t!n, ο., Βορειοανατολικό, τό 
Ο --wind, αι., --en, μελτέμι, τό 

noord'pooI, ν.(αι.), βόρειος πόλος, ό 
noordwes'teIljk, -e, βορειοδυτικός 
noordwes'ten, ο., Βορειοδυτικό, τό Ο 

--wind, αι., -en, μαίστρος, δ Ο 

άργέστης, ό 

Noors, -e, νορβηΥι.κός C -·ε, Νορβη­
γίδα, ή 

DOO(, v_{m.), noten, (vrucht) καρύδι, τό 
ο (muziek-) νότα, ή 

nop. ν,(αι.), -pen, χ.νούδι, τό u in zijn 
-·jes zijn: είμαι χαρούμενος Ο είμαι 
εϋθuμQς C goed in de -~pel!: καλο­
ντυμένος 

Do'pens, vz., γιά Ο περί 
Dorm, v.(m.), -en, κανόνας, ό 
normaaI', -maIe, κανονικός Ο όμαλός 
ο συνηθισμένος Ο τακτικός Ο -. 
school, v.(m.), -schoJen, διδασκαλείο, 
,6 

normalisa'tie, ν., τυποποίηση, ή Ο 

διευθέτηση, ή Ο έξομαλυνση, η 

normaIise'ren, τυποποιώ Ο κΑνονίζω ο 
διευθετώ 

oors, -e, τραχ.ύς 
Dos(aIgie', ν., νοσταλγία, ή 
00't3, v.(m.), -'s, διωωίνωση, ή Ο γνω~ 
στοποίηση, ή Ο νότα, ή 

nota'beIe. m.-v, -η, μεγιστάνας, ό ο 
προύχοντας, ό C ζάπλουτος, ό 

nota'rΊS. m., -sen, συμβολαιογραφος, ό 
ι:: -~kantoor, ο., *!Oren, συμβολαιο. 
γραφείο, τό 

no'(ebo-om, m., -bomen, καρυδιά, ή Ο 
καρυά, ή Ο notedop, ffi., -pen, καρυ­
δότσουφλο, τό Ο -kraker, m., -5, 
καρυοθραύστης, ό 

no'tenbalk, m., -en, πεντάγραμμο, τό 
oote'ren, σημαδεύω Ο σημειώνω Ο 
σημαίνω Ο διαπιστώνω 

noti'tie, ν., -5, προσημείωση, ή r:::; ση-
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μείωμα, τό Ο -~boekje, ο., -s, δεφτέ­
ρι, τό ο σημειωματάριο, τ6 Ο καρνέ, 

τό 
ηο'ιπίεη, rnv., πρα'κτικά, τά 
που, tw., λοιπόν Ο άμέ! 
πονεεη" ν.(m.), -venen, έvV\άμεΡα. τά. 
ΛονεΙ'lε, v.(m.), -n, διήγημα, τό ο νου­
βέλα. ή Ο -.nschήjver, m., -5, διηγη­
ματογράφος, ό [ριάς, 6 

nονem'ber, m., Νοέμβριος, δ Ο Σπο­
novi'ce, m.-Y" -Ω, -5, πρωτόπειρος, δ Ο 
άτζαμής, δ Ο δόκιμος μοναχός, ό 

ου, bw., τώρα Ο σήμερα 
nuan'ce. v.(m.), -0$, -n, άπόχρωση, ή 
nnance'ren, ξεθωριάζω ο άποχρωμα­
τίζω Ο διαποικίλλω 

nuch'ter, -e, άφάγωτος Ο άγευστος Ο 
νηστικός 

nudist'. m" -en, γυμνιστής, ό 
Qudis'me, ο., γυμνισμός, δ 
nuf'fig. -e, σεμνότυφος 

oa'se, ν., -n, -5, δαση, ή 

obelisk', m., -en, όβελίσκος, δ 
object', ο" -en, άντικείμενο, τ6 
J objectίef', -tieve, άνΤΙKειμεVΙKός ο 

πραγματικός 

ΙΙ objectief" ο., ·tieven, άντικειμενll.;ός 
σκοπός, ό Ο τελικός σκοπός, ό 

obliga'tie, ν., -5, δμολογία, ή ο χρεό­

γραφο, τό 

obool'. m., oboien, όβολός, ό 
obscurantls'me, ο., σκοταδισμός, ό 
οbservaΊίe, ν., -8, κατόπτευση, ή ο 

(δια)τήρηοη, 1'1 ο -~post, m., -en, 
παρατηρητήριο, τό ο σκοπιά, tι 

observe'ren, παρατηρώ Ο έξετάζω ο 
κατοπτεύω 

obses'sie, ν., -5, ύποχόντρια, ή 

obs'ruc'tie, ν., -s, κωλοοιεΡΥία, ή 
occasίoneel', -nele, τυχαίος Ο ευκαιρος 
oceaan', m., oceanen, ωκεανός, δ 
οceaΌίsch, -e, ωκεάνιος 
oceanοgrafίeΊ ν., ωκεανογραφία, ή 

ο 

notitieboekje - oerwoud 

ηαΙ, v.(m.), -ken, Ιδιοτροπία, ή Ο 

πείσμα, τό Ο καπρίτσιο, τό 

ηαl, v.(m,). -leη, μηδέν, τό Ο τίποτε, 

τό Ο --punt, ο" -en, μηδεVΙKό, τό 
numismatiek" ν., νομισματική, ή 
num'mer, ο., -s, άριθμός, ό ο νουμερο, 
τό Ο --plaat, v,(m,), -platcn, πινακί­
δα δ.ριθμου, tι 

nuntlatuur', ν., έξαρχία, ή 
nun'tius, m., -sen, έξαρχος, ό 
ηαΙ, ο" όφελος, τό ο συμφέρον, τό Ο 

-.teloos, -Ioze, δ.νώφελος ο μάταιος 
ο ασκοπος ο (onbruikbaar) περιττός 
ο aχρηστας ο ά~φελής 

nut'tig, -e, χρήσιμος Ο ωφέλιμος ο 
πρόσφορος Ο πρακτικός Ο - zijrι: 
χρησιμεύω ο het ίs -: συμφέρει Ο 
ωφελει 

nUt'tigen, παίp~ τροφή 
ny'lon, ο. en m" νάιλον, τό Ο -~kous. 
ν,(αι.), -en, κάλτσα νάιλον, ή 

och'tend, m., -en, πρωί, τό ο πουρνό, 
τό 

octaa(', ο., -taven, όχτάβα, ή 
octrooi', ο., -en, παραχώρηση, ή Ο δί­
πλωμα εύρεσιτε:x;VΊας, τό 

ocuJa'tie, ν., -5, έμβόλιο. τό Ο κεντρά­
δι. τό Ο ένοφθαλμισμός, ό ο μπόλι, 
τό 

αιιιΙe'ren, εμβολιάζω ο κεντρώνω ο 

ενοφθαλμίζω 

o'de. v,{m.). -ο, -S, ωδή, ή 

oecume'nisch, -e, οΙκουμενικός 
oe'fenen, άσκω ο γυμνάζω Ο geoejend 

sofdaat, m, : έμπειροπόλεμος, ό 
oe'fening, ν" -en, άσκηση, ή Ο γύμνα­
ση, ή Ο (!eger--) γυμνάσια, τά 

oe'fenscbool, ν.(αι,), -scholen, φροντι-
στήριο, τό 

oe'hoe, m" -5, μπουφος, ό 
oer'oud, -e, παμπάλαιος ο προαιώνιος 
oer'woud, ο., -en, παρθένο δάσος, τό Ο 
aβατο δάσος, τό ο ζούγκλα, ή 



oester - omgaan 

oes'ter, ν.(αι.), -5, στρείδι, τ6 
oe'ver, m., -$, δχθη, ή ο παραλία, ή Ο 

περιγιάλι, τ6 

of, vw" ~ 
offensief" ο" -sieven, επίθεση, ή 
of'fer, ο., .&, θυσία, ή Ο --aar, m., 

-5, θυο,αστής, ό Ο θίιτης., ό ο -
ande, v.(m.), -Ω, -8, προσκομιδή, ή Ο 

πρόσθεση, ή Ο -.bIok. ο., -ken, πα­
Ύκάρι, τ6 Ο --dler. ο., -en, κουρμπά­
νι, τ6 ο --en, θυσιάζω ο --gave, 
v.(m.), -n, άνάθημα. τ6 Ο (Eucharis­
tίε) λειτουργιά, η Ο πρόσφορο, τ6 

officieel', -cie1e, έπισημος ο ύπηρεσια-
Κός 

officier', m" -en, -5, άξιωματικός, δ Ο 

- van jUSlιΊ.ίe; εΙσαγγελέας, ό 
offjcieus', -cieuze, ημιεπίσημος Ο άνε­
πίσημοι; Ο έξώδικος 

o'genblik. ο., -ken, στιγμή, ή Ο het g~ 
paste -: {δρα, ή ο ορ hetze/fde -: 
σύγχρονα Ο συνάμα Ο μαζί Ο --ke­
lijk, -e, ι'ικαρια.10ς Ο στιγμιαίος Ο 

liψε σβήσε 1 
οgenscbίjnΊijk bw., δήθεν Ο τάχα Ο 
φαινομενικά 

ogief', ο., ogieven, γοτθική καμάρα, ή 
o'ker, m., -s, ό':Ιχρα, ή Ο --achtlg, -e, 
ώχρινος Ο --geel, -geJe, ωχροκίτρι­
νος 

ok'kemoot, ν.(αι.), -noten, κ:αρύδα, ή 
ok'seIholte, ν., -n, -5, (ά)μασκάλη, fι 

okto'ber, m., Όκτώβριος, δ 
olean'der, αι., -s, πικροδάφνη, ή ο ρο­
δοδάφνη, ή 

οΊΙε, v,(m,), o!ί~η, λάδι, τό Ο έλαιο, τ6 
ο (petroJeum) πετρέλαιο, τ6 ο welrie­
kende -: μύρο, τ6 Ο Heίlige 0--: 
άγιο μύρο, τό ο --acbtig, -ε, λαδερός 
Ο νηστίσιμος ο --bedrijf, ο., -bed!'ij­
νεη, λαδάδικο, τ6 ο --en-azijnsfel, 
ο., -Ien, λαδόξιδο, τό 

οΊiekruίk, ν.(αι.), -en, λαδερό, τό ο 
ροί, τ6 ο (νΟΟΓ machines) λαδωτήρι, 
τ6 Ο oIlelaag, ν.(αι.), -Jagen, κοίτα­
σμα πετρελαίου, τ6 ο πετρελαιοφόρο 
κοίτασμα, τ6 ο -.Iampje, ο" -s, κα­
ντήλι, τ6 
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οΊίen, λιπαίνω Ο λαδώνω Ο άλείφω 

o'lleraffinaderίj, ν" -en, διυλιστηρω 

πετρελαίου, τ6 Ο oliesel, ο., ευχέλαιο, 
τ6 Ο --vaatje, ο., -5, έλαιοδοχειο, τό 
ο λαδιΚό, τ6 ο λαδερό, τό ο ροί, τό 

oΊϊενεή~ v.(m.), -νεΓνεη, λαδομπογιά, 
ή Ο ελαιόχρωμα, τό [J --scbildering, 
ο. εη ν., -en, έλαιογραφία, ή 

o')levlek, v,(m.), -ken, λαδιά, ή 
o'lifant, m., -εη, έλέφαντας, δ 
oIigarcbie" ν., ολιγαΡΧία, fι 
oIijf" v.(m,), oIijven. έλιά, ή Ο (rijpe 
-) θρούμπα, ή [] χαμάδα, ή Ο cuf.. 
ruur νarι o/ijven: έλαιοκομία, fι ο -~ 
boom~ m., -bomen, έλιά, ή Ο έλαιό­
δεντρο, τό Ο λιόδεντρο, τό ο --OOs, 
ο., -5en, έλαιώνας, δ Ο λιοστάσι, τ6 
Ο -~olΙε, ν.(αι.), λάδι, τό Ο ~λαιo, τό 

ο έλαιόλαδο, τ6 Ο πυρηνέλαιο, τό 

οlij'νenοοg5t, αι., -en, λιομάζωμα, τό Ο 
λαδιά, ή 

οΙij'νenΡers, y.(m.), -εη, λιοτρίβι, τό Ο 
λιοτριβειό, τ6 Ο έλαιοτριβείο, τό 

olij'vepit, y,(m.}, -ten, έλαιόπιτα, fι Ο 

έλαιοπυρήνας, δ 
οlm, m., -en, καραγάτσι, τ6 ο φτελιάς, 
ό 

olymp13'de, ν., -n, -5, ολυμπιάδα, ή 

olym'pisch, -e, όλυμπtαKός Ο (groots) 
όλύμπιος 

om, VZ,. (rondom) τριγύρα Ο γύρω γύρω 
ο (οαι te ... ) γιά νά,., 

o'ma, ν., ·'5. Ύ\αγιά, ή Ο κuρούλα, ή 
omar'men. έναγκαλίζομαι ο άγκαλιά­
ζω ο ένστερVΊζoμαι 

omar'mlng, ν., -en, έναγκαλισμός, δ ο 
άγκάλιασμα, τό ο περίπτuξη, ή 

om'binden, περιδένω 
om'bouwen, μεταποιώ ο μετασχημα­
τίζω ο τροποποιώ 

om'b~ngen. θανατώνω Ο σl<:οτώνω 

om 'buigen, κυρτώνω [J κάμπτω Ο 

λυγίζω Ο λοξεύω 
omdat', vw., γιατί Ο έπειδή 
om'draaien, περιστρέφω Ο (στριφο)γυ­
ρίζω-

ome!et'. ν.(αι,), -ten, ομελέτα, ή 
om'gaan, έΠΙKOιVΩνώ Ο συγκοινωνώ Ο 
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φοιτώ ο (regelmatig - met) σUΓχpωτ{~ 
ζομαι Ο συχνά.ζω ο (vriendschappe­
lίjk - met) συναναστρέφομω 

om'gang, m" έπικοινωv!α. ή ο συ-
ναναστροφή, ή Ο φοίτηση, 1') Ο (pro­
cessie) λιτανεία, ή Ο περιφορά, ή Ο 
-~staal, v.(m.), καθομιλουμένη, ή 

Ι orn'gekeerd. -e, ξανάστροφος Ο άντl­
στραμμένος 

11 om'gekeerd, bw., άνάσκελα Ο τάνά­
παλl Ο άνάποδα 

omge'ven, (περι)κυκλό:ινω Ο περιβάλ­
λω Ο περιστοιχίζω Ο περιγυρίζω 

omge'ving, ν., περιβάλλον, τό ο περί­
γυρος, ό ο περιφέρεια, ή Ο περίχω­

ρα, τά 

omgor'den. (περl}ζώναι Ο περιτυλίσσω 
om'hakken, πελεκώ ο πελεκίζω Ο 

bomen -: όλοτομω Ο κόβω δέντρα 
oιnhei'nen, μαντρίζω Ο μαντρώνω ο 

περιφράζω 

ombei'ning, ν., -en, μάντρα, ή Ο περί­
βολος, ό Ο αύλή, ή Ο περίφραγμα, τό 

ombel'zen, άσπάζομαl ο άΎκαλιάζω ο 
καταφιλώ 

ombel'zing, ν., -en, άσπασμός, ό ο πε­
ρίπτυξη, ή U άγκαλιά, ή 

omboog', bw., άνω Ο πάνω ο naar-: 
πρός τά άνω ο --voeren, άνεβάζω 

omhul'sel, Ο., -5, περίβλημα, τό Ο 

περικάλυμμα, τό 
om'keren, αναστρέφω ο άντιστρέφω 
om'kijken, κοιτάζω πίσω 
om'kleden. (zich) ξαλλάζω 
omkle'ding, ν., -en, έπένδυση, ή 
σmknelΊen. περισφίγγω 

omkoop'baarheid, ν., δωροληψία. ή 
om'kopen, δωροδοκώ ο έξαγοράζω ο 
μπουκώνω ο ρουσφετολογώ 

omkoperij', ν., -en, δεκασμός, ό ο δω-
ροδοκία, ή Ο τάισμα, τό Ο μπούκω­

μα, τό Ο ρουσφετολογ{α, ή 

omkraη'sen, στεφανώνω ο στέφω 
omkran'sing, ν., στεφάνωση, ή Ο στέ-
ψη,ή 

omIaag" bw" κάτω 
οmΊeidlng, ν., -en, έκτροπή, ή Ο από­
κλιση, ή 

omgang - omstoten 

omlijs'tlng. ν., -en, στεφάνη, ή 
om'loop, m., -Jopen, κυκλοφορία, ή Ο 
κύκλωμα, τό ο ίιι- brengen: κυκλο­
φορώ Ο λανσάρω 

om'mekeer. m., πεΡιπέτεια, ή 
ommu'ren, περιτοιχίζω Ο έντοιχίζω ο 
πεΡ1Τειχ,ίζω Ο (ν. schaapskooi) μαν­
τρΦνω 

ommu'nng, ν., -en, αόλόΎυΡΟΙ;, ό Ο έν­
"(οιχισμός, ό ο εντοίχιση, ή 

om'nlbus, m. en ν., -sen, λεωφορείο, τό 
omdn'gen, τριγυρίζω Ο (περι)κuκλώ­
νω Ο περιστοιχ(ζω Ο περιβάλλω 

om'roepen, διαλαλώ ο κηρύσσω Ο 
διαδηλώνω 

om'roeper, m., -5, διαλαλητής, ό ο 
ντελαλής, ό ο τελάλης, ό Ο εκφωνη­

της, ό Ο κήρυκας, ό 

om'roeren. αναδεύω 
omscbrίj'ven, περιγράφω ο παραφράζω 

omschrij'vIng, ν., -en, περίφραση, ή 
omsin'gelen. (περι)κuκλώνω Ο πολιορ­
κ(ί) Ο ύπερφαλαγγίζω ο περισφίγγω 

omsln'geling, ν., -en, (περι)κύκλωση, ή 
om'slaan, αναπoδOΎ\lpίζω ο ανατρέπω 
ο μπατάρω 

omslacb'tig, -e, σχοινοτενής Ο διεξο­
δικός 

Ι om'slag, m., (drukte) περιπλοκή, ή Ο 
φασαρf.ες, οΙ Ο (omhaal) μακρολο­
γία. ή Ο (verandering) ξαφνική μετα­
βολή, ή 

ΙΙ om'slag, m. en ο., -en. (kompres) κα­
τάπλασμα, "(ό ο έπίδεσμος, ό [J (om­
kleedseI) περικάλυμμα, τ6 ο πεΡί­
βλημμα, τό Ο (kaft) (έ)ξώφuλλο, τό ο 
(enveIop) φάκελυς, ό 

om'slagdoek. m., -en, μποξάς, ό ο 

σάλι, "(6 
omsIui'ten, περικλείνω ο περιφράζω ο 
περικυκλώνω 

om'spitten. σκάβω 
umstan'dig, -e, διεξοδικός ο λεπτομε­
ρειακός ο έκ"(ενής. Ο σχαινο"(ενής Ο 

--held, ν., -heden, περίσταση, ή Ο 
καψός, ό 

om'stoten, άνατρέπω ο αναποδογυρί­
ζω ο τουμπάρω 



omstreden - onbelastbaar 

omsIre'den, περιμάχητος Ο περ,ζήτη­
τος Ο περιζήλευτος 

om'streeks, bw., περίπου ο κατά 
om'trek, m" -ken, περίγραμμα, τό Ο 
περίμετρος, ή Ο --ken, (οαινετ) 
γκρεμίζω Ο κατεδαφίζω Ο (her- εη 

derwaarts) τριγυρίζω Ο περιπλανιέμαι 
om'vaart, ν.(ω.), περίπλους, ό 
om'va:ιlg, m., όγκος, δ Ο --rijk, -e, 

(uitgebreid) εκτεταμένος ο έκτενης Ο 
(dik) όγκώδης Ο 'Χοντρός Ο παχύς ο 
(te groot) όπέΡΟΎΚΟζ 

omvat'ten, περιέχω Ο περιλαβαίνω Ο 
χωρω 

omver'werpen, ρίχνω ο αναποδογυρί­
ζω Ο γκρεμίζω 

om'vormen, μεταμορφώνω 
om'weg, m., -en, κλωθογύρισμα, τό ο 
στριφογύρισμα, τό 

om'wenteling, ν,. -en, (opstand) έπα­
νάσταση, ή ο εξέγερση, ή ο (rota. 
ιίε) περιστροφή, ή Ο στριφογύρισμα, 

'6 
om'werking, ν" -en, άνασΚΕυή, ή 
om'wisselen, συναλλάζω ο ανταλλάζω 

[Ι μετατρέπω [Ι χαλνώ (Τι 

om'ιendbrief, m., -brieven, έγκύκλιος, 
om'zeI, m., τζίρος, ό Ο --ting, ν., -e:n, 
μετάθεση, η 

om'zwerving, ν., -επ, περιπλάνηση, iι 
onaan'genaam, -name, δυσάρεστος 
onaan'geroerd, -ε, ανέγγιχτος ο άνέ· 

παφος 

onaanne'melijk, ·e, (ongeloofwaardig) 
άπίστευτος Ο (- voorstel) άπαράδε­
χτος 

onaantasI'baar, ·bare, άπαραβίαστος [Ι 
ακαταμάχητος ο άπρόσβλητος 

on'aanvecbI'baar, -bare, αναμφίβολος 
ο άναμφισβήτητος ο βέβαιος 

οnaanzίenΊijk. -e, άσήμαντος 
onaar'dig. -ε, άτακτος [Ι αγενής 
onacbI'zaambeid, ν., -heden, απροσε­
ξία, ή Ο απερισκεψία, ή 

onaf'gebroken, αδιάκοπος ο χωρ{ς 
διακοπή 

on'af'gestempeld, -e, άθεώρητος ο 

ασφράγtστoς 
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onafhan'kelijk, -e, ανεξάρτητος [Ι αυ­
τόνομος ο --heid, ν., άνεξαρτησlα, 
ή ο αύτονομία, Τι 

onafSChei'deIijk, -e, αναπόσπαστος 
onafwend'baar, -bare, αναπόφευκτος ο 
μοιραΊος 

on'afzet'baar, -bare, ακατέβατος ο (1e­
vensIang) ισόβιος 

onanist'. m., -en, μαλάκας, ό 
.onbaa(zuch'tig, ·e, αφιλόκερδος 
onbarmhar'tig, -e, ciσπλαχνος 
on'beanI'woord, -ε, αναπάντητος ο 

άναπόκριτο; [τάσχετος 
οnbedaarΊijk, -e, σ.κράτηΤΟζ ο ακα­
onbedacbt'zaam, -zame, αστόχαστος ο 
ασυλλόγιστος ο --held, ν., -heden, 
αβλεψΙα, fι 

on'bedekt', -e, ακάλυπτος ο ξεσκέ­
παστος ο αστέγαστος 

on'bedor'ven, άχάλαστο; Ο άφταρτος 
on'bedre'ven, άπειρος 
on'bedui'dend, -e, μΙΚΡΟUλης 
on'bedwing'baarheid, ν., ακράτεια, ή 
on'begaan'baιιr, -bare, αδιάβατος ο 

δόσβατοςο δυσκολοπέραστος 

on'begra'ven, ασαβάνωτος 
onbegrij'peIijk, -e, ακατάληπτος 
οnbehaagΊijk, -e, δl>σάρεσΤOς Ο ανια­
ρός ο αντιπαθητικός 

on'bebaard, -e, άτριχος 
on'behagen, ο., δυσαρέσκεια, ή ο δυ­
σαρέστηση, ή 

on'beheerd', -e, άδιοίκητος 
onbehol'pen, αδέξιος 
οn'behοοrΊίjk, -e, ανάρμοστος ο απρε­
πος Ο άσεμνος Ο gKtPOrtO'; 

on'behou'wen, ζευζέκης 
on'bekend', -e, άγνωστος ο ξένος ο 
--e, v.(m.), -n, (wisk.) ciγνωστο, τό ο 
--heid, ν" heden, ανωνυμία, ή 

on'beklem'(oond, -e, άτονος 
on'bekom'merd, -e, αμέριμνος ο 

αψρόντιστος ο ξέγνοlαστος 

on'bekwaam" -kwame, ανίκανος ο _. 
heid, ν _, -heclen, άδεξιότητα, ή 

on'beIang'rijk, -e, ασημαντος 
on'beIasI'baar, -bare, άφορολόγητος ο 
άτελής 
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on'beIeefd', -e, βάναυσος Ο σκαιός Ο 
τραχυς 

on'beloond'. -e, άβράβευτος 
on'bemid'deld, -ε, άπορος 
οnbenulΊίg, -e, επουσιώδης ο άσήμα­
ν.ος Ο μηδαμινός ο τιποτένιος 

on'bepaaId' ι -e, άδιόριστος Ο άόριστος 
on'beperkt', -e, άπόλυτος 
onbereik'baar, -bare, άκατόρθωτος 
on'bere'kenbaar, -bare, άνυπολόγιστος 
on'berijd'baar, -bare, αδιάβατος 
on'berl~'pe�jjk, -e, άδιάβλητος Ο δμε­
μΠΤΟζ ο άμωμος ο φίνος 

on'beroerd', -e, δθιχτα; 
on'beschaafd', ·e, αγράμματος ο ι'ιμόΡ­
φωτος 

on'bescbaamd'. -e, αδιάντροπος ο 
άνα(oχυvτoς ο αυθάδης ο κυνικός 

on'hescha'digd, -e, αζημίωτος ο άλώ­
βητος 

on'beschei'den, φιλοπερίεργος Ο άδιά­
κριτος Ο -.heid, ν. , -heden, πολυ­
πραγμσOίιVΗ, ή 

on'beschoft', -e, ξεδιάντροπος Ο άναί­
σχυντος c:; άγενής ο χυδαίος Ο -~ 
heid, Υ., ~heden, άδιαντροπία, ή ο ξε­
διαντροπία, ή ο σκαιότητα, ή 

on'bescbre'ven, άγραφος 
οnbeschrίjfΊίjk, -e, απερίγραπτος ο 
δυσδιήγητος 

on'besJecht', -e, άκριτος 
on'besIist', -e, άμφίρροπος Ο άναΠΟ­
φάσιστος C δισταχτικός 

on'bestaand', -e, άVΎπαPKΤOς 
on'besten'dig, -e, άκατάστατος Ο 
άσταθής ο μεταβλητός 

on'bestuur'baar, -bare, δυσδισίκητος 
on'betaal'baar, -bare, άνεκτίμητος 
on'betaald', -e, άπλήρωτος 
onbeta'meIίjk, -e, άκατάλληλος c 
άπρεπος ο l.ich - gedragen: παρεκ­
τρέπομαι ο --heid, ν., -heden, απρέ­
πεια, ή Ο έκτραχηλισμός, ό Ο πα­

ρεκτροπή, ή 

on'betre'den, άμόλυντοι; Ο άθικτος Ο 
παρθένος 

onbetrouw'baar, -bare, κακόπιστος 
on'betwist', -e, άναμφισβήη:ιτος 

onbeleefd - ondemocratisch 

on'bevJekt', -e, δ.χραντος ο άμόλυντος 
Ο καθαρός 

on'bevoegd'. -c, αναρμόδιος 
on'bevooroor'deeId, -e, άμερόληπτος 
on'bevre'digd, -e, άνικανOJτοίητος 
on'bevre'digend, -e, άνεπαρκής ο έλλι­
πής 

on'bevreesd', -e, άφοβος 
οπ 'bewaakt'. -e, άφυλαχτος ο αφρου­
ρητος 

on'beweeg'Ujk .. -e, άκινητος ο άσά­
λευτος ο στάσιμος Ο --beid, Υ., άκι­
νησία, ή 

on'bewerkt'. -e, άκατέργαστος Ο άνε­
πεξέργαστος 

on'bewljs'baar, -bare, δυσαπόδειχτος 
on'bewo'gen, ασUΓKίνηΤOς 
on'bewolkI', -e, αϊθρως Ο άνtφελoς ο 
ξάστερος 

on'bewoond', -e, ακατοίκητος 
on'bewust', -e, ασυναίσθητος ο ασυνεί­
δητος 

on'bezoI'digd, ~e, άμισθος 
on'bezon'nen, άκριτος Ο --heid, Υ., 

-heden, ακρισΙα, ή ί:J κουτουράδα, ή 

Ο απερισκεψία, ή 
on'bezorgd', -e, αξέγνοιαστος G ξέ­

νοιαστος Ο αμέριμνος 

onbiI'lijk, -e, αδικαιολόγητος c ασuγ­
χώρητσς 

on'bloedig, -e, αναίμαχτος 
on'br.ιnd'baar, -bare, άκαυτος 
on'breek'baar, -bare, άσπαστος ο 

άθραυστος 

onbruIk'baar, -bare, δύσχρηστος ο 

άχρηστος [J ανώφελος ο --heid, Υ., 
αχρηστία, ή 

onbuig'baar. -bare, άκαμπτος C δυ­
σκαμπτος Ο δυσκολολ\ΥΥlστος C 
ντούρος 

onbuig'zaam. -zame, άλύγιστος ο -~ 
heid, Υ., δυσκαμψία, ή 

ondank'baar, ·bare, αχάριστος ο άχα­
ρος Ο άγνώμονας Ο --heid. Υ., -he­
den, άχαριστία, ή ο άγνωμοσύνη, ή 

on'danks, bw., μολονότι 
on'deel'baar, -bare, αδιαίρετος (κός 

on'democra'tisch, -e, άντιδημοκρατι-



ondenkbaar - onderneming 

ondenk'baar, -bare, αφάνταστος 
on'der, bw" (άπο)κάτω Ο χαμηλά ο 
χάμω Ο - de taje/: κάτω από τ6 
τραπέζι 

on'deraards'. -e, υπόγειος ο καταχθό­
νιος ο ύποχθόνιος 

on'derafdeIing, ν" -en, ιJπoδια(ρεση, ή 
on'derarm, m., -en, πήχης, ό ο πήχη, ή 
on'derbevelhebber. m., -5, υπαρχηγός, 
δ Ο ύπαρχος, ό ο ύποκελευστής, ό 

on'derbewustzljn, ο., όποσυνείδητο, τ6 
onderblc'den, μειοδοτώ 
on'derbouw, m. , 6πσδομή, ή 
onderbrc'king, ν., -en, διακοπή, ή Ο 
διάλειψη, ή 

on'derbrengen, πλασάρω ο ΤOΠOθετόJ 
on'derbroek, ν.(αι.), -en, (έ)σώβρακο, 
τ6 Ο σκελέα, ή ο (slipje) κιλότα, ή 

on'derbuik. αι., -en, ύπογάστριο, τ6 
on'derdaan, m" -danen, ύπήκοος, ό 
on'derdak, ο., σκέπη, ή Ο σκέπασμα, 
τ6 ο στέγη, ή 

onderda'nig, -e, ιJπάKOυOς Ο ευπειθής 
ο (ιποχείριος Ο --heid, ν., πειθαρ­
χία, ή Ο όποταΥή, ή 

on'derdeel, ο., -delen, κλάσμα, τό ο 
κομμάτι, τό Ο διαμέρισμα, τό 

on'derdirecteur, m., -en, -ιΙ, όΠOδtευθυ­

ντής, ό 

on'derdoen, μειονεκτ{ί) 
on'derdompeIen, καταβυθίζω Ο κατα­
ποντίζω 

onderdruk'ken, καταδυναστεύω Ο κα­
ταπιέζω Ο καταστέλλω 

onderdruk'ker, m., "5, καταπιεστής, ό 

ο τύραννος, δ 

Ι od'dergaan, (zon) βασιλεύω Ο δύω 
ΙΙ ondergaan'. (Jijden) δοκιμάζω Ο 

ύποφέρω ο πάσχω ο παθαίνω 

on'dergang, m., δλεθρος, ό ο κατα­
στροφή, ή Ο φθορά, ή ο χαλασμός, ό 

ο (zons--) δύση, ή 
ondergeschik'te, m., -η, ύπoταχτιιcός, ό 
ο {ιφισταμενος, ό 

ondergete'kende. m.-Y., "Ω, έγώ 6 όπα­
φαινόμενος 

on'dergoed, ο., άσπρόρουχα, τά ο 

έσώρουχα, τα ο (ν. soldaten) λινο-
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στολή, ή C (warm -) σκουτιά, τά 
ondergra'ven. υπονομεύω ο όποσκάβω 
ondergra'ver, αι., -5, υπονομευτής, ό 

on'dergrond, m., όπέδαφος, τό Ο --se, 
m., -η, μετρό, τό 

onderhan'deIen. διαπραγματεΟΟμαι 
on'derbands'. -e, έξώδlκος Ο άνεπίση­
μος 

onderho'rig, -e, υπεξούσιος 
on'derhoud, ο., (gesprek) διάλεκτος, ή 
Ο 6μιλ{α, ή Ο συνομιλία, ή ο συνδιά-

λεξη, ή Ο (voeding) σίτιση, ή [] δια" 
τροφή, ή 

ooderhou'den, (voeden) διατρέφω ο σι­
τίζω ο (ίη stand houden) συντηρώ ο 
(naleven) τηρω ο zich -; συνδιαλέγο­
μαι Ο συνομιλώ Ο κουβεντιάζω Ο 

--d, -e, διαλεκτικός Ο διασκεδαστι­
κός 

oo'derbuids', "e, όποδερμικός ο όπο­
δόριος 

on'derhuurder, αι., -5, ύπενοικιαστής, ό 

on'derjurk, v.(m.), -en, μεσοφόρι, τ6 ο 
μεσοφουστανο, τό ο κομπινεζόν, τό 

on'derkant, m., "en, κάτω μέρος, τό 
on'derk(}men, ο., κατάλυμα, τό ο Kα~ 
ταφύγιο, τ6 Ο κρυψώνας, ό ο κρη· 

σφύγετο, τό 

on'derkruiper, m., -5, (intrIgant) δολο­
πλόκος, ό [] μηχανορράφος, δ ο 

(werkwillige) άπεργοσπάστης, ό 
oo'derlaag, v.(m.), "Iagen, ύπόστραιμα, 
'6 

on'derlaken, ο., "5, κατωσέντονο, τό 

onderlegd" -e, μορφωμένος Ci εγγράμ­
ματος ο γραμματισμένος ο έλλόγι­

μος 

on'derliggend, -e, όποκείμενος 
on'derling. "e, άμο.βαίος 
on'derluitenant, m., "5, άνθυπολοχα­

γός. ό 
ondennij'nen, όπονομευω ο εκφαυλίζω 
ο εξαχρειώνω ο ξεθεμελιώνω 

onderne'men, επιχειρώ ο προσπαθ& [] 
δοκιμάζω C καταπιάνομαι 

ondeme'mer, m., .$, επιχειρηματίας, ό 

ο έργολάβος, δ Ο εργολήπτης, δ 
onderne'ming, ν., -en, επιχείρηση, ή ο 
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ενέργεια, ή ι::: δράση, Τι C -·sJust. m. , 
επιχειρηματtKότητα, ή 

on'derofficier, m. , -en, -s, ύπαξιωματι­
κάς, ό Ο (ν. gendarmerie) ενωμοτάΡ­
χης, ό 

on'derontwik'keld, -ε, ύπανάπτ\.Ικτος 
on'derpand, ο., ·en, ενέχυρο, τό 
on'derricbt, ο., διδασκαλία, ή Ο δί­
δαγμα, τ6 Ο μάθημα, τό ο παράδο-

ση, ή Ο -·en, διδάσκω Ο δασκα­
λεύω c παραδίνω ο φωτίζω 

onderschat'ten, {}πoτtμω 
onderschel'den, διακρίνω ο διαστέλλω 
Ο ξεχωρίζω 

onderschei'ding, ν,ι -ευ, διάγνωση, 'ή ο 
διάιcριση, ή Ο χωρισμός, ό Ο ξεχώ­

ρισμα, τό ο (decoratie) παράσημο, τό 
onderschep'pen, ίιπεξαιρω 
on'derschikkend, -e, υποτακτικός 
on'derschikking, ν,ι όπόταξη, ή 
on'derschrif1, ο., -en, ι'mOγριιφή, 1'\ 
οnderschήj'ven, ύπογράφω 

on'derstaand, -ε, παρακάτω, bw. 
on'derstam, m., -men, (ιπόθεμα, τό Ο 
ύποκείμενο, τό 

on'derstand, m. , όποστήριξη, ή 
on'dersteI, ο., -Ιεη, θεμέλιο, τό Ο όπό­
βαθρο, τ6 Ο κρηπίδωμα, τό ο ύπόθε-
μα,τό 

οnderstelΊen, ύποθέτω ο πιστεύω Ο 

νομίζω Ο φαντάζομαι 
onderstel'ling, ν., -en, όπόθεση, ή 
ondersteu'nen, ενδυναμώνω ο ενισχύω 
ο βοηθω ο ύποστηρίζω 

ondersteu'ning, ν., ύποστήριξη, Τι ο 
εξοικον6μιση, ή ο βόλεμα, τ6 Ο (ν. 

zieken) περίθαλψη, ή 
onderstre'pen, unογραμμίζω 
onderstre'p!ng, ν., -en, όπογράμμιση. Τι 
onderstut'ten, 6ποστυλώνω C ύποστη-
ρίζω 

onderte'kenaar, αι' ι -5, -naren, δηλω­
σίας, ό Ο ondertekenen, ύπογράφω Ο 
(paraferen) μονογραφω C --ing, ν., 
-en, όπογραφή, ή 

on'dertrouw, ω., προαγγελία γάμου, ή 
ondertus'5en, bw., συναμεταξύ Ο (άνα)­
μεταξύ Ο ά-νάμεσα 

on'derverdeeld, -e, κομματιαστός Ο 
onderνerdelen, ύποδιαιρώ C -..Jing, 
ν., -εη, ύποδια{Ρεση, Τι 

on'derverhuren, ύπενοικιάζω Ο όπομι­
σΟώνω 

onderνΙn'ding, ν. ι εμπειρία, Τι Ο πείρα, 
ή ίJ πράξη, ή 

onderνoe'den, όποσιτίζομαι 

ondervoe'ding, ν., άθρεψ{α, ή C ύποσι­
τισμός, ό 

on'dervoorziιter, m., -5, άντιπρόεδρος, 

6 
ondervra'gen, (ε)ρωτώ ο ανακρίνω 
ondervrs'ging, ν., ·en, άνάιφιση, ή 
on'derwaardering, ν., μειοδοσία, ή 
on'derwereId, ν.(αι.), τάρταρα, τά Li 

άβυσσος, ή ο κόλαση, ή Ο (gangster· 
milieu) ύπόκοσμος, ό 

on'derwerp, ο., -εη, υποκείμενο, τό ο 
(thema) θέμα, τό 

onderwer'pen, (υπο)δουλώνω c έξαν. 

δραποδίζω ο καθυποτάζω Ο σκλα­
βώνω Ο (zich) ύποτάζομα c:; υπο­

κύπτω 

onderwer'ping, ν., -en, έξανδραποδι­
σμός, δ Ο υποδούλωση, ή Ο καθuπό­
ταξη, ή Ο ύποταγη, ή 

on'derwijs, ο., διδασκαλία, ή ο δα­

σκάλεμα, τό Ο έκπαΙδευση, ή ο 
παιδεία, ή ο μόρφωση, ή ο lager -; 
στοιχειώδης παιδεία, ή Ο middelbaar 
-: μέση παιδεία, ή Ο hQger-: ανώ­
τατη παιδεία, ή 

on'derwίjsinrichting, ν., -en, διδακτή­
ΡIO, τ6 ο σχολεΊο, τό Ο έκπαιδευτή­

PIO, τ6 
onderwij'zen, διδάσκω Ο δασκαλεύω 

:J έκπαιδεόω 
onderwij'zer, m., -s, δάσκαλος, ό ο δι­
δάσκαλος, δ ο --es, ν" -seη, δα­

σκά.λα, ή Ο διδασκάλισσα, ή 

onderzee'er, m., -s, όποβρύχlO, τ6 
on'derzees'. -ε, (ιποβρυχιος ο όποθα­
λάσσlΟζ 

on'derzoek, ο., -en, διερεύνηση, ή ο 
αναζήτηση, ή :J έξέταση, ή 

onderzoe'ken, εξετάζω ο ελέγχω ο 
έπιζητώ C (εεη zieke -) κοιτάζω ο 
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(nauwkeurig -) ψιλολογω ο λεπτο­
λογώ 

on'derzoekscommissle. ν., -5, έξεταστι­
κή έπιτροπή, ή 

oo'deug'delijk, -e, &κατάλληλος Ο άνί-
κανος 

on'deugd, ν .(m.), ·en, έλάττωμα, τό 
on'deugend, -e, (stout) άπείθαρχος ο 
κακσηθης Ο (brutaal) αυθάδης Ο 
(ιυίιίι) μαργιόλης Ο ναζιάρης 

on'diep'. ·e, ρηχός C άβαθα:; 
on'doelma'tig, 'C, άσκοπος 

ondoen'baar, -bare. άκατόρθωτος 
on'doordacht', -e, άκατάστρωτος Ο 
άουλλόγιστος 

on'doordring'baar, -bare, άδιάτρητος 

Ο άδιαπέραστος ο --heid, ν., άδια­
χώρητο, τ6 

on'doorgron'delijk, -e, μυστήριος Ο 

μυστηριώδης Ο άκατανόητος 
on'doorzich'tig, -ε ι θαμπός Ο θολός Ο 
θολωμένος 

οndraagΊίjk, -e, (χφόρητος 
ondui'deIijk, -e, άσαφής 
onduId'baar. -bare, άνυπόφορος 
on'echt', -e, ψευδής Ο ψεύτικος 
oncens', - zUn: διαφωνώ ο διχογνω­
μώ Ο παραφωνώ 

on'eer, v.(m.), ατιμία, ή ο --lijk, -ε, 
κακοήθης ο κακεντρεχης Ο (ίη het 
speI) ζαβολιάρης 

oncet'baar, -bare, άφάγωτος 
on'cf'fcn, ανώμαλος 
on'ei'genlijk, -e, ακατάλληλος 
oneln'dig, -e, άπειρος Ο άτελείωτος Ο 

--heid, ν_, (ίπειΡΟ, τό 
one'nig, -e, δυσαρμovικός C άσύμφω­
νος ο άνόμοιος 

on'erva'ren, άπειρος ο πρωτόπειρος ο 
πρωτάρης Ο άβγαλτος Ο --heid, ν., 
άπειρία, ή 

οη'ενεη, μονός ο περιττός ο --wίch­

tig, -e, δυσανάλογος C άσύμμετρος 
οnfatsoenΊijk, -e, άσεμνος 
onfeil'baar, -bare, άλάθευτος ο --heid, 

ν., αλάθητο, τό 

οnfοrtuίnΊίjk, -e, άτυχος 
on'gaar'ne, άιωύσιος Ο άθέλητος 

on'gcboekt'. -e, ακαταχώριστος 
on'gebon'den, αδέσμευτος ο άμολη­
'ός 

on'gebo'ren, άγέννητος 
on'gebruikt', -e, αμεταχείριστος 
oπ'gedeerd', -e, άβλαβής 
oπ'gcdekt" -e, άστρωτος 
on'gede'semd, -e, άζυμος Ο λειψανά­
βατος Ο λειψός Ο - brood, ο .. Μγά­
να,ή 

on'gedlerte, ο., ζωύφια, τά 
on'gedisciplineerd', -e, άπείθαρχος 
on'gedoopt" -e, άβάφτιστος 
on'geduld, ο., άνυπομονησία, ή ο άδη­
μονία, ή Ο --ig, -e, άννπόμονος Ο -
zίjn: άνυπομονω 

ongedu'rig, -e, άνήσυχος 
on'gedwon'gen, άβίαστος 
on'geev-enaard', -e, άφταστος Ο απαρά­
μιλλος 

on'gegeneerd'. -e, ανυπόιφιτος ο εΙ­

λΙKριVΉς 
on'gegrond'. -e, αβάσιμος 
on'gehin'derd, -e, ανεμπόδιστος 
on'gchoord', -e, πρωτάκουστος Ο εκ­
πληκτικός 

ongehoor'zaam, -zame, παράκουος ο 
άνυπά κουος Ο απρόσεχτος ο -
zjjn: άπειθώ :J παρακούω Ο -heid, 
ν., -heden, απείθεια, ή ο άννπακοή, ή 
CJ παρακοή, ή 

on'gehuwd', -e, άνύπαντρος C άγαμος 
Ο άπάντρευτος 

on'gekamd', -e, αναμαλλιάρης ο αχτέ­
νιστος {στος 

on'gekend', -e, ακατανόητος ο αγνω­
on'gekookt', -e, άψητος Ο άβραστος ο 
άμαγείρευτος [J ώμός 

on'gekun'steld, -e, απροσποίητος ο 
ντόμπρος 

on'geI'dig, -e, (ίκυρος Ο καταργημένος 
Ο --heid, ν., ακυρότητα, ή 

ongele'gen. άκαιρος Ο παράκαιρος Ο 
παράωρος 

on'geIet'terd, -e, άδίδαχτος ο αδιά­
πλαστος Ο αγράμματος ο άμάθητος 

Ι on'geIijk', -e, αμοιαστος ο (ίνισος Ο 
άνόμοιος 
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Il on'geIijk, ο., &:δικο, τό 
on'gelijkma'tig, -e, άνισόβαρος ο έτε­
ροβαρής Ο ongelijknamig, -e, έτερώ­
νυμος Ο --soorllg, -e, ανομοιογενής 
ο --zijdig, -e, άνισόπλευρος 

οngelοοfΊίjk, -e, άπίστειιτος Ο άπίθα-
'ος 

on'geloofwaar'dig, -e, αναξιόπιστος 
on'gelo'vig, -e, άπιστος 
on'geIuk, ο., -ken. κακοτυχία, ή Ο 
δυστ(ιχημα, τό ο συμφορά, ή Ο γουρ­

σουζιά, ή Ο (het ongelukkig zijn) 
άθλιότητα, ή ο έλεεινότητα, ή 

ongeIuk'kig, -e, άθλιος ο άτυχος ο 

δύσμοιρος G κ:ακότl>χος Ο δυστυχι­
σμένος ο καημένος ::J zeer -: τρισά­
θλιος [j πανάθλιος ο - Ζί}π; δυστυ­

χώ 

on'geIuksbode. m., -π, ποδαρικό, τό 
on'geIuksdag, ω., -en, αποφράδα, ή 
on'gemanierd', -e, άξεστος ο χυδαΊος 

::J χοντρός r:: άΎΡοίκος 
ongenaak'baar, -bare, άφταστος Ο 

άσυναγώνιστος ο άπρόσιτος 

on'genade, v.(m.), δυσμένεια, ή 
on'gena'dig, -e, δυσμενής 
οn'genee5Ίίjk, -e, άνίαΤΟζ ο άγιάτρευ­
τος C άσωστος ο δυσθεράπευτος 

ongene'gen, άπρόθυμος 
on'genoegen, ο" -5, δυσαρέσκεια, ή 
on'geoor'loofd. -e, άθέμιτος 
on'gepast', -e, άνάρμοστος ο δ.τοπος 
ο απρεπος 

on'gerechtvaar'dlgd, -ε, άδικαιολόγη· 

<ος 

on'gere'geId, -e, ακατάστατος ο ρέ­
μπελος 

ongerie'f(e)lijk, -c, (zonder comfort) 
άβολος ο (onaangenaam) δυσάρε­

στος Ο άκατάλληλος 
ongerust', -ε, άνήουχος ο περίφοβος 
on'geSChikt', -e, ακατάλληλος ο ανά­
ξιος 

on'ge5chon'den, αβλαβής [] σώος 
on'gescho'ren. άξύριστος 
ongesteld', -e, άνήμπορος ο κακοδιά­
θετος Ο άκεφος Ο - zίjπ: άδιαθετώ 
ο --heid, ν" -heden, αδιαθεσία, ή ο 

ongelijk - onkerkelijk 

άνημπορΙα, ή C (ικεφιά, ή Ο κομμά­
ρα, ή 

on'getwίj'feld, χωρίς αμφιβολία ο χω­

ρίς άλλο C καί βέβαια 
on'gevaar'Iίjk, -e, ακίνδυνος 
on'ge'Yal, ο., ·!en, ατύχημα, τό Ο δυ­
στύχημα, τό ο κακοτυχία, ή Ο ξα· 

φνικό, τό 

ongeveer, bw., περίπου:::::; πάνω κάτω 
C κάπου ::J σχεδόν ο κατά προσέγγι­
ση 

οn'gevοeΊίg, -e, άναίσθητος 
on'gewa'pend, -e, ξαρμάτωτος C άο­

πλος 

on'gewas'sen, άλουστος :J απλυτος 
on'gewenst', -e, αγίφευτος ο ανεπιθύ· 
μητος 

on'gewis', ·se, αβέβωος CJ έκκρεμής :: 
(onbetrouwbaar) αμφίβολος 

on'gewoon', -wone, άσυνήθης ο άσυνή-
θιστος 

on'geza'deld, -ε, ξεσαμάρωτος 
οngeΖelΊίg, -e, ακοινώνητος 
on'gezond', -ε, νοσηρός ο νοσογόνος 
on'gezou'len, άνάλατος 
on'godsdien'stig. -e, άθρησκος 
oη'groηdwet'tig, -ε, αντισυνταγματικός 

οnguπ'sιίg, -e, δυσμενής 
onhan'dig, -e, άδέξιος ο ανεπιτήδειος 

C άτεχνος Ο -.heid, ν., -heden, 
ατζαμοσύνη, ή ο αδεξιότητα, ή ::::; ζα­
βάδα, ή ::J τσαπατσουλιά, ή 

onbeb'belijk, -e, άπρεπής 
on'heiI, ο., -en, συμφορά, ή Ο φουρτού­
να, ή Ο --speIIend, -c. άπαίσιος 

oη'herberg'zaam, -zame, άφιλόξενος 
on'berken'baar, -barc, αγνώριστος 
on'herroe'pelίjk, ~ε, αμετάκλητος 
oll'lιersteI'baar, -bare, άναντικατά­

στατος 

οnheugΊijk, -e, αμνημόνευτος 
on'houd'baar, -bare, δυσβάσταχτος ;:: 
αβάσταχτος;] άκάθεκτος 

on'bygH~'nisch, -e, ανθυγιεινός 
onin'gewijd, -e, αμύητος 
on'juiSI', -e, ανακριβής ::J έσφαλμένος 

C λαθεμένος 
onker'keIijk, -e, άλειτούΡΥητος 
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on'kies', -e, βάναυσος ο αγροΊκος 
on'klaar', -kIare, (onduidelijk) άσαφής 

C (def~t) άτακτοποίητος 
on'kOSIen, mv" έξοδο, τό Ο δαπάνη, ή 
on'kreuk'baar, -bare, άτσάκιστος Ο 

(onaantastbaar) άμετάβλητος ο στα­
θερός ~ (integer) αδωροδόκητος 

on'kruid, ο., -en, ζιζάνιο, τό 
onkuis'heid, ν" άσεμνότητα, ή 
onkun'dig, -e, άπειρος 
onkwets'baar, -bare, άτρωτος 
on'laπgs', bw., τίς προάλλες C τίς προ­
ηγούμενες μέρες 

on'lees'baar, -bare, άδιάβαστος Ο 
δυσανάγνωστος 

on'Iogisch, -e, παράλογος C ασύνετος 
on'loo'chenbaar, -bare, άναμφισβήτη­
τος Ο αναντίρρητος 

on'Iusten, mv., ταραχή, ή 
on'macht, v.(m.), άδυναμία, ή ο λιγο­
θυμία, Τ, Ο λlποθυμΙα, ή ο ίπ - ναl­

len: λιποθυμώ Ο λιγοθυμω Ο --ig, -e, 
αδύναμος ο αδύνατος ο άνίσχυρος 

Ο (onbekwaam) άνίκανος 
onma'tig, -c, δμετρος ο ύπερβολτκός 
onmeedo'gend, ~, (ισπλαχνος Ο άκαρ­
δος 

on'mens, ffi., -en, 6πάνθρωπος, ό Ο 
κτηνάνθρωπος, τό ο μπόγιας, ό Ο 

τέρας, τό ο --elijk, -e, άπάνθρωπος 
onme'teIijk, -e, άμέτρητος ο άπέρα-
",ος 

onmid'deIIJjk, -e, άμεσος 
on'min, v.(m.), διχόνοια, ή G φιλονι­
κία, ή 

onmis'baar, -bare, άπαραίτητος ο 
χρειώδης Ο άναγκαϊος 

onmo'geJijk, -e, άδύνατος 
onmon'dig, -e, άνήλικος 
onnaden'kend, -e, άπερίσκεφτος ο 
άσκεφτος 

onnaspeur'lίjk, -e, άνεξερεύVΗτoς 
οπnatuurΊίjk, -e, άφύσlκος Ο ψεύτικος 

C πλαστός 
οnπauwken'ήg, -e, άνακριβής 
on'navoIg'baar, -bare, άμίμηπκ; 
onneem'baar, -bare, δυσκατάληπτος 
onno'dig, -e, περιττός ο άσκοπος 
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onnoe'melijk, -c, άνέκφρασ'ως 
οηηο'ΖεΙ, -e, μωρός ο άνόητος ο .. ου­
'ός 

onomatopee', Υ., -en, όνοματοποιία, it 
on'omkoop'baar. -bare, άδωροδόκητος 
onomsto'felijk, -e, αμετάτρεπτος ο 

αμετάβλητος 
on'omwon'den, άνυπόκριτος 
on'onderbro'ken, άδιάκοπος Ο συνε­
χής Ο συναπτός 

on'ontbeer'Iίjk, -e, χρειαζούμενος Ο 

χρειώδης Ο άναγκαϊος ο άπαραίτη­

ως 

οη 'ontwik'keld, -e, άμόρφωτος Ο 

άγράμματος 

on'op'geheIderd, -e, άδιευιφίνιστος 
onop'gemerkt, -e, ακοίταχτος 
on'op'g-esιnukt, -e, ακαλλώπιστος 
onop'gevoed, -c, αδιάπλαστος 
Ι on'oρhou'delίjk. -e, αδιάκοπος ο 
άδιάλειπτος ο αδιάπτωτος ο άκατά­

παυτος 

Π on'ophou'delίjk, bw., δλο Ο συνέχεια 
ο πάντοτε Ο άδιάκοπα Ο όλοένα 

οnΟΡlet'ιendheίd, Υ., -heden, απροσε-
ξία, ή Ο αστόχημα, τό 

on'opIos'baar, -bare, άδιάλυτος Ο άλυ­
τος Ο δύσλυτος 

oo'opmerk'zaam, -zame. απρόσεχτος 
onoprecht'heid, Υ., -hcden, ανειλικρί­
νεια, ή 

on'overbmg'baar, -bare, αγεφύρωτος 
on'overgan'keIijk, -e, αμετάβατος 
οηΌνεΓιιοΙ'Ιεη, ανυπέρβλητος ο απα­

Ράμιλλος Ο ύπέροχος 
on'overwin'nefijk, -ε, ακαταγώνιστος 
oo'partij'dig. -e, άδέκαστος Ο αμερό­
ληπτο; 

onpas'seIijk, -e, αδιάθετος ο --heid, 
ν., αναΥούλα. ή Ο λιγουρα, ή 

on'persoon'lijk, -c, άπρόσωπος ο 
heid, ν., απροσωπία, ή 

on'prak'tisch, -e, άβολος 
on'recht. ο .• άδικία, ή ο dStKo, τό Ο 
παράπτωμα, τό Ο - p{egerι; αδι .. ω 

on'rechtstreeks, -c, έμμεσος 
on'rechlvaar'dig, -e, iί.δΙKoς Ο --heid, 
Υ., -heden. άδlκία, fι 
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onre'delijk. -e, άδικαιολόγητος 
oo'regelma'tig, -e, ι'ι.κανόνιστος Ο 

άτακtoς ο ανώμαλος ο --heid. ν,ι 
-heden, ά.νωμαλία, ή 

onrein'heid, ν., -heden. ακαθαρσία, ή 
ο βρωμιά, ή 

on'njp, -e, άΎίνωτος ο ανώριμος ο 
αγουρος 

on'roe'rend. -ε, άκίνητος 
on'rust, v.(m.), άνησυχία, ή Ο ταραχή, 
ή Ο συγκλονισμός, ό Ο --ig, -c, 
άνήσυχος ο 6.τακτος Ο σκανταλιά­

ρης ο -.stokcr, αι' ι -5, διαδοσίας, ό 
ο ταραξίας, δ Ο ταραχοποιός, ό 

On5, onze, (bezitt, vnw.) (6 δικός) μας 
Ο (pers. vnw.) (έ)μας 

on'samenhan'gend, -e, άο\)νάρτητος ο 
liσχετος 

onscha'delίjk, -e, άβλαβος 
onschat'baar, -bare, άτίμητος Ο ανε-
κτίμητος 

on'scbeid'baar, -bare, άδιαχώριστος Ο 
αχώριστος 

onschend'baar, -bare, απαράβατος ο 
--heid, ν. ι άσυλία, ή ο άπαρα­

βΙαστο, τό 
on'schuld, v.(m.), άκακία. ή Ο --ig, 

-e, άθώος ΓJ άναίτιος 
onster'felijk, ·e, άθάνατος Ο -_heid, 
ν., άθανασία, ή 

on'stof'felijk, -e, άυλος 
onstul'mig, -e, βαρβάτος ο λάβρος ο 
όρμl1τικός Ο --heid, ν., -heden, (ν .d. 
zee) κλυδωνισμός, ό 

onstuiI'baar, -bare, άκατάσχετος 
on'sympathiek', -ε, άντιπαθητικός 
ontaard', -e, έκφυλος Ο διαφθαρμένος 
ο --en, (vervreemdeη) έκφυλίζομαι 
Ο (degenereren) καταντώ Ο --ing, ν., 
εκφύλιση, ή ο εκφυλισμός, δ 

ontbe'rlng, ν., -en, κακουχία, ή Ο 

στέρηση, ή ο φτώχεια, ή 

ontbie'den, διατάζω Ο σιryKαλαι 
ontbijt', ο., πρόγεuμα, τό Ο πρωινό, τό 
ο κολατσιό, τ6 ο -·en, προγευματί­
ζω Ο κολατσίζω 

ontbin'den, καταλ6ω ο διαλύω ο 

α.ποσυνθέτω ο ελευθερώνω ο λύνω 

onredelijk - ontginning 

ontbin'ding, ν., -en, διάλυση, ή Ο 
άποσύνδεση, ή 

ontbla'deren, φυλλορροώ Ο άποφυλλί­
ζω ο μαδώ 

ontbla'dering, ν., φυλλόρροια, ή Ο φυλ­
λοβολία, ή 

ontbIo'ten, (ξε)'γυμνώνω ο γδίινω Ο 
ξεσκεπάζω ο (het hoofd -) ξεσκου­
φώνομω Ο άποκαλυπτομαι 

ontbran'ding, ν., -εη, εμπ6ρευμα, τό 
ontbre'kende, ο., όστέρημα, τό 
ontcij'feren, άποιφυπτογραφω 
ontdek'kcn, άνακαλυπτω 
ontdek'king. ν., -εη, άνακάλυψη, ή ο 
άνευρεση, ή Ο --sreiziger, m" -$, εξε­
ρευνητής, ό ο θαλασσοπόρος, ό ο 
ποντοπόρος, ό 

ontdoen'. άπομ.ακρίινω ο (zich) ξεκάνω 
ontdooj'cn, ξεπαγώνω 
ontdui'ken, καταστρατηγώ Ο καταδο­
λιεUoμαι 

ontdui'king, ν" -en, καταδολίευση, ή 
Ο καταστρατήγηση, ή 

ontei'gening, ν., -επ, απαλλοτρίωση, ή 
onteI'baar, -bare, άλόγιστος ο άναρίθ­
μητος Ο μΟριοι, -ες, -a 

ontem'baar, -bare, αδάμαστος 
ontc'ren, άτιμάζω Ο δυσφημίζω Ο δια­
σύρω C --d, ·e, έξεuτελιστικός ο 
ταπεινωτικός 

onterfd" -e, άπόκληρος 
onter'ven, άΠOKληρώVΩ 
ontevre'den, δυσαρεστημένος Ο δυσά~ 
ρεστος Ο -·held, ν., δuσαρέστηση, 
ή ο δυσαρέσκεια, ή Ο κακοφανι­

σμός, ό 

ontfer'men, (zich) έλεώ Ο ευσπλαχνίζo~ 
μαι ο σuμπονω 

ontfut'selen, ύφαρπάζω ο λαθροχειρί­
ζω 

ontgaan', (ontkomen) διαφεύγω ο γλι­
τώνω Ο σώζομαι ο (niet merken) δέν 
αισθάνομαι ο μου διαφε(ΥΥει 

ontgel'den, άμοίβω 
ontgin'nen. (mijn) έκμεταλλε60μαι Ο 

(landbouw) εκχερσώνω 
ontgln'ning, ν., -en, έκμετάλλευση, ή ο 
εκχέρσωση, ή 



ontglippen - ontslaan 

ontglip'pen, ξεγλιστρώ Ο ξεφε(ιΥω 
ontgoo'cheIen, άπογοητεύω Ο λυπώ 
onthaaJ', ο., δέξιμο, τό C δεξίωση, ή 
;: ύποδοχή, ή C (ορ spijs en drank) 
τραπέζωμα, τό ο φίλεμα, τό 

ontha'len, τραπεζώνω ο φιλεύω 
ontha'ren, (άπσ)ψιλώνω ο μαδώ ο 
χνουδΙζω 

ontha'ringsmiddel, ο., -εη, άΠΟτΡιχωτι­
κό, τό 

onthei'Iigen, βεβηλώνω 
onIhoof'den, (ιποκεφαλίζω Ο καρατο­
μώ 

onthoof'ding, ν. ι άποκεφαλισμός, δ ο 
καρατόμηση,ή 

onthou'den, (herinneren) θυμούμαι Ο 
(niet geven) όπέχω 

onthouding, ν. ι -en, (abstinenrie) έγκρά­
τεια, ή Ο (blanco stem) αποχή, ή 

onthul'len, άποκαλύπτω Ο ξεσκεπάζω 
::: φανερώνω 

οnthuΙΊίng, ν., -en, αποκάλυψη, ή 
on'tij'dig, -ε, παράκαιρος Ο παράωρος 
ontken'nen, όπαρνιέμαι ο --<Ι, -e, 
αρνητικός ο (ν. voorvoegseJ) στερητι­
κός 

ontke'tenen, έξαπολύω ο ξαμολώ 
ontkie'men, βλασταίνω = (ξε)φυτρώνω 
Ο βλαστίζω 

onIkleed', -klede, ξέντυτος C γυμνός 
ontkJe'den, γδύνω Ο ξεγυμνώνω ο 

(άπο)γυμνώνω =: ξεντύνω 
ontkIeu'ren, ξεβάφω ο αποχρωματίζω 
ο ξεθωριάζω 

onIko'men, ξεγλωτρω c::J ξεφεύγω Ο 

γλιτώνω 

ontkop'μelen, ξεκρεμω 

ontkur'ken, ξεβουλώνω ::::ι αφαιρώ τό 

πωμα 

ontIa'ding, ν., -en, έκκένωση, ή C 
άδειασμα, τό 

οntlasΊen, απαλλάσσω 
onIJe'den, αναλύω 
ontIe'ding, ν., -en, άνάλυση, ή 
onI)eed'kunde, ν., ανατομία, ή 
ontle'nen, δανείζομαι 
ΟΠΙΙΠI'Ζεη, ψειρίζω 

ontman'nen. μοuνουχiζω Ο εύνουχίζω 
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on(man'teIen, έξαρμόζω ο ξαρματώνω 
ontmas'keren, άφαιρώ τήν ΠjXJσωπίδα 
ontmoe'diging, ν., άποκαρδίωση, ή 
ontmoe'ten, άνταμώνω Ο άπαντω Ο 
συναπαντω Ο (toeva!lig -) συντυχαί~ 
νω 

ontmoe'Lίng, Υ., -en, αντάμωση, ή ο 
εντευξη, ή Ο συνάντηση, ή 

οπιηε'αιεη, αφαιρώ ο βγάζω Ο αποσπώ 

ontoegan'kelljk, -e, άδυτος ο άβατος 
ο άπρόσιτος 

ontoere'kenbaar, -bare, άκαταλόγιστος 
onIpit'ten, έκκοκκίζω 
ontplof'baar, -bare, έκρηκnκός 
ontpIof'fing, ν., -εn, έκπυρσοκρότηση, 
ή C ~Kρηξη, ή 

ontplooi'en, ξεδιπλώνω 
onired'deren, σαραβαλιάζω ο άχρη­
στεύω Ο σl1Yχ(ιζω 

ontred'dering, ν., έκφαυλισμός, ό Ο 

εξαχρείωση, ή Ο διαφθορά, ή 
ontre'geId, _ε, άτακτοποίητος 
ontric'ven, στερώ Ο άφαφω κάτι 

από ... 
ontroerd', -ε, καταννχτικός 
ontroe'rcn, συγκινώ Ο -.d, ·ε, συγκι­
νητικός Ο διεγερτικός 

ontroe'ring, ν., -en, κατάνυξη, ή Ο 

συγκίνηση, iι 
ontroost'baar, -bare, δυσπαρηγόρητος 
Ι ontrouw, y.(m.), απιστία, iι G (oneer­
lίjkheid) δολιότητα, ή ο άνειλικρί­

νεια, ή Ο (huwelijks--) συζυγική 

απιστία, ή 
ΙΙ ontrouw, -ε, άπιστος 
ontrui'men, έκκενώνω Ο άδειάζω ο 

(verIaten) ε-Υκαταλείπω 
onIrui'ming, ν., -εη, εκκένωση, ή ο 

άδειασμα, τό 

ontruk'ken, άποσπω 
ontscbc'pen, ξεμπαρκάρω Ο άποβιβά­
ζω 

ontscbc'ping, ν., -en, ξεμπαρκάρισμα, 
τό Ο ά1tοβίβαση, Τι [ζω 

ontscbor'sen, άποφλοιώνω ο ξεφλουδί­
ontSΊe'ring, v,' -cn, παραμόρφωση, ή 
ontslaan' , διώχνω Ο αποπέμπω ο άπo~ 
στρατεύω 
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ontsIag', ο., (- gevcn) διώξιμο, τό Ο 
άποπομπή, ή ο (- ηεαιεη) παραί­

τησrι, ή Ο -~brler. m., -brieven, άπο­
λυτήριο, τό Ο (υϊι ziekenhuis) έξιτή­
ριο, τό 

ontslui'eren. ξεσκεπάζω 
οnΙιιlυi'Ιεη, ξεκλειδώνω ο ανοίγω 

ontsmet'ten απολυμαίνω ο ξεβρωμίζω 
ontsmet'ting, ν,ι απολύμανση, ή ο --s-

middelen, mv., άπολuμανtικά. τά Ο 
αντισηπτικά, τά 

ontsnap'pen, ξεφεύγω Ο διαφεύγω 
ontsnap'ping, ν,ι -en. απόδραση, ή ο 
δραπέτευση, ή ο φυγη, ή Ο ---sbulp, 
v.(m.), φυγάδευση, ή 

oηtspan'nen, (losser maken) χαλαρώνω 
ο λασκάρω Ο παραλόω ο (zich amu­
seren) διασκεδάζω ο ξεδίνω ο ψυχα­
γωγώ Ο --d, -ε, ψυχαγωγικός 

ontspan'ning, ν. ι -εη, διασκέδαση, ή Ο 
τέρψη, ή Ο ψυχαγωγία, ή [J αναψυχή, 

11 ο ξεκούραση, ή 
ontspo'ren, &κτροχιάζομαι 
ontspo'ring, ν. ι -en, εκτροχίαση, η 
ontsprίn'gen, πηΎάζω Ο αναβΡύζω 
ontsprui'ten, (afstammen) κατάγομαι Ο 
προέρχομαι Ο (plant) βλασταίνω Ο 
φυτρώνω 

ontste'ken, (vuur) πυροδοτώ ο ανάβω 
ο κορώνω Ο (ίη woede) εξοργίζω ο 
ερεθίζω ο φλέγω Ο (ν. wonde) φλoyί~ 
ζω 

ontste'king, ν., -en, (vullr) δναμμα, τό 
Ο ανάφλεξη, ή ο (infectie) μίασμα, τό 
Ο μόλυνση, ή Ο φλεγμονή, ή Ο 
φλόγωση, ή 

ontstel'len, σαστίζω 
ontsteI'tenis, ν., σάστισμα, τό ο ταρα~ 
χή, ή Ο σίryχυση, ή 

ontstemd', -e, κατηφής Ο σκυθρωπός 
Ο κατασούφης Ο - zϋrι: δυσφορώ ο 

στενοχωριέμαι Ο αγαναχτω 

ontstem'ming, ν., -en, δυσφορία, ή Ο 
κακοδιαθεσία, ή 

ontsten'tenis, ν., Έλλειψη, ή ο απουσία, 
ή 

ontsto'ken, (wonde) φλογισμένος 
onttro'nen, εκθρονίζω 

ontslag - ontwerpen 

on'tucht, v.(m.), άσέλγεια, ή Ο -huis, 
ο., -huizen, πορνείο, τό 

ontvan'gen. (παρα)δέχομαι ο (παρα)­
λαβαίνω Ο (bevrucht worden) συλλα­
βαίνω Ο --is, ν., εγκυμοσύνη, ή ο 
σύλληψη, ή 

ontvaI'len, εκπίπτω ο άποσπ& 
ontvan'ger, m., -5, (παρα)λήπτης, δ Ο 
δέκτης, δ Ο αποδέκτης, ό ο (gemeen­
te--) εΙσπράχτορας, ό 

ontvang'kamer, v.(m.), -5, σαλόνι, τό Ο 
σάλα, ή Ο αΙθουσα όποδοχης, ή 

ontvangst'. ν., -en. λήψη, ή Ο παραδο­
χή, ή ο παραλαβή, ή Ο πάρσιμο, τό 
Ο --bewijs, ο., -wijzen, άπόδειξη, ή 
Ο άπόδειξη παραλαβης, ή Ο --toe­
stel. ο., -Ien, δέκτης, δ 

ontvan'kelijk, -e, (επι)δεκτικός 
ontvel'len, ξεφλουδίζω ο άποφλοιώνω 
ontvlam'baar. -bare, εμπρηστικός ο 
εϋφλεκτΟζ 

onΙVIam'men, φλογίζω 

ont'yoeren, άπάγω 
οηινοε'ήοι, Υ., -en, άπαγuryή, ή 
ontvoI'king, ν., έλάττωση πληθυσμου, 
η Ο έρήμωση, ή 

ontvoog'dlng, Υ., χειραφεσία, ή 
ontvou'wen, ξεδιπλώνω ο άποδιπλώ­
ναι Ο ξετυλίγω Ο τεντώνω (μαι 

on(vr~m'den, σφετερίζω ο καταχρό)­
onIvreem'ding, ν., άφαίρεση, ή ο (ιπε­
ξαίρεση, ή Ο κατάχρηση, ή 

1 ontwa'ken, ξυπνώ Ο εγε(ρομαι ο 
άφυπνiζoμαι 

II ontwa'ken, ο., έγερση, ή Ο ξύπνημα, 
τό Ο ξυπνητούρια, τά 

ontwa'penen, παροπλίζω ο αφοπλίζω 
ο ξαρματώνω 

onIwa'ren. παρατηρώ Ο διακρίνω 
onrwar'ren, λύνω ο ξεδιαΛUνω ο ξεμ­
περδεύω ο άποσυμπλέκω ο (ν. haar) 
διαλύζω 

ontwa'teren, αποστραγγίζω 
ontwen'nen, αποσυνηθίζω ο ξεμαθαίνω 
ontwerp', ο., -en, σχέδιο, τό ο διά­
γραμμα, τό Ο σχεδΙασμα, τό Ο --en, 
προδιαγράφω ο καταστρώνω Ο 

συντάσσω Ο σχεδιάζω 



ontwijden - onverteerbaar 

ontwij'den, βεβηλώνω 
ontwij'ken. (een antwoord) πρυμίζω C 

(de strijd) φυγομαχω 
ontwik'kelen, άναπτύσσω Ο μορφώνω 
Ο (foto's -) έμφανίζω 

ontwik'keling, ν., διαμόρφωση, ή ο 

διάπλαση, Τι Ο σχηματισμός, ό ο (ν. 
foto's) έμφάνιση, ή ο (evolutie) έξέλι­
ξη, ή Ο --sland, ο., ·en, Όπανάπτυ­
κτη χώρα, ή 

ontwor'lelen, έκριζώνω ο ξεριζώνω 
ontwor'teJlng, ν., έκρίζωση, ή Ο ξερί­
ζωμα, τ6 ο καταστροφή, ή 

οntwrίchΊen. έξαρθρώνω ο στραμπου­
λίζω Ο ξεχαρβαλώνω ο ξεκλειδώνω 

ontzag', ο., σεβασμός, 6 Ο -.Iijk. -e, 
τεράστιος 

ontzeg'gen, διαμφισβητώ 
ontze'nuwen, έKvευpίζω Ο καταρρίπτω 
Ο άνατρέπω 

ontzet'ten, (afzenen) άποπέμπω Ο (be­
vrijden) απελευθερώνω ο (verschrik­
ken) φοβίζω Ο τρομάζω Ο --d, -e, 
φοβερός 

ontzeI'tίng, ν., ~en, (uit ambt) άποπο­
μπή, ή Ο (ν. vesting) άπελευθέρωοη, ή 
c (vrees) τρομάρα, ή Ο τρόμος, δ 

on(zjeld', -e, (ιψυχος 
οηΙΖίΙ'ιεη, έξαλμυρίζω Ο ξαρμυρίζω 

οnώt'gegeven, άνέκδοτος 

onuit'gemaakt, -e, άναποφαοιστος ο 
διαφιλονικούμενος 

onuit'gesproken, άφραστος Ο άδιατύ­
πωτος Ο ό,περίγραφτος 

on'ultput'telljk, -ε, άνεξάV"l'λητος 
onuitspre'kelίjk, ~e, Δκατονόμαστος Ο 
άρρητος Ο Δνέκφραστος 

onuitstaan'baar, -bare, άβΙωτος Ο άνυ-
πόφορος Ο άμόνοιαστος ο διαβολε­
μένος 

on'uitwls'baar. -baTe, ανεξάλειπτος 
on'vaderlands, -e, ό,ντεθνικός 
on'veran'derlijk. -ε, άμετάβλητος Ο 
άμεταμόρφωτος ο άμεταποίητος Ο 

άναλλοίωτος 

οn'νerant'wοοrd, -e, άναιτιολόΥητος 
οn'νerbe'terlijk, -e, άδιόρθωτος Ο 

δυσδιόρθωτος 
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on'verbid'delijk, -ε, άδυσώπτητος 
on'verbreek'baar, "bare, άδιάσπαστος 
οn'νerbre'keΙίjk, -e, άθραυστος 
on'verbuig'baar, -bare, {iKlnOc, 
on'verdeeId', -e, άδιαμο{ραστος 
οnverdraagΊίjk, -e, άνuπόφoρoς ο άμό­
νοιαστος 

onverdraag'zaamheid, ν., μισαλλοδο­

ξία, ή Ο φανατισμός, δ 

on'verdro'ten, σύντονος Ο ένταtιKός 
on'vere'nigbaar, -bare, άταίριαστος ο 
άσύμφωνος 

on'vergan'keIίjk, -e, αφθαρτος 
οn'vergeefΊίjk, -e, άσυγχώρητος 
on'vergelίj'kelίjk, -e, άσύγκριτος 
οn'vergeteΊijk, -e, άείμνηστος Ο άξέ­
χαστος ο άλησμόνητος 

on'verhoopt', -e, ανέλπιδος ο παρ'ελ­
πίδα 

on'verhuurd', -e, άμ{αθωτος 
on'verklaar'baar, "bare, δυσεξήγητος ο 
παράδοξος 

on'vermengd', -e, ακρατος ο άμιγής ο 
σκέτος ο καθαρός 

ol1'vermij'delijk, -e, δυσαπάλλαχτος ο 
επιβεβλημένος 

on'vermin'derd, -e, αμείωτος 
on'verm(lei'baar, -bare, άβάρετος ο 
σ.κούραστος ο χαλκέντερος 

on'vermurw'baar, -bare, άδέκαστος 
on'verpakt', bw., χύμα ο άνάκατα ο 
άπό τό σωρό 

on'verήcht'. -e, άπρακτος ο --er za­
ke: (ιπράκτως Ο άπρακτα, bw, 

on'versaagd', -e, γενναίος Ο λεβέντι­
κος Ο παλικαρίσιος 

on'verschiI'lig, -e, άδιάφορος ο άπαθής 
ο --heid, ν., άδιαφορία, ή 

on'verslίjt'baar. -bare, άλιωτος 
on'versne'den, ακρατος 
on'verstaan'baar, -baTC, ακατάληπτος 
ο άκα.τανόητος 

on'verstan'dig, -c, αφρονας ο ανόητος 
ο παράλογος 

on'verstoor'baar, -bare, άδιατάραχτος 
Ο άτάραχος ο άφθαρτος 

οπ'νerιaaΙ'baar, -bare, αμετάφραστος 
on'verteer'baar, -bare, άΧώνευτος ο 
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δύσπεπτος [J δυσκολοχώνευτος 

on'veτvang'baar. -bare, άναντικατά­
στατος 

on'vervreemd'baar, -bare, ά.ναπαλλο· 

τρίωτος 

on'verνul'baar, .barc. άνεκπλήρωτος Ο 
δυσεκπλήρωτος 

on'vervuld'. -ε ι άπλήρωτος 
on'verwacht'. -e, αδόκητος Ο άναπά­
VΤExoς Ο άνέλπιστος ο (plotseJing) 
ούρανοκατέβατος 

on'verwarmd, 'C, άθέρμαντος 
on'verwoe8t'baar, -bare, άκατάβλητος 
on'verza'delίjk. -e, δπληστος ο αχόρ­
ταγος Ο λαίμαργος 

on'verzs'digbaar, ·bare, ακόρεστος ο 
άνεχόρταΥος Ο λαίμαργος 

on'verzet'telijkheid, ν" άκαμψία, ή ο 
αλυγισιά, ή Ο άκινησία, ή 

οπ'verΖοenΊίjk, -ε, άδιάλλαχτος Ο 

άσπονδος 
on'vind'baar, -bare, δυσεύρετος 
on'voIdoen'de, άνεπαρκής ο άνίκανος 
on'volko'men, έλλειπτικός Ο ατελής 
ο λειψός 

on'volle'dig, -e, άσυμπλήρωτος 
on'volmaakt', -e, υποτυπώδης ο όνε­
ξέλιχτος Ο --heid, ν., -heden, έλάτ­
τωμα, τό ο μειονέκτημα, τό ο ψεγά­

δι, τό 

on'voltooid', --e, ακάμωτος ο άσυ­

μπλήρωτος 

on'volwas'sen, άμεστος 
on'voor'bereid, -e, ανετοίμαστος ο 

άπροετοιμαστος 
on'voorstel'baar, -bare. αφάνταστος ο 
έξαιρετικός 

on'voorwaar'delijk, -e, άπόλυΤΟζ Ο 
άπεριόριστος 

onvoorιich'tigheid, ν., ·tιeden, κουτου· 

ράδα, ή ο απερισκεψία, ή 
on'voorιien'. -e. απρόβλεπτος ο --8, 

bw" απρόοπτα ο αΙφνίδια Ο ξαφνικά 
onvrien'delijk, -e, αφιλόστοργος 
οnvήj, -e, άλύτρωτος 
Ι on'vrijwiJ'lig, -e, άθέλητος ο ακού­
σιος Ο στανικός 

ΙΙ οn'vrίjwiJΊί~, bw., άθελα 

onvervangbaar - ooglid 

on'vnιchI'baar, -bare, άκαρπος ο άγο­
νος Ο στείρος Ο στέρφος ο --beid, 
ν" στειρότητα, ή Ο άκαρπία, ή 

on'waar'dig, -e, ανάξιος ο άτιμος 
οnwaarschijnΊίjk. -e, άπίθανος ο 

heid, ν., -heden, άπιθανότητα, ή 
on'wan'kelbaar, -bare, ακλόνητος 
on'we(d)er, ο" -weren, -weders, φουρ­
τοίίνα, ή Ο άστραπόβροντο, τό ο 

θύελλα, ή Ο καταιγίδα, ή ο μπόρα, ή 
on'weerleg'baar. -bare, ακαταγώνιστος 
ο αναντίρρητος 

onweJle'vend. -ει αγενής ο αγροίκος 
οn'welvοegΊιjk, -e, άκοσμος 
onwe'tend, -e, άνήξερος ο άγνωμος Ο 
--held, 'ν., άγνοια, ή ο Δμάθεια, ή 

onweI'telijk, -e. έκνομος Ο παράνομος 
onwet'tigheid, ν., -heden, παρανομία, ή 
οn'wiJlekeu'ήg, ~, αθέλητος 

οn'wίΙΊlg, -(', (ongaarne) απρόθυμος ο 
(weerspannig) στανικός Ο άναγKαστι~ 
κός Ο ακούσιος 

oo'wrik'baar, -bare, Δδιάσειστος Ο 
άκούνητοςΟ Δκλόνητος 

onze'deIijk, -e, ανήθικος 
onzeg'baar, -bare, άνειπωτος ο (ίρρη­
,ος 

onze'ker, ·e, άβέβαιος ο -.heid, ν., 
-heden. άβεβωότητα, Τι ο άπορ(α, ή 

onzicbt'baar, -bare, άδιόρατος Ο 

άθtατoς ο αφανής 

onzij'dig, ·e, ουδέτερος ο άμέτοχος ο 
άδιάφορος 

ΟΟ'Ζίη, m., ανοησία. Τι Ο κουροφέξα­
λα, τά Ο σαχλαμάρα, ή Ο βλακεία. ή 

onzui'verheld, ν., -heden, ακαθαρσία, ή 
Ο βρωμιά, ή Ο ρίίπος, ό 

οοΗ, ο" φρουτα, τά Ο όπωρικά, τά 
oog, ο" ogen, μάτι, τό ο όφθαλμός, ό 
ο όμμα, τό Ο (ν. plant) μπουμπούκι, 
τό Ο -appel, m .• -s, βολβός του μα~ 
τιού, ό ο --am, m .• -en, οφθαλμία­
τρος, ό Ο --dmppels, mv _, κολλύριο, 
τό Ο σταγόνες ματιών, οΙ Ο --getui­
ge, αι., ~η, αότόπτης, ό 

oog'bolte, ν., -n, -5, κόγχη, ή Ο oσg­

klep, v.(m,), -pen, παρωπίδα, ή Ο -~ 
Iid, ο., -!eden, βλέφαρο, τό Ο ματό-



oogopslag - opcenten 

φυλλο, τό Ο --opslag, m., βλέμμα, 
τό Ο ματιά, ή Ο όμμα, τό Ο --pijn, 
v.(m.), ματόπονος, δ ο πονόματος, δ 
Ο οφθαλμία, ή Ο --ρυοΙ, ο., ·en, 
όψη, ή Ο φάση, ή Ο έμφανιση, ή 

oogsl, m" -en, συγKoμιδiι, ή Ο θερι­
σμός, δ ο θέρισμα, τ6 ο θέρος, ό ο 

είσοδεία, ή Ο σοδειά, ή Ο (druiven) 
τρύγημα, τό 

oog'sten, σιryιωμίζω Ο σοδιαζω ο 

καρπολογώ Ο θερίζω Ο (druiven) 
τρυγώ Ο (roem) δρέπω 

oog'verbUnding, ν., θαμπάδα, ή ο θά­
μπωμα, τ6 ο oogwit. ο., άοrφάδι, 16 
Ο -'ΙθΙΙ. ν.(η1.), -zaIven, κολλύΡιο. 
τό Ο --ziekte, ν. ι -π, -5, όφθαλμία, ή 

001, ν. ι -en, πρόβατο, τ6 [ΚΙ, τό 

ooi'evaar, m., -5, πελαργός, δ ο λελέ­

οοΗ, bw., μιά φορά Ο ποτέ 
ook, VW., καί Ο κί Ο έπ(σης Ο - niet: 
ούδέ ο καί δέν Ο οϋτε καί 

oom, αι., -5, θείος, ό Ο μπάρμπας, 6 
σοι, ο., oren, αυτί, τό Ο (handvat) λα­
βή, ή Ο de oren spitsen: άφοtryκράζο­
μat Ο --arts, m., -en, ώτολ6γος, ό Ο 
--bel, v.(m.), -Ien, σκουλαρίκι, τό ο 
ένώτιο, τό 

oor'deel, ο., κρίση, ή ο δίκη, ή ο -­
kundig, -e, κριτικός 

oor'deIen, κρίνω ο άποφασίζω 
oor'hanger, m., -S, σκουλαρίκι, τό ο 

oorkonde, ν.(αι,), -n, δίπλωμα, τό Ο 
--kussen, ο., -$, μαξιλάρι, τό Ο προ­

σκέφαλο, τό Ο --Iel, ν.(m.), -Ien, λο­
βός, ό 

oor'log, m., -en, πόλεμος, ό ο de­
verklaren: σηκώνω πόλεμο Ο -~sma­
ήηε, ν., πολεμικό ναυτικό, τό Ο -~&­

verklaring, ν., -en, κήρυξη πολέμου, ή 
ο -~szucbtIg. -e, πολεμοχαρής ο 
φιλοπόλεμος ο --voerend, -e, εμπό­
λεμος 

oor'pijn, ν.{αι.), -en, αυτόπονος. 6 Ο 
oorscbclp, v.(m.), -en, κόγχη, ή Ο -. 
smeer, ο., κυψελίδα, ή 

oor'sprong, m., -en, -Υένεση, ή Ο γέννη­
ση, ή Ο παραγωγή, ή Ο δημιουργία, ή 

ο προέλευση, ή Ο πηγή, ή 
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oOΓSpron'kelίjk, -e, Ιδιόρρυθμος Ο πα· 
ράξενος Ο πρωτότυπος Ο ίδιότυπο_ 

Ο --beid, ν" ιδιορρυθμία, ή Ο Ιδιο 

τροπ(α, ή Ο παραξενιά, ή ο πρωτοτυ 

πία, ή 
oor'suizing, ν., -en, βούισμα των αό 
τιων, τό 

oOΓ'υίl, αι., -en, μπoUφoς, ό 
oor'vceg, v.(m.), -vegen, κόλαφος, ό C 
μπάτσος, ό ο χαστούκι, τό ο ράπι­

σμα, τό ο een - geven: κολαφίζω [ 
μπατσίζω Ο ραπίζω 

oor'verdovend, -e, έκκωφαντικός [ 
iιχηρός ο βροvtερός Ο σκαστός 

oor'wonn, Qor'wurm, αι., -en. ψαλίδα 
ή 

oor'zaak, ν., ~zaken, αΙτία, ή 
oos'telijk, ~ε, άνατολικός 
oos·ten. ο., άνατολή, 'ή 
Oos'tenrijker, αι' Ι -5, Αύστριακός, 6 
Oos'tenrijks. -e, αύστριακός Ο -ο«! 
ν. ι -n, Αύστριακή, ή 

oot'je, ο., -5, δμιιφο, τό Ο in hel- ne 
men: κοροϊδεόω Ο περιπαΙζω 

oot'moed, m., ταπεινοφροσύνη, ή [ 
μετριοφοσύνη, ή 

ορ, νι., έπάνω σέ Ο - de tajel: έπάνο 
στό τραπέζι 

o'pa, αι., ·'s. παππούς, ό Ο πάππος, Ι 

opaaI', αι. εη ο., ΟΡaΙen, όπάλιο, τό 
op'baren, νεκροστολίζω 
op'bergen. θηκιάζω 
op'beuren, (bemoedigen) ένθαρρύνω 
op'bieden, πλειοδοτώ Ο ύπερθεματίζα 
op'bieder, m., -S, πλειοδότης, 6 [ 
ύπερθεματιστής, ό 

op'blazen. πρήζω Ο διογκώνω Ο φου 
σκώνω 

op'bloei, Μ., έξάνθηση, ή {σία, 1 
op'bod, ο., πλειοδοσία, ή Ο δημοπρα 
op'borrelen, άναβλυζω 
op'bouw, m., χτίσιμο, τό ο άνοικοδ6 
μιση, ή Ο άνέγερση, Τι 

op'brengst, ν., -en, κέρδος, τό Ο ώφέ 
λημα, τό Ο καρπός, ό ο εΙσόδημα 

τό Ο πρόσοδος, ή 
op'centen, mv., op'centiemen, mv., συ ... 
εισφορά, ή 
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op'dagen, εμφανίζομαι 
opdsr, vw" γιά νά ο νά Ο δπως 
op'dienen, σερβίρω 
op'dracht, v.(m,), -en, Ι!νταλμα., τό Ο 
εντολή, ή ο διαταγή, ή Ο εντεταλμέ­

να, τά Ο --gever, m .• -5, εντολέας, δ 
ο εντολοδότης, ό 

op'dragen, αναθέτω ο διατάζω ο έν­
τέλλομαι 

ΟΡ'dήngen, επιβάλλω ο επιθέτω 

opdrin'gerig, -ε, ναζιάρης Ο --heid, ν., 
άκκισμ6ς, ό ο νάζι, τό Ο προσποίη-
ση,ή 

opdui'ken, αναδUoμαι ο (υίι hct water) 
ξενερίζω 

ορεεη', bw., ό ένας πάνω στόν αλλο 
opeen'pakkeo, συσφίγγω Ο σφίΥΥω μα­
ζί Ο opeengepαkt: στοιβαχτός Ο συμ­

πιεσμένος 

opeens" bw., ξαφνικά Ο αiφνίδια ο 
μονομιας (ρευω 

opeen'sIapelen, στοιβάζω Ο (επι)σω­

opeen'stapeling, ν., -en, στοίβαγμα, τό 
Ο σώριασμα, τό ο συσσώρευση, ή ο 
συνάθροιση, ή 

opeenvol'gend. -e, διαδοχικός ο αλλε­
πάλληλος 

opeeo'volging, ν., εναλλαγή, ή 
op'eisen, διεκδικώ 
o'pen. 6.νοlχτός ο - !uch/, v.(m.): 
Οπαιθρο, τό Ο (bw.) όλάνοιχτα Ο 
όρθάνοιχτα ο διάπλατα ο - blijven: 
εφημερεύω 

openbaar', -bare. κοινός ο δημόσιος 
Ο (bw.) δημόσια ο --heίd, ν., δημο­
σιότητα, ή 

openba'reD, άποκαλύπτω Ο εκδηλώνω 
ο διατρανώνω ο εμφανίζω ο φανε­
ρώνω 

openba'rlng, ν., ·en, έκφανση, ή Ο εκ­
δηλωση, ή ο φανέρωμα, τό 

o'penbreken, παραβιάζω Ο διαρρηχνω 
o'penen, 6.νοίγω ο ξεκλειδώνω Ο (ορ 

een kier) διανοίγω ο (wijd) ξανοίγω 
openbar'tlg, ~e, 6.νοιχτόκαρδος ο 

διαχυτικός Ο ειλικρινής Ο --heid, 
ν., διαχυτικότητα, ή Ο ειλικρίνεια, ή 

ο έλευθεροστομΙα, ή 

opdagen - opgroeien 

o'pening, ν., -en, στόμιο, τό Ο δ;νοιγ­
μα, τό Ο διανοιξη, ή Ο (begin) έναρ­
ξη, ή Ο --skoers, m., -en, εναρκτη­
ρια τιμή, ή Ο --sρlechtigheid, ν., -he­
den, εγκαίνια, τά Ο εγκαινίαση, ή Ο 
--srede. v,(m.), -s, εναρκτήριος λό­
γος, ό ο εΙσαγωγικός λόγος, ό 

openIucht'feesl, ο., -en, υπαίθρια γιορ­
τ~, ή 

o'pensperren, ξεκλειδώνω Ο γουρλώνω 
o'penspreiden, στρώνω 
o'pera, m., -'5, μελόδραμα, τό Ο όπε­
ρα,ή 

opera'tie, ν., -5, έΎχείρηση, ή Ο --ka­
mer, v.(m.), -8, χειρουργεΊο, τό 

opere'ren, εγχειρίζω Ο εγχειρώ ο χει­
ρουργώ 

operet'te, v.(m.), -5, όπερέτα, ή 

op'flakkering, ν., -en, άναλαμπη, ή 
op'fleuren, "αλο"αρδίζω 
op'frissing, ν., -en, εμψύχωση, ή Ο 
ζωογόνηση, ή Ο ανανέωση, ή 

op'gaaf, op'gave, v.(m.). -gaven, (νετ­

meIding) δήλωση, ή Ο φανέρωση, ή Ο 
(vraagsluk) πρόβλημα, τό ο θέμα, τό 

op'gaan, 6.νέρχομαι Ο άνεβαΙνω ο ίπ 
rook -: διαλύομαι σέ καπνό Ο ίπ zijn 
werk -: άπορροφιέμαι ο είμαι άφο­
σιωμένος σέ... ο de Ζ.ΟΠ gaat QP: 6 
ήλιος άνατέλλει ο de redenering gaat 
ορ: ό συλλογισμός είναι σωστός Ο εΓ 

gaaf me een lkht ορ: τό παίρνω χα" 
μπάρι 

oρ'geruimd, ~e, θυμηδης Ο -~heid, ν., 

θυμηδία, ή 

op'geschroefd, -e, καυχισιάρης Ο άλα­
ζονικός Ο κομπαστικός 

op'geven, (aanreiken) (παρα)δίναι ο εγ­
χειρίζω Ο (prijsgeven) εγκαταλείπω ο 
παραιτουμαl Ο (opdragen) διατάζω 

op'gewekt, -e, τερπνός ο ευχάριστος Ο 
εl'1θυμoς ο --heid, ν., τερπνότητα, ή 

op'gezwollen, φουσκωτός Ο εξογι((.ομέ" 
,ος 

ΟΡ'graven,6.vασκdφτω 
op'graving, ν" -en, άνασ"αφή, ή Ο 
ανόρυξη, ή ο εκταφή, ή 

oρ'groeien, τρανεύω 



ophaalbrug - opperbevel 

op'baaIbrug, v.(m.), -gen, κινητή γtφυ­
ρα,ή 

op'hangen. άναρτώ ο άπαγχονίζω ο 
κρεμώ Ο φουρκίζω 

op'heffen, (οριίJlεη) {άνα)σηκώνω ο 

(afschaffcn) καταργω Ο άκυρώνω 
op'beffing, ν., -en, κατάλυση, 1\ ο κα­
ταστροφή, ή Ο άκίιραιση, ή Ο κατάρ­

Υηση, ή 
op'belderen. διασαφηνίζω Ο ξεκαθα­
ρίζω Ο διαλευκαίνω Ο ξεδιαλύνω 

op'heldering, Υ" -en, διασαφήνιση, ή Ο 
δtευKρίνηση, ή ο έξήγηση, tι ο ξεκα­

θάρισμα, τό 

op'bemden, διαφημίζω ο εκθειάζω ο 
έξυμνω Ο θυμιατίζω 

op'bitsen, εξερεθίζω ο παΡοργίζω ο 
παροξύνω 

op'hltslng, ν" υποκίνηση, ή Ο παρα­
κίνηση, ή Ο προτροπή, ή Ο παρό­

τρυνση, ή 

op'hogen, άνυψώνω ο σηκώνω 
op'hoging, Υ., -en. ψήλωμα, τό 
op'hopen, στοιβάζω 
op'houden, (ίη de hoogte) άνυψώνω ο 

(eindigen) παύω ο λήγω Ο σταματώ 
Ο (ηίει afleggen) δέ βγάζω ο (vertoe­
ven) διαμένω ~δέα, fι 

ορί'ηίε, ν., -s, γνώμη, ή ο κρίση, ή Ο 
o'pium, m. en ο., άφιόνι, τό Ο όπιο, τό 
op'klaren, άνοίγω ο ξανοίγω ο αΙθριά­
ζω Ο ξαστερώνω 

op'klimmen, άνηφορίζω 
op'knappen, (knapper maken) καλλω­
πίζω Ο ομορφαίνω Ο ε&πρεπίζω ο 

(beredderen) διορθώνω Ο φτιάνω 
op'komen, (naar boνεη) άνεβαίνω ο 
ανέρχομαι ο (ν. zon) άνατέλλω ο (te 
voorschijn) βγαίνω Ο έμφανίζομαι Ο 
(opstaan) σηκώνομαι ο (vooruitgaan) 
προκόβω ο προοδεύω ο (ίη gedach­
ιεπ) μου ερχεται Τι ιδέα Ο (νοο! iets) 
ύπερασπίζω Ο (tegen iets) άντιμετρώ 

op'komst, Υ., (ν. zon) άνατολή, Τι ο (ν. 
bijeenkomst) συμμετοχή, ή 

op'lage, v.(m.), -η, έκδοση, Τι 
op'lappen, έπιδιορθώνω Ο μπαλώνω Ο 
μαντάρω Ο καρικώνω 
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op'lawaai, m., -en, μπάτσος, ό ο κόλα­
φος, ό Ο φάπα, τι 

op'leggen, διορίζω ο άναθέτω ο έπιθέ­
τω Ο έπιβάλλω ο (bevelen) προστάζω 
ο παραγγέλλω 

op'letten, βάζω προσοχή Ο προσέχω 
op'llchter, m., -s, άπατεώνας, ό Ο πα­
νούργος, ό 

op'losbaar, -bare, διαλυτός 
op'Iossen, καταλύω Ο διαλύω Ο διαλύ­
ναι ο άποσυνθέτω 

ΟΡΊοstiing, ν., -en, διάλυση, Τι Ο διάλυ­
μα, τό Ο κατάλυση, Τι 

op'luchIen, ξαλαφρώνω ο ανακουφίζω 
ο ξανασαίνω 

ΟΡ'luίsteήng, ν., διακόσμηση, ή Ο 

έξωραϊσμός, ό 
op'maak, αι., (lay·out) σχέδιο, τό ο 
(make~up) στολισμός, ό ο καλλω­

πισμός, ό Ο μακιγιάζ, τό 

op'maken. σχεδιάζω Ο καλλωπίζω Ο 
(geld) δαπανώ ο σπαταλώ Ο (bed) 
στρώνω 

op'marcheren. προελαύνω Ο προχωρω 
op'mars, m. εη ν., προέλαση, Τι 
opmer'kelijk, -e, περίβλεπτος Ο περι­
φανfις Ο Ιξοχος 

op'merken, παρατηρω Ο έξετάζω ο 
αντιλαμβάνομαι 

op'merking, ν., -en, παρατήρηση, Τι Ο 
αντίληψη, ή ο (voetnoot) ύποσημείω­
ση,ή 

op'meten, {ιναμετρ& Ο χωρομετρώ 
op'meting, ν., -en, χωρομέτρηση, ή Ο 
καταμ.έτρηση, Τι 

op'monteren, φαιδρύνω ο ιλαρύνω Ο 
χαροποιω Ο έμψυχώνω ο ζωογονώ 

op'name, ν., -n, όποδοχη, ή ο δέξιμο, 
τό Ο (kIank--) έγγραφή, ή ο φωνο­
γράφηση, Τι Ο (fiJm--) γύρισμα, τό 

opnieuw" bw., ξανά Ο πάλι 
ΟΡΌfferίng, ν., -en, θυσία, ή [] (prijs­

geven) εγκατάλειψη, ή 
ΟΡΌntbοud, ο., διατριβή, ή ο παραμο­

νή, ή ο στάθμευση, fι ο σταση, Τι 
op'passer, m., -5, (toezichter) φύλακας, 

6 Ο (ν. zieken) νοσοκόμος, ό 
ΟΡ'Ρer!>eνel, ο., στρατηγία, ή Ο --heb-
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ber, m., .$, άρχηγός, δ Ο στρατηλά· 
της, δ Ο στρατοκόπος, ό 

op'peren, (εεη denkbeeld -) εξωτερι­
κεύω Ο φανερώνω ο (bezwaar -) 
προβάλλω άντίρρηση 

op'perhuΙd, v.(m.), επιδερμίδα, ή ο 

πέτσα, ή 

op'perrechter, m. , -S, αρχιδικαστης, ό 

op'pervIak, ο., .ken. επ(πεδο, τ6 ο -­
kig, -e, επιπόλαιος ο επιφανειακός ο 
(lίchtzinnig) κουφος Ο μπόσικος Ο 

ρηχός Ο (bW.) (έ)ξώπετσα ο ξώδερμα 
Ο ξυστά Ο -~te, ν., -Ω, -5, εμβαδό, τ6 
Ο επιφάνεια, ή 

op'plakken, επικολλώ 
op'poetsen, γυαλΙζω ο στιλβώνω 
op'poken, συδαυλίζω 
op'pompen, φουσκώνω 
opporIunls'me, ο., καιροσκοπισμός, ό 
opportunist" αι. ι -en, καφοσκόπΟζ, ό 
Opposi'tie, ν" -$, άντιπολiτευση, ή 
oprecht', -e, άΨΕUτα; Ο γνήσιος Ο 

αληθινός ο ειλικρινής ο ντόμπρος ο 

σκέτος [J --heid, ν., γνησιότητα, ή 
Ο εΙλικρ{νεια, ή ο φιλαλήθεια, ή Ο 
παρρησία, ή 

op'rίchιen, (rechtop zetten) στήνω Ο 
όρθώνω ο (stichten) ίδρύω Ο χτίζω Ο 
θεμελιώνω 

op'rkhting, ν., *Cn, άVΈγερση, ή Ο άVΎ* 
ψωση, ή Ο σήκωμα, 1'6 Ο έγKατά~ 
σταση, ή Ο στήσιμο, τό 

op'rispen, ρεύ(γ)ομαι 
op'risping, ν., -en, ρέψιμο, τό 
ορ'Γοερ, m., -en, (εκ)κληση, ή Ο 

(έπί)κληση, ή Ο κάλεσμα, τό Ο -­
en, προκαλό) Ο --ing, ν., -en, σύγ­
κλιση, ή 

ορ'roετ, ο., ·en, άναταραχή, ή ο άνα­
τροπή, ή Ο --ling, m., -en, κινημα­
τίας, ό ο στασιαστής, δ ο --maker, 
m., -5, άνατροπέας, ό 

op'roken, άΠOKαπVΊζω 
op'roIIen, κουβαριάζω ο κουλουριάζω 
ο τυλίγω Ο συστρέφω 

op'ruien, δημαΥωγ& Ο διεγείρω 
op'ruier, m., -5, διεγέρτης, δ 

op'ruimen, ~:ΚKαθαρίζω Ο εκβραχίζω 

opperbevelhebber - opspringen 

Ο μαζεόαι ο (uitverkopen) ξεπουλω 
op'ruiming, ν., -en, εκκαθάριση, ή LJ 
ξεκαθάρισμα, τό Ο (uitverkoop) ξε­
ποόλημα, τό Ο εκπτώσεις, ο{ 

op'rukken, προελαύνω ο προχωρω 
op'scbeppen, φτυαρίζω Ο (b!uffen) κο­
μπάζω ο καυχιέμαι 

opscheppe'rίj, ν., -en, κουτσαβακι­

σμός, ό 
op'schik. m., στολισμός, ό Ο καλλω­
πισμός, δ ο διακόσμηση, ή 

op'schrift, ο., ·cn, επιγραφή, ή ο έπα­
νώγραμμα, τό ο λεζάντα, ή ο τίτλος, 

δ 
op'schήjven, άναγράφω 

op'schrikken, ξιπάζω Ο φοβίζω Ο 
ξαφνιάζω 

op'schudding, ν., σάλος, ό ο ταραχή, 
ή Ο σείσιμο, τό Ο συγκλονισμός, ό 

op'slaan, υπερτιμώ ο αύξάνω ο άπo~ 
θηκεύω 

op'slag, m., -en, (muz.) t'iρση, ή Ο (prij­
zen) άνατ{μηση, ή ο (ιοοη) αύξηση, ή 
C (oog) ματιά, ή ο βλέμμα, τό ο (kJe­
ding) γύρος, δ ο (goederen) άποθή­
κευση, ή Ο --ΡΙΒΒΙΟΙ, v.(m.), -en, άπο­
θήκη, ή 

op'slokken, καταπίνω ο χάφτω 
op'sIorpen, καταχωνιάζω ο καταβροχ­
θίζω 

op'sluiten, κλειδώνω Ο φυλακίζω ο 
(zich -) κλείνομαι Ο κλειδώνομαι 

op'sluiting, ν., κάθειρξη, ή ο φυλάκι­
ση, ή 

opsmuk, m., καλλωπισμός, 6 ο στολί­
δι, τό Ο -_ken, καλλωπίζω Ο κοσμω 
Ο στολίζω 

op'snulven, ρουθουνίζω 
op'sommίng, ν., ·en, άπαρίθμwη, ή 
op'sparing, ν., έναποταμίευση, ή 
op'spelen, (5peJ) παίζω πρωτος ο (uit­

varen tegen) φωνασκω Ο καταριέμαι 
op'sporen, άνιχνΒυω ο έξιχνιάζω ο 

Ιχνηλατω ο καταζητω Ο ψάχνω 

op'sporing, ν., -en, έξιχνΙαση, ή ο Ιχνη· 
λασία, ή Ο καταζήτηση, ή Ο ψάξιμο, 
,6 

op'sρringen. (άνα)πηδώ Ο σκιρτω 



opstaan - opwinding 

op'stsan, (rechtstaan) 6ρθοποδώ Ο (ΟΡ­
rijzen) σηκώνομαι Ο έγt(ρoμαι 

op's'snd. m., -en, έπανάσταση, ή ο 
εξέγερση, ή Ο στάση, ή Ο in - ko­
men: έπαναστατώ ο στασιάζω Ο _. 
eling, m., -en, άντάρτης, ό ο έπανα­
στάτης, ό ο στασιαστής, δ Ο ρέμπε­
λος, ό 

op'stapelen, αποθηκ:εόω 
op'stel, ο., ·Ien, ~Kθεση, ή Ο -.Ien, 
παρατάσσω ο συντάσσω Ο --ling, 
ν., -en. παράταξη, iι 

op'stίjgen, άπογειώνομαι 

<.Ip'stljging, Υ., -en, απογε[ωση, ή 
op·stootjc. ο., -5, όχλαγωγία, fι 

op'stopping, Υ., -en, συμφόρηση, ή Ο 
συσσώρευση, ή 

op'strijken, εΙσπράττω Ο τσεπώνω 
op'stropen, ανασκοuμπωvω ο ξεμπρα­
τσώνομαι 

op'rellen, άπαριθμω Ο προσθέτω Ο 
άθροίζω Ο σουμάρω 

op'tclling, ν., -en, πρόσθεση, ή 
opte'ren, διαλέΎω Ο ξεχωρίζω 
op'tIca, ν. , όπτική, ή 

opticien', αι. , ~s, όπτικός, ό 
op'tillen, μεταρσιώνω ο ύψώνω Ο ση­
κώνω 

optimis'me, ο" αίσιοδοξία, ή ο 6πτι­
μισμός, ό 

optimis'tisch, -e, αΙσιόδοξος Ο 6πτι­

μιστικός 

op'tocht. m" -en, πορεία, ή ο διαδή­
λωση, ή 

op'trekken, α.νασέρνω ο (een huis) 
οΙκοδομω 

op'tuigen, άρματώνω ο α.ναρτω 
opvaI'lend, -e, καταπληκτικός ο έντυ~ 
πωσιακός 

op'vangen, υποδέχομαι 
opva'rende, m.-V., -n, έπιβάτης, ό 
op'vatting. ν, J -en, Ιδέα, ή ο γνώμη, ή 
ο κρίση, ή 

op'vliegen, ξεπετώ Ο (driftig worden) 
μυγιάζομαι Ο --d, -e, α.ράfuJμος ο θυ­
μώδης ο ευέξαπτος ο μυγιάγγιχτος 

Ο παράφορος ο σέρηκος ο --dbeld, 
ν" παραφορά, ή 
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op'voeden, άνατρέφω ο διαπαιδαγωγώ 
Ο διαnλάσσω Ο έKπαtδευω ο μορ­

φώνω ο (slecht -) κακομαθαίνω 
op'voeder. m" -5, nαιδαγωγός, 6 
op'voedlng, ν" -en, παιδεία, ή ο έκπαί­
δευση, ή Ο μόρφωση, ή Ο (Hchame-
lijke -) άνατροφή, ή 

op'voedkunde, ν,. παιδαγωγικη, ή 
op'voeren, άνεβάζω Ο άναβιβάζω ο 
παριστάνω 

ΟΡ'voeήng, ν. , -en, παράσταση, ή 
op'volgen, διαδέχομαι 
op'voIger, m" -5, διάδοχος, δ 

op'volging, ν" -en, διαδοχή, ή 
op'vordering, ν., έπΙταξη, ή 
op'vouwen, διπλώνω Ο συμπτι'ισσω 
op'vreten, τρώγω Ο καταβροχθίζω 
op'vrolljken, Ιλαρύνω ο χαροποιώ Ο 
φαιδρυνω Ο έμψυχώνω ο καλοκαρ­

δίζω Ο τέρπω 
op'vulsel, ο., -5, στουπί, τό 

op'waarts, bw., (έ)πάνω ο ψηλά 
op'wacbten, παραμονεύω Ο παραφυ­
λάγω 

op'warmen, ξαναζεσταίνω ο πυρώνω 
op'warming, ν., ξαναζέσταμα, τό Ο 
πυράχτωση, ή Ο πυρωμα, τό 

op'weg-en, Ισοσταθμiζομαι ο Ισοζυγιά­
ζομαι 

op'wekken, (doen ontwaken) άφυπν(­

ζω ο ξυπνώ Ο (aansporen) άναζωο­
γονώ Ο τονώνω ο (tot leven) άνασταί­
ναι ο ξαναζωντανευω Ο (opvroli.iken) 
έγκαρδιώναι Ο έμψυχώνω ο (verwek­
ken) διεγεiρω ο προκαλ& Ο ~-d, διε­
γερτικός ο προτρεπτικός 

op'wekking, ν., -en, έξέγερση, ή Ο 

ξεσήκωμα, τό [) έξαψη, 1'1 ο έπανά-
σταση, ή 

op'werping. ν. , -en, ένσταση, ή ο άν­
τ{ρρψ:ιη, ή ο έναντίαιση, ή 

op'winden, (een draad) μασουρίζω ο 
καλαμίζω ο καρουλιάζω Ο τυλίγω ο 

(een horloge) κουρδίζω Ο (z.ich -) 
έξερεΟίζω ο παροργίζω 

op'winding, ν<, -en, διέΥερση, ή Ο 

άναμμα, τό Ο έξαψη, ή ο παραφορά, 

ή 
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op'zeggen, (εεη gedicht -) άπαγγtλλω 
ο (zijn betrekking -) παραιτοϋμω. C 
(herroepen) άνακαλω ο ακυρώνω ο 
(de huur -) ξενοικιάζω ο (εεη ver~ 
drag -) όπαναχωρω 

opzeI'teIijk, bw., επίτηδες ο σκόπιμα 
ο έκ προμελtτης 

opzij', bw., δίπλα Ο σιμά Ο πλά(γ}! Ο 
κοντά ο - zetten: βάζω κατά μέρος 

op'zicht, ο., ·en, έποψη, ή Ο μεριά, ή Ο 
(aspect) εμφάνιση, ή Ο φάση, ή ο -­
er, m., -S, επιστάτης, 6 ο επιτηρητής, 
ό ο επόπτης, ό ο έφορος, ό 

op'zoeken, ψάχνω Ο ερευνώ 
op'zuigen, άπομ6ζω Ο αναρροφώ ο 
άπορροιρω 

op'zweIIen. εξογκώνω ο διογκώνω ο 
φουσκώνω Ο πρήζω 

ora'kel, ο., ·S, -εη, χρησμός, δ Ο μα­

ντεία, ή Ο (heilίgdom) μαντεΙΟ, ,6 
orangea'de, ν.(αι.), -S, πορτοκαλάδα, ή 
oran'je, πορτοκαλής Ο πορτοκαλό­
χρωμος Ο --appel, m" -5, -en, νεράν­
τζι, 1'6 Ο --boom. αι., -bomen, νε­
ραντζιά, ή 

orato'rium. ο .• -5, -Γίη. όρατόριο, τό 
orchidee', ν.(αι.), -~n, όρχεοειδή, τά 
or'de, v.(m.), -n. -S, κατάταξη, ή ο 
τάξη, ή [J in -: εντάξει [] -.Ioos, 
-Joze, άνοικοκύρευτος ο άσιαχτος [] 
άτακτος ο ακατάστατος 

or'denen, διαθέτω [] τοποθετω [] κα­
τατάσσω ο ρυθμίζω ο σtryυρίζω [] 
εναρμονίζω ο συντοv{ζω 

or'dening, ν., -επ, συγύρισμα, τό Ο 
τακτοποίηση, 11 ο συντονισμός, ό 

orden'telijk, -e, μεθοδικός Ο συστημα­
τικός 

or'der, v.(m.), -8, διαταγή, ή ο εντολή, 

ή C παραγγελία, ή Ο ένταλμα, τό 
ordonnans" m., -επ, θαλαμάρχης, ό 
orgaan', ο., -ganen, όργανο, τό 
organisa'tie, ν. ι -S, όργάνωση, ή ο διορ­
γάνωση, ή [J κατάρτιση, ή 

οrganlsa'ιοr, m., -5, -en, διοργανωτής, δ . 
orga'nisch, -e, όργανικός 
organise'reu, όργανώνω ο διοργανώνω 
Ο καταρτίζω Ο συγκροτώ 

opzeggen - oudheidkunde 

organis'me, ο., ·n, όργανισμός, ό 
organis{'. ffi., -en, όργανοπαίχτης, δ 
orgas'me, ο., -π, όργασμός, δ 
or'gel, ο., -$, όργανο, τό Ο --ραπ!, ο., 

-en, κορωνίδα, ή 
orgle" ν., -en, όργια, τά 
orientalίst', αι., -en, ανατολΙτικος, ό 
oriente'ren, προσανατολίζω ο κατατο­
πίζω 

oriente'ring, ν., προσανατολισμός, ό ο 
κατατόπιση, ή [] κατατοπισμός, ό 

origlnaliteit', ν., πρωτοτυπία, ή Ο l.δl.ΟΡ­
ρυθμία, ή Ο ιδιοτροπία, ή ο παραξε­

νιά,ή 
orlglneel', ο., -nelen, πρωτόγραφο, τό 
orkaan', m., -kanen, τυφώνας, ό Ο λαί­
λαπα,ή 

orkest', ο., -en, όρχήστρα, Τι [] --mees­
ΙεΓ, m., -$, αρχιμουσικός, ό 

orkestra'rie, ν., -5, ένορχήστρωση, ή 

orkestre'ren, ένορχηστρώνω 
ornaat'. ο., στολή, Τι 
οrnamenΙ'. ο., ·en, κόσμημα, τό Ο ατό· 
λισμα, τό 

orthodox', -ε, όρθόδοξος 
οrΙhοgrafίε', ν., όρθογραφία, ή 

orthopedle" ν" δρθοπεδική, ή 
os, m., -sen, βόδι, τό 
oscilla'tie, ν., -S, ταλάντεuση, ή Ο λ!­

κνισμα, τό [] κούνημα, τό 
oscilla'tor, m., -5, -en, ταλαντωτής, ό 
os'sehaas, αι., -hazen, φιλέτο, τό 
os'sewagen. m., -5, βοϊδάμαξα, Τι Ο 
άραμπάς, δ 

oud, -e, άρχαϊος ο παλαιός Ο παλιός 
C even -: όμήλικος Ο συνομήλικος 
ο σuνηλικ®της ο te -: όπερήλικος 

ou'derdom. m., γεράματα, τά ο γερα­
τειά, τά Ο γηρατειά, τά Ο στερνά, τά 

Ο --spensioen, ο" -en, ισόβια σύντα­
ξη, Τι 

ou'derlijk, -e, γονικός 
ou'ders, αιν., γονείς, οί 
ouderwets', -e, αναχρονιστικός ο κα­
θυστερημένος 

oud'beid, ν., -heden, άρχαιότητα, Ί\ ο 

αρχαίοι χρόνοι, οΙ Ο --kunde, ν., 

αρχαιολογία, Τι 



oudje - overgevoelig 

oud'je, ο., -S, γερόντισσα, ή Ο γριά, ή 

Ο (pJat) γραίδιο, τό Ο παλιόγρια, ή 
oud'ste, -n, πρεσβύτερος Ο γεpovτό­

τεΡΟζ 

oud-strίj'der, αι., -5, άπόμαΧΟζ, 6 
ouvertu're, ν" -s, 1tρoανάK~υσμα. τό 
Ο προοίμιο, τό 

ou'weI. ΠΙ., -s, άζυμο, τό 
o"aal', -vaIe, μακρουλός ο έπιμήκης 
Ο στενόμακρος 

σΎεη, m. , -S, φοιφvoς, ό ο Kλiβαvoς, 6 
o·ver. νΖ., άπoπάvω από ο ύπεράνω 
άπό Ο (betreffende) Υιά 

oνεnιΙ', bw., na\l.toG Ο πανταχού Ο ναπ 
-: όλουθε ο πανταχ6δεν ο άπό 

παvτoυ 

oνεnιll" m., -s, φόρμα, ή 
overbelast', -ε, κατάφορτος Ο --Ing, 
ν,ι (lading) παραφόρτωμα, τό Ο (span­
ning) υπερένταση, ή 

o'verbevolking, ν" ύπερπληθυσμός, ό 
o'verbIίjfsel, ο., -s, -en, άπομεινάρι, τό 
Ο ύπόλειμμα, τό 

o'verblljven, άπομένω ο περ\οσευω Ο 
--d, -e, έπίλοιπος Ο υπόλοιπος 

overbInf'fen, εκθαμβώνω 
overbo'dig, -e, παραπανίσιος Ο πεp.σ~ 
σευούμενος Ο περιττός Ο - zίjn: 

περιττείιω 

o'verbueken, μεταγράφω 
o'verbrengen, διακομίζω ο μεταφέρω 
Ο κουβαλώ 

o'verbrenging, ν., -en, διαβ[βαση, ή ο 
μεταβίβαση, ή Ο μεταφορά. ή Ο 

μετακόμιση, ή Ο (ν. relίkwieen) μετα­
κομιδή, ή 

overbmg'gen, γεφυρώνω 
overbrug'glng, ν" -en, γεφύρωση, ή Ο 
γεφύρωμα, τό 

o'verdaad, v.(m,), κατάχρηση, ή 
overda'dig, -e, καταχρηστικός 
overdek'ken, επιστεγάζω ο κατασκε­
πάζω 

overdek'king, γ" -en, επιστέγασμα, τ6 
ο στέγη, ή 

overden'ken, διαλογίζομαι Ο σκέφτο­
μαι ο στοχάζομαι 

o'verdracbt, ν.(αι.), εκχώρηση, ή ο 
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παραχώρηση, ή ο μεταβiβαση, ή Ο 
μεταφορά, ή Ο --elljk, -e, μεταφορι* 
κός 

o'verdragen, (overbrengen) μεταδίνω ο 
μεταφέρω Ο (bevoegdheid -) μεταβι­
βάζω 

overdre 'ven, υπερβολικός 
overdrij'ven, μεγαλώνω Ο μεγαλοποιώ 
Ο \ΙΠεΡβάλλω Ο παρακάνω 

overdrij'ving, ν" -en, υπερβολή, ή 
o'verdruk, m., ίδιαίτερη ανατυπωση, ή 
ο (ορ iets) επιτύπωμα, τό ο (ν. gas) 
υπερπίεση, ή Ο --ken, (άνα)τυπώνω 
ο --plaatje, ο., 'S, χαλκομανία, ή 

o'verduideIίjk, -e, έκδηλος Ο όλοφάνε-
ρος Ο περίτρανος 

overdwars, bw., δίπλα 
overeen'komen, συνεννοουμαι 
overeen'komst, ν., -en, άναλoγiα, ή ο 
διομολόγηση, ή Ο συμφωνία, ή Ο 

συμβαση, ή Ο (akte) σύμφωνο, τό Ο 
συμβόλαιο, τ6 Ο --ig, -e, άνάλογος 
ο σόμφωνα μέ ο συμβατικός 

overeen·stemmen, (ν. meηsen}συμφων& 
ο (ν. zaken) ταιριάζω Ο άντιστοιχΟΟ 

overeind', δρθιος Ο στητός Ο - zet­
fen: όρθώναι ο στήνω Ο σηκώνω 

ο'νεΓεΒιεΒ, μεταμοσχεύω 

οvere'ιen, (zich) παρατρώγω ο περι­

δρομιάζω Ο σαβοιιρώνω 

o'vergaao, (over iets hι.en) (ξε)περνώ ο 
υπερβαίνω ο (tO! iets) προχωρώ Ο 
προκόβω Ο (handeJen over) πραγμα­
τεύομαι Ο (gewijzigd worden) μετα­
μορφώνομαι ο μεταβάλλομαι Ο (ein­
digen) παύω Ο διακόπτομαι Ο (oνεΓ~ 
!open) δραπετεύω Ο τό σκάω 

o'vergang, m., -en, (rivier) πέραμα, τό 
ο διάβαση, ήΟ (wίjziging) μετάβαση, 

ή Ο μετάσταση, ή 

overgan'kelijk, -e, μεταβατικός 
o'vergav-e, v.(m.), παράδοση, ή 
o'vergelukkig, -e, περίχαρος Ο περιχα­
ρής 

o'vergeven. (overhandigen) παραδίνω ο 
έγχειρίζω ο (braken) ξεpVΩ Ο κάνω 
έμετό 

o'vergevoeIig, -e, μυγιάγγιχτος Ο υπ&-
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ρευαΙσθητος ο --heίd. ν., (ιπερευα­

σθησία, ή 
o'vergrootmoeder. ν., -$, προμάμμη, ή 

o'vergrooIvader, m. , -s, προπάππος, 6 
o'verhaIen, (overtuigen) τουμπάρω Ο 
παραπείθω 

overhan'digen, έγχειρίζω ο παραδίνω 
overhan'diging, ν., έπίδοση, ή ο παρά· 
δοση, ή Ο έΎχείριση, ή Ο bewijs ναπ 
-, Ο.: έπιδοτήρto. τό 

overheer'sen. δεσπόζω Ο έξουσιάζω Ο 
κ:υριαρχω Ο δυναστεύω ο καταπιέζω 

o'verheid, ν,ι -heden, άρχή, ή Ο έξου­
σία, Τι Ο (personen) ίθίινοντες, οΙ Ο 

Kυβερνfιτες, οΙ !J άρχές, οΙ 
o'verheIIen, γέρνω Ο ρέπω Ο (neigen) 
τείνω 

o'verhemd, ο., -en, πουκάμισο, τό 
o'vedg, -1':, !.ιπόλοιπος (στε 

o'verigens, bw., κατά τά άλλα Ο dλλω­
o'verjas, m. en ν. ι -sen, (έ)παναιφόρι, τό 
Ο παλτό, τό 

o'verkant, αι. , άπέναντι μέρος, τό Ο 
ααπ de -: άντίπερα, bw, ο άντίκρυ, 
bw. 

overkoe' pelen, σκεπάζω μέ θόλο ο 
Qverkoepelende orgarιisatie, ν,: διοικη. 
τική όργάνωση, ή 

o'verkoken, φουσκώνω 
Ι overla'den, παραφορτώνω ο βαρυ­
φορτώνω ο ζαβλακώνω ο παραβα­

ραίνω 

ΙΙ o'verladen, μεταφορτώνω 
overle'dene, m.-V" -π, πεθαμένος, 6 Ο 
μακαρίτης, δ 

ονετΙει', ο., προβούλευμα, τό Ο σύ­
σκεψη, ή [] διαβούλευση, ή Ο -_gen. 
βουλεύομαι Ο (δια)σκέφτομαι ο συ­

σκέφτομαι Ο συλλογίζομαι Ο συνεν­
νοουμαι 

overh!'ven, Απιβιώνω Ο έπιζώ 
o'verleveren, παραδίνω 
οΎετlεονετίοι, ν., -en, παράδοση, ή Ο 
δόσιμο, τό Ο παραχώρηση, ή 

1 overlίj'den, πεθαίνω [τος, δ 
11 overlίj'den, ο., πεθαμός, δ [] Θάνα­
οverlij'densbeήcht, ο" -en, νεκρολογία, 
ή 

overgevoeligheid - overspel 

ο'νετΙορεη, (- naar de vijand) αυτομο­
λώ Ο (overstromen) ξεσπώ Ο ξεχειλί­
ζω 

o'verloper, m" -5, αυτόμολος, δ 
o'vermakeo, ξανακάνω ο geld -: εμ­
βάζω ο στέλνω χρήματα (μέ επιταγή) 

overrnees'teren, κατακυριεύω 
o'vermoed, m., θρασυδειλία, ή 
oΎεrιnoηεη, bw. , μεθαύριο 
ovemacb'ten, διανυκτερεύω 
overnach'ting, ν. ι -en, διαννκτέρευση, ή 
o'vemame, ν., άνάληψη, ή 
overpein'zing, ν., -en, σκέψη, ή ο 
στοχασμός, ό ο λογισμός, ό 

o'verplaatsing, ν. ι -en, μετάθεση, ή ο 
μετάταξη, ή 

o'verplanting, ν., -en, μεταφύτευση, ή 
Ο hart--: εκτοπισμός της καρδιας, ό 

overprik'keling, ν. ι -en, υπερδιέγερση, 
ή 

o'verproduktle. ν" ύπερπαραγωτη, ή 
overre'dίng, ν., πειθώ, ή 
overrίj'den, (aaorijden) παρασέρνω 
o'verrijp, -e, ύπερώριμος 
overrom'pelen. αΙφνιδιάζω ο ξαφνιάζω 
oversclιa'duwen, (έπι)σκιά:ζω ο ίσιηώ­
νω ο άμαυρώνω 

overschat'ten, υπερτιμώ 
o'verschieIeo, περισσεύω Ο πλεονάζω 
o'verschoen, m., ·en, γαλότσα, ή 
ο'νerschοι, ο., -ten, κατάλοιπο, τό Ο 
ύπόλοιπο, τό Ο λείψανο, τό 

overschrij'den, ξεπερνω Ο ύπερβαίνω 
overschrij'ding, ν., -επ, ύπέρβαση, ή 
o'verschrijven. άντιγράφω Ο μεταγρά­
φω ο ξαναγράφω Ο (geId -) έμβάζω 
Ο μεταφέρω 

o'verschήjving, ν" -en, (kopie) μετα­
γραφή Ο άντιγραφή ο (ν. geld) έμβα­
ομα, τό 

o'verslaan, παραλείπω 
1 o'verspanning, ν., -en, (overbe!asting) 
(ιπερένταση, ή 

Il overspan'ning, ν., -en, (overweIving) 
τρουλος, δ ο θολωτή στέγη, ή Ο (te 
sterke spanning) ύπερένταση, ή Ο 
(overprikkeldheid) (ιπερερεθισμός, δ 

o'verspel, ο., μοιχεία, ή Ο - plegen: 



overspelige - overwinteren 

μοιχεύω ο -~ige, αι.-ν" -π, μοιχός, ό 

ο μοιχαλίδα, ή 
o'verspringen, όπερπηδ& Ο (overs.laan) 
μεταπηδόJ 

o'verstappen, (lopen ονεΓ) διασκελίζω 
Ο (ν. rijtuig) άλλάζω λεωφορεϊο 

o'verste, m.-v., -η, προϊστάμενος, ό 
o'versteekpIaafs, v,(m.), -cn, πέραμα, τ6 
Ο διάβαση, ή 

o'versteken, (de straat -) περνώ Ο 
διαβαίνω ο (Ρετ boot) διαπλέω 

overstel'pen, ζαλώνω 
Ι overstro'men. κατακλύζω ο πλημ­
μυρίζω 

Il o'versfromen, (overJopen) ξεσπώ 
overstro'ming, ν., -en, έκχείλιση, τΊ Ο 
κατακλυσμός, δ Ο πλημμύρα, ή 

o'vertappen, μεταγγίζω 
o'vertocbt, m., -en, μετάβαση, ή Ο 

μεταπήδηση, ή 

οvertοlΊίg, -e, περισσός ο 6πέρμετρος 
Ο --heid, ν., -heden. πλεόνασμα, τ6 
Ο περίσσευμα, τ6 

overιre'den, άθετώ Ο παραβαίνω ο 
παραβιάζω 

overtre'der, m., ~s, παραβάτης, δ 
overrre'ding, ν., -en, άδίκημα, τ6 Ο 

παράβαση, iι ο παρανομία, ή Ο 

πταΊσμα, τό ο ύπερβασία, ή 

overtref'[en, (ξε)περνω ο όπερβάλλω 
Ο ύπερτερώ Ο προέχω ο πρωτεύω Ο 
ύπερακοντίζω 

o'verrrek, ο. εη m., -ken, περίβλημα, τ6 
Ο περικάλυμμα, τ6 

Ι o'vertrekken, (overschrijden) (ξε)πεp~ 
ναι Ο (ονertekeπen)iχνοΥΡαφώ ο άντι­
γραφώ C (aan 5tukken) σπάζω ο τε". 
μαχίζω 

ΙΙ overIrek'ken, περιβάλλω ο περικα­
λύπτω 

o'vertrekpapwr, ο., καρμπόνι, τό 
overtuj'gen, πείθω ο καταφέρνω Ο 

-.d, -ε, πειστικός ο πειστήριΟζ 
overtui'glng, ν., ·επ, πεποίθηση, ή 
o'veruur, ο., -ΟΓεη, ύπερωρία, ή 
o'vervaart. v.(m.), -εη, διάπλους, δ ο 
διάπλευση, ή 

ο'νεΓνθΙ, m., ~lεπ, εΙσόρμηση, ή ο 
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έπ(θεση, ή Ο -.Ien, κατακρατ& Ο 
αιφνιδιάζω 

o'ververbitten, ύπερθ1:ρμαίνω 
o'ververhittin~, ν" όπερθέρμανση, ή 
oververmoeid'beid. ν., όπερκόπωση, ή 
o'ververzadigIng, ν" παραχόρτασμα, 

τό Ο μπούχτισμα, τό 
overvleu'geIen, ύπερφαλαγγίζω ο 

περικυκλώνω 

o'vervloed, ffi., άφθoVΊα, ή Ο ευπορία, 

ή Ο πληθορισμός, ό ο in -: βροχη­
δόν Ο -·Ig, -e, άθρόος Ο ι'1φθονος Ο 
πλούσιος Ο ευπορος ο μπόλικος ο 

(ν. regen) bw., κρσυνηδόν 
ο'νεπlαιΙεη, πλεονάζω ο περισσει.'ιω 

overvoe'den, στουμπώνω Ο υπερσιτίζω 
overvoe'ding, ν., όπερσιτισμός, δ 
o'vervol, -le. παραγεμιστός Ο ξέχειλος 
ο (bw.) φίσκα Ο γεμάτα 
o'verwaardering, ν., όπερτίμηση, ή 
o'verweg, m" -en, διάβαση, ή 
overwe'gen, σκέπτομαι ο διανοούμαι 
Ο στοχάζομαι Ο συλλογίζομαι ο 

-d, -ε, επιlφατέστεΡΟζ 
overwe'ging, ν., ·en, συλλογή, ή ο συλ­
λΟΎ\.σμ.ός, ό ο σκέψη, ή ο (ίη recht~ 

spraak) σκεπτικό, τό Ο in - nemen: 
λαβαίνω ύπ' όψη μου 

overweJ'digen, βιάζω ο έξαναγκάζω ο 
κατωφατω Ο καταχτώ Ο __ d, ·e, 
θεαματικός 

overwel'diging, ν., ιι:ατάχτηση, ή 
o'verwerk, ο., όπερωριακή έργασία, ή 
Ι o'verwerken. (te Jang) μεσημεριάζομαι 
II overwer'ken, (zich) καταπονιέμαl Ο 
ταλαιπσρουμαι 

o'verwicbt, σ., έπηφάτηση, ή ο όπε· 
ρίσχuση, ή Ο έπιβολη, ή ο όπεροχή, ή 

overwin'naar, m., ·S, ~naren, νικητής, δ 

Ο όλυμπιονίκης, δ 
overwin'nen, {ιΊπερ)νικ& Ο εξασθενίζω 
ο καταβάλλω Ο κατισχύω Ο (ορ zee) 
καταναυμαχώ 

overwin'ning, ν., -en, νίκη, ή Ο κατανί­
κηση, -ή Ο --sfeest, ο., -en, επινίκια, 
τά Ο VΙKητήρια, τά 

overwin'teren, διαχειμάζω Ο ξεχειμω~ 
νιάζω c παραχειμάζω 
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overwin'terJng, Υ., -en, διαχείμαση, ή Ο 
ξεχειμώνιασμα, .6 

overwoe'keren, θεριεύω 
overwoe'kenng, ν" θέριεμα, τ6 ο έξα­

ypiroon, ή 
overzees', -e, υπερπόντιος 
o'verzet. m" -ten, πέραμα, τ6 Ο διάβα­
ση, ή Ο πόρος, ό Ο --boot. m. εη ν., 
-boten, πέραμα. τ6 Ο πορθμείο, τ6 Ο 

pa, m., -'s, μπαμπάς, ό 
paai'en, (kaImeren) Ι\:αταπραυνω Ο κα­
θησυχάζω ο (paren) ζευγαρώνω 

paaJ, m., palen, πάσσαλος, δ Ο παλού-
κι, τ6 

paaps, -e, παπικός, ό 
paar, ο., paren, άντρό'γυνο, τ6 ο ζευγά­
ρι, τ6 ο ζείΥΥος, ,6 

paard. ο., -en, άλογο. τ6 Ο ίππος, ό Ο 
Ie -: καβάλα Ο - van TrQje, ο.: 
δούρειος ίππος, ό 

paar'debloem, ν .(m.), -en, ραδίκι, τ6 Ο 
paardehorzeJ, v.(m.), -s, άλσγόμυγα, ή 
Ο --knecht, m., -en, -5, Ιπποκόμος, ό 
Ο --kracht, v,(m.), Ιπποδύναμη, ή Ο 
ίππος, ό Ο --mest, αι., καβαλίνα, η 

paardenfokkerij', ν., -en, ιπποφορβείο, 
τό Ο Ιπποτροφείο, τ6 Ο --koopman, 
m., -kooplui, ιππέμπορος, δ 

paar'desport, v,(m.), Ιπποδρομία, ή Ο 
κούρσα. ή ο --stal, m., -Ιεη, Ιππο-

στάσιο, τ6 ο --tuig, ο., ίπποσκευή, 
ή Ο σαγή, ή Ο χάμουρα,τά 

[ paard'rijden, ο., Ιππασία, ή 
ΙΙ paard'rijden. καβαλικεύω ο ίππεύω 
ο πάω καβάλα Ο καβαλώ 

paars, -e, μενεξεδένιος 
paars'gewljs, -ιε, ζευγαρωτός 
paas'dag, m., -en, πασχαλιά, ή Ο paas­

feest. ο., Λαμπρή, ή Ο Πάσχα. τ6 Ο 
--week, v.(m.), διακαινήσιμος, ή 

pacht, v.(m.), -en, πάχτωση, ή Ο --en, 
παχτώνω Ο --er, m., -S, κολίγας, δ 

pacifics'tίe, ν., -s, ειρήνευση, ή Ο paci-

Ρ 

overwintering paleis 

φέρι-μπότ, τ6 Ο --Ιεπ, διαβιβάζω Ο 

διαπεραιώνω 
o'verzicht, άνασκόπηση, ή Ο περίλη­
ψη, Τι Ο σύνοψη, ή Ο --elijk, -e, κα­
ταφανής Ο όλοφάνερος [ριασμα, τ6 

oxyda'tie. ν., -S, οξείδωση, ή Ο σκου­
oxy'de, ο., όξείδlO, τό 
oxyde'ren, όξειδώνομαι 
020n', ο. εη m., όζο, τό 

ficereII, εΙρηνεύω Ο --i1Sme. ο., εΙρη­
νισμός, δ ο φιλειρηνισμός, ό Ο -­
fist, αι'ι -en, εiρηνιστής, δ 

Ι pad. ο., -en, άτραπός, ή Ο δρομί­
σκος, δ ο μονοπάτι, τ6 

JI pad, v,(m,), -den, (dier) κούβακας, δ 
pad'delen, κωπηλατώ 
pad'destoel. v.(m.), -en, μανιτάρι, τό Ο 
μυκητας, δ 

pad'vinder, m., -5, πρόσκοπος, ό ο 
--ij, V., προσκοπισμός, ό 

Ι paf, -fe, (5prakeloos) ενεός Ο (ίλαλος 
Ο βουβός ο dφωνος ο σαστισμένος 

ο (opgeblazen) φουσκωμένος ο (lus­
teloos) λιγωμένος Ο κατάκοπος 

ΙΙ paf, m., κρότος, ό ο χτύπος, δ 
paf'fen. (knaJJen) κροτώ Ο χτυπώ Ο 

(roken) καπνίζω Ο φουμάρω 
pa'gina, v.(m.), -'s, σελίδα, ή 
pagine'ren, σελτδοποι6) [] σελιδώνω 
Ρagine'ήng, ν., -en, σελιδοποίηση, ή Ο 
σελίδωση, ή 

pak, ο., -ken, δέμα, τ6 Ο δεματάκι, τ6 
ο πακέτο, τό ο μάτσο, τό Ο (kos­
tuum) ένδυμασία, ή ο φορεσιά, ή Ο 
κοστούμι, τό Ο --jesdrager, m" -5, 
αχθοφόρος, ό Ο χαμάλης, ό 

pak'ken, πιάνω Ο παίρνω ο χουφτιάζω 
Ο φουχτώνω 

pak'papier, ο., στρατσόχαρτο, τ6 
pala'ver, ο., -s, παλάβρα, ή Ο καυχη­
σιά, ή 

paleis" ο., -Ieizen, μέγαρο, τ6 Ο (ko­
ninkJίjk -) παλάτι, τό 



paleografίe - paren 

paleografie', ν" παλαιογραφία, ή 
ριιΙει' ι ο., -ten, παλέτα, ή 
ΡaΊίng, m., -en, χέλι, τό 
palissa'de, ν" -π, -5, χαράκωμα, τό 

paljas', αι. , -SC'1, παλιάτσος, ό ο γελω­

τοποιός, ό 

ΡalΊίum, ο., -lia, -5, ώμοφόριο, τό 
palm, αι" -ιοη, (zege--) βραβCιO, τό Ο 

(hand) παλάμη, ή Ο --boom. m. , -bo-
τηεη, χουρμαδιά, ή Ο φοινικιά, ή Ο 

--tak, m. , -ken, βάγια, τά Ο Ρ-. 
zondag, m. , Κυριακή των Βαiων, ή 

pamflet', ο" -ten. λίβελος, ό ο -­
scbrijver, αι. , -s. λιβελογράφος, ό 

pan, ν.(αι.), -ηεη, (keukcn) τηγάνι, τό 
Ο καραβάνα, ή Ο κατσαρόλα, ή Ο 

σαγάνι, τό [J (dak) κεραμίδι, τό 
panacee', ν" -3, -en, πανάκεια, ή 
ΡandΊluis, v., -huizen, ενεχuροδανει­
στήρlΟ, τό 

ΡθπεεΙ'. ο" -nelen, στεφάνη, ή 
pane'ren, αλευρώνω 
panheIleens', -ε, πανελλήνιος 
paniek', ν., πανικός, ό ο --erig, -e, 
παVΙKόβλητoς Ο τρομαγμένος 

pan'nekoek. m., -en, τηγανίτα, Τι 
psnora'ma, ο., -'S, πανόραμα, τό 

ροπιοΙοη', m., -5, πανταλόνι, τό Ο περι­

σκελίδα, ή 

pan'ter. m., -$, πάνθηρας, δ ο λεοπάρ­

δαλη, ή 

pantheϊst'. m., -en, πανθεϊστής, δ 
ΡanΊheοn, ο., πάνθεο, τό 

paotof'fel, v.(m.), -s, γόβα, Τι Ο KOU­
ντούρα, ή Ο παντόφλα, ή 

pantomj'me, ν.(αι.), -5, -ο, παντομίμα, 
ή 

pant'ser, ο., -5, θώρακας, 6 Ο --eo, 
θωρακίζω Ο --ίng, ν., -en, θωράκι­
ση, ή Ο θωράκισμα, τό ο --schip. 
ο., -schepen, θωρηκτό. τό Ο --toren, 
αι" -5, πυργίσκος, ό ο --wagen, m" 
-5, θωρακισμένο. τό 

ρορ, v.(m.), -pen, κουρκουτι, τ6 ο χυ­
λός, δ [ό 

papa', αι., ·'s, μπαμπάς, ό Ο πατέρας, 
papa'ver, v.(m.), -8, παπαρούνα, Τι ο 

λαλές,ό 

2Ό6 

papegaai, αι., -en, παπαγάλος, δ ο ψιτ­
τακός, ό 

papier', ο., -en, χαρτί, τό Ο -·en, χάρ­
τινος ο χαρτένιος ο --fabήek, ν., 

-en, χαρτοποιείο, τό ο --Indostrie, 
Υ., χαρτοποιία, ή Ο --mand, v.(m.), 
-en, κάλαθος τών ό.χρήστων, δ ο -­
snijder, m., -5, χαρτοκόπτης, ό ο -­
winkeI, m., -5, χαρτοπωλειο, τό 

po'pήko, v.(m.), πιπεριά, ή 
papy'rus, m., -sen, -ri, πάπυρος, ό 
paraaf'. m., -rafen, μονογραφή, ή 
paraat', -rate, ευσταλής 
para'bcl, v.(m.), -S, -<:η, παραβολή, ή 

parachu'te, m., -5, αλεξίπτωτο, τό 
parachutίst" m., ~en, άλεξιπτωτιστής, δ 
para'de, ν., ·S, παρέλαση, ι'ι Ο -·sol~ 

daat. m., -daten, εύζωνας, 6 ο τσο­
λιάς, δ 

paradijs', ο., -dijzen, παράδεισος, δ ο 
--elijk, -e, πc.ραδεισέvιος ιJ παρα­

δείσιος 

parado-x', m., -en, παράδοξο, τ6 Ο -. 
ιιιιl, -a1e, παράδοξος 

panιfe'rεn, μονογραφω 

paraffi'ne, v.(m.), παραφίνη, ή 
parafra'se, ν., ·n, -S, παράφραση, ή 
panιgnιaf', m_, »grafen, παράγραφος, ή 
Ο εδάφιο, τό 

pιιnιΙΙιιx" m., -en, παράλλαξη, ή 
parallel', -Ιε, παράλληλος 
paraplu', m., -'5, όμπρέλα, ή Ο lιλεξι­
βρόχιο, τό 

parasiet', m., »en, παράσιτο, τό Ο σελέ­
μης, δ 

parasite'ren, παρασιτώ Ο σελεμίζω 
parasol', m., -S, παρασόλι, τό 

parcours'! ο., διαδρομή, ή 
pardoes" bw" τέζα 
pardon" ο., συγγνώμη, 11 ο ouyxilipε» 
ση, ή Ο --neren, συγχωρω 

pa'reI, ν.(αι.), -s, -en, μαργαριτάρι, τό 
Ο -~boen, ο., ·dcrs, φραγκόκοτα, ή 
Ο --moer (pιuιdemoer), 0_, μάργα­
ρος, δ Ο μαργαριτάρι, τό Ο σιντέφι, 

,ό 

ριι'ΓεΡ. γαμώ Ο (verbinden) σuνδέω ο 
ζευγαρώνω 
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parenthe'se, parenthesis, ν" -n, *5, πα­
ρένθεση, Τι 

parfum'. ο. εη αι., ~s. άρωμα, τό ο 

εύωδία, ή Ο μυρωδιά. ή ο --eren, 
αρωματίζω ο -oerie, ν" -en, -S, (win­
kel) μυροπωλείο, τό 

pa'ri, ο., Ισοτιμία, ή 
ΡΒ'ήΒ, αι.·ν., .'$, παρίας, ό 
Parijs', -e, παριζιάνικος Ο παρισινός 
Parίj'tenaar, αι., ·5, Παριζιάνος, δ 

Parisien'ne, ν. , -5, Παριζιάνα, Τι 

parlteit', ν. , Ισότητα, η ο όμoιότrιτα, 
η 

park, ο., ·en, κηπος, 6 
parkeer'licbt, ο., -en, διακριτι"ό: φωτα, 
,ά 

parkeer'plaats. v.(m.), -en, σταθμός, δ 
Ο στάθμευση, ή 

parke'ren, σταθμεύω Ο verboderι te-: 
απαγορεύεται Τι στάθμευση 

parket'. ο., -ten, (justίtίe)εΙσαγγελiα, ή 
Ο -wv)oer, m., -en, δάπεδο, τό Ο 
παρκέτο, τό 

parIement'. ο" -en, βουλή, ή Ο KOIVO­
βούλιο, τό Ο --arier. m., -5., βουλευ­

τ11ζ, ό Ο --arisme, ο., κοtνοβουλεu­
τισμός, δ Ο -Msgebouw, ο., -en, βου­
λευτήριο, τό Ο βουλή, ή Ο --sνerkie­

zing, ν., -en, βουλευτικές έκλογές, οΙ 
parochiaaI', -chiaIe, ένοριακ6ς 
parochiaan', m., -chianen, ένορίτης, ό 
paro'chie, ν., -5, -chi~n, ένορία, ή 

parodie', ν., -en, παρωδία, ή Ο γελοιο­
ποίηση, ή 

parool', ο., -roIen, σύνθημα, τό 
parter'rf!, ο. εη m., -5, (benedenverdie-

ping) Ισόγειο, τό ο (ίη theater) πλα­
τεία, ή 

participa'tίe, ν., -S, μέθεξη, ή Ο συμμε­
τοχή, ή 

participe'ren, συμμετέχω ο συμμερίζο-
μα< 

particuIier' ι m., -en, Ιδιώτης, ό 
partij', ν., -en, (politieke -) κόμμα, τ6 
Ο παράταξη, ή ο φατρία, ή Ο (recht­
bank) διάδικος, 6 Ο (goederen, spel) 
παρτίδα, ή Ο -~beIang, ο., -en, φαΜ 
τριασμ6ς, ό 

parenthese - pasteuriseren 

parιij'dig, -ε, κομματικός Ο μονομε­

ρής Ο (vooringenomen) μεροληπτικός 
Ο - zIjn: μεροληπτω Ο --heid, ν., 
μεροληψία, ή Ο προσωποληψία, ή 

partij'geest, m. , φατριασμός, ό ο par· 
fijleider, m" -5, κομματάρχης, ό Ο 
--Ioos, -loze, δ:κομμά:nστος ο άχρω­
μάτιστος ο -.man, m., -nen, κομμα­
τικός, 6 

partl'kel, ο., -5, μόριο, τ6 
parιituur" ν. ι -turen, παρητουρα, ή 
partizaan', m., -ιηηεη, όπαδός, ό Ο 

κλέφτης, ό (1821) 
partlza'nenlied, ο., ~eren κλέφτικο τρα­
γο6δι, τό 

part'ner, m" -s, συμπαίκτης, ό 
pas, m., -sen, (stap) βήμα, τό ο πάσο, 
τό CJ (sport) πάσα, ή 

Pa'sen, m., Πάσχα, τ6 ο Λαμπρή, 'ή Ο 
'Ανάσταση, ή Ο Beloken -: Κυριακή 
του Θωμα, ή 

pas'foto, v.(m.), -'8, φωτογραφία δια­
βατηρίου, ή 

pss'geborf!D, νεογέννητος 
pas'kamer, v.(m.), *8, δοκιμαστήριο, τ6 

pas'munt, ν.(αι.), ψιλά, τά 
pas'poort, ο., -en, διαβατηριο, τό 
passaat'wlnd, m., -eo, μελτέμι, τ6 
passa'ge, ν., -5, διάβαση, η Ο (ίη bock) 
χωρίο, τό Ο περ1.ΚΟπή, ή 

passagier" m., -s, έπιβάτης, ό Ο blinde 
-: λαθρεπιβάτης, ό ο --sboot, m. 
εη ν., -boten, έπιβατικό πλοΊο, τό Ο 
-~sνlίegtuig, ο., -en, άεροπλάνο έπι­
βατικό, τό 

pas'sen, (overeen5temmen) ταιριάζω ο 
άρμόζαι ο προβάρω Ο (kaarrspel) 
πάω πάσο Ο --d, -e, κατάλληλος Ο 
άρμόδιος ο πρόσφορος Ο ταιριαστός 

pas'ser, αι., -s, διαβήτης, δ 
pas'sie, ν., -s, (lijden) πάθος, τό Ο 

(drift) κλίση, ή ο τάση, ή 
ΡaSSI'Ύa, αιν., παθητικό, τ6 

ΡassίΎίteίt" ν., παθητικότητα, ή 

pasrei'tje, ο., -.'1, πίτα, ή [ή 
pastel'tekening, ν., -en, κρητιδογραφία, 
pasteurise'ren, παστεΡiώνω Ο δ:ποστει­
ρώνω 



pastoor - pensioenfonds 

pastOOf', m" -s, έφημέΡΙΟζ, ό Ο παπάς, 
ό ο ιερέας, ό ο - zίjπ: έφημερεύω 

paSIorie', ν" -en, πρεσβυτέριο, τό 
paIent', ο" -en, δίπλωμα εύρεΟ1.ΤΕ­

χνΙας, τό Ο πατέντα. ή ο --houder, 
m., -s, εύρεσιτέχνης, 6 

pa'ter, m. , -5, πάτερ, ό Ο --noster, m" 
-S, (gebed) Πάτερ ήμό)ν, τό Ο (rozen­
krans) κομποσκ:οίvι, τό 

pa'thos, σ., πάθος, τό 
patien'ce, ο., (spel) πασιέντσα, ή 
patient', m., -en, αΡΡωστος, δ 
pa'tioa, ο. en ν,(ω,), πατίνα, ή Ο 
όξειδωμένος χαλκός, ό 

patriarch', ω. ι -en, παΤΡιάρχης, δ ο 
--ΜΙ, ο" -chaten, πατριαρχεΊο, τό 

paIri'cier, m. , -5, πατρίκιος, ό 
patrjjs'. m. en ν,ι -trijzen, (vogel) πέρδι­
κα, ή Ο --poort, v.(m.), -en, φεΎΎί­
της, ό 

patriot'. αι. , -ten, πατριώτης, ό 
patrone'reo. προστατεύω 
Ι patroon" αι" -5, (werkgever)άφέντης, 
δ Ο (beschermer) προστάτης, δ 

ΙΙ patroon', ν.(αι.), -tronen, (kogeI) φυ­
σίΎγ1.0, τό 

ΙΙΙ pa,roon', ο., -tronen, (modeI) ξό­
μπλι, τό Ο πρότυπο, τό 

patroon'gordel, m" -5, σελάχι, τό 

patrouil'Ie, v.(m.), -&, περίπολος, ή Ο 

-~ren. περιπολώ 

pauk, v,(m.), -en, τύμπανο, τό 
paus, m., -en, πάπας, ό Ο --elίjk,-e, 
παπικός Ο --schap, ο., παπισμός, ό 

pauw, m., -en, ταώς, δ Ο παγόνι, τό 
pau'ze, ν.(αι.), -n, -5, διακοπή, ή Ο 

διάλειμμα, τό ο σταμάτημα, τό Ο 

παύση, ή Ο --ren, σκολάζω ο ανα­
παύομαι Ο κάνω σκόλη 

paviljoen', ο., -en, περίπτερο, τό ο 

κιόσκι, τό 
pe<:h, m., γουρσουζιά, ή Ο κακοτυχία, 
ή Ο κατσιποδιά, Τι Ο --vogel, m., -S, 

γουρσούζης, ό 

ρώιιal', ο. en m., ·dalen, πετάλι, τό Ο 
πέδιλο, τό 

pedagoog', m., -gogen, παιδαγωγός, δ 
pedant', ·e, σχολαστικός 
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ped'deIaar, m., ·5, κωπηλάτης, δ 
pederast', m., ·en, παιδεραστής, ό Ο 
κίναιΟΟς, ό 

peen, ν.(αι.), penen, δαύκος, δ ο καρό· 
το, τό 

peer, v.(m,), peren, αχλάδι, τό Ο απίδι, 
τ6 

pees, v.(m,), pezen, τένοντας, ό 
ΡeetΌοm, m., ·5, κουμπάρος, ό Ο peet­

schap, ο., κουμπαριά, ή Ο -~tante, 

ν., -$, :κοuμπάρα, ή 

peignoir', αι., -$, μπουρνούζι, τό 

peiI, ο., στάθμη, ή ο --en, σταθμίζω 
ο αλφαδιάζω ο (uitvi55en) ψαρεύω Ο 
--ing, ν., -en, βολιδοσκόπηση, ή Ο 
βl.lθoμέτρηση, ή Ο --Iood, ο., -Ioden, 
στάθμη, ή 

pek, ο. en m., πίσσα, ή 
pe'kel, m., σαλαμούρα, ή Ο άλμύρα, ή 
ρεl, v.(m.), -Ien, (schil) φλοιός, ό Ο 
φλούδα, ή 

peleri'ne, v,(m.), -5, πελερίνα, ή ίJ 

μπέρτα, ή 

pel'grim, m., ·5, χατζής, ό Ο -.stocbt, 
m., ~εη, χατζηλίκι, τό 

pelikaan', m., ·kanen, πελεκάνος, ό 
pelotou', ο., ·5, διμοιρία, ή 
pels, v.(m.), pelzen, πέτσα, ή Ο δέρμα, 
,6 

pe'luw, ν.(αι.), .$, κεφαλάρι, τό 

pen, v,(m.), -nen, πένα, ή Ο γραφίδα. ή 
Ο κονΊ:ύλι, τό ο μολύβι, τό 

pen'del, m., -5, πηγαινοερχομός. δ Ο 
(wichelroede) (μαγική) ράβδος, ή ο 
--en, πηγαινοέρχομαι 

penicilli'ne. ν.(αι.), ·5, πενικιλίνη, ή 

pe'nis, m" πέος, τό 

peniten'tie, ν" -5, -ticn, επιτίμιο, τό 
pen'nehouder, m., ·5, κοντυλοφόρος, ό 
ο γραφίδα, 1') Ο pennemes, ο., ·sen, 
σουγιάς, ό Ο -.trek, m., -ken, 
(μονο)κοντυλιά, ή 

pen'ningmees(er, m., -5, θησαυροφύλα­

κας,ό 

penseel" ο., -selen, πινέλο, τό Ο χρω­
στήρας, ό 

pensioen" ο., -en, συνταξη, ή Ο -~ 
fonds, ο., -en, ταμείο συντάξεων, τό 
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Ο --gerechtigd. -e, συντάξιμoc, Ο -. 
uitkering, Υ., -εη, συνταξιοδότηση, ή 

pension', ο., -.'ι, πανσιόν, ή 

pensione'ren, σ.ποστρατείιω 
ρε'ρετ, m., πιπέΡΙ, τό Ο --bus. ν.(αι.), 

-sen, πιπεριέρα, ή Ο πιπεροδοχείο, τό 
ο --en, πιπερώνω Ο --munI, v.(m.), 
-en, δυόσμος, ό Ο ήδύοσμoc" ό Ο 

μέντα. ή 

ιrer, VZ., μέ ο - trein~ μέ τό τρένο Ο 

- mαand: μέ τό μήνα 
μετεεηι', ο., -en, ποσοστό, τό ο τόκος, 
ό ο lIίj/ -: πέντε τοις έκατό Ο tien 
-: δέκα τοϊς έκατό 

percenIa'ge, ο., -5, έπιτόκιο (Απί τοις 
έκατ6), τ6 ο ποσοστό, τό 

percus'sie, Υ., -.'Ι, έπ{κρουση, ή 
pe'reboom, m., -bomen, άχλαδια, ή 
perfect', *e, τέλειος ο --Ie, ν., τελειό­
τητα, fι Ο --ionering, ν., τελειοποίη­
ση, ή Ο --υαι, ο., -ta, '.'1, παρακείμε­
νος, ό 

perforeer'machine, ν., -.'ι, διατρητική 

μηχανή, ή 

Ρerίfeήe', ν., περιφέρεια, ή ο περίδρο­

μος, ό 

perio'de, ν., -5, -π, περίοδος, ή Ο φά­

ση, ή Ο στάδιο, τό 
Ι Ρeήοdiek', -e, περιοδικός 
Il periodiek', ν. εη ο., -en, περιοδικό, 
,6 

ΡeήscοοΡ', m., -scopen, περισκόπιο, τό 
perkameot', ο., -en, διφθέρα, ή Ο περ­
γαμηνή, ή Ο --papier, ο., λαδόχαρ­
το, τό 

ρετρΙεχ', σαστισμένος ο έκπληκτος ο 

- staan: τά χάνω ο σφηνώνομαι Ο 
καρφώνομαι 

perron', ο., -8, αποβάθρα, ή Ο -kaart* 
je, ο., -s, εΙσιτήριο άποβάθρας, τό 

pers, v.(m.), -en, (werktuIg) μάγκανο, 
τό ο πιεστήριο, τό ο πρέσα, ή Ο 

(dag- εη weekbIad--) τυπος, ό 
Pers, m., Perzen, Πέρσης, ό 
pers'conferentie, ν., -5, σUΓKέντρωση 

τυπου, ή 

persen, ζουλώ Ο ζουλίζω ο (συμ)πιέζω 
Ο συνθλίβω 

pensioengerechtigd - piama 

persona'ge, ο. en ν., -8, πρόσωπο, τό Ο 
ύποκείμενο, τό 

personaliteit', ν., -en, προσωπικότητα, 
ή Ο (beIedigjng) προσωπικότητες, ΟΙ 

personeel', ο., προσωπικό, τό ο -. 
cbef, m., -5, προσωπά.ρχης, ό 

perso'nencuItus, m., προσωπολατρία, ή 
personiflca'tie, ν., -s, προσωποποίηση, 
ή 

personifίe'ren, προσωποποιώ 
persoon', m., -50nen, άτομο, τό Ο πρό­
σωπο, τό ο --lijk, -e, άτομικός ο 
Τδιοι; Ο προσωπικός Ο υποκειμενι­
κός Ο (eigen) (κατα)δικός Ο -­
lίjkheid, ν., -heden, ατομικότητα, fι ο 
προσωπικότητα, ή Ο --sbewίjs, ο., 

-wijzen, ταυτότητα, ή 
perspectief', ν.(αι.), εη ο., -tieven, προ­
οπτική, ή 

Ρers'vήjheίd, ν., tλευθεροτυπία, η 
pers'wezen, ο., δημοσιογραφία, Τι 
per'zik, v.(m.), -en, ροδάκινο, τό Ο 
--boom, m., bomen, ροδακινιά, 11 

Per'zisch, ~e, περσικός 
pese'la, αι., -'5, πετσέτα, ή 
pessimΙS'me, ο., ηττοπάθεια, η Ο απαι­
σιοδοξία, η ο πεσιμισμός, ό 

pessimist', m., -en, απαισιόδοξος, ό ο 
πεσιμιστής, ό 

pesI, v.(m.), λοιμός, ό Ο λοιμική, ή Ο 
πανούκλα, ή Ο πανώλη, ή ο --erίj, 
ν., -en, βασανισμός, δ 

ρεΙ, v.(m.), -ten, κασκέτο, τό 
pe'tekind, ο., -eren, βαφτισιμιός, δ 
pe'ter. m., -5, νουνός, ό ο κουμπάρος, 

ό 
peterse'lie, v.(m.), μαϊντανός, ό ο 
μακεδονήσι, τό ο πετροσέλινο, τό 

ρειl'Ιίε, ν., -5, αίτηση, ή 
peιrοΊeum, m., πετρέλαιο, τό ο -~ 

houdend, -e, πετρελαιοφόρος 
peuk'je, ο., -5, αποτσίγαρο, τό 
ρευl, ν.(αι.), -en, φλοιός, ό ο -.vrucht, 

v.(m.), -en, όσπριο, τό 
peu'ter, m., -5, νήπιο, τό Ο μωρό, τό Ο 
βρέφος, τό 

pe'zig, -e, νευρώδης Ο iσχυρός 
ρίθ'αιιι (pyjama). m., -'5, πιζάμα, Τι 



pianist - plaatsvervanger 

pianist'. m., -en, πιαν(στας, ό 
pia'no, v.(m.), -'s, πιάνο, τ6 
ΡίckΊes, αιν" τουρσί, τ6 
pick~up', m., -5, ήλεκτρόφωνο, τ6 
pie'keren, βασανίζομαι 
pien'ter, -e, έξυπνος Ο ξυπνητός 
pie'pen, τσιρίζω 
ρίεΓ, m" -en, (worm) σκουλήκι, τ6 ο 

(Jandhoofd) μόλος, ό ο προβλήτα, ή 
Ο προκυμαία, ή 

pij, v.(m.), -en, ράσο, τ6 
pij), m., -en, βέλος, τ6 ο σαίτα, ή Ο τό­
ξεμα, τ6 Ο --koker, αι., -$, σαϊτοθή­

κη, ή Ο φαρέτρα, ή Ο --snel, bw., 
μάνι μάνι C γρήγορα 

pijn, v,(m,), -en, πόνος, ό ο (harτzeer) 
καημός, ό Ο -~bank, ν.{αι.), -en,φά­

λαγγας, ό ο -~boom. m., -bomen. 
κουκουναριά, ή ο έλατο. τ6 

pij'nigen, βασανίζω Ο ι<αταπσνω Ο 
κατατρύχω 

pijn'Ujk, -e, θλιβερός Ο λυπηρός Ο ζό" 
ρικος Ο πολυώδυνος Ο όδυνηρός Ο 

pίjnIoos, -loze, άνάλγητος ο ά.vώδυ­
νος Ο --stίllend, -e, ανώδυνος ο 
λυσίπονος Ο παυσίπονος 

pljp, v.(m.), -en, (tabak) πίπα, ή Ο 

τσιμπούκι, τό Ο (buis) σωλήνας, ό Ο 
--Ieiding, ν., -en, σωλήνωση, ή 

pikant', -e, πικάντικος ο διεγερτικός 
ο όρεχτικ6ς 

pik'donker, -e, έρεβώδης Ο δλοσκ6-
τειvος ο θεοσκότεινος 

piket'paal, m., -palen, πάσσαλος, δ ο 
παλο(ικι, τ6 

pik'ken, πισσώνω Ο (ν. vogels) ραμφί­
ζω Ο τσιμπώ Ο (steken) τσούζω 

μlΙ, v.(m.), -Ien, χάπι, τ6 ο καταπότι, 
τ6 ο φάρμακο, τ6 Ο παστίλια, ή 

pilaar', m., -laren, στύλος, ό ο κολό­
να, ή Ο κίονας, ό ο στήλη, ή Ο -­
beilige, m., -π, στυλίτης, ό 

ρίlοοι', m., -Ioten. πιλότος, δ ο αερο­
πόρος, ό 

pim'perl1oot, ν.(αι.), -noten, φιστίκι, τό 
ρίη, v.(m.), -nen, έμβολο, τ6 Ο πρόκα, 

~ Μ 
pinacotheek', ν., -theken, πινακοθήκη, 

pin'geIen. (afbieden) παζαρεύω 
Ρίn'guϊn, m., -s, πιγκουίνος, ό 
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pink, m., -en, δαχτυλaκι, τό Ο μικρό 
δάχτυλο, τό Ο --ogen, βλεφαρίζω 

Pink'steren, m., Πεντηκοστή, ή 
pipet', v.{m.) εη ο., -ιcπ, σταγονόμε­

τρο, τό 

pίnιιιι', m., -raten, πειρατής, ό ο έπι­
δρομέας, ό ο κουρσάρος, ό 

pinιmi'de, ν., -π, -s, πυραμίδα, ή 
piraterίj" ν., πειρατεία, ή Ο κούρσε­
μα, τό 

pls'pot, m., -ten, ουροδοχείο, τό ο 

τσουκάλι, τό ο καθίκι, τό 

pista'che, ν.(αι.), -s, φιστίκι, τό 
pis'te, v.(m.). -5, -π, στίβος, δ Ο πίστα, 
ή 

pistoIet', αι., -5, (broodje) φραντζόλα, ή 
pIstool', ο., -stolen, περίστροφο, τό Ο 
κουμπούρα, ή Ο πιστόλι, τό Ο --
schot, ο., -en, πιστολιά, ή 

ρίΙ, ν.(αι.), -ten, κουκούτσι, τό Ο κό­
καλο, τό ο πυρήνας, δ Ο --ήει, ο., 

ψάθα, ή Ο --tig, -e, εύρωστος ο 
ρωμαλέος ο --toresk, -e, γραφικός 

plaag, v.(m.), plagen, βάσανο, τό Ο 

--ziek, -e, μπελαλιδικος Ο ένοχλη­
τικός Ο πειραχτικός 

pIaat, ν.(αι.), platen, πλάκα, ή Ο (ron­
de) δΙσκος., ό Ο (metaal) έλασμα, τό 
Ο (kook--) τηγάνι, τό ο (iIlustratic) 
εικονογραφία, ή Ο --ijzer, ο., λαμα­
ρίνα, ή Ο --Je, ο., -5, (metaal) λάμα, 
ή ο λεπίδα, ή 

plaats, ν.(αι.), -en, τόπος, ό ο τοπο­
θέτηση, ή Ο θέση, ή Ο in - van: αντί 
ο -~beschrijving, ν., -en, τοπογρα­
φία, τι Ο --bespreking. ν., ~en, κρά­
τηση Οέσης, ή Ο --e(jjk, -e, έπιτόπιος 
ο τοπικός. 

pIaat'se:n, βάζω Ο (ταξι)θέτω Ο τοπο­
θετώ ο ταΚΝΠΟιαι Ο καθίζω ο πλα­

σάρω 

pIaats'gebrek, ο., στενοχώρια, ή Ο 

pIaatsing, ν., -en, τοποθέτηση, ή Ο -­
naam, m., -namen, τοπονυμία, ή Ο -. 
vervangend, -e, έπιλαχών LJ θετός ο 
--venιanger. m., -s, άντιπρόσωπος, ό 
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ο άναπληρωτής,ό ο παρεδρος, δ ο 

τοποτηρητής, ό 

plaats'vinden, γίνομαι ο συμβαίνω 
placen'ta, v.(m.), -'s, πλακοίιντας, ό 
plafond'. Ο., -5, ταβάνι, τό ο όρσφή, ή 
pIafonne'ren, ταβανώνω 
pla'gen, πειράζω 
plagerij', ν" -eJ1. μπελάς, δ Ο σκοτού­
ρα, ή Ο ένόχληση, ή ο παίδεμα, τ6 Ο 
πείραγμα, τό 

pIagIaat', Ό., -aten, κλεψιτυπία, ή ο λο­
Ύοκλοπία, ή 

plak'band, m. εη ο., συγκολλητική ται­
νία, ή 

plakkaa(' ι ο" -katen, τοιχοιςόλλημα, τό 
plak'ken, (συγ)κολλώ 
plak'kerig, -e, κολλητικός 
ρlιιη, Ο., -S, -ηεη, σχέδιο, τό G πλάνο, 
τ6 Ο πρόγραμμα, τό :J (bedoeling) 
σκοπός, δ ο vαn - Ζϋπ: μέλλω ο 

σκοπεόω Ο σκέπτομαι 
planeet', v,(m.), -ηεΙεη, πλανήτηζ, ό 
planetair', -e, πλανητικός [τό 
planeta'rium, ο., -s, -ria, πλανητάριο, 
plank, ν.(αι.), -en, σανίδι, τό Ο τάβλα, 
ή C (rek) ράφι, τό C -·enkoorts, 
v.(m,), τράκ, τό Ο --επνlοεΓ, m., -επ, 
σανίδωμα, τό 

pIant, v.(m,), -επ, φυτό, τό C βοτάνι, 
τό Ο --aarde, v.(m.), φυτογή, ή Ο 
φυτόχωμα, ή 

pIantaar'dig, -e, φυτικός C - voedse/, 
ο.: φυτική τροφή, ή Ο -·e boter, 
ν.(αι,): μαργαρίνη, ή Ο --e Qlie, 
v.(m,): σπορέλωο, τό 

planta'ge, ν" -5, φυτεία, ή 

ΡΙβπ'ιεη, φυτεύω 

plan'tenetend, -e, φυτοφάγος C χορτο­
φάγος ο pIantengroeJ, m., βλάστηση, 
ή Ο --kwekerίj, ν., -εη, φυτώριο, τό 

Ο σπορεΊο, τό LΊ --Ieer, v.(m.), βοτα­
νικη, ή 

pIan'ter, m., -$, φυτευτης, 6 
pIan'tesap, ο., -pen, ικμάδα, ή Ο plant­

goed, ο" σπορικό, τ6 Ο σπόροι, οι C 
--kunde, ν., φυτοκομία, ή Ο φυτολο­
γία, ή C --kundige, m., -π, φυτολό­
γος,ό ο βοτανολόγος,ό 

plaatsvinden - pleegzoon 

pIas, m" -$επ, τέλμα, τό Ω --regen, 
m" -5, νεροποντή, ή Ο --sen, (wa­
den, zwemmen) τσαλαβουτώ U (rege· 
πεη) πλαταγίζω C ραντίζω G (ν. golf­
slag) φλοισβίζω C (wateren) ούρω 

plas'tic, bijv, nw., πλαστικός (κή, ή 
Ι pIastiek" ν., (boetseerkunst) πλαστι­
ΙΙ plastiek', ο" -en, πλαστική Ολη, ή G 
πλαστικό, τό 

plas'tίsch, -e, πλαστικός 
plat, -ιε, (effen) όμαλός ο επίπεδος c 
ίσως [] (laag) χαμηλός Ο (ondiep) 
ρηχός Ο δ,βαθος Ο (gemeen) άχρεΊος 
Ο αίσχρός ο --Ie iaa/: χυδαιολογία, 
ή Ο --te neus: πλακωτή μυτη, ή 

plataan', m" -tancfl, πλατάνι, τό 
pIat'form, ο., -5, -εη, κρηπίδωμα, τό 
pΙθ'tίnθ, ο., πλατίνα, ή C λευκόχρυ­

σος, ό 

plat'lIggen, (ziekte) κείτομαι Ο είμαι 

κατάκοιτος 

plattegrond', m,. -επ, κάτοψη, ή ο σχέ­
διο, τό ο πλά.νο, τό 

platteland', ο., εξοχή, ή Ο ϋπαιθρος, ή 
ο --er, m., -5, επαρχιώτης, ό 

ΡΙθΙ'νοει, m" -cn, πλατυποδία, ή 
plat'zak, ταπί 
ΡΙθνεί', m" -en, πλάκα, ή [] -·en, πλα· 
κώνω Ο πλακοστρώνω ο λιθοστρώ· 

pIebe'jer, m., -s, πληβείος, δ 
plebisclet', ο" -en, -S, δημοψήφισμα, τό 
pIecht, ν.(αι.), -cn, πλώρη, ή ο πρώρα, 
ή 

plech'tig, -e, γιορταστικός ίJ πανηγυρι­
κός C -.heid, ν" -heden, παράταξη, 
η ο πομπή, ή ::J τελετή, η Ο (kerkeJij­
ke -) ίερουργία, ή Ο ίεροπραξΙα, ή 

plec'trum. ο" -S, ·tra, πλήκτρο, τ6 Ο 
πένα, ή 

pleeg'dochter, ν., -5, ψυχοπαίδα, ή Ο 

ψυχοκόρη, ή ο θετή θυγατέρα, ή Ο 
pIeegkind, ο" -eren, τρόφιμος, ό ο 
\)π6τροφος, ό [J ψυχοπαίδι, τό Ο -. 
moeder, ν., -S, ψυχομάνα, ή C --"a­
der, m., -5, ψυχοπατέρας, ό ο -­
zoon, m. o -Ζοπεη, ψυχογιός, ό ο θετός 

γιός, δ 



plegen - pocherij 

pIe'gen, (doen) κάνω ο (misdoen) δια­
πράττω Ο (gewoon zijn) συνηθίζω 

pleldooi'. ο., -en, συνηγορία, ή ο όπερ­
άσπιση, ή 

ρlείη, Ο., -erι, πλατεία, Τι 

pleΊS'ter, v.(m.), -S, (gen.) έμπλαστρο. 
τό Ο κατάπλασμα, τό C --εη, (be­
strijken) γυψώνω Ο (genezen) μπλα­
στρώνω Ο --kaIk. m., σοβάς, ό Ο 
άσβεστοκονίαμα, τό Ο --plaats. ν. 
(m.), -en. έγκατάσταση, ή Ο --werk, 
ο., -en, γύψωμα, τό 

plel'ten, συνηγορώ Ο δικηγορώ 
pIei'ter. αι" -$, συνήγοροζ, 6 
pIek, v.(m.), -ken, (pJaats) τόπος, ό Ο 
θέση, ή [J (vuile -) λεκές, ό 

ple'num, ο" όλομέλεια, fι 
pleonas'me, ο., -η, πλεονασμός, ό 
plet'moIeII, m. , -s, λαδόμυλΟζ, ό ο λιο­
τρίβι, τό Ο λιοτριβειό, τό 

plet'ten, μαγκώνω ο συσφίγγω Ο 

συμπιέζω Ιή 

Ρleu'ήs. v.(m.) en Ο., -sen, πλευρίτιδα, 
μΙεΖίεΓ', ο" -en, εύχαρίστηση, ή Ο τέρ­
ψη, ή ο ήδονή, ή Ο χαρά, ή C -­
boot, m. εη ν., ·boten, θαλαμηγός, ή 
Ο -.ig, -e, διασκεδαστικός ο ψυχα­
γωγικός ο τερπνός 

plicht, m. εη ν., -en, καθήκον, τό [] 
ι'ιποχρέωση, ή Ο χΡέος, τό Ο --en­
Ieer, ν.(αι.), δεοντολογία, ή Ο δέον, 

τό Ο --pleging, ν., -en, δέσμευση, ή 
Ο --verzuim, ο., καθηκόντων παρά­
βαση,ή 

ρlΙηι, v.(m.), -en, στυλοβάτης, δ ο 

υπόβαθρο, τό C ύποστήριγμα, Ί6 ο 
--tegeI, m., -5, πλιθί, τό Ο πλιθάρι, 
τό 

ploeg, m. επ ν., -εη, (werktuig) lipoτpo, 
τό Ο άλέφι, τό ο (arbeider5) βάρδιες, 
οΙ Ο πόστα, ή Ο (groep men5en) 
όμάδα, ή Ο --baa5, m., -bazen, 
(πρωτο)μάστορας, δ Ο αρχιτεχνίτης, 
δ ο άρχιεργάτης, ό G εργοδηγός, δ 

ploe'gen, άλετρ{ζω ο ζευγαρίζω Ο 

διβολίζω Ο ζεt.ryαρώνω Ο όργώνω 

ploe'ger, m" -5, ζειryάς, 6 [] ζευγίτης, ό 
C όΡΥωτής, δ 
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ploeg'schaar, ν.(αι.), -5charcl1, ιίνί, Ίό 
ploert, m., -cn, παλιάνθρωπος, ό 
Ρlοe'ιeren, τσαλαβουτω 

plombe'ren, βουλώνω 
pIomp, -ε, (ongemanierd) μπατάλικος 
Ο άκομψος Ο (- gekleed) αγαρμπος 
ο (1og) δυσκίνηΊος l1--heid, ν., ·he­
den, δυσκινησία, ή 

ρlσοΙ, v.(m.), -en, δlπλα, ή ο ζάρα, ή 
ο πτuχή, ή C ρυτίδα, ή Ο σούρα, ή Ο 
τσάκιση, ή ο -~baar, -bare, εόλύγι­
στος ο εί\ι..:α.μπτος 

ρlοοί'ειι, διπλώνω ο διπλιάζω Ο ζαρώ­
νω Ο τσακίζω Ο (ν. kleren) πτυχώνω 
ο σουρώνω 

plot'selίng, -e, αΙφνίδιος Ο άπότομΟζ ο 
(έ)ξαφνικός ο (bw.) ξαφνικά Ο δια­
μιάς 

pIu'che, ο. εη m., χνουδάτο βελοΟδο, 
τό Ο δλοσηρικό (ύφασμα), τό 

pluima'ge, ν" -s, φτέρωμα, τό 
plui'meu, μαδώ Ο ξεπουπουλιάζω 
pluim'vee, ο., πουλερικά, τά Ο --hou­

der, m., -5, πτηνοτρόφος, 6 ο --teelt, 
v.(m.), πτηνοτροφία, ή ο όρνιθοτρο­
φία, ή 

pIuk'haren, ξεμαλλιάζω 
pluk'ken, δρέπω Ο (druif, vrucht) 
ΤΡυΎώ 

plumeau', m., -5, ξεσκονιστήρι, τό 

plun'deren, διαρπάζω C λεηλατω Ο 

λαφυραγωγώ Ο πλιατσικολογώ ο 

σκυλεύω 
Ρlun'deήng, v., -εη, διαρπαγή, ή Ο λεη­
λασία, ή Ο άρπαγμα, τό Ο λαφυρα­
γω-γία, ή Ο πλιάτσικο, τό ο ρεμουλα, 

ή 
plunιIis'tiscb, -e, πλουραλιστικός 
pIu5'teken, ο., -5, σημείο της πρόσθε­
σης, τό [ό 

pIuιocraaI" m., -craten, πλουτοκράτης, 
po'chen, καυχιέμαι ο παινευομαι Ο 
κοκορεύομαι Ο κομπάζω Ο περιαυ­

τολογΟΟ 

po'cher, m., -5, καυχησι.ά:ρης, δ ο παι­
νεσιάρης, δ ο αλαζόνας, ό ο 1(0-
μπαστής, δ Ο --ij, ν., -εη, καύχημα, 
τό Ο καμάρι, τό 
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po'dium, ο., -5, .dia. εξέδρα, ή 
poe'del, m" -5, (hond) σγουρομ.άλληζ 
σκύλος, ό C --naakt, -e, καταΥυ­
μνος Ο όλόγυμνος ο τσίτσιδος 

poe'der, m. en ο., -5, (stof) σκόνη, ή [] 
(kosmetisch -) πούδρα, ή Ο (bus­
kruit) πυρίτιδα, ή Ο -.donsje. ο., -5, 

θύσανος, ό C φούντα, ή Ο -..en, 
(zich) φτιάνομαι [] καλλωπίζομαι 

ροεΙ, m., ·en, βάλτος, ό 
poe'pen, Χέζω Ο άποπατώ 
poes, v.(m.), -en, poezen, γάτα, ή 
poe'tlsch. -e, ποιητικός 
poεΙS. v.(m.), -εη, (grap) κατεργαριά, ή 
ο τέχνασμα, τ6 Ο --en, παστρεύω Ο 
καθαρίζω Ο (schoenen) γι.ιαλίζω 

pof'broek, v.(m.), -en, βράκα. ή Ο 

σαλβάρι, τ6 

po'gen, προσπαθώ ο έπιχειρω ο δοκι­
μάζω [] προβάρω 

po'ging, ν., -en, απόπειρα, ή Ο επιχεί. 
ρημα, τ6 ο εγχείρημα, τό Ο πείραμα, 

τ6 Ο δοκιμή, ή Ο προσπάθεια, tί 

ροίηιε'Γεη, (kaartspeI) ποντάρω Ο (aan-
5tippen) στίζω 

pok, ν.(ω.), -ken, βλογιά, ή ο εύλογιά, 
ή Ο --dalig, -e, βλογιοκομμένος 

ροlθίτ', -e, πολικός 
polarisa'tie, ν., -S, πόλωση, ή 

pol'der, m., -S, χωράφι, ΤPΙΎUρισμένo 
από αμπολές, τό 

polemiek, ν., -cn, πολεμική, ή 
poliep', v.(m.), -en, όζαινα, ή 
Ροlίjs'ιen, γυαλίζω Ο στιλβώνω Ο 
λουστράρω 

polikliniek" ν., -en, πολυκλινική, ή Ο 
αστυκλινική, ή [λείας, ή 

ροΊίs, v.(m.), -sen, απόδειξη άσφα­

poIi'ticus, m., -ci, πολιτικός, δ Ο πολι­
τευτής, ό Ο ποληευόμενος, ό 

polί'Ιίe, ν., άστυνομία, ή Ο χωροφυλα­

κή, ή Ο -·agent, m., -en, αστυφύλα­
κας, ό ο άστυνόμος, ό ο χωροφύλα­

κας, ό ο --commlssarίs. m., -seη, 

αστυνόμος, δ Ο υπαστυνόμος, δ 
poIitiek', ν., πολΙΤΙ1<ή, ή 
Ροli'tίekanιοοr, ν.(αι.), -toren, κρατη­
τήριο, τό 

podium - popeIen 

μοIΙ'ιΙerech(er. m., -5, πταισματοδίκης, 
δ 

poIiιise'ren, πολιτολογώ 

μοΙΊερεl, m., -5, κοuτάλα, ή 
ΡO)s, m., ·εη, καρπός, δ [] --cn, βολι­
δοσιωπ(ί) Ο --sIag, m., -en, σφυγ­
μός, δ Ο --stok, m., -ken, κοντός, δ 

polyfonie" ν., πολυφωνία, ή 
pomma'de, v.(m.), -s, μυραλοιφή, ή Ο 
πομάδα, 1'1 

pomp, ν.(αι.), -en, άντλ(α, η Ο τρόμπα, 
ή 

pom'peImoes, v.(m.). -moezen, φράπα, 
ή 

pom'pen, ά.ντλώ Ο τρομπάρω 
pompeU5', -ρeυzε, πομπώδης Ο έ,ηδει· 
κτικός 

ροαιρoeη" m., -eo, κολοκύθα, ιi ο 

κολοκύθι, τ6 

pompon', m., -5, θvσανος, δ ο φούντα, 

ή 
pond, ο., -eo, (gewicht) λίβρα, ή Ο 

(geId) λίρα, ή Ο - sterling, ο.: 

στερλίνα, ή 

pon'sen, (δια)ΤΡl)πω 
pons'm9chine, ν., -s, διατρητική μηχα­
νή, ή Ο τρυπητήρι, τό 

ponton" m., -s, πλωτή γέφυρα, ή ο -­
brug, v.(m.), -gen, ζεϋΎμα, τ6 

ροοί'ετ, m., -5, προαγωγός, ό ο ρου­

φιάνος, δ Ci σωματέμπορος, δ 
pook, m. επ ν., poken, σκαλιστήρι, τό 
ροο!, ν.(ω.), polen, πόλος, ό 
Ροοl, m., Ροlεη, Πολωνός, ό Ο Πολω­
νέζος, δ ο --s, -e, πολωνέζικος ο 
_·se. ν., -ο, Πολωνιδα, Ij ο Πολωνέ­
ζα, ή 

pooI'sIreek. v.(m.), -streken, πολικές 

χώρες, οΙ 
poon, m., ponen, (vis) λυθρίνι, τό 
poort, ν.(αι.), -en, πύλη, ή 
poot, m., poten, (dier) πόδι, τό ο ποδά­
ρι, τό ο σ1<έλι, τό ίJ (meubel) ποδα­
ρικό, τό 

μορ, v.(m.), ·pen, (speelgoed) κούκλα, 
1'1 ίJ (in5ekt) χρuσαλλίδα, ή 

po'pe. m., -π, -5, παπάς, δ Ο ιερέας, ό 
po'pelen, σπαρταΡ(ί) C σφαδάζω 
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pop'pekleren, mv" κουκλόπανα, τά 

pop'pentheater, ο" ·5, κουκλοθέατρο, 

τό 

poptlIaIr', ·e, άκουσμένος Ο δημοφιλής 
ΡΟΡulaήteίt" ν. ι δημοτικότητα, ή 
populier', m., -en, λεύκη, ή 
poreus'. -reuze, πορώδης 
ρο'ήlt, ν,ι -ien, πόρος, ό 
pornografie', ν., πορνογραφία, ή C 
αΙσχρογραφία, ή 

porselein', ο., πορσελάνη, ή ο φαρ­

φουρί, τό Ο --επ, φαρφουρένιος 

port, Ω. εη m., (vrachtgeId) φορτωτικά, 
τά Ο ναϋλος, ό ο ταχυδρομικά, τά 

portaal', Ο., -taIen, πυλώνας, ό 
pOftefeuiI'Ie, m. , -5, χρηματοφυλάκιο, 
τό ο πορτοφόλι, τό ίJ περο{κι, τ6 

porlemonnaie', m., -S, πουγκί, τό Ο σα­
κούλα, ή 

ροτ'ιίε, ν.) -5, μερίδα, Τι Ο παρτίδα, Τι 

ΡοrtίekΊ ν,ι -en, στοά, Τι 

portier', αι., -5, θυρωρός, ό Ο πορτιέ­

ρης, δ Ο πυλωρός, δ 

portret" ο., -ten, προσωπογραφία, ή Ο 
ζωγραφιά, ή Ο πορτραιτο, τό C -­
schlIder, m., -S, προσωπογράφος, ό 

Ι PortUgees', m., -gezen, Πορτογάλος, δ 
ΙΙ Portugees', -gese, πορτογαλικός 
Portuge'se, ν., -π, Πορτογαλίδα, ή 
port'vcij, -e, άτελής ο --dom, m" άτέ­
λεια, ή 

PO'SC, ν., -5, -η, πόζα, ή Ο στάσιμο, τό 
LJ φέρσιμο, τό ο --ren, ποζάρω 

po'sitief. -νε, θετικός 
positivis'me, ο" θετικισμός, ό C ποζιτι­
βισμός, δ 

positivis1', m" -en, θετικιστής, ό C πο­
ζιτιβιστης, ό 

post, m., -en, πόστο, τό Ο σταθμός, ό 
ο - vaften: σταθμευαι ~ --beambte, 
αι,-ν., -π, ταχυδρομικός, ό ~ --bo­
de, m" -Ω, -5, ταχυδρόμος, ό ο γραμ­

ματοκομιστής, ό ~ --commandant, 
m" ·en, σταθμάρχης, ό ;:] --duif, 
v.(m.), -duiven, ταχυδρομική περιστε­
ρά,ή 

pos'ten, ταχυδρομώ 
pos'ter, m" -5, (bij staking) βάρδια, ή ο 

2]4 

φρουρός, ό Ο (affiche) τοιχοκόλλη­
μα, τό 

posIerij'en, mv" ταχυδρομείο, τό Ο 
posIkaarI, v.(m,), -en, ταχυδρομικό 
δελτά.ριο, τό Ο κάρτα, ή Ο κάρτ 

ποστάλ, τό [J --kanloor, ο., -ιοτεη, 
ταχυδρομείο, τό Ο πόστα, ή ο -­
scriptum, ο., -s, -ta, ύστερόγραφο, τό 
c --tarIef, ο., -rieven, ταχυδρομικά, 
τά 

pOSfulaat', ο., -Jaten, (wisk.) αΥτημα, τό 
posl'wissel, m., -5, ταΧlJδρομικη έπιτα-

γή,~ 
post'zegel. m" -s, γραμματόσημο, τό ο 

--verzamelaar, m., -s, γραμματοση­
μοσυλλΕκτης, ό Ο φιλοτελιστής, ό 

ρot, m., ·ten, δοχεϊ:ο, τό ο άγγείο, τό Ο 
(aarde-n -) lωυρ06πι, τό Ο τσουκάλι, 
τό 

po'tas, v.(m.), ποτάσα, Τι Ο κάλι, τό 
potentaat'. m" -taten, δυνάστης, ό 
Ι ροιεηlίεεl', -tJele, δυνητικός 
ΙΙ potenlieel', ο., δυναμικό, τό 
pot'lood, ο., -Joden, μoΛUβι, τό Ο -­
lίjn, v.(m.), -en, μολυβιά, Τι ο --sIij­
per, m., -$, ξύστρα, ή Ο ξυστήρι, τό Ο 

--tekening, ν., -en, σκιαγράφημα, τό 
ΡοtΊenbakker, m., -5, αγγειοπλάστης, 
ό Ο πηλοπλάστης, ό ο κεραμέας, δ 

Ο --ίj, ν" -en, (werkpJaats) κεραμείο, 
τό Ο (vaardigheid) πηλοπλαστική, Τι 
Ο κεραμευτική, Τι Ο --sklei, v.(m.), 
πηλός, ό 

pot'vis, m., -5en, φυσητήρας, ό 
Ρο'νer, -e, φτωχικός Ο λιγοστός 
praal. v.(m.), πολυτέλεια, ή G -graf, 0_, 

-graven, μαυσωλεϊ:ο, τό 
praat'jes, mY., θρύλος, ό 
praaI'ziek, -e, άθυρόστομος 
pracht. v.(m,), λαμπρότητα, ή Ο μεγα­
λείο, τό Ο μεγαλοπρέπεια, Τι ο πολυ­
τέλεια. Τι ο --ig, -e, λαμπρός Ο θαυ­
~άσ1.0ς ι.:] έξοχος ο μεγαλοπρεπής Ο 

ιbpαίoς 

pragma'iίcus, m., -c:1, πραγματιστής, ό 
C pragmatisch, -e, πραγματικός Ο -. 
tisme, ο., πραγματισμός, ό 

praktijk", v,(m,), "en, πράΕη '1 
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prak'tisch, -e, είΊχρηστος ο ευμεταχεί­
ριστος Ο τφακτικ6ς 

ΡraΊen, περηφανεύομαι ο καυχιέμαι ο 

σεμνύνομαι 

pran'gen, πιέζω 
ΡΤθΙ, ύπερηφανος ο - gaan ορ: περη­
φανεύομαι Ο καμαρώνω 

pra'ten, μιλώ Ο κουβεντιάζω 
prauw, v.(m.), -cn, μονόξυλο, τ6 
precedent', ο., -en, προηγούμενο, τ6 
ρτεcΙειι' ι -cieze, ακριβής ο (bw.) ακρι­
βώς Ο ίσια-ίσια Ο μάλιστα C ντάλα 

preci'siewerk, ο" ψιλοδουλειά, iι 

predίkaat·. ο., -katen, κατηγορουμενο, 
τ6 ο κατηγόρημα, τ6 

predίkant', m., -εη, ίεροκήρυκας, ό 
predika'tie, ν,ι -S, κήρυγμα, τ6 

pre'dίken, κατηχώ Ο κηρυσσω 

preek. ν.{αι.), preken, διδαχή, ή ο -­
stoel. m" -en, άμβωνας, δ 

ΡrefaΊίc, ν., -5, προοίμιο, τό 
prefect', m., -en, νομάρχης, ό ο -. 
ουτ, ν., -uren, νομαρχείο, τ6 Ο νο­
μαρχία, ή 

pτεfίx', ο" ~en, αχώριστο μόριο, τό 
prehisto'risch, ·e, προϊστορικός 
ρτεί, v.(m,), -en, πράσο, τό 
prelaat', m" -laten, ιεράρχης, ό 
prelu'dium, ο" -5, -dia, npOavdKPOU­
σμα., τό [] προοίμιο, τό [J nPEAOU-
ντιο, τ6 

pre'mie. ν" .$, έπαθλο, τ6 Ο επίδομα, 
1'ό Ο βραβείο, 1'6 Ο (verzekering5') 
ασφάλιστρο, τό 

premie're, v.(m,), -5, πρεμιέρα, ή 
prent'briefkaart, v,(m.}, ~εη, κάρτα. ή 

ο κάρτ ποστάλ, τό 

prerogatίef', ο" -tieven, προνόμιο, τό 
present', ο., -C, δώρο, τ6 Ο φιλοδώρη­
μα, τό Ο φ(λεμα, τό ο καλούδια, τά 

Ο (eetwaren) κανίσκι, τό ο πεσκέσι, 
,6 

presenIeer'blad, ο" -εη, ταβλάς, ό Ο 

δίσκος, ό 

president" ω" ·en, πρόεδρος, ό 
presi'dium, ο" -5, προεδρείο, τ6 
presra'tJe, ν" -5, κατόρθωμα, τό Ο 

δ,θλος, ό 

prakIisch prikkelbaar 

presti'ge, ο" γόητρο, τό Ο θέλγητρο, 
,6 . 

pret, v,(m,), διασκέδαση, ή ο τέρψη, ή 
preIendent', m" -en, διεκδικητής, ό 
preren'tie, ν" -5, απαίτηση, ή 
pret'tig, ·e, ευχάριστος Ο χαροΙΙμενος 
Ο φαιδΡός 

preuts, -e, σεμνότυφος Ο -.heid, ν., 
σεμνοτυφία, ή 

pre'velen, μουρμοuρίζω 
prieel', ο., prieIen, δράνα, ή ο κλημα­
ταριά, ή Ο κρεβατίνα, ή ο περγου­

λιά, ή 

pmm, m., -en, σουβλί, τό Ο τρυπητή­
ρι, τό ο -..geral, ο" -len, πρ6)τος 
άριθμός, ό 

prίε5'ιεΓ, m., -s, {ερέας, ό Ο παπάς, δ 
ο εφημέριος, ό ο --es, ν., -sen, 
ιέρεια, ή Ο --gewaad, ο., .waden, 
αμφια, τά ο Ιερά., τά Ο --schap, ο., 
ιεροσύνη, ή Ο --semΙnaήe, ο., -5, m· 
ρατική σχολή, ή Ο {εροδιδασκαλείο, 

τό Ο {εροσποΟΟαστήριο, τό Ο --wlj­
ding, ν" ·en, χειροτονία, ή 

priet'praat, ω., κουροφέξαλα, τά Ο 
μωρολογία, ή Ο χαζοκουβέντα, ή 

prijs, m" prijzen, (beIoning) βραβείο, 
τό Ο έπαθλο, τό Ο γέρας, τό Ο (waar­
de) ημή, ή Ο άντίτιμο, τό ο eersle-,-: 
πρωτεϊο, τό ο άριστεϊο, τό ' 

prijs'daling, ν., -en, έκπεσμός, ό Ο έκ­
πτωση, ή Ο ύποτ(μηση, ή ο pήjsge­

νεη, έγκαταλείπω Ο άπομακρύνομαι 

ο παραμελώ ο παραιτουμαι Ο -­
lijst, v,(m,), ·cn, τιμολόΎιΟ, τό Ο κο­
στολόγιο, τό 

Ρήjs'scbοmmeΙίng, ν., -en, διακύμανση 
τών τιμών, ή ο pήjsstljging, ν., -en, 
υπερτίμηση, ή ο --uitreikίng, ν., -en, 
βράβεuση, ή Ο --verhoging, ν., -en, 
άνατίμηση, ή ο υψωμός, ό 

prij'zen, επαινώ ο δοξάζω Ο έγκω­
μιάζω Ο εξυμνώ ο παινε6ω Ο --$­

waardOg), -e, έπαινετός Ο άξιέπαινος 
prik, ω" -ken, κέντημα, τό Ο νύξη, ή Ο 
τσίμπημα, 1'6 , 

Ρήk'keΙ, ω., -5, βουκέντρα, ή Ο -­
baar, -bare, εύερέθιστος ο όξΟΟυμος 
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Ο μυγιάγγιχτος Ο -..ιtraadversper­

ring, ν. , -en, συρματόπλεγμα, τό ο 
--en, (aansporen) κεντρίζω Ο (erge­
reη) ερεθίζω ο θυμώνω ο πικάρω 

prik'kcling, ν. , -eη, (aansporing) κέν­
τρισμα, τ6 Ο κεντιά, ή Ο (woede) δαι­
γερση, ή Ο ερέθισμα, τ6 ο τόνωση, ή 

prik'ken, αγκυλώνω ο ιι.:εντρίζω ο 
σουβλίζω ο τσιμπώ Ο τσιμπολογώ ο 

πιρουνιάζω 

pri'ma, bw., καλά ο σωστά 
primaaI'. αι. , -maten, πρωθιεράρχης, δ 
prlmeur', v.(m.), -5, πρωιμάδι, τ6 Ο 

προφαντός, 6 Ο πρώιμος, ό [τιστοι; 

ριίαιίtίεΙ'. -Ιίενε, πρωτόγονος Ο aJtoli-
pri'mula, v.(m.), -'5, ηράνθεμο, τό 
principleeJ', -piEIe, κατ'άρχή 
ριίηιο, m. , -sen, βασιλόπουλο, τ6 [2 

πρίγκιπας, ό Ο --dom. ο., -men. 
πριγκιπάτο, τ6 ο --elijk, -e, πριγκι­
πικός Ο μεγαλοπρεπής Ο επιβλητι­

κός ο --es, γ., -sen, βασιλοπούλα, ή 
Ο πριγκίπισσα, ή Ο πριγκιπέσα, ή 

ρήΌΓ, m., -5, ήγούμενος, ό 
prioriteit', ν., προτεραιότητα, ή 
pris'ma, ο., -'s, -mata, πρίσμα, τό 
Ι privaat', ο., άπόπατος, ό ο αποχωρη­
τήριο, τό 

ΙΙ privaat'. -vate, ιδιωτικός C lδιαίτε· 
ρος ο ξεχώριστος G -.docent, m" 
-en, οικοδιδάσκαλος, ό ο προγυμνα­
στής, δ C -.Ies, v.(m.), -5en, προγύ­
μναση, ή 

priva'tim, bw., ατομικά C μυστικά 
pri'vacy, ν., μοναξιά, ή Ο (άπο}μόνω­
ση,ή 

pclvt\'-zaak, v.(m.), -zaken, ίδιωτική 

υπόθεση, ή ο Ιδιαίτερα, τά 
priviIe'ge, ο., -5, προνόμιο, τό 

probaat', -bate, δοκιμασμένος 
probe'ren, προσπαθώ Ο δοκιμάζω Ο 
έπιχεφώ Ο προβάρω 

probleem', ο., -blemen, πρόβλημα, τό 
Ο ζήτημα, τό C θέμα, τό 

problema'tisch, -e. προβληματικός 
prm:ede'ren, δικάζομαι 
procedu're, v.(m.), -5, δικονομία, ή ο 
διαδικασία, ή 

procent', ο., -en, zie percen( 
procentueel', -tuele, έκατοστιαίος 
proces', ο., -sen, δί1<η, ή Ο διαδικασία, 

iΊ C --kosten, αιν., έξοδα δίκης, τά 
proces'sie, ν., -5, λιτανεία, ή Ο λιτά­
νευση, ή Ο περιφορά, ή Ο πομπή, ή 

procesverbaal', ο., -baIen, πρωτόκολ­
λο, τό ο πρακτικά, τά 

proclaιne'ren, αναγορεύω ο διακηρύσ­

σω ο διαλαλ& Ο διακοινώνω 
procul1!'Ur', αι., -5, (p]eitbezorger) δικη­
γόρος, ό ο συνήγορος, ό ο - des 
Konings: εΙσαγγελέας, ό 

producent', m., -en, παραγωγός, ό 
produce'ren, 11:αραγαι Ο γεννώ 
prodnkI', ο., ·en, (voortbrengse!) προ· 
ϊόν, τό Ο (wisk.) γινόμενο, τό Ο --ίε, 
ν., παραγωγή, Τι Ο --Ief, -ίενε, παρα­
γωΎ\κός Ο ε{ίφορος Ο --ίνίΙεΙΙ, ν., 

παραγωγικότητα, Τι 
proef, v.(m.), proeven, δοκιμασiα, Τι Ο 
εξέταση, ή ο έλεγχος, ό Ο --ne­
ming, ν., -en, δοκιμή, ή Ο άπόπειρα, 
ή ο πείραμα, τό Ο πειραματισμός, ό 

Ο ΠΡόβα, ή Ο --ondervindelijk. -e, 
πειραματικός Ο --5chrift. ο., -επ, 

διατριβή, ή Ο --werk, ο,, -en, έξέτα­
ση,ή 

proes'ten, φταρνίζομαι 
proe'ven. γεύομαι Ο δοκιμάζω 
profana'tie, ν., -5, βεβήλωση, ή Ο μό­
λυνση, ή 

profeet', m., -feten, 11:ροφήτης, ό ο ναl­
se -: ψευτοπροφήτης, ό 

professioneel', -nele, έπαγγελματικός 
pro[es'sor, αι., -en, -s, καθηγητής, ό ο 
--aal, -aIe, διδακτορικός 

ΡΓοίειίε" ν., -ι;!η, προφητεία, ή ο προ­

μάντεμα, τό ο μαντεία, ή Ο χρησμο­
λογ(α, ή [προφίλ, τό 

profiel', ο., -εη, κατατομή, Τι ο 

profijt" ο., -επ, δφελος, τό ο συμφέ­
ρον, τό ο διάφορο, τό Ο κέρδος, τό 

Ο τόκος, ό ο ώφέλεια, η 
profite'reII. επωφελούμαι 
profiIeur', m., -S, τζαμπατζής, ό 
progno'se, ν., -S, πρόγνωση, ή ο 11:ρό­
βλεψη, ή 
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program'ma, ο., -'S, πρόγραμμα, τό Ο 
σχέδιο, τ6 ο πλάνο, τό Ο σχεδιά­
γραμμα, τ6 ο programmeren, προ­

γραμματίζω Ο --meήng, ν. ι -en, ΠΡΟ­
γραμματισμός, ό 

progresslef', -sieve. προοδευτικός ο 

φιλοπρόοδος 
Ρrοjecιe'τen, προβάλλω 

projec'tie, ν., -S, προβολή, ή 

projectieI·. Ο., -cn, βλημα, τό 
projec'tor, m., -5, προβολέας, ό 

Ρrο)ctaήaat'. ο., προλεταριάτο, τό 

proleta'risch, -e, προλετάριος 
proIonge'ren, παρατείνω 
proloog'. m., -logen, πρόλογος, ό ο 
προεισαγωγή, ή 

promo'tie, ν., -5, προβιβασμός, δ 

promove'ren, προβιβάζω Ο προάγω ο 
αναγορεύω 

pron'ken, κοκορεύομαι Ο καυχιέμαι Ο 
καμαρώνω Ο σεμνύνομαι 

Ρron'keήg. -c, πομπώδης Ο έπιδεΙKτt­
κός Ο στομφώδης 

ρroοί, v.(rn,), -en, βορά, ή Ο κυνήγι, τ6 
C de - der v/ammen: παρανάλωμα, 
,6 

proost!, έβίβα! ο στή Υειά σας! 
prop, ν.(αι.), -pen, πώμα, τό ο τάπα, ή 
ο έπιστόμιο, τό 

propagan'da, ν.(αι.), προπαγάνδα, ή Ο 
διαφημιση, ή 

propagandίst', m_, -en, προπαγανδι­

στής, ό ο διαφημιστής, ό [6 
propel'ler, m., -5, προπέλα, ή Ο έλικας, 
pro'per, -e, παστρικός Ο καθαρός 
ΡΓοροι'ιίε, ν., -5, αναλογία, ή ο συμ­
μετρία, ή Ο διάσταση, ή 

proportioneel, -neIe, αναλογικός 
prop'vol, bw" κάργα 

propylee'en, mv., προπυλαια, τά 
proscrip'tie, ν., -5, προγραφή, ή 

proseIitls'me, ο., προσηλυτισμός, ό 
prosodie', ν., προσωδία, ή 
prospec'tus, ο- εη m., -sen, πρόγραμμα, 
,6 

prosIaat" m., προστάτης, ό 
proslituee" ν., -5, πόρνη, ή :: ίερόδου­
λη, ή 

programma - psalter 

prostitu'Iie, ν_, πορνεία, ή 
protagonist' ι m_, -επ, πρωταγωνιστής, 

ό 
protesa', 0_, -eo, διαμαρτύρηση, ή ο 
διαμαρτυρία, ή 

protestanl'. ο,, -cn, διαμαρτυρόμενος, 
ό ο πρστεστάντης, ό Ο --isme, σ_, 
προτεσταντισμός, ό 

proteste'ren, διαμαρτύρομαι 
protocol', ο., -lεπ, (aktc) πρακτικό, τό 
Ο (voor5chrift) έθιμοτυπία, ή ο 

πρωτόκολλο, τ6 
pro'totype, ο., -η ι -5, πρωτότυπο, τό Ο 

πρότυπο, τό Ο πρόπλασμα, τό 
proviand" m. εη ο., έφόδιο, τό Ο 

κουμπανια, ή Ο --erlng, ν., -en, έπι­
σιτισμός, ό ο έφοδιασμός, ό ο 
προμήθεια, ή 

μΓονίπcίΒΒΙ', -ciale, έπαρχιακός ο έπαρ­
χιώτικος ο χωριάτικος 

provinciaIis'me, 0_, -π, έπαρχιαιτισμός, 

ό 
provin'cie, ν., -5, <ίι!rι, έπαρχία, ή 
ρrovi'sie, Υ., -S, ψώνια, τά ο προμή­
θεια, ή Ο --kast, v.(m.), -en, κελάρι, 
,6 

ΡrοvοcaΊίe, ν., -5, πρόκληση, ή 
pro'za, ο., πεζογραφία, ή Ο --ϊsch, -e, 
πεζός ο -.schήjver, m., -5, πεζογρά­

φος, ό Ο πεζολόγος, δ 

pruik. v.(m.). -en, περούκα, ή Ο πρό­
σθετα μαλλιά, τα 

ΡruίΊen, κλαψουρίζω 
pruim. v.(m.), -en, δαμάσκηνο, τό ο 
κορόμηλο, τό Ο --eboom, m., -bo­
men, δαμασκηνιά, ή Ο κορομηλιά, 1'1 

prul'Ienrnand, v.(m_), -en, κάλαθος τών 
άχρήστων, ό 

ΡrulΊerίg, -e, τιποτένιος Ο μηδαμινός 
ο άσήμαντος 

prul'levent, m., τιποτένιος, ό Ο πρό­
στυχος, δ 

pruI'ser, m., -s, μαστροχαλαστής, ό 
psalrn, m_, -en, ψαλμός, ό Ο -_gezang, 
ο .• -en. ψαλμωδία, ή ο ψάλσιμο, τό 
Ο --1st, m., -en, ψαλμωδός, ό ο --0-
dleren, ψάλλω Ο ψέλνω 

ρsaI'ter, psalterium, ο., -5, ψαλτήρι, τό 



pseudoniem - quotίent 

pseudoniem', ο., -cn, ψευδώνυμο, τό 
psychanaly'se, v" ψυXανάλUΣΗ, ή 

ΡSΥchiaΊer, m., -8, ψυχίατρος, δ 
psycbiatrie', Υ., ψυχιατρική, ή 
psy'chiscb, -e, ψυχικός 
psychol'lItaJy'tisch, ·e, ψυχαναλυτικός 

Ο psychologie. V., ψυχολογία, ή ο -~ 
Iogisch, -e, ψυχολογικός ο --loog, 
m" -logen, ψυχολόγος, ό 

psycho'se, v" "ο, -s, ψύχωση, ή 
pu'ber, m.-v" -5, έφηβος, ό Ο --(elt, 
ν" έφηβεΙα, ή C fjβη, ή Ο νιάτα, τά C 
νεότητα. ή 

publika'tie, ν" -5, δημοσίευση, ή ο 
δημοσίευμα, τό 

publice'ren, δημοσιεύω 
pubIicist', m., -en. δημοσιολόγος, 6 
pubJicitair, -e, διαφημιστικός 
publiciteit', ν., δημοσιότητα, ή Ο δια­
φήμιση, ή Ο ρεκλάμα, ή 

Ι pubIiek', Ο., δημόσιο. τό Ο κοινό, τό 
ΙΙ publiek', bw., δημόσια 
pud'ding, m., .en, πουτίγκα, ή 
ροΙΊεη, καψώνω Ο ζεσταίνομαι πολύ 

Ι puik, -e, εξαίρετος ο έξαίσιος ο υπέ­
ροχος 

ΙΙ puik. ο., καϊμακι, τό ο αφρός, ό 
puim'steen, m., -stenen, έλαφρόπετρα, 
ή 

ροίη, ο., μπαζα, τά ο --hoop, m., -ho­
pen, ερείπιο, τό Ο χάλασμα, τό ο 

συντρίμμι, τό Ο σαΡάβαλο, τό ο ρη­
μάδι, τό 

pui5t, v,(m.), -en, μπιμπί1<Ι, τό Ο απυ-

quadήΙΊe, m, εη ν., -S, καντρίλια, ή 
quadrupIe'ren, τετραπλασιάζω 
quaranιai'ne, v.(m.). 1<αραντίνα, Τι ι:::; 

κάθαρση, ή Ω λοιμοκαθαρτήριο, τό 

Q 
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ράκι, τό Ο σπυρΙ, τό Ο --Ig, -e, 
σπυριάρης C απυριασμένος 

puk'keI, v.(m.), -5, zie puis( 
puIIo'ver, m., -S, πλεχτό, τό Ο πουλό­

βερ, τό 

punai'se, ν., -S, πινέζα, ή 
punc'tie, ν., -S, παρακέντηση, 1't 
punctua'tie, ν., στίξη, ή 
punt. m" -en, (spits) αΙχμή, ή Ο (1ee5-

teken) τrλεία, ή ο στιγμή, ή Ο 

κσυκκίδα, ή Ο --gevel, m., -$, άέτω­

μα, τό Ο --ίι, -e, μυτερός Ο 
αΙχμηρός Ο σουβλεΡός Ο όξύς 

μορ, m, en σ" -5, κουτάβι, τό 

puret!" ν., πουρές, ό Ο πολτός, δ Ο 
χυλός, δ 

purgeer'mlddeI, Ο., -en, καθαρσω, τό Ο 
καθαρτικό, τό 

Ι pur'per, -e, πορφυρός ο πορφυρένιος 
ο βαθυκόκκινος 

11 pur'ρer, σ., πορφύρα, ή 
put, m., -tcn, (kuiI) λάκκος, ό ο λακ­
κα, 1't Ο κοίλωμα, τό Ο γοόβα, 1't ο 
(waterput) πηγάδι, τό Ο φρέαρ, τό Ο 
-~nιnd, m., -εη, φρόχειλο, τ6 ο _. 
water, πηγαδίσιο νερό, τό 

puur, ptlre, σκέτος Ο άμιγής ο καθα­
ρός 

μυΖ'Ζel, m., -s, αίνιγμα, τό ο γρίφος, ό 
ο (rnoeilijke zaak) μπερδεψοδουλειά, 
ή 

pygmee', m.-V" -en, πυγμαίος, ό ο νά­
νος, ό 

pyja'ma, m., -'5, πιζάμα, ή 

qua'si, bw., οίονεί ο σχεδόν 
qui'dam, m., -5, δείνα(ς), δ, ή, τό 

quo'mm, ο., άπαρτία, ή 
<IυoΙίeπι', ο., ·en, πηλίκο, τό 



raad, m" raden, συμβούλιο, τό Ο - ge~ 
ven: συμβουλεύω Ο όρμηνεύω Ο 

παραινώ Ο νουθετώ Ο Hoge R--: 
άκυρωτικό δικαστήριό, τό Ο - ναπ 
beheer: διοικητικό συμβ06λto, τό 

raad'gever, m" -5, σύμβουλος, ό ο χει~ 

ραγωγός, ό ο raadgeving, ν., -cn, 
συμβουλή, ή ο παραΙνεστι, ή Ο νουθε­

στα, ή Ο --huls, ο" ~huizen, δημαΡ­

χείο, τό ο --piegen, συμβοιιλεόομαι 
raad'sel, ο., -5, -en, αίνιγμα, τό Ο γρί-
φος, ό ο --achIig, -e, αΙνιγματικός ο 
γριφώδης Ο δυσνόητος Ο σιβυλλικός 

raadsΊίd, ο., ~leden, σύμβουλος, ό 

raads'zIIting, ν., -en, συνεδρία, ή Ο 

σιινεδρ(αση, ή Ο συνέδριο, τό Ο σύ­

σκεψη, ή Ο συνοδος, ή 
raaf, v.(m.), raveη, κουρούνα, ή Ο κό­
ρακας, ό Ο κοράκι, τό 

raakΊίjn, ν.(αι.), -en, έφαπτομένη, ή 
raak'punt. ο., -en, σημείο έπαφης, τό 
raam, ο., ramen, περβάζι, τό C πλαί­
σιο, τό ο κορνίζα, Τι ο .(άδρο, τό Ο 

τελάρο, τό ο --pje, ο., :5, θυΡίδα, ή 
raap, v.(m.), rapen, γογγύλι, τό 
raar, rarc, σΤΡΙμμένος Ο στριφτός 
raas'kaJlen, μωρολογώ Ο άνοητολογώ 
ο παραληρώ 

ΓΟΔΙ, v.(m.), raten, κερήθρα, ή 
rabar'ber, v.(m.), ραβέντι, τό 
rabat', ο" υποτίμηση, ή C πρoεξόφλη~ 
ση, ή Ο σκόντο, τό 

rab'bi, m., -'s, ραβί, ό 
ra'ce, m., ~5, άγώνας, ό ο δρόμος, ό Ο 
τρέξιμο, τό C --wagen, m., -S, κούρ­
σα,ή 

raciSI', m., -en, ρατσιστής, ό 
racbiΊis, ν., ραχίτιδα, ή 

Ι ra'ckeI, m., -5, (ν. misdadigers) κομπί­
να, ή 

ΙΙ ra'cket. ο., -5, (tennis) ρακέτα, ή 
rad, ο., -eren, τροχός, ό C ρόδα, Τι 

ra'dar, m., ραντάρ, τό Ο --scherm, 
ο., -en, γυροσκόπιο, τό 

radeer'mesje, ο., -$, ξuστήρι, τό Ο ξύ­

στρα, ή 

R 
radeloos'heid, ν., &μτιχανία, 1'ι 

m'den, μαντευω Ο πιθανολογώ 
rade'ren, χαράζω 
radia'tor, m., -5, ~εη, (auto) ψυγεϊο, τό 
Ο (verwaπning) καλοριφέρ, τό 

radlcaaI', -cale, ριζοσπαστικός Ο ριζι­
κός Ο βασικός Ο (bw.) σι'Ίρριζα 

radicaIis'me, ο., ριζοσπαστισμός, ό Ο 
επαναστατικότητα, Τι 

radijs', v,(m.), -dijzen, ραπανάκι, τό 
ra'dio, m. , -'s, ραδιόφωνο, τό Ο ράδιο, 
τό Ο --ΒcιίεΙ, -tieve, ραδιενεργός ο 
άκτινεργός Ο --acUviteit, ν" ραδι­
ενέργεια. Τι Ο -.Ιοηίε. ν., ραδl0φω~ 

νία, η ο -~Ioog, m. , -Jogen, ραδιoλό~ 
γος, ό ο --omroep, m., ραδιοφω­
νία, Τι ο ραδιoφωVΙKός σταθμός, ό 

radiotelefonie', ν., ραδιοτηλεφωνία, ή 
Ο radiotelegrafιe, ν" ραδιοτηλεγρα-
φία, ή Ο --teIegram, ο., -men, ραδιο­
γράφημα, τό Ο ραδιοτηλεγράφημα, 

τό ο --tberapre, ν" άκτινοθεραπε(α, 

ή Ο ραδιοθεραπεία, Τι ο --οίΙΖεη­
ding, ν., -en, εκπομπή (ραδιοφώνου), 
η ο -.zender, m., -5, ραδιοσταθμός, ό 

ra'dium, ο., ράδιο, τό 
ra'felen, χνουδιάζω 
raffinadeήj', ν. ι -en, διυλιστήριο, τό 
raffine'ren, διυλίζω ο στραΥΥίζω Ο 
φιλτράρω Ο λαγαρίζω ο ραφινάρω 

ra'geboI, m., -lεη, ξεσκονίστρα, Τι 
ragout, m" 'S, γιαχνί, τό ο ραγού, τό 
raiI, v.(m.), -$, σιδηροτροχιά, ή 

ra'kelings, -e, ξυστός Ο ξυσμένος 
ra'ken, (treffen) χτυπώ Ο (geraken) 
φτάνω Ο (aanraken) ψηλαφω Ο het 
raakt mίj (nI'etj: (δέ) με νοιάζει Ο (δέ) 
μ 'ενδιαφέρει 

raket" v.(m.), -ten, (projectiel) πύραυ­
λος, ό ο ρουκέτα, Τι Ο -~vliegtuig. 
ο., «en, άεροπλάνο πυραuλοκίνητο, 
,6 

rak'ker. m" -5, μάγκας, ό ο χαμίνι, τό 
nιαι', m., -men, κριάρι, τό ο ιcριός, ό 
ra'rning, ν" -en, προϋπολογισμός, ό 
nιm'melaBr, m., -5, (speelιuig) κουδου-



rammelen - recent 

νίστρα, ή Ο κρόταλο, τό ο ροκάνα, ή 

ο (manncl. konijn) κουVf:λος, ό Ο 
(kletskou.5) τσόκαρο, τό 

ram'melen, βροντώ Ο κροταλίζω 
ram'meling, ν., -cn, ξυλοκόπημα, τό 
mm'men, προσκρούω 
rammenas', v.(m.), -sen, ραπάνι, τό 
ramp, v.(m.), -en, καταστροφή, ή Ο 
χαμός, ό Ο --spoedig, -e, άμοιρος Ο 
--zalig, -e, καταστροφικός 

rancu'ne, v.(m.), -5, μνησικακία, ή 
rand, m., -en, (uiteinde) άκρη, ή Ο 

τέρμα, τό Ο (kant) πλευρό, τό ο μπά­
ντα, iι ο (v, hoed) Υυρος, ό Ο (ν. wa­
terput) φρόχειλο, τό Ο ΧΕ1λ.ος, τ6 

n:ιng, m., -eη, βαθμός, ό ;] σειρά, ή [J 

τάξη, ή 

range'ren, αραδιάζω ο αρμαθιάζω 
rang'orde, v.(m.), βαθμός, ό ο βαθ­
μίδα, ή Ο συστοιχία, ή 

rang'schikken, τακτοποιΟΟ Ο διευθετώ 
ο άραδιάζω ο κατατάσσω ο δια­

βαθμίζω Ο στοιχίζω 

rang'schikking, ν., -εη, τακτοποίηση, ή 
Ο διαρρύθμιση, ή Ο ένταξη, ή Ο 
κατάταξη, ή ο όπαγωγή, ή Ο σειρά, 
ή 

rang'(eJwoord, ο., -en, τακτικό άριθμη­
τικό, τό 

rank, v.(m.), -en, βλαστάρι, τό 
ran'seI, Μ., -5, (soldateηtas) γυλιός, ό Ο 

(slaag) ταγάρι, τό Ο τορβάς, ό 
ranf'soen, ο., -en, σιτηρέσιο, τό 
ran'zig, -e, ταυκός 
rap, -pe, γρήγορος 
ra'pen, μαζευω 
rappel', ο., -5, όπόμνημα, τό 

rapport', ο., -en, άναφορά, ή Ο 

(schooH ένδεικτικό, τό Ο --eren, εΙ­
σηγουμαι Ο έκθέτω Ο --ευτ, m., -5, 
είσηγητης, ό 

rapsodJe" ν., -en, ραψωδία, ή 
ras, ο., -sen, γενεά, ή ο ράτσα, ή Ο 
φυλή, iι ο σόι, τό 

rasp, ν.(αι.), -en, τρίφτης, ό ο --en, 
τρίβω 

ras'senvraagsfuk, ο., -ken, φυλετικός 

όνταγωνισμός, ό 
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ras'te-r, ο. εη m., -5, (rasterdruk) (ό)φ(ί­
δι, τό Ο (netwerk) κιγκλίδωμα, τό 

rat. ν.(αι.), -ten, ποντίκι, τό ::J πόντι­
κας, ό 

ra'tel. m., -5, κρόταλο, τό Ο κ:ούρταλο, 
τό Ο -"CD, κροταλίζω ο --slang, 
ν.(αι.), -en, κροταλίας, ό 

ratifiee'ren, (έπι)κυρώνω 
rationalίs'me, ο., νοησιαρχία, ή ο όρ­

θολογισμός, ό ο (Verlichting) διαφω­
τισμός, ό 

rationeeI', -nele, λO'γlKός Ο νοητός 
rats, ν .(01.), in de - zitten: στενοχωΡIέ-
μα> 

rat'Ienvergif«), ο., ποντικοφάρμακο, 

τά 
rauw, -ε, ώμός Ο άψητος Ο άβραστος 
nιvijn', ο., -en, χαράδρα, ή Ο ρεματιά, 
ή Ο φαράγγι, τό 

ravitaίJle'ren, σιτίζω Ο τροφοδοτώ 

ravοtΊen, θορυβ& Ο παίζω draKτa 
rayon', ο. εη m., -5, (werkkring) περίμε­
τΡος. ή Ο περιοχή, ή Ο (winkelafde-
Iiηg) Ράφια, τά 

razen, μαίνομαι ο είμαι έξω φρενών Ο 
__ d, -e, λυσσαλέος Ο λυσσιάρικος Ο 
λυσσώδης ο - zijn: λυσσιάζω ο 
λυσσω Ο - maken: σκυλιάζω 

razernij, ν., όργη, ή ο θυμός, ό 
reac'He, ν., -S, άντίδραση, ή 

reactionair', -e, όπισθοδρομικός Ο υπο­
χωρητικός ο άντιδραστικός 

reac'tor, m., -5, άντιδραστήρας, ό 

reage'rt'n. άντιδρώ ο άντενεργώ 
realise'ren. διενεργω ο έκτελω Ο πραγ­
ματοποι& 

reaIΊS'me, ο., ρεαλισμός, ό 

reaIitelt', ν., -en, πραγματικότητα, ή 
rebel'. m., -lεn, ιι:ινηματ{ας, ό ο στα­

σιαστής, ό ο lιντ(ίpτης, δ Ο ρέμπε­

λος, ό Ο --lenlelder, m., -5, στασιάρ­

χης, δ Ο --Ieren, στασιάζω Ο έπα­
ναστατώ 

re'bus, nl., -sen, γρίφος, δ C σπαζοκε­
φαλιά, ή 

recen'sie, Υ., -s, KριτtKη, ή 
recent', -e, πρόσφατος Ο νωπός ο 

φρέσκ-ος 
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recept', ο., -επ, συνταγή, ή Ο --en­
boek, ο., -en, συνταγολόγιο, τ6 Ο 
-_ίε, ν" -S, δεξίωση, ή Ο φίλεμ.α, τό 

Ο ύποδοχή, ή Ιό:νίχνευση, ή 
recber'cbe. ν.(m.), -5, αναζήτηση, ή Ο 
recherchcur', m., -5, μυστικός, ό 
Ι recht, -e, όρθός ο όρθιος 
Il recht, ο" -en, δικαίωμα, τό Ο δίκαιο, 
τό Ο νoμιιcά. τά 

recht'bank, v.(m.), -en, δικαστήριο, τό 
rechtdoor. bw., Kατ'εUΘεία 
rechΊelοοs. ·!oze, άνομος 
rech'ten, διεUΘύνω Ο διορθώνω 
rech'ter, m., -$, δικαστής, ό Ο lφtτής, 

ό Ο (handels-) έμποροδίκης, δ Ο -. 
Iljk, -e, δικανικός ο δικαστικός ο δι­
καιοδοτικός 

rechtheb'bende, m.-V., -n, δικαιοπάρο­
χος, ό Ο δlκαιουχος, ό ο reththoek, 
m" -en, όpθOγώVΙO, τό C --lijnig­
heid, ν. ι εύθεία, ή Ο --opstaand, -ε, 
όρθιος Ο στητός Ο κατακόρυφος 

rechts, bw" δεξιά 
rechtscbs'penbeid, ν., δικαιοσύνη, ή 
recbΙS'gebied, ο., δικαιοδοσία, ή Ο δω­

σιδικία, ή Ο rechtsgeldig. 4:, αυθεντι­

κός Ο εγκυρος C άξιόπιστος ο -~ge" 
leerde, νομικός, ό ο θεμιστοπόλος, ό 
Ο δικηγόρος, δ ο νομομαθής, ό ο 

-"geleerdheίd, ν" νομομάθεια, ή 

rechts'om, bw., πρός τά δεξιά ο -­
keer/ maken: γυρίζω ο έπανέρχομαι 

recht'spraak, v.(m.), δικαιοπραξία, ή 
re<'ht'sfrceks, -e, ευθύς Ο ευθύγραμμος 
Ο όλόισιος Ο άμεσος Ο (bw,) 
άπευθείας Ο κατευθείαν C ίσα 

recht5'vervolging, ν" -en, ποινική δίω~ 
ξη, Τι Ο rechtsvorderlng, ν., -en, 
άγωγη, iι ο -"wctenschap, ν" "pen, 
νομολογία, ή Ο -.zaak, ν.(αι.). -7..<1-

ken, δίκη, τι [J δικαστικη υπόθεση, ή 
Ο --zaal, v.(m.), -zaIen, αίθουσα δι­
καστηρίου, ή ο --zitting, ν., -en, συ­
νεδρίαση δικαστηρίου, ή 

recht'uJt, bw., ίσια ο ειλικρινά Ο νέτα 
σκέτα ο καθαρά 

recbtvaar'dig, -e, δίκαιος Ο όρθός Ο 
σωστός C --en, δικαιολογώ;] ύπε-

recept - rederij 

ρασπίζω ο δικαιώνω Ο --heid, ν., 
δικαιοσύνη, ή Ο δίκιο, τό Ο --ing, 
ν., δικαιολόγηση, ή :J δικαιολογία, ή 
Ο δικαίωση, ή 

rech1'zet1en, (herroepen) παλινορθώνω 
Ο vgI. overeind C rechtzetting, ν., -en, 
παλινόρθωση, ή Ο --zinnig, -e, είλι­
κρινής Ο άνυπόκριτος 

recidi've, ν.(αι.), ξανακ6λlσμα, τ6 ο 

ύποτροπή, ή 
r«Ia'me, v.(m.), -5, διαφήμιση, 11 ο διά­
δοση, tι ο ρεκλαμάρισμα, τό Ο ρε­

κλάμα,ή 

reclame'ren. διαμαρτυρώ Ο παραπονιέ­
μαι ο άπαηώ 

record', ο., -s, έπίδοση, tι ο ρεκόρ, τό 
rec'ιor, m., -en, -5, πρ6τανης, δ ο 
--aal, -aIe. πρυτανικός Ο --aa1, ο., 
-aten, (ambt) πρυτανεία, ή Ο (gebouw) 
πρυτανείο, τό 

recupere'ren, ανακτώ ο έπανακτώ 
redacteur', m., -en, -S, συντάκτης, ό 
redacΊίe, ν., -5, σuντuξη, iι 
red'deloos, .Ioze, ανεπανόρθωτος ίJ 

αθεράπευτος 

red'den, (δια)σωζω Ο σώνω ο γλιτώνω 
red'der, m., -5, σωτήρας, ό ο λuτρω­

τής, ό Ο έλευθερωτής, ό 

red'ding, ν., -en, σωτηρία, ή Ο γλιτω­
μός, ό Ο διάσωση, ή c ρυση, ή G 
-.sboei, v.(m.), -en, σωσίβιο, τό C 
--sboot, m. en ν., -bocen, ναυαγοσω-
στικό, τό Ο ναυαγοσώστης, δ ο 
σωσίβια βάρκα, ή 

Ι re'de, ν.(αι.), (ver~tand) λογικά, τά ο 
μυαλό, τό Ο νους, ό 

11 re'de, v.{m.), -5, redevoeringen, λό­
γος, ό Ο όμιλία, ή 

ΙΙΙ re'de, v.(m.), -n, (ankerpJaats) όρ­
μος, δ ο καραβοστάσι, τό 

re'dekunst, ν., ρητορική, ή Ο redeIijk, 
(verstandig) λογικός Ο είιλογος ο 

σωστός ο (voldoende) άρκετός Ο -­
loos, ·loze, άλογος 

re'den, ν.(αι.), -en, αΙτία, ή Ο λόγος, ό 
re'denaar, m., ~s, ρήτορας, ό 
redeιw'ring, ν., -en, συλλογισμός, ό 
re'der, m., -$, έφοπλιστής, ό Ο --ij, ν., 



redetwist - reiken 

-en, εφοπλιστική επιχείρηση, ή 
re'detwisf, m., -en, λογομαχία, ή [J φι­

λονικία, ή 
re'devoering, ν., -en, δημηγορία, fι Ο 

άγόρευση, ή Ο λόγΟζ,ό 

redigc'ren, συντάοσω 
rcduce'ren, μειώνω Ο ελαττώνω 
reduc'tie. ν" -5, fκπτωση, ή 
ree, v.(m.) εη ο., -cn, δορκάδα, ή Ο 
ζαρκάδι, τό 

I't'eds. bw., ήδη ο κιόλας Ο πιά 
reeeI, reele, ύπαρκτός ο πραγματικός 
reeks, v.(m.), -en, σειρά, ή C συστοι­
χία, ή 

reep, m., repen, λουρίδα, 11 ο λώρος, ό 
reet, ν.(αι,), reten, χαραμάδα, ή Ο 
σκισμή, ή [τό 

referen'dum, ο" -5, -da, δημοψήφισμα, 
referen'(le, ν., -5, άναγωγή, ή ο αναφο­
ρά, ή ::J (aanbeve1ing) σύσταση, ή 

refIecte'ren, αντανακλώ 
reflex', m" -επ, άνάκλαση, ή 

reforma'tie, ν" -5, μεταρρύθμιση, ή Ο 
μετατροπή, ή Ο τροποποίηση, ή C de 
R--: ή Μεταρρύθμιση 

reformis'roe, ο., ρεφορμισμός, ό 
refreln', ο., -en, έπωδός, ή [J τσάκι­

σμα, τό 

ref'ter, m., -s, συσσίτιο, τό 
reg~r'der, αι., -5, κυβερνήτης, ό ο κυ­

ρίαρχος, ό 

re'gel, m., -$, -en, κανόνας, δ ο κριτή­
ριο, τό Ο μέτρο, τό Ο τάξη, ή Ο (lijn) 
χαράκι, τό ::J γραμμή, ή 

re'gcIen, κανονίζω Ο διοργανώνω Ο 
τακτοποιώ Ο ρεγουλάρω Ο ρυθμίζω 

Ο συγυρίζω 

re'geling, ν" -cn, διάθεση, ή ο τοποθέ­
τηση, ή Ο δ~άταξη, ή ο διοργάνωση, 
ή Ο ρύθμισμα, τό 

regeIma'tig, -e, κανονικός Ο δμαλός ο 
τακτικός 

re'gelrechI, bw., γραμμή 
rc'gen, m., -5, βροχή, ή Ο --achtJg, -ε, 
βροχερός ο --boog, m., -bogen, ίρι­
δα, ή Ο oύράvιo τόξο, τό Ο --επ, 
βρέχει ο het regent pijpestelen: βρέχει 
κρουνηδόν 
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rcgcnera'tle, ν., παλιγγενεσία, ή ο ανα­
γέννηση, ή 

re'genmantel, m., -5, άδιάβροχο, τό Ο 
γκαμπαρτίνα, ή Ο μουσαμάς, ό ο re­
genpu1, m., -ten, δεξαμενή, ή Ο στέρ­
να, ή Ο --scberm, Ζίε parapIu 

regent', m., -en, άντιβασιλέας, ό 
rc'gcnval, m., βροχόπτωση, ή C regcn­

vlaag, v.(m,), -vΙagen, μπόρα, ή ο -­
water, ο" βροχόνερο, τό ο δμβριο νε­
ρό, τό 

rege'ren, κυβερνώ Ο βασιλεύω Ο έξου­
σιάζω ο διέπω ο i!γεμονεύω 

rege'ring, ν., -en, ηγεμονία, ή Ο κυβέρ­
νηση, ή ο κράτος, τό Ο -.-sgczind, 
-e, συμπολιτευόμενος Ο --spartij, ν., 
-en, ίθύνουσα τάξη, ή Ο συμπολί-
τευση, 1'\ ο -.-svorm, m., -en, πολί­
τευμα, τό 

regie', ν., -s, -eη, σκηνοθεσία, ή 
regi'me, ο., -S, καθεστώς, τό C πολί­

τευμα, τό C (dieet) δίαιτα, ή 
regiment', ο., -en, σύνταγμα, τό 
re'gio, Y.(m.), -ones, περιφέρεια, ή ο 
--naaI, -naJe, περιφερειακός --naIis· 
πιε, 0_, τοπικισμός, ό 

regΊSsc'ren, σκηνοθεΤώ 
regisseur', m., -s, σκηνοθέτης, ό 
regis'tcr, ο" -S, μητρώο, τό Ο κατάλο­
γος, ό Ο πίνακας, ό ο (handels-) 
κατάστιχο, τό Ο (orgeI-) φωνή, ή 

regisInι'tie, ν., έγγραφή, ή Ο καταγρα-

φή,ή Ο πρωτοκόλληση, ή 

registre'ren, καταγράφω Ο έγγράφω ο 
καταχωρίζω Ο πρωτοκολλώ 

regIement', ο" -en, διακανόνιση, ή Ο 
τακτοποίηση, ή Ο διευθέτηση, ή Ο 
έξομάλυνση, ή ο --eren, διακανονί­
ζω Ο τακτοποιώ;] έξομαλύνω Ο κα­

νονίζω Ο --ering, ν., -en, καταστατι­
κό, τό Ο κανονισμός, ό C τακτο­
ποίηση, ή C ρύθμιση, ή 

reguIa'tor, m., -s, -en, ρυθμιστήρας, ό 
ο ρυθμιστής, δ 

rehabίlite'ren, άποκατασταίνω 
reί'dans, m., -en, χορός, ό 
rci'ger, m., -$, ερωδιός, δ ο τσικνιάς, δ 
rej'ken, (de hand uitstrekken) τείνω Ο 
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τεντό)vω Ο (komen toι) φτάνω ο (zich 
uίtstrekken) εκτείνομαι 

reik'baIzen, λαχταρίί) 
rein, -ε, άΥνός ο καθαρός Ο παστρι­
κός Ο λευκός 

rei'nigen, καθαρίζω ο σαρώνω c 
σκουπίζω Ο ξεβρωμίζω 

rei'nigίng, ν" καθάρισμα, τό Ο καθαρ­
μός, ό ο κάθαρση, ή 

reis, v.(m.), reizen, ταξΙδι. τ6 ο περιή­
γηση, ή Ο άποδημία. ή Ο goede -Ι: 
καλό ταξίδι! Ο καλός δρόμος! ο 

κατευόδιο! C στό καλό! 
reis'agent, m'J -en, πράκτορας ταξι­

διών, δ Ο --scbap, ο., -pen, πρακτο­
ρεΊο ταξιδιων, τ6 

rels'apotheek, Y.(m.), -theken, φάρμα­
κα τοϋ ταξιδιού, τά Ο relsbiJjet, ο., 
·ten, (Ζγώγι, τό ο εΙσιτήριο, τό Ο -. 
document, ο" -en, πιστοποιητικό κυ­
κλοφορίας, τό ο --genoot, αι., -no­
Ιεn, συνΕπιβάτης, ό ο συνταξιδιώτης, 

ό ο --gezel5chap, ο., -pen, ταξιδιω­
τική δμάδα, ή ο --gids, m., -en, (per. 
soon en boek) δδηγός, ό ο (spoor­
boekje) δρομολόγιο, τό 

reis'goed, ο., άποοκευές, οΙ Ο βαλί­

τσες, οί Ο reiskoffer, m., -S, κασέλα, 
ή Ο βαλίτσα, ή C --lus~lg. -e, 
ταξιδιάρης ο άποδημητικός [J φιλα­
πόδημος u --pas, m., -sen, διαβατή­
ριο, τό Ο --ρlοη, ο., -nen, δρομολό­
γιο, τό ο --route, v.{m.), -5, όδοιπο­
ρικό, τό 

rei'zen, ταξιδεύω ο όδοιπορώ 
rei'zlger, m., -s, ταξιδευτής, ό ο ταξι­
διώτης, ή Ο περιηγητής, ό ο --5-
ΙΓείη, m., -εη, κοινή άμαξοστοιχία, ή 

rek, ο., -ken, (boekenrek) ράφι, τό ο 
(gymnastiek-) μονόζυγο, τό 

rek'baar, -bare, Ελαστικός c εΟκαμ­

πτος ίJ διασταλ τικός 
re'kenen, άριθμώ Ο λογαριάζω tJ όπο­
λογίζω Ο (ορ iemand -) έπαναπαύο­
μαι Ο στηρίζομαι σέ κάποιον 

re'kening, ν., -en, λογαριασμός, ό ο 
άρίθμηση, ή ο - hQuden met~ λογα­
ριάζομαι Ο λογίζομαι Ο per slol ναπ 

reikhalzen - renaissance 

τέλος πάντων ο --courant, ν., 

άλληλόχρεος λογαριασμός, ό 

re'kenkamer, v.(m.), λογιστήριο, τό Ο 
rekenkunde, ν" μαθηματικά, τά ΓJ 
αριθμητική, ή LJ --machine, ν., -5, 

αριθμομηχανή, ή ο άριθμογράφος, ό 

Ο ύπολογιστής, ό Ο --pIichtig, -e, 
ίιπόλΟΥος 

re'kenschap, ν., λογοδοσία, ή Ο - aj­
/eggen: λογοδοτ& 

rek'ken, τείνω C τεντώνομαι 
rekru1e'ren, στρατολογ& 
rekruut, m., -kruten, κωθώνι, τό Ο 
νεοσύλλεχτος, 6 Ο κληρωτός, ό 

rel, m., -Jen, όχλαγωγία, ή 
relaas', ο., διηγηση, ή 
relais', ο., (ό.να)μετάδοση, ή 
rt'Ia'tie. ν., -S, σχέση, ή Ο γνωριμία, ή 
Ο φιλικός δεσμός, ό ο -s aankno­
ρεπ: συνδέομαι 

ιεlβΙίεΙ', -tieve, σχετικός Ο ό.ναφορικός 
reIat.ivΊS'me, ο., σχεπκοκρατία, ή 

ιεlθΙίνΗείΙ', ν., -en, σχετικότητα, ή Ο 
--stheorίe, ν_, θεωρία της σχεπκό-

τητας, ή 

reIaye'ren, (ανα)μεταδίνω 
reIiH' • ο., άναγλuφο, τό 
rellekschrijn, ο. en m., -en, λειψανοθή­
κη, ή 

relίgieus', -gieuze, θρησκευτικός 
relikwie', ν., -en, λείψανο, τό ο ύπό­
λειμμα, τό 

re'Iing, v.(m.), -en, κουπαστή, ή [] δρυ­
φακτο, τό 

rem, v,(m.), ·men, τροχοπέδη, ή ο φρέ­
νο, τό 

reml'se, ν., -S, (overmaking) παράδοση, 
η Ο (uitstel) άναβολή, ή Ο (wagen­
lood5) παράγκα, ή ο άμαξοστάσιο, 
τό Ο (schaakspeI) άμφίρροπος, -η, -ο 

rem'mcll, φρενάρω ο τροχοπεδώ 
rem'ming, ν., -en, τροχοπέδηση, ή Ο 
φρενάρισμα, τό 

Ι ren, m., ·nen, (lopcn) τρέξιμο, τό Ο 
τρεχάλα, ή ο πηλάλημα, τό 

ΙΙ ren, ν.(ιn.), -nen, (kippenloop) κοτέ­
τσι, τό Ο όρνιθώνας, ό 

renaissan'ce, v.(m.), αναγέννηση, ή 



renbaan - restrictief 

ren'baan, v.(m.), -banen, στίβος, <> C 
πίστα, ή 

renda'beI, -e, έπικερδής 
rendez-vou~', ο., συνέντευξη, ή ο 
εντευξη, ή ο συνάντηση, ή ο 

ραντεβου, τό 

ren'dier. ο" -εη, τάρανδος, ό 
ren'nen, τρέχω Ο πετ& 
ren'panrd, ο" -εη, κέλητας, ό 

ren'te, ν.(αι.), -π, -s, τόκος, ό ο -.dra~ 
gend, -e , f;vτοκος Ο τοκοφόρος ο -. 
1008, -loze, άτοκος ίJ --ηίεΓ, αι., -s, 
είσοδηματίας, δ C -.voet, m., έιητό­
Κ10, τό 

reorganJsa'tie, ν., -S, άναδιοργάνωση, 

ή ο άνασύνταξη, ή ο μετάταξη, ή 

τεΡθπιΊΙε, ν., -s, διόρθωση, ή Ο επι­
σκευή,11 ο μερεμέτι, τό Ο μπάλωμα, 
τ6 [Ο μερεμετίζω 

repare'ren, επισκευάζω ο επιδιορθώνω 
ΓερΙΙΙτίεΓίηι, ν" παλιννόστηση, ή Ο 
επαναπατρισμός, ό 

repertoi're, ο" -5, δραματολόγιο, τό Ο 
ρεπερτόριο, τό 

reperIo'rium, Ο., -ria, είιρετήΡΙΌ, τό 
τερεΙε'τεη, έπαναλαβαίνω ο ξαναδια~ 

βάζω 
repeti'tie, ν" -5, έπανάληψη, ή Ο 

(schooJwerk) προ'γύμνασμα, τό Ο 

προγύμναση, ή ο (toneel) πρόβα, ή Ο 
--geweer, ο., -weren, έπαναληπτικό 
όπλο, τό 

repeti'tor. m" _5, -en, προγυμναστής, ό 
replice'ren, δευτερολογώ ο αντιλέγω 
repliek" ν" -en, αVίαπάντηση, ή 
reporta'ge, ν" -$, ρεπορτάζ, τό 
repor'ter, m" -5, εΙδησεογράφος, 6 ο 
ρεπόρτερ, ό 

represaίl'Ie, v.(m.), -s, αντίποινο, τό 
representatief', -tieve, παραστατικός c 
αντιπροσωπευτικός 

represenIa'IiekoSIen, mv., έξοδα παρα­
στάσεως, τά 

repres'sie, ν., -8, καταστολή, ή Ο --f, 
-5ίενε, κατασταλτικός 

τερΙίεl', ο" -en, έρπετό, τό 
repubIiek'. ν. ι -en, δημοκρατία, ή Ο 
δημοκρατισμός, ό 
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repubIikeins', -e, δημοκρατικός Ο ρε­
πουπλ\κάνος 

ΓεροΙη'ιίε, ν" -5, φήμη, ή 
re'quiem, ο., -$, μνημόσυνο, τό 

requίsiιοir'. ο., -s, -en, κατηγορητήριο, 
τό 

reserva'tie, ν., -s, (plaatsbespreking) 
κράτηση,ή 

reser've. v.(m,}, -s, (noodvoorraad) ό.πό­
θεμα, τό ο αποταμίευμα, τό Ο (voor­
behoud) έπιφύλαξη, ή ο --fonds, ο., 
-en, απόθεμα χρηματικό, τό 

reserνe'ren, έπιφυλάσσω ο (οωταμιεύω 

ο κλείνω 

reser'vespeler, m., "8, έφεδρικός naiw 
χτης, ό ο reservetroepen, m., mv., 
έφεδρεία, ή ~] --wieI, ο., -en, ρεζέρ­
βα,ή 

reservΊSt, αι., ·en, έφεδρος, δ 
reservoir, ο., ~s. δεξαμενή, ή ο ντεπό­
ζιτο, τό 

resident', m., -en, πρόσεδρος, ό Ο --ίε, 
ν., ~s. οίκημα, τό Ο οικία, ή Ο σπίτι, 

τό Ο διαμονή, ή 

resolu'tie, ν., ~s, βούλευμα, τ6 Ο 
άπόφαση, ή Ο γνωμοδότηση, ή 

resoluut'. -Jute, άδίστακτος 
resοnanΊίe, ν., -5, άντήχηση, ή Ο άντί· 
λαλος, δ 

respect', ο" σεβασμός, ό ο σέβας, τ6 
Ο --eren, ευλαβοϋμαι Ο σέβομαι ο 
--ievelίjk. -e, άντίστοιχος Ο άμοι­

βαϊος 

rest, v,(m,), -cn, κατάλοιπο, τό ο 6πό­
λοιπο, τό Ο (restje) άπομεινάΡι, τ6 ο 
ίιπόλεψμα, τ6 C ---ant, ο., -en, Ρέ­
στα, τά Ο υπόλοιπο, τό 

restaurant', ο., -5, έστιατόριο, τό Ο -­
houder, m., -8, έστιάτορας, δ 

restaura'fw, ν., -5, ανόρθωση, Τι Ο 
--wagen, m., -5, βαγόνι έστιατόριο, 

,ό 

restaure'ren, ανακαινίζω ο άναστυλώ~ 
νω Ο έπισκευάζω 

restrIc'tie. ν., -S, (beperking) neptoPtw 

σμός, ό ο (voorbehoud) έπιφίιλαξη, ή 
CΊ --ί, -ιίeνε, περιοριστικός ο έπιφυ­

λαΚΤΙ1<ός 
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resuItaaI'. ο., ~taten, ~Kβαση, ή Ο άπο­
τέλεσμα, τό Ο τέλος, τό 

resulιιιnΊe, v.(m.), ·n, συνισταμένη, Τι 
resume', ο., -5, έπιτομή, ή Ο συγκε-
φαλαίωση, ή Ο περίληψη, ή 

resume'ren, σuvoψίζω Ο συγκεφαλαιώ. 
νω 

reto'rica, ν" ρητορική, ή 

retour'bJljet, ο., ~ten, εΙσιτήριο έπι· 
στροφης, τό 

retrai'te, v.(m.), -S, (aftocht) όποχώρη­
ση, ή Ο (pensioen) σύνταξη, ή Ο -~ 
huis, ο., -huizen, ήσυχαστήριο, τό 

reuk, Μ., -en, μυροΟΟιά, η ο _·Ioos, 
-Ioze, άμύρισΤΟζ Ο --orgaan, ο., ~ga· 
nen, όσφρηση, ή 

reumatlek', ν,ι ρευματισμός, ό 
reuma'tisch, ~e. ρευματικός 
reus, m. , reuzen, γίγαντας, ό ο -~ach­

tig, -e, τεράστιος ο γιγάντιος Ο κυ­
κλώπειος Ο πελώριος 

ιεοΙ'εΙ, Μ., ρόγχος, ό Ο ροχαλητό. τό 

Ο --en, ρσχαλίζω 
reu·zeI. m" ξίγκι, τό ο λίπος, τό 
reu'zeleuk, -e, πολύ ώραίος ο πολύ 

καλός 

ιε'νεn, συμπτύσσω 

revers', m., (rugzijde) ράχη, ή Ο (ja5) 
lινάπoδη, ή 

ιενοlιε'ιεη, έπαναστατω ο άπειθαρχώ 

ιενοlυ'ιΙε, ν., -5, έξέγερση, ή ο έπα­
ν6:σταση, ή 

Ι revolutionair', -e, άνατρεπτικός ο 

επαναστατικός 
11 revoiutionair', m., -en, επαναστάτης, 
ό ο απείθαρχος, δ ο άντάρτης, ό 

revol'ver, m., -5, περίστροφο, τό Ο 

πιστόλι, τό 

Γενυε', v.(m.), -5, έπιθεώρηση, ή 
dant', -e, τερπνός ο γελαστός [τό 

db, v.(m.), ribben, παγίδι, τό Ο πλεuρό, 
ri'chel, v.{m.), -5, ακρη, τ'ι 

dch'ten, (wenden)γuρίζω ο δtεuθόνω ο 
(te gronde -) καταστρέφω Ο (recht 
doeη) δικάζω 

ricb'ting, ν., -en, διεόθυνση, ή ο dcbt­
lijn, v.(m.), -en, κατεύθυνση, ή 0-· 
8ooer, ο., -en, γνώμονας, ό 

resuJtaaI - rijkswachtofficier 

rici'nusolie, v.(m.), ρετσινόλαδο, τό ο 
κlκινέλαιο, τ6 

rid'der, m. , -$, Ιππότης, ό Ο --lijk. 
-e, Ιπποτικός Ο γενναίος Ο -..orde, 
ν.(αι.), -π, -s, Ιπποτικό τάγμα, τό Ο 
--wezen, ο" Ιπποτισμός, δ 

ddicuIise'ren, γελοιοποιώ Ο θεατρίζω 
ο εκθέτω ο διαπομπεύω 

dek, m., -en, δικράνι, τό 
rie'ken, μυρίζω 
ήεαι, m., -εη, Ιμάντας, δ ο λουρί, τό Ο 

(ceintuur) ζώνη, ή 
ήει, ο., καλάμι, τό ο -οεη, καλαμέ­

νιος Ο ψάθινος ο --gras. ο., -5en, 
ψάθα, ή Ο --mat, v.(m.), ~ten, ψάθα, 
ή Ο ~ over iets leggen: ψαθώνω 

ήΙ, ο" -fen, ξέρα, ή Ο σκόπελος, ό Ο 
ύφαλος, ό 

rίj, v.(m.}, -en, γραμμή, ή Ο άράδα, ή 
Ο σειρά, ή ο στίχος, δ ο στοίχος, ό 

Ο (mensen"~) ουρά, ή 
rij'bewijs, ο., -wijzen, άδεια δδηγου 

αιJτoιηνήτoυ, ή 

rij'broek, v.(m.), -en. κιλότα, ή 
rij'den, (ορ εεη rijdier) καβαλικεύω Ο 
ίππεύω ο (αιει auto) όδτιΎώ 

rijg'draad, m., -draden, κλωστή, ή 
ιij'gen, (kraIen, tabak) άρμαθιάζω ο 

(schoenen) δένω Ο (συ)σφίγγω ο 

(driegen) ράβω 
rijg'laars. v.(m.), -laarzeo, μπότα, ή Ο 

rijgoaald, ν,(αι.), "en, σακοράφα, ή Ο 
σακοβελόνα, ή Ο -·veter, m., -S, 
λουρί, τ6 

Ι rijk, -e, πλούσιος Ο άφθονος Ο πολιι­
τελής, 

ΙΙ rijk. ο., .en, κράτος, τ6 
Iijk'aard, αι" "S, παραλής, ό Ο λεφτάς, 

6 ο rYkdom, m., -men, πλούτος, ό Ο 
άφθονία, ή ο πληθώρα, ή ο περιου­

σία, ή Ο --eIijk. -e, πλoίlσιoς Ο 
εύπορος ο ευκατάστατος Ο (ν. maaJ· 
tίjd) λουκούλλειος (ριος" δ 

rijks'kanselier. m., -s, άρχικαγκελά-
ήjks'wacht, v.(m.), (BeJgie) χωροφυλα­
κή, ή Ο ~-commandant, m., -en, 
μοίραρχος, ό Ο --officier, m" -en, 
ύπομοίραρχος, ό 



rijkunst - roebel 

rij'kunst, ν" ·en, {ππευτική, Τι 
Ι rijrn. ο., -en, όμσιοκαταληξία, ή ο 
ρίμα, Τι 

Il rijm, m., (rijp) πάχνη, ή 
rίj'meIaar, m" -s, στιχογράφος, ό ο 
στιχοπλόκος, 6 

rijp, -e, ωριμος ο γΙΥομένος Ο μεστός 
rlj'paard, Ο., -en, κέλητας, ό 
rij'pen, μεστcilΥω C ώριμάζω Ο ψήνο­
μαι Ο ψωμώνω 

rijp'heid, ν" ώριμότητα. ή Ο μέστωμα, 
τό Ο γίναιμα, τό 

ήjs, ο., rijzen, βλαστάρι, τό C κλαδί, 
τό 

rij'school, v.(m.), -scholcn, σχολή Ιπ­

πασίας, ή 

rijst, m" ρύζι, τό Ο πιλάφι, τό Ο --e­
brij, m" λαπάς, 6 C --epap, ν.(αι.), 
ρυζόγαλο, τό ο --meel, ο., ρυζάλευ­
ρο, τό 

rij'strook, v.(m.), -stroken, κυκλοφο­
ριακός δρόμος, 6 

rijst'veld, ο., -en, ρυζοχώραφο, τό Ο 
όρυζώνας, ό 

rij'ten, σχίζω 
rij'tuig, ο., -en, όχημα, τό ο αμαξα, Τι 
ήj'wieI, ο., -cn, ποδήλατο, τό 
rij'zen, άναβιβάζαι ο μεγαλώνω Ο 

(deeg) ζυμώνομαι Ο (zon50pgang) 
βγαίνω ο άνατέλλω 

rij'zlg, -e, θεριακωμένος Ο μεγαλόσω­
μος 

nj'zweep, v.(m.), -zwepen, μαστίγιο, τό 
Ο καμουτσίκι, τ6 

ήΙ'Ιεη, άνατριχιάζω C ριγω ο φρίζω ο 
τουρτουρίζω Ο τρεμουλιάζω 

rίlΊerίg, -e, τρεμουλιαστός Ο τρεμου­
λιάρης 

nI'llng, ν., -en, ρίγος, τό Ο κρυάδα, ή 
Ο σύγκρυο, τό ο τρεμούλα, ή Ο τρό­

μος, ό 

r:im'boe, v.(m.), -5, ζούγκλα, Τι 
nm'peI, m., -S, ρυτίδα, Τι Ο ζάρα, ή Ο 
--en, ζαρώνω ο ρυτιδώνω Ο πτυχώ­
νω C σουρώνω Ο -~ig, -e, ρικνός C 
ρυτιδωμένος G ζαρωμένος ο --IOOs, 
-Ιοιε, άδίπλωτος C άζάρωτος 

ring, m., -en, (vinger--) δαχτυλίδι, τ6 
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ο βέρα, ή Ο (ν. kettίng) κρίκος, 6 ο 
χαλκάς, 6 Ο (strijdperk) παλαίστρα, 
ή G πάλη, Τι Ο --muur, αι., -muren, 
περιτείχισμα, τ6 Ο --sIang, m., -εη, 
δεντρογαλιά, ή Ο --vinger, m., -S, 

παράμεσος, 6 ο --vormig, -e, δαχτιι­
λιδένιος 

rin'keIen, ήχώ Ο βοιιίζω Ο χτυπώ τό 
κουδούνι 

rioIe'ring, ν., -en, ύπον6μευση, ή 
ήοοΙ', ο. εn ν.(αι.), riolen, λαγο(ιμι, τό 
ο υπόνομος, 6 ο όχετός, 6 

n'sico. ο. εη m., κίνδυνος, ό 
riskant', -e, ριψοκίνδυνος 
riske'ren, διακινδυνεύω ο ριψοκινδυ­
νε()ω Ο διακυβευω 

ΓίΙ, m., ~ten, διαδρομή, ή 
ri'te, v.(m.), -π, -S, τυπικό, τό 

rit'me, ο., -π, ρυθμός, ό 
rit'meester, m., ~s, ίλαρχος, δ 
rίt'mlsch, -e, ρυθμικός 
rit'selen, θροίζω ο ψιθυρίζω 
rits'sluiting, ν., -en, φερμουάρ, τ6 
rituaal'. ο., -tualen, (ritus) τελετoυργiα, 
ή Ο (b-oek) τυπικό, τό 

rilueeJ', -tueIe, τελετουργικός 
,ίνιιιιΙ'. m., -va!en, (mededinger) ιΧντίπα­
λος, ό Ο (minnaar) άντεραστής, δ 

rivalise'ren, άνταγωνίζομαι ο ouvayro­
νίζομαι Ο συνερ{ζομαι 

ήνΙετ'ι v.(m.), -en, ποταμός. δ ο 
ποτάμι, τό Ο -.bedding, v.(m.), -en, 
κο[τη, ή Ο -~vis, m., -sen, ποταμό­
ψαρο, τ6 

rob, m., -ben, φώκια, ή 
rob'bedoes, m.-V" -doezen, αλητόπαι­
δο, τό 

robijn', m., -en, ρουμπίνι, τό 
ro'bot. m., -5. ρομπότ, τ6 
robuusI', -e, στιβαρός ο δυνατός Ο 
ρωμαλέος 

ro'cbeI, m., -5, (fluim) ρόχαλα, τά ο 
φλέματα, τά Ο (reutel) ρόγχος, ό Ο 
--en, ροχαλιζω 

rod'deIpnιat. m., καταλαλιά, ή Ο κα­
κολογία, ή 

rodehond', m., έρυθρά, ή 
roe'beI, m., -S, ρούβλι, τ6 
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roe'de, v.(m.), -ο, βίτσα, ή Ο βέργα, ή. 
Ο μαστίγιο, τό Ο (penis) πέος, τό 

roej'boot, m. εη ν" ~boten, λέμβος, ή 
Γοεί'εη, κωπηλατώ Ο λάμνω ο κάνω 

κουπιά 
roel'cr. αι. , -S, κωπηλάτης, δ Ο έρέτης, 
δ ο λεμβούχος, δ 

roel'pen, ν,(ω.), -nen, σκαρμός, 6 ο 
roeiriem, αι., ·en, roeispaan, ν.(αι.), 

-spanen, κ:ουπί, τό ο --wedstrίjd, m., 
-en, λεμβοδρομία, ή 

roe'keloos, -Ioze, παράτολμος ο ριψο­
κίνδυνος 

roem, m., δόξα, ή ο δοξασία, n ο γνώ" 
μη, ή Ο θαυμασμός, δ 

Roemeen'. m., -αιεηεη, Ρουμavος, δ ο 
--s, -e, ρουμάνικος ο --se, ν., -11, 

Ροuμαv(δα, ή 

roe'men, δοξάζω Ο έπαινω 
roem'loos. -Joze, άδοξος Ο roemrίjk, 

-e. δοξαστικός ο --zucht, v.(m.), 
-en, δοξομανία, ή Ο φιλοδοξία, ή 

Γσερ, m., -en, κλήση, ή Ο (faam) φήμη, 
ή 

ιοε'ρεη, φωνάζω Ο βοω Ο κραυγάζω 

Ο καλώ ο κράζω Ο (ν. herder) 
σαλαγώ Ο om hu/p -: ζητω βοήθεια 

roe'ping, ν., -en, κλίση, ή 
roer, ο., -en, τιμόνι, τό ο οίακας, δ Ο 
πηδάλιο, τό Ο δοιάκι, τό 

roer'ei, ο., -eren, όμελtτα, ή 
roe'ren, ανακατεύω ο (zich -) κινο(ι­
μα, 

roe'rig, -ε, εόκίνητος 
roer'loos, -loze, ό.κίνητος 
roer'pen, v.(m.), -nen, δοιακι, τό Ο τι­
μόνι, τό ο λαγοuδέρα, ή 

roes, m., -roezen, κραιπάλη, ή Ο αγαλ­
λίαση, ή 

roest, m. εη ο., -en, σκουριά, ή Ο (pJan­
teziekte) σκωρίαση, ή ο --en, OKOU­
ριάζω Ο όξειδώνω ο --ig, σκου­
ριασμένος ο --vi'lj, -ε, ανοξείδωτος 
ο ασκοίιριαστος 

ΓοεΙ, ο., καπνιά, ή Ο κάπνα, ή Ο μουν­

τζούρα, ή ο άσβόλη, ή 

roe'zemoe5, m., άνακατωσοίιρα, 11 ο 
σύγχυσTl. ή ο αναστάτωση, ή 

roede - rondboog 

roffel, m. , -5, (schaaf) πλάνη, ή Ο 
(trommel) lφοίιση, ή Ο (uitbrander) 
κατσαδα, ή 

rog, m., -gen, σελάχι, τό Ο μουδιά­
στρα, ή 

rog'ge, ν.(αι.), βρΙζα, ή ο σ(καλη, ή 
rok, m., -ken, (dames-) φούστα, ή Ο 
φουστάνι, τό ο (ceremoniek05tuum) 
φράκο, τό Ο βελάδα, ή Ο (Grieks 801-
daat) φουστανέλα, ή 

ro'ken, ",απνίζω Ο φοuμάρω Ο (dam­
ρεη) άχνίζω ο άτμ{ζω ο gerookte 
bίefstuk, m.: αχνιστό μπιφτέκι, τό 

ro'ker, m., -S, καπνιστής, δ 
rσk'kenjager, m., -s, θηλυμανής, ό Ο 
γuναικάς, ό 

ιοl, ν.(αι.), -Ien, ρόλος, δ ο ρολό, τό Ο 
κύλινδρος, δ Ο καΡούλι, τό Ο (to­
ηεεl-} μέρος, τό Ο ρόλος, δ 

ΓοlΊεη, κuλ& Ο κυλίω ο τuλίγω 

rol'luik, ο., -en, ρολό, τό Ο rolmops, 
m., -en, μαρινάτη ρΈΥΥα, fι ο -. 
schaaιs, v,(m.}, -en, τροχοπέδιλο, τό 
Ο πατίνι, τό Ο --schaatsen, πατινά­
ρω Ο --stoeI, m., -en, κυλιστή κα­
ρέκλα, ή Ο --trap, m., -pen, κινητή 
σκάλα, ή 

Romaans', _e, ρoμαVΙKός 
roman', m., -S, μυθιστόρημα, τό 

roman'ce, v,(m.), -5, -n, ρομάντζο, τό 
romancier', m" -5, μυθιστοριογράφος, 
ό 

roman'tiscb, -e, ρομαντικός Ο όνειρο­
παρμένος 

romantls'me, ο., ρομαντισμός, ό 
Romein" m" -en, Ρωμαίος, δ ο --s, 

-e, ρωμαϊk:ός Ο --se, ν., -η, ρωμαία, 
ή 

rom'mel, m., άκαταστασία. ή ο περί­
τριμμα, τό Ο άπομεινάρι, τό ο 

σιωuπίδι, τ6 ο --markt, v.(m.), -en, 
παλιατζίδικο, τό 

romp, m., -en, κορμός, δ Ο κορμί, τό 
α (scheeps-) Uφαλα, τά ο βρεχοίιμε­
να, τα 

rond, -e, κυκλικός Ο κίικλιος Ο στρογ­
γυλός Ο σφαιρικός Ο --boog, m., 
-bogen. αψίδα, ή Ο καμάρα, ή 



ronddolen - rotseiland 

rond'doIen, γυροφέρνω Ο τριγυρίζω Ο 
περιπλανιέμαι 

rond'draaien, σβουρίζω ο στριφογυρί­
ζω 

rond'dwalen, (περι)πλανιέμω ο mϋn 

gedachten dwalen rond: ό νους μου 
άρμενίζεl 

ron'de, ν.(αι.), -5, -π, γυρος, δ ο κυ­

κλος, ό Ο --dans, m., -en, συρτός, ό 
ι:: τράτα, 1'ι 

ron'den. κολπώνω Ο φουσκώνω Ο 
στρογγυλεύω 

rond'gaan, τριγυρίζω 
rond'gang, αι., -eo, βόλτα, ή Ο στρο­
φή, ή ο γύρος, ό [Ι περίπατος, δ Ο 
περιφορά, ή 

rond'kuieren. σουλατσάρω ο σεριανί­
ζω 

rοndΊeίden, ξεναγώ 
rond'leiding, ν., -en, ξενάγηση, ή 
rondom, bw., (ΤΡΙ)Υύρω ο δλόΥιιρα ο 
κυκλικά ο όλοτρόγυρα Ο περίγυρα 
ο πέριξ 

rond'reis, v.(m.), -reizen, περιοδεια, ή 
rond'reizen, περιηγούμαι Ο ταξιδεύω ο 
περιοδευω 

rond'rit, m" -ten, περιήγηση, ή Ο περι­
φορά, ή Ο ταξίδι, τό 

rond'sIenteren, περιδιαβάζω ο περι­
πλανιέμαι ο σεργιανίζω C σοuλατσά­
ρω 

rond'strooien, διασκορπίζω C διασπα· 
ταλώ Ο διαχύνω 

rond'uit, bw., νέτα σκέτα Ο εΙλικρινά 
Ο t'xπερίφρασtα ο όρθά κοφτά Ο 

στρογγυλά 

ron'ken, (ν. motor) πάλλομαι [] (ν. in­
sekt) ζοuζοuνίζω Ο (snurken) ροχαλί­
ζω 

ron'selen, στραtολογώ Ο ναuτολογώ 
ront'genbehandeIing, ν., άκτινοθερα­

ntia, ή ο ραδιοθεραπεία, ή Ο ront-
genforo, v.(m.), -'5, άκτινογραφία, ή 
ο ραδιογράφημα, τό Ο --straIen, 
my., άκτ[νες, ΟΙ 

rood, rode, κόκκινος;] έρuθρός C -
worden: κοκκινίζω Ο ντρέπομαι 0-
worden ναπ woede: σιryKαίOμαι 
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roodha'rίg, -e, πυρρός Ο πυρρότριχος 
poUΣoς Ο roodheid, ν., κοκκινιά, ή Ο 
κοκκινάδα, Τι Ο κοκκινίλα, ή Ο _v 
buid, m., -en, έρUΘpόδεpμoς, δ Ο -­
kapje, ο., -5, Κοκκινοσκοuφ{τσα, Τι ο 
--vonk. v.(m.) εrι ο., όστρακιά, ή ο 
σκαρλατίνα, fι 

1 roof, m., άρπαγή, Τι Ο λεηλασία, Τι Ο 
διαγο6μισμα, τό 

ΙΙ roof, v.(m.), Γονεη, (korst ν. wonde) 
κόρα, ή Ο κρούστα, ή 

roordier, ο., -en, θηρίο, τ6 Ο άρπαχτι* 
κό ζώο, τό 

roοfΌvervaΙ, m. , -Ιεη, κούρσος, δ Ο 

λεηλασία, Τι Ο διαρπαγή, Τι 
roοΙ'εη, (atlίjnen)ε&θuγΡαμμίζω ο (ont­

wortelen) σtιγKOμίζω Ο σοδιάζω 
rοοίΊίjn, v.(m.), -en, ει'ιθιrγραμμία, 1'1 
rook, m., καπνός, ό Ο (damp) άχνός, 
ό ο vuίle -: ντουμάνι, τό Ο -~artike~ 
len, mv., καπνά, τά Ο --salon, m. en 
ο., -5, καπνιστήριο, τό 

room, m., άφρόγαλ-α., τό ο κα'ίμ(ίκι, τό 
Γ.J κρέμα, ή ο -~ijs, ο., παγωτό, τό 

roos, v.(m.), rozen, (bIoem) τριαντά­

φυλλο, tό Ο ρόδο, τό ο (doe!wit) στό­
χος, ό ο σκοπός, δ ο (huidιiekte) πι­

τυρίδα, ή ο άνεμοπύρωμα, τό ο 

έρυσΙπελας, ό 
roos'kIeurig, -e, ρόδινος ο ροδόχρω­
μος Ο τριανταφηλλής 

ro05'1er, m., -s, έσχάρα, Τι Ο σκάρα, ή 
roos'teren, τηγανίζω ο τσιγαρίζω ο 

καβουρντίζω Ο ξεροψήνω [χος 

ros, -$ε, ρούσος Ο πuρΡός ο πυρρότρι­
ros'bief, m., ροσμπίφ, τό 
ros'kam, m., -men, ξυστρί, τό ο χτένα, 

Τι ο --men, ξυστρίζω 
rot, -te, σάπιος Ο σαθρός ο φθαρμέ­
νος Ο σαπρός 

ro'tan, ο. en m., καλάμι, τό 
rota'tie, ν., -s, περιστροφη, Τι Ο στριφο­
γυρισμα, τό 

rots, v.(m.), -en, βράχος, δ ο --8ch­
tig, -e, βραχώδης ο --bIok, ο., -ken, 
κοτρόνα, Τι ο κοτρόνι, τό Ο ---εl­

land, ο., -en, σκόπελος, ό Ο βραχο­
νήσι, τό 
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rot'ten. σαπίζω [] σέπομαι Ο σήπομαι 
rouIet'ιe, v.{m.), -s, ρομλέτα, ή 
rou'te, v.(m.), -5, -π, διαδρομή, ή Ο 

πλεύση, ή ο ρότα, ή 

routi'ne, ν" ρουτΙνα, ή Ο συνήθεια, ή 
ο έθισμός, ό 

rouw, m" λύπη, ή Ο πένθος, 1ό Ο _. 
bekIag, ο" συλλυπητήρια, τά Ο - be­
tuigen: συλλυπσυμαι Ο --en, πενθώ 
Ο πενθοφορω Ο μαυροφορώ Ο -. 
floers, ο., κρέπι, τό Ο --kleed, ο., 
-kIederen, πένθιμο φόρεμα, 16 

ro'ven, άρπάζω ο διαγουμίζω ο λεη­
λατώ Ο κατακλέβω ο ληστεύω 

ro'ver, m., -5, άρπαγας" δ Ο διαγουμι­

στής, ό ο λαφυραγωγός ο --sbende, 
v.(m.), -n, -5, ληστοσυμμορία, ή Ο 

σπείρα, ή [) --shoI, ο" -eη, καταγώ­

γιο, 16 Ο λησταρχεΊο, 16 
ΓΟΥΙΙΙΙΙ'. -aIe. βασιλικός Ο μεγαλόπρε­
πος 

ro'ze, ρόδινος Ο ροδαλός ο ροδόχρω­
μος [] ροδοκόκκινος Ο ρόζ 

ro'zeblad, ο., -eren, -en, ροδοπέταλο, 
τό ο ροδόφυλλο, τό 

rοzemaήjn', m" δεντρολίβανο, τό ο 
δυοσμαρίνl, τό 

ro'zenkrans, m., -en, κομποσκοίνι, τό 
ο rozenolie, v.(m.), τριαvrαφυλλόλα­
δο, τό ο ροδέλαιο, τό Ο --perk, ο., 
-en, ροδώνας, ό [] ροδότοπος, ό ο 
τριανταφυλλότοπος, ό ο -.ιιιίη, m., 
-en, ροδόκηπος, ό ο --water, ο., άν­
θόνερο, τό ο ροδόνερο, τό Ο ροδό­

σταμο, τό Ο τριανταφυλλόνερο, τό 

ro'zerood, -rode, ροδοκόκκινος 
ro'zestmik, m., -en, τριανταφυλλιά, ή 
ο ροδή, Τι ο ροδωνία, Τι 

rozet', ν.(αι.), -ten, ροζέτα, Τι 
rozijn', v.(m.), -en, σταφίδα, Τι 
rub'ber, m. en ο., -s, λάστιχο, τό Ω 

(bn.) λαστιχένιος 
rubriek'. ν., -en, κατηγορία, Τι Ο στή­
λη, Τι 

rucht'baarbeid, ν., δημοσιότητα, ή 
nιdimentair', -e, στοιχειώδης Ο βασι­
κός 

nιg, m. , -gen, ράχη, Τι Ο πλάτη, Τι ο 

rotten - rumoermaker 

νώτα, τά ο --gegraat, ν.(αι.), _graten, 
ραχοκοκαλιά, Τι ο σπονδυλική, Τι Ο 
--gellngs, -e, δπτιος ο (bw,) άνάσκε­
λα Ο -_Ieuning, ν., -en, έρεισ(νωτο, 
τό Ο ράχη, Τι Ο άκουμπιστήρι, τό Ο 
--zak, m. , -ken, σακίδιο, τό Ο ταξι­
διωτικός σάκος, ό ο --zwemmen, 
κολυμπώ άνάσκελα 

ruig, 'e, τραχυς Ο δύσκαμπτος 
mi'ken, όσφραίνομαι ο μυρίζω ο μο­
σκοβολώ 

rui'ker, m., ·s, άνθοδέσμη, Ί'ι ο μπου­

κέτο, τό 

ru:il, m., -en, άλλαξιά, ή ο --en, 
άνταλλάζω Ο (μετα)τρέπω ο -~han~ 

del, m., συναλλαγή, ή 
ruim, -e, άπλόχωρος Ο φαρδύς 
ruim'te, ν., -n, ~s, χώρος, ό ο (tussen-

ruimte) διάστημα, τό Ο --pak, ο., 
.ken, σκάφανδρο, τό ο -_pendelaar, 
m., -5, άερπλάνο πυραυλοκίνητο, τό 
ο --reΊZΊger, m., -8, κοσμοναύτης, ό 

Ο _aSChip, ο., -scheρen, διαστημό­

πλοιο, τό 

αιίη, m., -en, μουνουχισμένο άλογο, 

,ό 

ruϊne, ν., -8, -n, ερείπιο, τό ο --τεη, 
ερειπώνω ο ρημάζω Ο καταβαρα­
Gp6JVro Ο βουλιάζω ο βυθίζω Ο -­
veld, ο., -en, έρειπl<Ονας, 6 

mi'sen, θροίζω ο ψιθυρίζω Ο θροω Ο 
βουίζω Ο βροντάω 

ruit, ν .(m.), -en, (meetk. fig.) ρόμβος, ό 
ο (gIas) τζάμι, τό 

rul'ter, m., -8, καβαλάρης, ό Ο Ιππέας, 
δ ο έφιππος, ό ο -ίj, v., Ιππικό, τό 
c (eskadron -) ίλη, Τι Ο --lijk, -e, εΙ· 
λικρινής 

rui'tewisser, m., ·S, όαλοκαθαριστήρας, 
ό ο καθαριστήρας τού παρμπρίζ, ό 

mi'tijd, m., μάδημα, τό 
ruk, αι., -ken, σπρωξιά, ή Ο άπώθηση, 

Τι Ο -.wind, m., -en, άνεμοστρόβι­
λος, δ ο μπουρίνι, τό 

rum, m., ρούμι, τό 
rumoer', ο., -en, θόρυβος, δ ο --αιK~ 

ker, m., -5, θορυβοποιός, ό ο ταραχο­

ποιός, ό ο φασαρίας, ό 



rund - samendrukken 

rund, ο., -eren, βόδι, τό Ο --erstal, m" 
-Ien, βουστάσιο. τό Ο --erteell, 
v.(m.), κτηνοτροφία., ή Ο --vIees, ο., 
βοδινό κρέας, τό ο (- met uien) 
στιφάδο, τό !m" -επ, έρπύστρια, ή 

rups, v.(m.), -επ, κάμπια, ή Ο --band, 
Rus, m., -sen, Ρούσος, ό ο ρωσος, δ ο 
-..-sΊSCh, -e, ρούσικος Ο ρωσικός ο 
-~~ίη, ν. , -ηεπ, Ρώσοα, ή Ο Ρωσσί-

δα, ή 
rU51, ν. ι -επ, (het rusten) ό.νάπαυση, ή Ο 
ξεκούραση, ή ο (sti!te) άκινησ(α, Τι ο 
άταραξία, ή Ο ήσυχία, ή Ο γαλήνη, ή 

Ο --dag, m" -en, ημεραργία, ή 0-­
eloo$, -loze, άνήσυΧΟζ ο άκατάπαυ­
τος 

rus'ten. άναπαύομαι Ο πλαγιάζω Ο 
κοιμουμαι Ο ησυχάζω ο ξαποσταίνω 

saai, -e, ξερός C μονότονος Ο πληχτι­
κός 

sab'bat, m" -Ιεπ, Σάββατο, τό 
sab'belen, μαμουλίζω ο σιαλίζω Ο σα­
λιάζω Ο (kIeιsen) σαλιαρίζω ο φλυα­

ρώ 

sa'bel, m" -s, σπάθα, ή [J --dier, ο., 
-en, σαμούρι, τό 

sabota'ge, ν., σαμποτάζ, τό Ο σαμπο­
τάρισμα, τό Ο δολιοφθορά, fι 

sabote'ren. σαμποτάρω 
saboteur', m., -S, σαμποτέρ, ό Ο δο-
λιοφθορέας, ό 

sachacl'ne. v.(m.), ζαχαρίνη, ή 
sacrament', ο., -en, μυστήριο, τό 
sacristie', ν., -en, Ιεροφυλάκιο, τό [] 
σκευοφυλάκιο, τό 

sadis'me, ο., σαδισμός, ό 
sadis'tΊSch, -ε, σαδιστικός 

sa'fe, m., -s, ΧΡl1ματοκιβώτιο, τό 
saffler'. m., -en, ζαφείρι, τό Ο σάπφει­
ρος, δ 

saffraan', m., ζαφορά, ή 
sa'ge, v.(m.), -D, μύθος, ό 
sa!a'de, v.(m.), σαλάτα, ή 

s 
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mst'huis, Ο., -huizcn, ήσυχαστήριο, τό 
rustiek', -e, άγροτικός 
rus'tig, -e, t\σuχος ο άτάραχος [] γλα­
ρός 

rustlie'vend, -e, φιλήσυχος Ο rusIplaats, 
ν.(αι.), -en, άναπαυτήριο, τό Ο --ver­
stoorder, m., -5, ταραξίας, ό ο ταρα­

χοποιός, ό 

ruw, -ε, (onbewerk.t) α.κατέργαστος ο 
(oJie) ακάθαρτος [] (manieren) βάναυ­
σος Ο σκαιός ο τραχύς [] -~heid. ν., 
-heden, βαναυσότητα, ή Ο σκαιότη­
τα,ή 

m'zie, ν., -s, αμάχη, ή Ο καβγάς, ό ο 
φιλονικία, ή ο -~M, καβγαδίζω ο 
τσακώνομαι Ο φιλονικω c μαλώνω 
ο --zoeker, m., -S, καβγατζής, ό Ο 
φιλόνικος, ό 

salaman'der, rn., -5, σαλαμάντρα, Τι 
sals'mi, m., -'5, σαλάμι, τό 
saιsήe'ren, μισθοδοτώ 

saIs'ris, ο., -sen, άμοιβή, ή Ο μισθός, ό 
sal'do, ο., _'5, -di, υπόλοιπο, τό Ο υστέ­
ρημα, τό 

sa'Iίe, v.(m.), φασκόμηλο, τό ο άλι­
σφακιά, ή 

ssIon" m. εη ο., -5, σαλόνι, τό Ο σάλα, 

η 

saJpe'ter, m. en ο" νίτρο, τό 

salΊο, m., .'5, πήδημα, Ίό Ο ίiλμα, τό 
ο σάλτο, τό 

sal'vo, ο., -'s, ρίξιμο, τό ο όμοβροντία, 
ή Ο μπαΊαριιi, Τι 

sa'men, bw., συνάμα [J άντάμα C μαζί 
ο όμαδικά ο συγχρόνως Ο het hQQrl 
-: ταιριάζει ο άρμόζει Ο πάει 

sa'menbinden, συνδέω 
sa'menbrengen, περψαζείιω ο συγκεν­
τρώνω Ο συναθροίζω Ο συνάγω 

sa'menbrenging, ν., συναγωγή, ή Ο 

προσφορά, Τι Ο παράθεση, ή 
ga'mendrukken, θλίβω ο συμπιέζω ο 
ζουλώ 
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sa'mendrummen, σΤΡΙl1ώχ,'I" ,_::, ,;. 
ζω [] συνωθω 

sa'mennansen, ερανίζομαι ί; είμαι ερα­
νιστής 

samengesteld, -e, συνθετος υ πολύπλο­
κος ο πολυμερής Ο --e woorden, 
mv.; παρασύνθετα, τά Ο --e intrest, 
m.: άνατοκισμός, 6 

sa'menhaQg, m" συνάφεια, ή [) άλλη· 
λεξάρτηση, ή Cl συνάρτηση, ή [: 
συνένωση, ή Ο cuvoxfJ, ή 

sa'menhangen. συναρτώ Ο συνάπτω [, 
--d, -e, συναφής Ο ταιριαστός ο 
συνεκτικός 

samenho'righeid, Υ., άρμονία, ή 
sa'menklank, m., συγχορδία, ή Ο συμ­
φωνία, ή 

sa'menkomen, συνέρχομαι [) συναθροί­
ζομαι 

sa'menkomst, ν., ~εη. συνάθροιση, ή [Ί 
σύναξη, ή Ο συνάντηση, ή Ο 

σι.ryKέντpωση, ή 

sa'menleven, συμβιώνω Ο συζώ 
sa'menleving, ν. ι συνύπαρξη, ή ο (μμ­
βίωση, ή [) κοινωνία, ή 

sa'menloop, ffi. , (toeval) σύμπτωση, ή 
Ο OUYKIJDia, ηΏ σuντuχιά, ή Ο (ν. 
rivieren) Όυμβολή, ή 

sa'menpersen, Όrριμώχνω ~ συμπιέζω 
ο συνθλίβω Ο ζουλώ ο πλακώνω 

sa'menroepen, σl>γκαλώ 
sa'menscholen, άθροίζω 
sa'menscholing, ν., -en, συναγερμός, δ 
sa'menspannen, συντείνω ο σuμβάλλω 
sa'menspraak, v.(m.), -spraken, διάλο­
γος, 6 ο συνομιλία, ή ο συζήτηση, ή 
Ο κοιιβέντα, ή 

sa'mens'eIIen, συνθέτω ο συντάσσω Ο 
1<:αταρτίζω Ο όργανώνω C συγκροτώ 
Ο συστήνω C (schrijven) συγγράφω 

sa'mensteIIer, m., -5, συνθέτης, δ 

sa'mensteIIing, ν., -en, σύνθεση, ή ο 
σύσταση, ή 

sa'menstromen, συρρέω Ο συναθροίζο­
μαι Ο προστρέχω 

sa'mentrekken, συναιρώ ο συστέλλω 
sa'mentrekklng, ν., -en, συναίρεση, ή Ο 

(inkrimping) συστολή, ή 

samendrummen - sas 

5a'mentroepen. συναγελάζομαι 
sa'menvaIIen, ο., σύμπτωση, ή 
sa'menvatten, συγκεφαλαιώνω;:: συνο­
ψίζω Ο samengevat: κοντολογίς Ο 

σύντομα Ο μέ λίγα λόγια 

sa'menvatting, ν., -en, περίληψη, ή Ο 
σύνοψη, ή Ο ανασκόπηση, ή 

sa'menv)oeien, συρρέω 
sa'menvoegen, ουναρθρώνω Ο OUVCi.p­
μόζω Ο συναρμολογώ Ο συνκεντρώ­

,ω 

S1I.'menvoeging, ν_, --en, άρμογή, ή 
s.a'menvollwen, διπλώνω Ο συμπλέκω 

[] συνδυάζω 
sa'menwerking, ν_, σύμπραξη, ή CJ σι>­

νερ-γασία, ή 

sa'menwonen, συ-γκατοικω Ο συνοικω 
sa'menzijn, συνευρίσκομαι 
s.a'menzweerder, m_, -5, συνωμότης, ό 

sa'menzweren, συνωμοτω 
S1I.'menzwering, ν" -en, συνωμοσία, ή 
Sa'mier, αι., -5, Σαμιώτης, ό 

Sa'misch, -e, σαμιώτικος Ο σαμιακός 
[] --e, ν., -en, Σαμιώτιοσα, ή 

sanato'rium, 0_. -S, -ria, άναρρωτήριο, 
τό ο σανατόριο, τό ο φθισιατρείο, τό 

5anctie, Υ., -S, (έπι)κύρωση, ή c ποινή, ή 
sancΊus, ο, en m" τρισάγιο, τό 

sandaaI" v.(m.), -da1en, πέδιλο, τό Ο 
σαντάλι, τό 

sand'wich, m., --es, σάντου'ίτς, τό 
sane'ren, έξιryιαίνω ο έπανορθώνω 
Ι saniIair', -e, ύγειονομικός 
II sanitιιIr', ο., τουαλέτα, ή [J λουτρώ· 

νας, ό 

sap, ο., -pen, ζουμί, τό ο ζωμός, ό C 
χυμός, ό Ο _·pig, -e, ευχυμος Ο ζου­
μερός 

sarcas'me, ο" -n, σαρκασμός, ό ο 
χλευασμός, ό 

sarcas'tίsch, -e, σαρκαστικός ο σαρδό­
"aς 

sarcofaag', m., -fagen, σαρκοφάγος, ή 
sardine, sardien, v.(m.), -Ω resp. -en, 
σαρδέλα, ή Ο --blίkje, 0_, -s. σαρδε­
λοκούτι, τό 

sar'ren, παιδεύω Ο βασανίζω 
sas, 0_, -sen, ύδροφράχτης, ,6 



satan - schamel 

sa'tan, m., -5, σατανάς, ό ο διάβολος, 
ό ίJ -~isch, -e, σατανικός ο διαβολι­
κός ο έωσφορικ:ός 

satelliet'. m., -en, δορυφόρος,·6 
sa'ter, m., *5, σάτυρος, ό [νιος 

satljn', ο" άτλάζι, τ6 ο ---en. άτλαζέ­
sati're, v.{m.), -η, -S, σάτιρα, ή 

saucijs', v,(m.), -cijzen. λουκάνικο, τό 
Ο σουτζούκι, τό 

SBu'na, m., ·'5, έφιδρωτ\κό λουτρό, τό 
5aus, v.(m.), -en, -sauzen, σάλτσα, ή Ο 
-.kom, ν.(m.), -men, σαλτσιέρα, ή 

savsn'nc. v.(m.), -π, -5, σαβάνα, ή 

saxofoon', αι., -5, ·fonen, σαξόφωνο, τό 
Scandina'vier, m., -5, Σκανδιναβός, ό 

Scandina'νΊSch, -e, οκανδίναβικός Ο 
--ε, ν., -π, Σκανδιναβίδα, Τι 

scena'rio, ο., .'s, σενάριο, τό ο -­
schrίjνer, m' j -5, σεναριογράφος, ό 

sce'ne, ν.(αι.), -S, σκηνή, ή 

scep'ter, m" -S, σκηπτρο, τό 

scep'ticus, m., -ci, σκεπτικιστής, ό 
schaaf, ν.(αι.), schaven, ροκάνι, τό Ο 
πλάνη, ή Ο τροκάνα, ή Ο --wonde. 
v.(m.), -n, γδάρσιμο, τό Ο έκδορά, fι 
ο γρατσουνιά, ή Ο σύγκαμα, τό Ο 

een - aplopen: συγκαίομαι 
scbaak'bord, ο., -en, σκακιέρα, ή Ο 

schaakspel. ο., -en, σκάκι, τό Ο 

ζατρίκιο, τό C --speIer. m., -5, σκα­
κιστής, ό ο ζατρικιστής, ό 

scbaIII, v.(m.), schalen, (graadverdeling) 
κλίμακα, ή Ο σκάλα, ή Ο (maatstaf) 
κανόνας, ό ο (aflees--) πίνακας, ό Ο 
(eίer--) τσόφλι, τό ο φλοιός, δ Ο (ν. 

schaaldier) δστρακο, τό Ο (kom) 
γαβάθα, ή Ο τσανάκα, ή Ο σκουτέλι, 
τό Ο (weeg·-) ζυγός, ό Ο ζυγαριά, ή 

schaal'dier. ο., -en, όστρακόδερμα, τά 
Ο μαλακόστρακα,τά 

scbaam'rood, ο., ερυθρίαση, ή 
scbaam'te, ν., ντροπή, ή Ο αΙσχύνη, ή 

Ο τσίπα, ή Ο --Ioos. -Ioze, άναιδής 
ο ανερυθρίαστος ο άναίσχυντος ο 

αδιάντροπος ο ξετσίπωτος ο -­
Ioosheid, ν., αναισχυντία, η Ο αδιαν­
τροπιά, ή Ο άναίδεια, ή Ο ξετσιπω­

otd, ή 
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schaap, ο., schapen, πρόβατο, τό Ο 
μανάρι, τό Ο (kIein -) άρνί, τό ο 
(zwart -) λαγιαρνί, τό Ο -·berder, 
m., -5, προβατάρης, ό ο (eigenaar) 
τσέλιγκας, ό Ο -.skooi, ν.(αι.), μαν­
τρί, τό Ο ποιμνιοστάσιο, τό Ο στάνη, 

Τι Ο στρούγκα, ή 
scbIIar, v.(m,), scharen, ψαλίδι, τό Ο 

(grole~) ψαλίδα, ή u (menigte) πλή­
θος, τό (στός 

schaars, -e, άραιός ο σπάνιος Ο λιγο­
schaats, ν.(αι.), -en, παγοπέδιλο, τό Ο 
πατίνι, τό [J --en, πατινάρω Ο ~et, 
m" -8, παγοδρόμος, ό 

scbacht, ν.(αι.), -en, φρέαρ, τό Ο πηγά­
δι, τό 

schs'de, v.(m.), -n, βλάβη, ή ο ζημιά, ή 
C φΟΟΡd, ή Ο στραπάτσο, τό ο -­
Iίjk, -e, έπιβλαβής Ο επιζήμιος ο 

βλαβερός Ο ζημιάρης 

scha'deIoos, -loze, αζημίωτος ο --steJ­
len. αποζημιώνω ο --steIJing, Υ., 
απoζημiωση, ή 

schs'den, ζημιώνω Ο βλάφτω Ο αδικώ 
scha'duw, v.(m.), -en, σκιά, ή Ο ίσΚlΟς, 
ό ο (ορ schilderij) σκίασμα, τό Ο -­
beeId, ο., -en, σκιαγράφημα, τό ο -­
ήjk, -e, σκιερός. Ο --spel, ο., -en, κα­
ραγκιόζης, ό 

scbaft, ν.(αι.), ·en, ανάπαοοη [τών βαρ­
διών], ή Ο βάρδιες, οί Ο --t!n, τρώγω 
ο παίρνω τό φαγητό 

scha'kel, m. en ν., -s, χαλκάς, ό Ο κρί­
κος, ό Ο δεσμός, ό ο --aar, m., -$, 

διακόπτης, ό ο --en, άλυσοδένω ο 
συμπλέκω ο συνδυάζω ο -.ing, ν., 
-en, (eIektr.) παροχέτευση, ή 

scba'ken, παίζω σκάκι 
scbske'ren, (kleur) άποχρωματίζω ο 

(nuance) άποχαρακτηρίζω ο ξεθω­
ριάζω 

scha'Iie, ν., -$, -Ιίen, πλάκα, ή Ο -~ 

dekker. m., -5, κεραμιδdς, ό ο nλα­
κάς, ό 

scbaIks, -e, ναζιάρης Ο μαργιόλης Ο 
παιχνιδιάρης 

schalmei', ν.(αι.), -en, ζουρνάς, ό 
scha'meI, -e, φτωχικός Ο πενιχρός 
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stha'men. (zjch) (έ)ντρέπομαι 
scham'pen, σαρκάζω C χλΕUάζω 
schandaal" ο" -daIen, σκάνταλο, τό 
Ο -·blad, ο., -en, σκανδαλοθηρας, 
6 

schandaΊig, -e, σκανταλιάρης 
schandalise'ren, σκανταλίζω 
schan'de, v.(m.), καταισχύνη, ή Ο 

ντρόπιασμα, τό ο άτιμία, ή ο 

ντροπή, ή Ο αίσχος, τ6 ο -~ίjk, -e, 
αΙσχρός Ο ατιμος ο έπονείδιστος Ο 
άξιοκατάκριτος 

schand'vlek, v.(m.), -ken, ντΡΟΠτΊ. ή ο 
αίσχος, τό [] άτιμια, ή Ο πομπή, ή Ο 
στίγμα, τό 

schans, Y.(m.), -en, όχύρωμα, τό 
scha'pebouI, m., -en, μπούτι, τό Q scha-

pekaas, m. , .kazen, μανούρι, τό 0-' 
meIk, v.(m.), προβατίσιο γάλα, τό Ο 
πρόβειο γάλα, τό Ο --vacht. v.(m.), 
-en, προβιά, ή ο μηλωτή, ή 

schap'peIijk. -e, (behoorlijk) ειJπρεπής 
Ο (gematigd) μέτριος [~ μεσαίος C 
(niet duur) φτηνός 

scha'rensllep, m., -en, ακονιστής, ό :::J 
τροχιστής. ό 

scharla'keη. (rood) άλικος 
scharnier" ο., -en, στρόφιγγα, ή Ο κλεί­
δωση, ή C άρμός, ό [] ρεζές, 6 

scbar'reIen, (ν. hoenders) σκαλίζω C 
(doorzoeken) έρευνω ο (knoeien) το. 

κάνω θάλασσα Ο (tasten) πασπατεύω 
Ο ψηλαφώ ο (kIeinigheden doen) ανα­
κατώνω ο (flirten) κορτάρω C κάνω 
κόρτε 

schar'reIpartijIje. ο., -S, πάρε δώσε, τό. 
τά Ο συναλλαγές, οΙ ί::::: κόρτε, τό 

schat, m., -ten, θησαυρός, 6 
scha'tereη, χαχανίζω C καγχάζω ο 
χασκογελώ 

scha'terIach, m., καΥΧασμός, δ C--: χα­
χάνισμα, τό Ο χάχανο, τό 

schat'je, ο., -5, ψυχούλα, ή :J κοκόνα, 
ή Ο άγαπη μου! C χρυσό μου! 

schat'kamer, v.(m.), -s, θησαυροφυλά­
κιο, τό Ο κορβανάς, δ C scbatkist, 
Y.(m.), -en, (δημόσιο) ταμεΊο, τό c:; 
χρηματοκιβώτιο, τό Ο --pllohtίg, -e, 

schamen - scheerzeep 

6ποτελής C --tijk. -e, ζάπλουτος Ο 
πάμπλουτος 

schat'ten, έκτιμω Ο σταθμίζω 
scha'veη, πλανίζω ο ροκανίζω 
schavot', ο., -ten, λαιμητόμος, ή Ο 

Ικρίωμα, τό Ο άΥχόνη, ή 

schavuit', m., -en, δαιμονόπαιδο. τό 
sche'de, v.(m.), -π, (ν. zwaard) θήκη, ή 
Ο θηκάρι, τό ο {vagina} κολεός, δ ο 
αΙδοΊο, τό 

sche'del, m., -s, κρανίο, τό ο κάρα, Ί'ι 
c κεφάλι, τό ο καόκαλο, τό ο -~ 
breIlk. v.(m.), ~en, 1\:άταγμα κρανίου, 
,ό 

scheef, 5cheve, λοξός Ο στραβός ο 
γαμψός ο γρυπός Ο 1\:uρτός Ο κα­

μπυλωτός 
scheeI, schele, άλλήθωρος Ο λοξός Ο 

- Ζίen: λοξοκοιτάζω ο στραβοκοι­

τάζω 

scheen'beeQ,o., -deren, καλάμι, τό 
scheeps'bouw, m., ναυπήγηση, ή C 
scheepseίgenaar, m., -S, -naren, καρα­
βοκόρης, ό Ο πλοιοκτήτης, ό ο -­
jongen, m., -5, μοϋτσος, ό ο ναυτό­
παιδο, τ6 C --journaal, ο., -nalen, 
ναυτολόγιο, τό C --Iadlng, ν., -en, 
καραβιά, ή 

scheeps'regisIer, ο., -5, νηολόγιο, τό G 
schcepsromp, rn., -en, σκαρί, τό [J 

σκάφος, τό Ο KOUφάρι, τό ο __ rulm, 
Ο., -en, κύτος, τό Ο -_tlmmerman, 
m., -lui, -Jjeden, ναυπηγός, ό ο -­
vIag, v.(m.), -gen, παντιέρα, ή Ο 
σημαία, ή Ο --werf, v.(m.), -werven, 
ναύσταθμος, δ 

scheeps'touw, ο., -en, καραβόσκοινο. 
τό :J παλαμάρι, τό ο μαντάρι, τό 

scheep'vaart, v.(m.), ναυσιπλοία. ή Ο 
ναυτιλία, ή 

scheer'apparaaI, ο., -raten, ξυριστική 

μηχανή, ή Ο scheerkwast, m., -en, πι­
νέλο ξυρίσματος, τό C -~mes, ο., 

-sen, ξυράφι, τό ο -~mesje, ο., -s, 
λεπίδα ξυριστική, ή C ξυραφάκι, τό 
C -"woI, v.(m.), εριο, τό Ο --:ιεερ, 
ν.(αι.), -zepen, σαπούνι ξυρίσματος, 
,6 



scheiden - schets 

schel'den, (δια)χωρίζω Ο ξεχωρίζω ο 
διαιρώ Ο διακρίνω 

scbei'ding, ν" -en, χωρισμός, ό Ο διά­
ζεtιξη,1'ι ο άπομάκρυνση, ή ο (huwe­
lijk) διαζίryιo, τό Ο (haar-) χωρί­
στρα, ή Ο --sIijn, Y.(m.), -en, χώρι­
σμα, τό 

scheids'rechIer, m" -5, διαιτητής, ό ο 
έλλανοδίκης, ό ο --lijk, -ε, διαιτητι­
κός 

schei'kunde, Υ., χημεία. ή 
schel, v,(m.), -Ιεη, (bel) κουδούνι, τό 
scbel'den, μαλώνω Ο επιπλήττω 
SChe'len, {verschiJ1en) δUΊ.φέρω ο (ont­

breken) λείπω ο het kan me nief -: δέ 
μέ νοιάζει ο δέ μ 'ένδιαφέρει ο het 
scheelde niet veel: λίγο ~ειψε 

schelm, m., -en, πονηρός, ό ο μπερ­
μπάντης, ό ο --enstreek, m, εη ν., 
-streken, κατεργαριά. ή 

scbeIp, v.(m.), -en, κόγχη, ή Ο όστρα­
κο, τό Ο --dier, ο., -en, κοχύλι, τό Ο 
όστρακο, τό Ο οστρακόδερμα, τά 

scbeI'vis, m., -5en, μπακαλιάρος, ό ο 
βακαλάος, ό 

sclte'ma, ο., -S, 5chemata, σχημα, τό Ο 
σχέδιο, τό Ο --tiscb, -e, σχηματικός 

sche'meren. μουχρώνει Ο σουρουπώνει 
ο νυχτώνει 

scbe'rnerig, -e, μουχρός Ο σκουρος Ο 
σκοτεινός 

sche'mering, ν., ·en, μουχρωμα, τό ο 
σούρουπο, τό 

sche'merIicbt, ο., σκιόφως, τό ο ήμί­

φως, τό Ο μισοσκόταδο, τό 

5chen'den, (overtreden) παραβαίνω Ο 
(verminken) ά"ρωτηριάζω ο κολοβώ­
νω 

schen'ding, ν., ~εη, καταπάτηση, ή ο 

παραβίαση, ή ο παράβαση, η ο 

παρανομία, ή 

schen'kel. αι" -5, μπούτι, τό 
schen'ken, (geven) δωρίζω Ο χαρίζω Ο 

(gieten) χύνω ο (trakteren) κερνω Ο 
φιλεύω 

schen'ker, αι" -5, (gever) χαριστής, ό ο 
χορηγητής, δ ο προμηθευτής, ό Ο (ν. 

drank) κεραστής, ό ο οΙνοχόος, ό 
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schen'king. ν., -en, δωρεά, ή Ο χάρι­
σμα, τό Ο προσφορά, ή 

schep, v,(m.), -pen, (gereedschaΡ)φτυά· 
ρι, τό ο (hoeveelheid) κουταλιά, ή 

scbe'pen, αι., -εη, (wcthouder) πάρε­
δρος, δ, ή ο δημοτικός συμβουλος, ό 

sche'per(schond), m., -S, (-εη), μούργος, 

ό 
schep'pen, (maken) δημιουργώ ο πλα­
στουργω Ο πλάθω Ο χτίζω Ο (water 
-) αvτλώ ο (grond -) φτυαρίζω Ο 
σκάβω 

schep'per, m., -5, δημιουργός, δ Ο 

(κοσμο)πλάστης, ό Ο πλαστουργός, 

δ Ο χτίστης, ό 

sChe.p'ping, ν., -en, δημιουργημα, τό Ο 
γέννηση, ή Ο πλάση, ή . 

schep'sel, ο., -en, -5, πλάσμα. τό Ο δν, 

,ό 

sche'ren, ξυρίζω 
scherf, v.(m.), scherven, θρύψαλο, τό Ο 
θρύμμα, τό Ο όστρακο, τό 

sche'ring, ν., -en, διασίδι, τό Ο μιτάρι, 
τό Ο στημόνι, τό 

scherm, ο., -en, (tochH προπέτασμα. 
τό Ο διαχώρισμα, τό Ο παραβάν, τό 

ο (film) όθόνη, ή Ο (toneel) αυλαία, ή 
Ο (Τ.ν,) διάφραγμα, τό 

scher'men, ξιφομαχώ 
scber'mer, m., -5, ξιφομάχος, ό 

schermut'seling, ν., -en, άκροβολισμός, 
ό ο άψιμαχ!α, ή Ο μικροσυμπλοκή, ή 

Ο λωνοτο(;φεκο, τό 
scherp, -e, (mes) κοφτερός Ο όξύς Ο 
σουβλερός Ο μυτερός Ο (stem) ψιλός 
ο (gekrυid) άρτύσιμος 

scher'pen, όξύναι 
scberp'scbutter, m., -5, άκροβολισΤής, ό 

scberpzin'nig. -e, όξυδερκής ο διορα­
τικός Ο -~beid, ν., -heden, όξυδέρ­
κεια, ή Ο οξύνοια, ή ο άγχ!voια, ή ο 

διορατικότητα, ή 
scherts, v.(m,). άστεΤα, τά ο χαριε­

ντισμός, δ ο σκέρτσο, τό Ο --en, 
ό.στειεύομαι [] χαριεντίζομαι Ο παι­
δοΥελώ 

scher'zo, ο., -'5, σκέρτσο, τό 

schets, v.(m.), -en, σχέδιο, τό Ο σκί-
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τσο, τό Ο διαχάραξη, η Ο σκιαγρά­

φημα, τ6 C --cn, διαγράφω C 
σχεδιάζω c Ιχνογραφώ Ο διαχαράσ­

σω Ο σκιαγραφω C σκιτσάρω 
scheur, v.(m.), -en, ΡΟΥΥμή, ή Ο χαρα­
μάδα, ή Ο σκισμή, ή Ο --buik, m. εη 
ο., σκορβοΟτο, τό Ο --εη. σχίζω [J 

ραΎίζω Ο (barsIen) σι<άζω Ο κρεπά­
ρω Ο --kalender. m .• -5, ήμεροδεί­

χτης, ό 

scheut, m" -en, βλαστάρι, τό Ο βλα­
στός, δ ο παρακλάδι, τό 

schichI, m., -en, άναλαμπή, ή 
schieΊίjk, -e, γρήγορος Ο αΙφνίδιος ο 
ξαφνικός 

schiereiIand', 0_, -en, χερσόνησος, ή 
schiet'baan, y,(m,), -banen, σκοπευτή­
ριο, τό 

schie'ten, (ν. vuurwapens) πυροβολώ Ο 
τουφεΚ{Q Ο ρίχνω Ο (ν. pJanten) βλα­
σταίνω Ο φυτρώνω Ο πετ{ί) 

schiet'gat, ο., -cn, πολεμiστρα, ή [J 

schietlood, ο., .Ioden, στάθμη, ή 0-­
oefening, ν" -en, σκοποβολή, ή 0-­
schijf, v.(m.), .o5chijven, οημάδι, τό Ο 
οτόχος, ό ο --o5poel, v.(m.), -en, κερ­
κίδα, Τι Ο σα,τα, ή 

schif'tingswedsIrijd, m., -en, προκριμα­
τικός αγώνας, δ 

schijf, v.(m.), o5chijven, δίσκος, ό Ο 

(o5llIitίng) ροδέλα, ή Ο (plakje) φέτα, ή 
sChljn. m., έπίφαση, ή Ο --baar, -bare, 
φαινομενικός ο Kατ'έπιφάvεια Ο -­
dood, ν. en m., νεκροφάνεια, Τι 0-­
επ, (b1ijken) φαίνομαι Ο (licht) λάμπω 
Ο φέγγω 

schίjnheίΊίg, -e, διπρόσωπος ο κακό­
πιστος Ο προσποιητός Ο υποκριτι­
κός Ο φαρισαϊκός Ο --held, ν., 

υποκρισία, Τι Ο προσποίηση, Τι 
schijn'sel, ο., -s, φέγγος, τό 
schijn'werper, m" -05, προβολέας, ό 

schik'ken, συγυρίζω ο τακτοποιώ Ο 
διευθετ6) Ο σιάζω Ο βολευω 

schik'king, ν., -en, συγυρισμα. τό Ο 
κατάταξη, ή Ο τακτοποίηση, ή 

schiI, v.(m.), -len, φλοιός, ό Ο 

φλ06δα, Τι Ο τσόφλι, τό 

schetsen - schmink 

schild, ο" ·en, άσπίδα, Τι Ο 

καύκαλο, τό ο κα:υκί, τό 
schίl'der, ΠΙ., -05, (verver) μπογιατζής, ό 
Ο έλαιοχρωματιστής, ό [] (kuno5t--) 
αγιογράφος, δ ο ζωγράφος, ό Ο -­
en, βάφω Ο μπογιατίζω Ο άπεικονίζω 
ο ζωγραφ(ζω Ο --ij, ο. en ν" -en, 
ζωγραφιά, ή Ο κάδρο, τό Ο --kunst, 
ν,ι ζωγραφική, ή Ο --sezel; m" -$, 

καβαλέτο, τό Ο όκρίβαντας, ό 

schiId'klίer, v.(m.), -en, θυρεοειδής Μέ-
νας, ό Ο schiIdpad, ν.(αι.), -den, χε­
λώνα, ή Ο --vIeugeligen, mY., κο­

λεόπτερα, τά Ο κάνθαροι, οί Ο -­
wacht, m., -en, καραούλι, τό ο φρου­
ρός, ό ο σκοπός, δ 

schil'fer, m., -5, φολίδα, ή Ο λέπι, τό 
schil'len, άποφλοιώνω ο έκκοκκίζω 

ί.J ξεφλοοδιζω C ξύνω 
schim, v.(m,), -men, σκιά, ή Ο φάντα­
σμα,τό 

sehim'meI, m., -5, (paard) γρίβας, ό ο 
(zwam) μοuχλα, ή ο --en, μου­

χλιάζω 

schim'menspeI, ο., καραγκιόζης, 6 
schim'pen, (ύ)βρίζω 
schimp'scheut, m" -en, γλωσσοφαγιά, 
ή Ο κακολογία, Τι 

sc�ιjp, ο., 5chepen, πλοίο, τό [J καράβι, 
τό Ο --breuk, v.(m.), -en, ναυάγιο, 
τό ο --breuk Iίjden: ναυαγώ ο κα­
ραβοτσακίζομαι ο καταστρέφομαι Ο 

--per. m., -$, βαρκάρης, 6 [J λεμ­

βοϋχος, ό ο --peren, σομβιβάζω 
scbis'ma, ο., -'s, -t-a, σχίσμα, τό [J --

tiek, ·e, σχισματικός Ο αίρετικός 
schit'teren. διαλάμπω Ο ακτινοβολώ ο 
λαμποβολώ ο λαμποκοπω ο σελαγί­
ζω Ο --d, -e, λαμπρός Ο φωΊF-ινός Ο 
ακτινοβόλος ο (ρrachtig) έξα(ρετος 

ο έξοχος 

schit'{ering, ν., -en, αίγλη, ή Ο λάμψη, 
ή Ο λαμπηδόνα, Τι Ο ακτινοβολία, ή 
Ο μαρμαριrγή, ή C σελάγισμα, τό Ο 
φεγγοβολή, ή 

schizofrenie', ν., σχιζοφρένια, ή 
schla'ger, m" -5, έπιτυχία, ή 
schmink, m., φτιασίδι, τό Ο ψιμύθιο, τό 



schminken - schootsafstand 

Ο -~επ, φτιασιδώνω ::J βάζω ψιμύθιο 
Ο (zich -) φτιάνομαι ο φτιασιδώνο­
μαι Ο καλλωπίζομαι 

schoei'en, παπουτσώνω Ο υποδένω ο 
ποδένω 

schoei'seI., ο., -S, ύπόδημα, τό 

schoen, m. , -en, παπούτσι, τό Ο -.Ιιιρ­
ρετ, m" -5, μπαλωματής, ό ο -*m3· 
ker. m., -8, παπουτσης, ό ο ΤOζ,tγKά­

ρης, όο --makerij, ν. , -en, τσαγκα­
ράδικο, τό Ο τσαγκάρικο, τό Ο 

υποδηματοποιείο, τό Ο --poetser. 
m., -$, λούστρος, δ ο στιλβωτής, δ ο 

--smeer, Ο. εη m" βερνίκι, τό Ο 

λοΟστρο, τό C --winkeI, m., -$, πα­

πουτσίδικο, τό ο τσαγκαράδικο, τό 
schof'feI, v.(m.), _$, σκαλιστήρι, τό Ο 

-·en, σκαλίζω ο τσαπίζω 
schok, m., -ken, τίναγμα, τό ο κλονι­
σμός, ό ο ταλάντευση, ή Ο (elektri-
5che -) ηλεκτροπληξία, ή [} --bre­
ker, m" -5, άμορτισέρ, τό Ο προφl>­

λακτήρας, δ 

schok'ken, κουνώ C ταλαντεόω Ο σα­
λεύω ο σείω Ο τραντάζω Ο (ergeren) 
σοκάρω 

scbok'scbouderen, άναση"ώνω τούς 
ώμοιχ; 

Ι schol, m., -Icn, (vis) Ύλώσσα, ή 
ΙΙ scbol, Y.{m.), -Ien, (ijs) κομμάτι πά­
γου, τό ϊJ (zode) σβόλος, ό 

scholsstiek', ν" σχολαστικισμός, ό 
scboIIer', m., -en, μαθητής, δ 
scbοΊίng, ν., διδασκαλία, ή 
schom'meI, m. en ν., -s, α{ώρα, ή Ο 

κούνια, ή Ο --en, (bewegen) κουνώ 
Ο λικνίζω ο σαλεύω Ο κινώ Ο 

(veranderen) διακυμαίνομαι ο άνεβο­
κατεβαίνω Ο --stoel, m., -εΩ, KOU­

νιστή καρέκλα, fι 

scho'ne, ο., ώραίο, τό C καλό, τό Ο 
όμορφια, Τι 

schoof, v.(m,), 5choven, δεμαη, τό Ο 
χερόβολο, τό 

schooi'er, m., -5, ζητιάνος, ό [j έπαί­
της, ό 

school, v.(m.), scholen, σχολεΊο, τό Ο 
διδακτήριο, τό Ο εκπαιδευτήριο, τό 

236 

C (kUll5trίchting) σχολή, fι ο --81-

tesl, ο., -en, ευσημο, τό Ο --bank, 
v.(m.), ·en, θρανίο, τό Ο --bezoek, 
ο., -en, φοίτηση, fι C1 --geld, ο., -en, 
δίδακτρα, τα Ο --gemeenschsp, ν., 
-pen, σχολική κοινότητα, Τι 

scboo�'jnspectie, ν" -S, έπιθεώρηση έ1<-
παΙδεuσης, Τι Ο schoolmeester, m., -5, 
δάσκαλος, ό ο --rapport, ο., -en, 
έλεΎχος, ό ίJ --5, -e, σχολικός Ο -­
schip, ο., -5chepen, έκπαιδευτικό 

πλοϊο, τό Ο --Ιas, v.(m,), -sen, σάκα, 
ή 

scboon, $chone, (net) καθαρός Ο (mooi) 
ώραϊος Ο όμορφος Ο --docbter, ν., 
-s, νύφη, ή Ο --heid, ν., -heden, 
ώραιότητα, Τι ο ομορφια, ή [J κ:αλλο­

νή, ή Ο όμορφάδα, ή 

schoon'heidsgevoeJ, ο., καλαισθησία, ή 
Ο schoonheidsinstitulJt, ο., -tuten, Ιν­
στιτούτο καλλονής, τ6 C --middel, 
ο., -en, καλλυντικό, τό ο --produkt, 
ο., -en, κ:αλλυντ\κό προϊόν, τό ο --
5pecialiste, ν., -η, αΙσθητική, ή Ο -~ 
wedstrijd, m., -en, καλλιστεία, τά 

schoon'maak, m., καθάρ,σμα, τό Ο --
5ter, ν., -$. παραδουλεύτρα, Τι 

schoon'maken, 1<αθαρίζω Ο ομορφαίνω 
Ο καλλωπίζω Ο έξωραίζω Ο schoon-
maker, m., -8, καθαριστης, ό C -­
moeder, ν., -s, πεθερά, ή ο πενθερά, ή 
Ο --ouders, mv., πεθερικά, τά 

schoon'scbrift, ο., -en, καθαρογράφη-
ση, ή Ο καλλΙΎραφία, ή Ο schoonva­
der, m., -s, πεθερός, ό ο --vegen, 
σαρώνω Ο σκουπίζω C --zoon, m., 
-s, -zonen, γαμπρός, ό ο --ΖusΙer, ν., 
-5, γυναικαδέλφη, ή Ο νόφη, ή 

schoor'baIk, m., -en, μαδέρι, τό Ο δο­
κάρι, τό Ο στήριγμα, τό ο υπόβαθρο, 

,6 
schoor'steen, m., -stenen, καπνοδόχος, 
ή Ο καμινάδα, ή Ο εστία, ή ο (ν, 

schip) φουγάρο, τ6 Ο -·veger, m" -8, 

καπνοδοχοκαθαριστής, ό 

schoot, m .. schoten, κόλπος, ό Ο -­
hondje, ο., -S, σκυλακι, τό 

schοο(s'afsΙand, m., -en, βεληνεκές, τ6 
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schoots'vel, ο., -Ien, ποδιά, ή 
Ι scJIop, m., ·pen, (trap) μπαλιά, ή Ο 
σούτ, τ6 

11 schop, ν.(αι.), -pen, (spade) φτυάρι, τό 
Ι schop'pen, κλοτσ& Ο λακτίζω Ο σου­
τάρω 

ΙΙ schoppen, ν.(αι.), (kaarτspel) μπα­

στουνι, τ6 Ο πίκα, ή 

5chOr, -rc, (lICCS) βραχνός 
scho'ren, (υπο)στηρίζω ο στερεώνω [] 
στυλώνω 

schorpioen'. m., -cn, σκορπιός, ό 
schor'remorrie, ο., κάθαρμα, τ6 C! άπό· 
βραcιμα τής κοινωνίας, τ6 

schors, v.(m.), -en, φλοιός, ό ο 

φλούδα, ή 

schor'sen, παυω Ο διακόπτω Ο στα­
ματώ 

schor'sing, ν" -en, αναστολή, ή ο παύ­
ση,η 

schort, ν.(αι.) εη ο., ~εη, μπροστέλα, ή 
Ο (μπροστο)ποδιά, ή 

Ι schot, ο., ~εη, βολή, ή C ρίξιμο, τ6 ο 
πυροβολισμός, δ ϊJ ριπή, Τι Ο σμπά­

ρος, δ ο (voeIbal) σουτ, τό ο μπαλιά, 
ή 

Η Schot, m" -ten. Σκοτσέζος, ό 
scho'teI, m. en ν., ~δ, πιατέλα, ή ο --

doek. m., -en, πιατόπανο, τό ο -~ 
wasser, m., -5, λαντζιέρης, ό 

Schots, -C, σκοτσέζΙJ(ος Ο --.e, ν., -π, 
Σκοτσέζα, 1') 

schot'wonde, v.(m.), ~π. διαμπερές, τό 
schou'der, -8, ώμος, δ :J met blote 
.~chouders: έξωμος;:] --blad, ο., -επ, 
(ώμο)πλάτη, ή ο σπάλα, ή Ο --riem, 
m., -επ, αορτήρας, ό ο --stuk, ο., 
-ken, σπάλα, ή ο --tas, ν., (m.), -sen. 
ταγάρι, τό ίJ θυλακος, 6 

schout·bίj-nacht', m., 8chouten-bij· 
nacht, schout~bjj-I1achts, ΙΊποναυαρ-

:χος, 6 
Ι schouw, m" (ίηδικcιίε) θέα, ή 
ΙΙ schouw, v.{m.), -επ, (stookp!aats) θερ­
μάστρα, ή Ο τζάJ(Ι, τό C έστΙα, ή 

schouw'burg, m., -en, θέατρο, τό 
schou'wen, θεωρώ ο κοιτάζω 
schouw'speI, ο., -επ, θέαμα, τό 

schootsvel - schrίj nwerkerij 

scho'venbiuder, m. , -$, συνδετήρας, ό 

schraag, v.(m_), 5chragen, ποδαρικό, τό 
ο τρίποδο, τό 

schraal, 5chraΙe, φτωχικός C γλίστρος 
Ο λιγοστός 

schraapmes, ο., ~δεπ, ξυοτρα, ή Ο ξυ­
στήρι, τό C scbrnapsel, ο., -5, ψήγμα, 
τό Ο άπόξεσμα, τό ο φίvισμα, τό Ο 

--zucht, v,(m.}, πλεονεξία, ή Ο φι­
λαργυρία, Τι 

schram, v.(m.), -men, γρατσουνιά, ή ~ 
άμuΧ'η, ή n νuχιά, Τι ο συγκαμα, τό Ο 
τσουγκρανιά, ή Ci --men, ξεγδέρνω 
C ξεσκίζω 

scbran'der, -e, έξυπνος ο μυαλωμένος 
schra'pen, ξύνω Ο ξελεπίζω 
schrap'nel, m., -s, βολιδοφόρο βλήμα, 
τό ο μόδρος, δ 

schnιp'pen, ξεγράφω ο σβήνω {τό 
schre'de, v.(m.), -π, ζάλο, τό ο βήμα, 
schreeuw, m., -en, βση, ή Ο κραυγή, ή 
Ο βουή, ή Ο ξεφωνητό, τό Ο --en, 
φωνάζω Ci βουίζω Ο κραυγάζω Ο 
κράζω Ο ξεφωνίζω Ο στριγκλίζω Ο 

--erig, -ε, φωνακλάς 
schrift, ο. εη Υ., (m.), -επ, γραφή, ή Ο 

(schrijfboek) τετράδιο, τό Ο Heilige 
s--: Άγία Γραφή, ή Ο --elijk, -e, 
γραπτός ο γραμμένος ο έ'Υγραφος Ο 

--kundc, ν., γραφολογία, Τι Ο -·νεΓ­
valslng, ν., -en, πλαστογραφία, ή Ο 
νόθευση, 1') Ο παραποίηση, ή 

schrijf'behotfIen, mv., γραφική υλη, ή 
Ο schryfboek, Ο., -επ, τετράδω, τό C 
φυλλάδα, 11 Ο --fout, v.(m.), -en, 
άνορθογραφ(α, Τι Ο -_maehiue, ν., -5, 
γραφομηχανή, Τι Ο --ster, ν., -5, 

συγγραφέας, ή C -~tafeI, v.(m.), -5, 
γραφείο, τό ο --trant, m., υφος, τό 
ο στίλ, τό 

sehήjn. ο, en m., -επ, θήκη, ή ο λειψα­
νοθήκη, ή 

5cbrij'neIId, ·e, έντονος Ο ζωηρός Ο 
χτυπητός 

schrijn'werker, m., -5, ξuλοuργός, ό ο 
μαραγκός, δ Ο --ij, ν., -en, ξυλΌυρ­
γεiο, τό Ο μαραγκούδικο, τό ο λε­

πτουργική, ή 



schrijven - schutter 

schrίj'ven, γράφω Ο (samcnstellen) ουγ-
γράφω 

schrij'ver, αι'ι -5, συγγραφέας, ό 
schrίk, αι'ι .ken, φόβος, δ Ο δεας, τό ο 
τρόμος, ό Ο τρομάρα, ή Ο --beeld, 
ο" -en, μορμολύκειο, τό ο φόβητρο, 
τό Ο σκιάχτρο, τό Ο --bew:ind, ο., 
τρομοκρατία, ή Ο --keljaar, ο" -ja­
ren, δίσεχτο έτος, τό Ο -·keu, φοβί­
ζω c:; τρομάζω Ο ξιπάζω ο σκιάζω ο 
--wekkend, -e, τρομακτικός Ο φοβε­
ρός 

scbril, -le, (ν. klank) διαπεραστικός Ο 
όξύς Ο (ν. kleur) ζωηρός 

schrob'ben, σφουγγαρίζω 
schroef, v.(m.), schroeven, (boU!) βίδα, 
ή Ο (scheeps-) fλικας, ό ο προπέλα, ή 
Ο --boor, ν.(αι.), boren, ατέρμovας, 
δ ο τριβέλι, τό Ο --moer. ν.(αι.), 

-cn, παξιμάδι, τό Ο --vliegtuig, ο., 
-en, έλlκοκίνητο αεροπλάνο, τό ο 

έλικόπτερο. τό 

schroei'cn, καψαλίζω 
schroeIγedraaier, m" -8, βιδολ&Υος, 6 ο 
κατσαβίδι, τό [j βιδωτήρι, τό 

scbroe'ven, βιδώνω 
,~cbrok'klg, -e, λαίμαργος ο αχόρταγος 
schro'melijk, -e, (angstwekkend) τρομε­
ρός Ο (zeer) ύπερβολικός ο απερ(-
γραφτος 

schro'men, φοβούμαι Ο δειλιάζω 
schrom'pelen, συμμαζεύομαι ο φυραί­
νω Ο ζαρώνω 

schroomvaI'Iig, -e, δειλός Ο φοβητσιά­
ρης Ο επιφυλακτικός 

schroot. ο., σκάγια, τά 
sι:hub, ν.(αι.), -ben, λέπι, τό Ο φολίδα, 
ή 

schucb'ter, -ε, (έν)τροπαλός ο ντρο­

πιάρικος Ο συνεσταλμένος Ο δειλός 
schnd'debollen, κουνώ τό κεφάλι 
scbud'dcII, τινάζω C σείω Ο κραδαίνω 
ο δονώ Ο πάλλω 

schuif, ν.(αι.), schUΊven, (grendel) σύρ­
της, ό Ο μάνταλος, ό Ο -deur, 
v.(m.), -en, κινητή πόρτα, ή ο -­
raam, ο., -ramen, ιι::ινητό παραθυρο, 
,6 . 
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schuίΊen, σκεπαζω 

scbuίl'houden, (zich) λημεριαζαι 
sι:huiI'keIder, m., -$, προκάλυμμα, τό 
Ο scbuilnaam, m., -namen, ψευδώνν-
μο, τό Ο --pIaats, v.(m.), -en, 
κρησφύγετο, τό Ο καταφύγιο, τό Ο 

κρυψώνας, ό ο λημέρι, τό ο (ν. νί5-

sen) θαλάμη, ή 
sehuim, ο., αφρός, ό Ο -8bad, Ο., -en. 
αφρόλουτρο, τό ο -..en, αφρίζω ο 
--gebakje. ο., -5, μαρέγκα, ή Ο -. 
spaan, ν.{αι.), -spanen, έξαφριστήρι, 
,6 

schuIn, -e, εγκαρσιος ο πλάγιος ο λο­
ξός [] παράπλευρος 

schuit, v.(m.), -en, καράβι, τό Ο πλοίο. 
τό Ο λέμβος, ή 

schuiven, τραβώ ο μετακινώ 
sι:huld, v.(m.), -en, (fout) σφάλμα, τό 
Ο (oorzaak) υπαιτιότητα, ή Ο ένοχή, 
ή Ο (geId-) χρέος, τό Ο in de --en 
zitten: χρωστώ Ο --en maken: κατα­
χρεώνομαι Ο --bekentenis, ν., -sen, 
όμολογω, ή Ο --bewijs, ο., -wijzen, 
γραμμάτιο, τό 

schuld'brief. m., -brieven, όμόλογο, τό 
ο χρεωστική άπόδειξη, ή Ο scbuld­
eiser, m., -$, δανειστής, ό Ο πιστω­

τής, ό Ο --eIoos, -ioze, άχρέωτος ο 
άχρεος ο --enaar, m., -s, όφειλέτης, 
6 ο χρεώστης, ό Ο --Ig, -e, αίτιος Ο 
ένοχος Ο παραίτιος ο --ig zjjn: 
φταίω 

schun'nig, -e, αισχρός Ο άχρεϊος Ο 
άναιδής 

~chu'ren. ο .. (wrijven) τρίψιμο, τό Ο 
(προσ)τριβή, ή Ο (schrobben) σφουγ­
γάρισμα, τό 

schurfl, v.(m.) en ο., ψώρα, ή Ο --ig, 
-e, ψωραλέος Ο ψωριάρικος 

schurk. m., -en, άπατεώνας, ό ο 

θεομπαίχτης, δ Ο ιι::ανάγιας, δ ο 
μπερμπάντης, δ ο παλιάνθρωπος, ό 

ο --ensfreek, m. en ν., -streken, 
πανουργία, ή Q πονηριά, ή ο δολιό­

τητα, Τι 
sehut'dak. ο., -erι, τσαρδάκι, τό 
schUΙ'ter, αι., -5, σk:οπευτής, ό 
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schuur, v,(m.), schuren, αμπάρι, .6 ο 
σιτοβολώνας, δ [] υπόστεγο, τό 

schuur'papier, ο., γυαλόχαρτο, τό 
schuw, -e, δειλιάρης ο --εη. άπο­

φεύγω 

scJero'se, ν., σκλήρωση, ή 
sco'ren, σημειώνω 
scrupu'le, v.(m.), -s, ένδοιασμός, δ 
sculpte'ren, λαξευω Ο γλι)φ((ι Ο οκαΜ, 
ζω 

scuIptUUI'. ν., -ΙUτεη, γλω.ΤΙι<:Ί\, ή 
sec, (wijn) μπρούσκος Ο ξερός 
secon'de, v.(m.), -π, δευτερόλεπτο, τό 
secretares'se, ν., -π, γραμματέας, ή 
secretarίaat', ο., -riaten, γραμματεία, Τι 
secreta'ris, m" -sen, γραμματέας, ό Ο 

--generaaJ, m., -sen-generaaJ, γεvι-

κός Ύραμματέας, δ 

secre'tie, ν., -s, έκκριμα, τό Ο εκκριση, 
ή 

secΊίe, ν,ι -S, -tien, μο-Ιρα, ή Ο τμημα, 
,ό 

sec'tor, m" -5, -cn, τομέας, ό 
secularise'ren, δημεύω Ο έκλαϊκεύω 
ge(undair' , -e, δευτεροβάθμιος ο έπου­
σιώδης Ο - onderwijs, Ο.: μέση 

εκπαίδευση, ή 
se'dert, vw., άφότου Ο άφο\} ο --dien, 

bw., έκτοτε Ο από τότε 
sediment', ο., -en, ίζημα, τό ο \(ατακά­
θι, τ6 

segment', ο., -en, τμημα, τό 
sein, ο., -en, σύνθημα, τό Ο σήμα, 1'ό Ο 

-·en, σημαδεύω ο σημαίνω Ο --er, 
m., -8, χειριστής, ό ο --geving, ν., 

σήμανση, ή Ο σημάδεμα, τό ο μετά­

δοση σημάτων, ή Ο --huisje, ο., -s, 
(σιδηροδρομl\(ή) σκοπιά, ή Ο -­
paal, m., -palen, σηματογράφος, ό ο 
--sIeutel, m., -5, χ.ειριστήριο, 1'ό 

seismograaf'. m., ·grafen, σεισμογρά-
φος, ό 

seizoen" ο., -en, εποχή, ή Ο καιρός, 6 
Ο ωρα, ή 

sekreea', ο., -kreten, μυστικό, 1'ό 
seks, m., σέξ, τό ο έρωτας, ό Ο --e, 
ν., -ο, φύλο, τό ο σέξ, 1'6 Ο --uali· 
ιείΙ, ν., σεξουαλισμός, δ ο άφροδι-

schuur - Servier 

ο{α, ή Ο --ueel, -uele, σεξουαλικός 
sek'te, ν" -π, αίρεση, Τι 
sekwes'ter, ο., -s, μεσεγγύηση, ή 
seI'derie, m., -s, σέλινο, 1'ό 
serec'tie, ν., -S, εκλογή, Τι ο έπιλογή, ή 
semantiek', ν" σημαντική, ή Ο σημα­
σιολογία, Τι 

semes'ter, ο" -8, έξαμηνία, ή Ο έξάμη­
νο, .6 

semins'rie, ο., -s, σεμινάριο, τό Ο ιερο­
διδασκαλεΊΟ, τό ο (universiteit) φρο­
ντιστηριο, τό 

seminarist', m., -εη, Ιεροσπουδαστής, ό 
se'mi-officieeI', -ci'ele, ήμιεπiσημος 
senast', m., γερουσία, ή Ο σύγκλητος, 
ή 

sena'(or, m., -en, -s, γερουσιαστής, ό 
sensa'tle, ν., ·S, έντύπωση, Τι 

sensationeeI', -nele. έντυπωσια\(ός ο 
διαβόητος ο πολύκροτος 

sensualis'me, ο., αΙσθησιοlφατία, 11 ο 
σενσουαλισμός, ό 

sen(jmenteeI', -tele, αΙσθηματικός 
separatis'tisch, φC, χωριστικός 
se'pis, ν,(αι.), σέπια, 11 
septem'ber, m., Σεπτέμβριος, ό 
sep'tisch, -e, σηπτικός 
sereen', -rene, ξάστερος ο άδολος Ο 
διαυγής 

serena'de, ν" -s, καντάδα, Τι ο πατινά­
δα, ή Ο σερενάτα, Τι 

sergeant', m" -en, -S, ύπενωμοτάρχης,. 
ό ο --majoor, m" ~s. έπιλοχ.ίας, δ 

se'rie, ν., -s, -rien, συστοιχία, ή Ο σει­
ρά,ή 

serieus' ι -euze, σοβαρός 
sering', v,(m.), -en. ζουμπουλι, τό Ο 
γιασεμί, τό 

serpent', ο., -en, φίδι, τό 
serpenti'ne, ν., -s, σερπαντίνα, ή 
ser're, ν.(αι.), -S, (kas) θερμοκήπιο, τό 
Ο σέρα. ή Ο τζαμαρία, ή ο --(eeIl: 
πρώιμη καλλιέργεια, 11 

se'rum, ο., -S, -ra, όρός, 6 
serveer'bIad, ο., -en, ταβλάς, δ ο δί­
σκος, ό 

servet', ο" -ten, πετσέτα, Τι 
Ser'vier, ffi., -s, Σέρβος, ό 



servies - slaap 

servies', ο., -viezen, σερβίτσιο, τό 
Ser'visch, -e, σερβικός ο --e, Υ., -π, 
Σερβίδα, ή 

se'sam, m" σουσάμι, τό ο -_olie, 
ν.(αι.), σαμόλαδο. τό Ο σουσαμόλα­
δο, τό ο σησαμέλαιο, τό 

sex'·appeal'. m. en ο., σεξαπίλ, τό 
sfet!f, v.(m.), sferen, σφαίρα, ή ο 

ατμόσφαιρα, ή 
sfinx, m., -en, σφίγγα, ή 
sham'poo, αι. ι λούσιμο, τό 
shil'Jlng, m., -5, σελίνι, τό 
Shorts, mv., σόρτς, τό 
Siamees'. m. , -mezen, σιαμαως, δ 
Sibe'risch, -e, σιβηρικός ο - winter, 

m.: βαρυχειμωνιά, ή Ο διαβολεμένο 
κρύο, τό 

sibillίjns', -ε, σιβυλλικός ο αΙνιγματι­

κός 

SiciIiaans', -e, σικελικός 
sid'deren, φρίζω ο φρικιάζω 
sie'raad, ο., -raden, κόσμος, ό Ο κό­
σμημα, τό ο στόλισμα. τό 

sie'ren, κοσμώ Ο στολίζω Ο sierkunsf, 
ν,ι -en, διακοσμητική, ή Ο --lij.k, -e, 
κομψός ο χαριτωμένος Ο -~plant, 

v.(m.), -en, διακοσμητικό φυτό, τό 
sies'Ia. v.(m.), .'S, ύπνάκι, τό ο een-

houden: κοιμούμαι τό μεσημέρι 
sifon" m., vS, σίφωνας, ό 
sigaar" v.(m.), vgaren, πούρο, τό 
siga'rebandje, ο., -8, δαχτυλίδι, τό 
sigareI', ν.(αι.), -ten, τσιγάρο, τό [} σι-
γαρέτο, τό Ο -~tepeukje. ο .• -s, 
άποτσίγαρο, τό Ο γόπα, ή 

signaal', ο., -gnalel1, σημείο, τό Q σύν~ 

θημα, τό 

signaIement', ο., -en, σημάδεμα, τό 
signalc'ren, σημαδεύω 
slj'pelen, σταζω Ο σταλάζω 
sik, v.(m.), -en, (baard) ύπογένειο, -τό ο 
μούσι, τό ο (per50on) τραγογένης, ό 

sik'keI, v.(m.), -5, δρεπάνι, τό 
sίΊeχ. m., -en, στουρνάρι, τό Ο πιφιτό­
λιθος, ό 

siIhouet', ο., -Ιεη, οιι,;ιαγραφημα, τό Ο 
σιλουέτα, η 

siII'clum, 0_, πυρίτιο, τό 
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sίΊο, αι., -'s, σιλό, τό 
SΊm'pel, -e, (νΒη geest) εύκολόπιστος Ο 
μωρόπιστος ο ό:φελής ο (eenvoudig) 
άπλός 

si'naasappeI, αι., -en, -5, πορτοκάλι, τό 
Ο --boom, αι., -bomen, πορτοκαλιά, 
ή ο --sap, ο" πορτοκαλάδα, ή 

SΊnds, ννν" άφότου Ο άφου Ο νΖ., από 

ο - vanmorgen: άπό τό πρωΙ 
SΊnecu're, v,(m,), ·S, ·n, άργομισθiα, ή 
sin'geI, αι_, ·5, (gracht) ταφρος, ό Ο χα­
ντάκι, τό Ο (gordel) ζώvrι, ή 

Sink'sen, αι .. Ζίε Pinksteren 
sint, αι., -en, αγιος, ό ο δσιος, ό 
sm'teJ, m" -8, OKOUΡιά, ή 

si'nus, ω., -scn, ήμίτονο, τό 
sip, bw., κατσο(ιφικα Ο σκυθρωπά 
Si're, μεγαλειόταΤΟζ, ό 
sire'ne, v.(m_), ·n, -S, σειρηνα, ή Ο 

σφυρίχτρα, ή 

siroc'co, ω" -'$, σιρόΚΟζ, 6 ο σορό· 
κος,6 

siroop', v,(m.), -ropeu, σιρόπι, τό 
sls'kIank, m., -cn, συριστικό σ6μφαινο, 
,ό 

s!5'sen, συρίζω Ο σφυρίζω 
sίΙua'Ιίe, ν_, -s, κατάσταση, ή 
sjaaI. αι_, -s, σάλι, τό ο κασκόλ, τό ο 
μποξάς, δ 

sja'cheren, ι<:απηλειΊομαι 
sjerp, αι., -eu, (έ)σάρπα, ή 
sjou'wer, m., -5, κουβαλητής, ό 

skelet', 0_, -ten, σκελετός, δ 
ski, m_, -'s, χιονοπέδιλο, τό Ο σκί, τό 
Ο --Ioper, m" -s, χιονοδρόμος, δ ο 
-.wedsIrijd. m., -εη, χιονοδρομία, Τι 

51a, y_(m.), ·'s, (plant) μαρούλι. τό Ο 
(gerecht) σαλάτα, ή 

sIaaf, m" sJaven, δούλος, δ ο ίιπηρέ­
της, δ Ο σκλάβος, ό ο ραγιάς, ό Ο 

--s, -ε, δουλοπρεπής Ο δουλόπρε­
πος 

slaan, βαρω Ο χτυπ(ο Ο δέρνω Ο ξυλο­
κοπώ Ο κρο6ω C πλήττω 

Ι sJaap, m" ΟπνΟζ, ό Ο νύστα, ή Ο νυ­

σταγμός, ό ο - hebben: νυστάζω 
ΙΙ sJaap, m_, slapen, (hoofd) κρόταφος, 

b Ο μηλίγγι, τό 



241 

slaap'kamer, v.(m.), -5, ύπνοδωμάτιο, 
τό ο κρεβατοκάμαρα, ή Ο slaapmid~ 

deJ. ο., -en, ναρκωτικό, τό Ο υπνωτι­
κό, τό Ο --muIs, v.(m.), -en, σκού­
φια, ή Ο μπερέτα, ή ο --ster, ν" -5, 

υπναρού, ή Ο --wandeJaar. m., -5, 

ύπνοβάτης, ό ο νυχτοβάτης, ό ο -­
wandelen, ύπνοβατω 

slaapwek'kend, -e, υπνωτικός ο ναρ­
κωτικός ο slanpzaaI, v.(m.), -zalen, 
ύπνωτήριο, τό ο --zak, m" -ken, 
σάκος i)πνου, ό ο στρωμα OκηVΗς, 

τ6 Ο -.ziekte. ν., νόσος του 1)πνου, ή 
slab, v.(m.), -ben, τραχηλιά, ή ο σα-
λιάρα, ή 

slabak'ken, αΡγΟΠΟρω 
slab'beren, γλείφω 
slacht'dler, ο., -εη, σφάγιο, τ6 
slaι::h'ten, μακελεύω Ο σφάζω 

sIach'ter. m" -S, χασάπης, ό ο μακελά­
ρης, ό ο σφαγέας, δ Ο --ij, ν" ..en, 
μακελειό, τό Ο σφαγείο, τό 

slachtΌffer, ο., -5, θύμα, τό Ο --en, 
θυσιάζω ο σφαγιάζω 

slag, m., -en, χτύπημα, τό ο κρούση, ή 
Ο (kaartspeJ) χαρτωσιά. ή Ο μπάζα, ή 
Ο --ader, v.(m.), -5, -en, άρτηρία. ή 
ο αορτή, ή 

sla'gen, έπιτυχαίνω ο κατορθώνω Ο 
τελεσφορώ ο πραγματοποιώ 

sla'ger, m., -S, χασάπης, ό ο μακελά­
ρης, ό Ο --ίj, ν., -en, χασάπικο, τό 
Ο κρεοπωλείο, τό 

slag'hoedje, ο., -5, καψούλι, τ6 Ο s)ag­
orde, v.(m.), -n, φάλαγγα, ή ο -_pen, 
v.(m.), -nen, επικρουστήρας, δ ο -. 
room, m., χτυπητό ανθόγαλα, τό Ο 
-·tand, m., -en, χαυλιόδοντας, δ ο 
-·veld, ο., ·en, πεδίο μάχης, τ6 

slak , v.(m.), -ken, σαλίγκαρος, ό Ο 
κοχλίας, δ Ο (naakte -) γυμνοσά­
λιαγκας, ό 

sla'ken, (een kreet -) διαλαλώ Ο (een 
zucht -) στενάζω 

sIang, v.(m.), -en, (dier) φίδι, τό Ο 

(brandspujt, tuinslang) μάνικα, ή ο 
(v.e. waterpijp) μαρκσυτσι. τό Ο --e­
νεl, ο., -ien, φιδοπουκάμισο, τ6 

slaapkamer - sleutelbeen 

slank, -e, κοντυλένιος ο λεπτός Ο 
πτεπίλεπτος Ο μακρύς Ο ραδινός 

sIap, -pe, πλαδαρός Ο μαλακός Ο χα­
λαρός Ο χαύνος Ο άδύνατος 

sla'peloos, -ΙσΖε, άυπνος Ο ιiγρυπνος ο 
ξάγρυπνος Ο s/apelQze nαchr(en) heb-
ben: κακονυχτω Ο --heid, ν., αυ­
πνία. ή Ο αγρυπνία, ή ο όλονυχτία, ή 

sla'pen, κοιμούμαι Ο goed geslapen?: 
καλά ξυπνητούρια; Ο --gaan, ο., 

πλάγιασμα, τό Ο κατάκλιση, ή 
sIa'perig, -e. νυσταλέος ο --heid, 
ν., νιΊστα, Ί'j Ο νυσταγμός, δ ο ύπνη-
λία, Ί'j 

slap'te. ν., μαλθακότητα, ή Ο (ίη han­
del) κά.λμα, ή Ο κεσάτι, τό 

Sla'ven, mv., Σλάβοι, οι 
sla'venarbeid, m., χοντροδουλειά, ή Ο 

slavenbandel. αι" δουλεμπόριο. τό ο 
σωματεμπόριο, τό C --handeJaar, 
m., -Iaren, -s, δουλέμπορος, ό ο σω­
ματέμπορος, ό 

sJavernij', ν., σκλαβιά, Ί'j Ο δουλεία, η 
Ο αΙχμαλωσία. ή 

SIa'visch, -e, σλαβικός 
slecbt, -e, κακός Ο πονηρός ο άχρείος 
ο φαίιλος Ο zeer -: φαυλεπίφαυλος 
Ο χείριστος Ο (bw.) κακά 

slech'ren, κατεδαφίζω ο γκρεμίζω 
slechtgeluimd', --e, άκεφος 
srecht'beid. ν., -heden, κακία, ή Ο 
μοχθηρία, ή 

srechts, bw .• μόνο 
sIe'de, v.(m.), -π, έλκηθρο, τ6 
sleep'boot, m. en ν., -boten, ρυμουλκό, 
τό Ο sreepkabel, m., ~5. σκοινί ρυ­

μούλκας, τ6 ο --πει, ο., -ten, συρτή, 
ή ο γρίπος, ό ο παραγάδι, τ6 

slemp'partίj, ν" -eη, κραιπάλη, ή Ο 
ευωχία, ή Ο γλεντοκόπημα. τ6 

slen'teren, καρκινοβαται Ο βραδυποραι 
sle'pen, σέρνω ο ρυμουλκω ο -..ιJ, -e, 
συρτός 

sleuf, v.(m.), sleuven, (groef) αυλάκι, τό 
ο (gleuf) σκισμή, ή 

sleu'ren, σέρνω Ο τραβω 
sleu'tel, m., -s, κλειδί, τ6 Ο --been, ο., 

deren, κλειδοκόκκαλο, τό Ο -. 



sleutelbloem - slungel 

bloem, v.(m.), -en. ήράνθεμο, τ6 ο 
--gat. ο., -en, κλειδαρότρυπα, ή ϊ:.:ί 

κλειδωνιά, ή Ο κλειδαριά, ή Ο -~ 

hanger. m., -S, κλειδοκράτης, ό 
slijk, ο., βόρβορος, δ ο βούρκος, δ Ο 
λάσπη, ή Ο --bord, ο., -en, φτερό, 16 

slijm, ο. εn m" -en, φλέγμα, τ6 Ο γλί­
τσα, ή Ο βλέννα, ή Ο --kJier, v.(m.), 
-en, βλεννογόνος αδένας, ό 

slij'pen, ι,'ικονιζω Ο τροχίζω 
sllj'per, m., -s, άκονιστής, ό [) τροχι­
στής, ό Ο --ij, ν., -εη, άκονιοτήριο, 
τ6 Ο τροχιστήριο, τό 

slijp'steen, m., -stenen, άκόνι, τ6 
slijta'ge, ν., φθορά, ή Ο βλάβη, ή ο 

ζημιά, ή 

slίj'ten. παλιώνω Ο φαγώνομαι 

slijterij', ν., -en, οlνοπωλεϊο, τ6 Ο κρα­
σοπουλειό, τό 

slik'ken, ρουφώ Ο καταπίνω 
slim, -me, (verstandig) μυαλωμένος ο 
φρόνιμος Ο λογικός Ο συνετός Ο 

(sIuw) έξυπνος ο --heid, ν., ευφυία, 
ή Ο νοημοσύνη, Τι ο εξυπνάδα, ή 

slin'ger, m., -5, σφεντόνα, Τι ο μαναβέ-

λα, Τι C -~beweglng, ν., -en, ταλά­
ντευση, ή rJ λίκνισμα, τό Ο --.en, 
εξακοντίζω ο σφενδονίζω ο heen en 
weer -; παραδέρνω Ο κλυδονίζομαι 
C --ΡΙθηι, ν.(ω.), -eη, περικοκλάδα, 
Τι Ο φιδόχορτο, τό ο --uurwerk, -en, 
εκκρεμές, τό 

slin'kcn, λιγοστείJω ο ελαττώνομαι 
J slip, v.(m.), -pen, σκισμή, Τι 
11 slip, m., -5, κιλότα, Τι ο σλίπ, τό 
slip'gevaar, ο., κίνδυνος όλkιθησης, ό 
sIip'pen, γλιστρώ ο παραπατώ Ο 

στραβοπαΤώ D κατρακυλώ 
sIob'kous, v.(m.), -en, περικνημ(δα, ή 
Ο κάλτσα. ή 
sloep, v.(m.), -en, βάρκα, Τι Ο σκάφος, 
,ό 

slof, m., -fen, παντόφλα, Τι ο έμβάδα, 
ή Ο (sigarettcn-) κουτΙ, τό 

slof'fen, σέρνω τά πόδια ο παραπαίω 
Ο τρικλίζω 

slo'gan, m., -s, σύνθημα, τ6 
slok, m., -ken, ρουφηξιά, ή ο ρούφηγ-
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μα, τ6 ο γουλιά. Τι Ο --darm, m., 
-en, οΙσοφάγος, ό Ο λάΡιιΥΥας, ό ο 
καταπιόνας, ό Ο --ken, καταπίνω 

slon'zig, -e, λασπωμένος 
sloop, ν.(αι.) en ο., s!open, μαξιλαροθή-
κη,ή 

sloo(, v.(m.), sloten, χαντάκι, τ6 Ο 

τράφος, 6 
slop, ο., -pen, αδιέξοδο, τό 
s)o'pen, κατεδαφίζω Ο γκρεμίζω 
slor'djg, -e, ράθυμος Ο όκνηρός Ο τε-
μπέλης [J ρέμπελος C άπεριποίητος 
Ο --beid, ν., -heden, ραθυμία, ή ο 
νωθρότητα, ή 

slot, ο., -en, (einde) τέλος, τό ο τέρμα, 
τό Ο πέρας, τό Ο (deur-) κλειδαριά, ή 
Ο (burcht) άνά,κτορο, τό Ο παλάτι, 
τό ο ten slotfe: έπιτέλους Ο τέλος Ο 
τελικά 

SΙo('besebouwlng, ν., -en, τελική παρα­
τήρηση, ή 

slo'(enmaker, m., -s, κλειδαράς, ό 
slo('woord, ο., -en, κατακλείδα, ή Ο 
κλείσιμο, τό Ο επίλογος, ό 

slot'zitting, ν., "en, τελεuταία συνεδρία­
ση,ή 

slui'er, m., -5, καλύπτρα, ή Ο πέπλος, 

ό ο κεφαλομάντιλο, τό 

sIuik, -e, στρωτός Ο --bandeI, m., λα­
θρεμπόριο, τό ο κοντραμπάντο, τό 

Ο --s, -e, λαθραίος C KΡUφός 
slui'meren, κοιμουμαι έλαφρά Ο λαγο­
κοιμοϋμω 

slul'pen, σέρνομαι Ο fpnro Ο κρυφοπα­
τώ Ο (binnensluipen) γλιστρω μέσα ο 
όπεισέρχομαι 

sluipmoord, m. en ν" -en, δολοφονία, ή 
ο --enaar, m., -S, -naren, δολοφό­
νος, ό 

sluis, v.(m.), sluizen, ύδατοφράχτης, ό 
Ο φράγμα, τό 

slul'len, κλειδώνω ο κλείνω Ο σφαλi. 
ζω [) (aangaan) συνάπτω 

slui'ter, m., -S, (fototoestel) κλείστρο, 
το Ο slul(ing, ν., -en, λήξη, ή Ο -­
rede, ν.(αι.), -5, -n, (5ylIogisme) σωρεί. 
της, ό [ί --clng, m., -en, ροδέλα, ή 

5Iun'gel, m., -5, παλιόπωδο, τό 
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sIurf, v.(m.), sIurven, προβοσκίδα, ή 
slur'pen, ρουφω Ο καταπίνω 
sluw, -e, κατεργάρης ο δόλιος Ο έξυ­
πνος Ο μαργιόλικος ο πονηρός Ο -­
heid, ν" -heden, καΤΕργαριά, Τι Ο 
μαργιολιά, ή [] πονηριά, Τι 

smaad, αι., δυσφήμηση, Τι Ο προπηλα-
κισμός, ό Ο έξίιβριοη, ή 

smaak, m., smaken, γει'ιση, Τι Ο γούσΤο, 
τ6 Ο νοστιμάδα, Τι Ο καλαιοθησ[α, Τι 
Ο ορ - brengen: νoστιμεUΩ Ο -~ν()lι 
-lε, γουστόζικος Ο νόστιμος Ο 

τερπνός Ο είΥγΕυστος Ο καλαίσθητος 

smacb'ten, λαχταρω Ο σπαράζω ο πο­
θαι ο --d, -c, γλαρός ο ι1Υρός ο 
σπαρακτικός 

sma'delijk, -e, ι'.>βρισηκός Ο προσβλη­
τικός 

sma'den, προπηλακίζω Ο έξεIJτελίζω 
smakelijk, -e, γευστικός Ο νόστιμος ο 

eet -!; καλή όρεξη! 
sma'keloos, -Joze, άνοστος ο (zonder 

goede smaak) σαχλός Ο -.beid, ν. ι 
άκαλαισθησία, ή 

sma'ken, γεύομαι Ο het smaakt me: 
τρώγω μέ όρεξη Ο μοΟ άρέσει 

smak'ken, (neerwerpen) τινάζω κάτω Ο 
καταρρίπτω Ο (geluid) πλαταγίζω 

smaJ, ~Iε:. στενός 

sma'len, κακολογ& Ο βρίζω 
smal'heid, Υ., στενότητα, ή 
sιnaragd', m" -en, σμαράγδι, τό 
smarf, ν.(αι.), -en, λύπη, ή Ο πένθος, τό 
ο όδόνη, ή ο θλίψη, ή Ο --elijk, -e, 
επώδυνος ο όδυνηρός ο λυπηρός 

sme'den, (hameren) σφυρηλατ& ο σφυ-
ΡΟΚΟΠ& ο (beramen) μηχανορραφώ 
Ο ραδιουργώ ο (maken) δημιουργώ 

smε:deήj', ν., -en, σιδηρουργειο, τό ο 
σιδεράδικο, τό ο γυφτικο, τό 

smeek'bede, v,(m,), -π, (προσ)εδχή, ή ο 
δέηση, ή ο παράκληση, ή (J ίκεσία, ή 

smeek'5chrift, ο" -en, ειJXετήριo γράμ­
μα, τό 

smeer, ο, en m" γλίτσα, ή ο λίγδα, ή Ο 
-der, m" -s, λιπαντής, δ ο --geld, 
ο" δωροδοκ(α, ή Ο ρουσφέτι, τ6 (J 

χρηματισμός, ό ο - geven: δωροδο-

slurf - snauwen 

κω ο - Qntvangen: δωρoδoKoίiμαι Ο 
χρηματίζωμαι Ο --kaas. m., -kazen, 
μαλακό τυρί, τ6 Ο --IaP. m. , -pen, 
ζαγάρι, τ6 ο --sel, ο., -5, λιπαντικές 

ούσ(ες, οΙ 

sme'ken, θερμσπαραKαλCό ο Ικετεύω 
Ο --d, παρακλητικός Ο Ικετευτικός 

smel'ten, καμινεόω Ο λιώνω Ο χωνεύω 
smeJ'ting, ν" λιώσιμο, τό Ο διάλυση, ή 
Ο smeltkroes, m,. -kroezen, χοάνη, ή 
Ο --ονεπ, m., -s, καμίνι. τ6 ο 

χωvεuτήριο, τό 

sme'ren, άλείφω ο λαδώνω ο λιπαίνω 
ο λιγδιάζω 

smer'gel, m., (amaril) σμύριδα. ή Ο 
σμυρίγλι, τό 

sme'rig, -e, βρώμικΟζ Ο βρωμερός Ο 
βρωμιάρης 

Βωε:'ήηι, ν" ·en, λάδωμα, τό ο αλειμ­
μα, τό ο λίπανση, Τι 

smet, ν.(αι.), -ten, λεκές, ό ο κηλίδα, ή 
Ο --teloos, -ΙΟΖe, ά.κηλίδωτος 

smeu'len, σιγοκαίω Ο (ν _ opstand) υπο­
βόσκω 

smid, m., smeden, σιδηρουργός, ό ο σι­
δεράς, ό ο γύφτος, ό ο -·se, v,(m,), 
-n, σιδηρουργείο, τό Ο σιδεράδικο, 
τ6 Ο γύφτικο, τό 

smok'kelaar. m., -5, λαθρέμπορος, ό 
smokkelaήj', ν., -en, λαθρεμπόριο, τό 
smok'keIen, κάνω λαθρεμπόριο ο είμαι 
λαθρέμπορος ο καπηλεύομαι 

smout, ο., ξiγκι, τό Ο λίπος, τό 
smul'graag, -grage, κοιλώδουλος Ο 

λαίμαργος 
smul·len. εόωχοΟμαι Ο γλεντοκοπώ 
snaak, m., snaken, χωρατατζής, δ ο 
καλαμπουρτζής, δ 

snaar, v.(m.), snaren, κόρδα, ή Ο χορ­
δή, ή Ο --in5trument. 0_, -en, έγχορ­
δα, τά 

snak'ken, (naar adem -) λαχανιάζω Ο 
άσθμαίνω ο (smachten) λαχταρό} 

snap'pen, (grijpen) τσακώνω ο δαγκά­
ναι Ο (betrappen) σuλλαβαiνω Ο (be­
grijpen) καταλαβαίνω 

sna'ιε:ren, κελαηδω 
snau'wen, βρίζω Ο Ίρυλίζω 



snaveJ - soberheid 

sna'vel. m., -s, ράμφος, 'ίό 
sne'de, v.(m.), -π, κοψιά, Τι ο κόψιμο, 
τό Ο (kaas. brood) φέτα, ιΊ 

sneeuw, v.(m.), χιόνι, τό Ο --bal, m., 
-Jen, χιονόσφαιρα, Τι ο χιονομπάλσ., η 
ο --en. χιoVΊζω Ο --Iawine, ν., -5, 
-π, χιονοστιβάδα, ή Ο --s(orm. m., 
o.tn, χιονοθυελλα, ή Ο --νώ, m., χιο­
νιά, Τι Ο --vlok, v.(m.), -ken, νιφάδα, 
ή Ο τουλούπα, ή 

sneeuw'vrij, -e, άχιόνιστος Ο sneeuw­
water, ο., νερόχlOνο, τό Ο χιονόνερο, 
τό Ο --wit, -te, χιονάτος Ο κάτα­
σπρος Ο κατάλευκος C όλόασπρος 
Ο όλάσπρος 

snel. -Ie, γρηγορος Ο ταχύς Ο γοργός 
Ο ευκίνητος ο σπουδαχτικός 

sneI'heid, ν. ι -heden, ταχότητα, ή Ο 

γοργότητα, ή Ο γρηγοράδα, η ο --s­
meter, m., -5, ταχύμετρο, τό D (ν. 

schiρ) δρομόμετρο, τό Ο παρκέτα, Τι 

sneI'len, βιάζομαι ο έπείΎομαι 
snel'schrifI, ο., στενογραφία, ή Ο snel~ 

trein, m., -en, (άμαξοστοιχ(α) ταχεία, 
ή Ο -~verband, ο., -en, πρόχειρος 
έπiδεσμος, ό Ο -~voelig, -e, γοργο­
πόδαρος Ο --weg, m., -en, αυτοκινη­
τόδρομος, ό ο --ΖείΙετ, ffi., -5, τρε­

χαντήρι, τό 

sneu'velen, πέφτω 
snerΙ, v.(m.), (erwterιsoep) μπιζέλι, τό ο 

(prul) μπουρδες, οΙ Ο τρίχες, οί Ο -. 
boek, ο., -en, ψευτοφυλλάδα, ή Ο _. 
kerel, m., -5, τενεκές, ό 

snib'big, -ε, δαγκανιάρης 
snij'den, κόβω ο τεμαχίζω ο μοιράζω 
ο (met me5) μαχαιρώνω ο (met 
schaar) ψαλιδίζω 

snijΊijn, v.(m.), -en, τέμνουσα, ή Ο snij­
ρηπΙ, ο., -en, σημεϊο διασταίφωσης, 
τό ο -~wonde, ν.(αι.), -π, κοψιά, ή Ο 

πληγή από κόψιμο, ή 

snik'beet. -hete, καυστικός Ο καυτερός 
ο καυτός 

snik'ken, σιγοκλαίνω 
snip, v.(m.), -pen, μπεκάτσα, ή Ο 

ξυλόκοτα, ή (σκόλη, ή 

snip'perdag, m., -en, ήμεραργία, fι ο 
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sniI, m. en ν., κόψιμο, τό Ο τομή, ή Ο 
διαίρεση, ή Ο - en naad: κοπηκή 
καί ραπτική 

snobis'me, ο., σνομπισμός, ό 
snoei'en, κλαδευαι Ο βλαστολογω 
snoei'er, m., -S, κλαδευτής, ό 
snoei'mes, ο., -sen, κλαδευτήρι, τό 
snoek, m., -en, λούτσος, ό 
snot"pen, λιχουδείιομαι 
snoe'per, m., -s, λιχουδιάρης, ό 
snoep'je, ο., -S, ζαχαρωτό, τό Ο γλυκό, 
τό ι::J γλύκισμα, τό 

5noer, ο., -en, γαϊτάνι, τό Ο κορδόνι, 
τό ο σιΡ[ΤΙ, τό 

sooe'ren, δένω ο σφίγγω ο ieI11and de 
,nond -: αποστομωνω lνο, τό 

5noet, m., ·en, μουτρο, τό ο μουτσου­
snoe'ven, καυχιέμαι Ο παινεύομαι ο 
κομπορρημονώ II σεμνύνομαι 

snoe'ver, m., 'S, άλαζόνας, ό ο καυχη­

σιάρης, ό Ο όπερόπτης, ό Ο -~ij, ν., 

-en, καύχηση, ή Ο κομπασμός, ό 
snood, snode, αχρείος ο μοχθηρός Ο 
άνήθικος Ο -~aard, m., -5, παλιάν· 
θρωπος, ό ο μασκαράς, ό ο κακοΟρ­

γος, ό 

snor, v.(m.), -ren, μουστάκι, τό 
snor'ren, (ν. auιo's) βουίζω Ο βομβ& CJ 
(ν. koge!s) σφΙJρίζω Ο (ν. kat) ροχαλί­
ζω 

snot, ο, en m., κόρυζα, ή Ο καταρροή, 
ή Ο συνάχι, τό Ο μύξα, ή Ο φλέμα, τό 

snot'teren, μΙJξιάζω Ο (grienen) μυξo~ 
κλα1ω 

snuf'felen. όσφραίνομαι CI μυρίζομαι Ο 
(opsporen) ξεψαχνίζω Ο λεπτολογώ 

snuif'je, ο., -S, πρέζα, ή 
snuif'labak. m., ναρκωτικό, τό ο πρέ­
ζα, ή Ο ταμπά..:ος, ό 

snuit, αι., ·en, ρύγχος, τό Ο μοοοούδα, 
ή Ο μύτη, ή 

Βηυί'Ιεη, καθαρίζω τή μύτη 

Βηιιί'νεη, ρoUΘoυνίζω 

snur'ken, ροχαλίζω 
so'ber, -e, λιτός Ο λιτοδίαιτος Ο 6λι­
γαρ..:ης Ο έγκρατής Ο -~beid, ν., 

έγκράτεια, ή [] λιτότητα., ή Ο όλιγάρ­
κεια, ή 
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sociaal', -ciaJe, κοινωνικός Ο -...tJemo­
cratie, ν" σοσιαλδημοκρατία, Τι 

soclalis'rne, ο., σοσιαλισμός, ό ο ΚΟΙ­
νωνισμός, ό 

socialίst', m., -en, σοσιαλιστής, δ Ο 
--isch, --e, σοσιαλιστικός 

societeit', ν., -en. έταιΡεία, Τι C συνε­
ταιρισμός, ό 

socie'ty, ν., κοσμική ζωή, η 
sociologie'. ν" κοινωνιολογία, ή 
socio'loog, m., -Jogen. κοινωνlολόΎΟζ, 

6 
so'dn, m. en ν., σόδα, ή Ο άνθρακικό 
νάτριο, τό 

soep, Y,(m.), -en, σούπα, ή 
soe'pel, -e, ευλύγιστος ο εύκαμπτος ο 
λυγερός Ο ευστΡοφος ο σβέλτος Ο 

--heid, ν" ευλΙ>γισία, ή Ο λυγεράδα, 

ή Ο σβελτάδα, ή 
socp'kom, v.(m.), -men, σουπιέρα, ή 
soevcrein', m., -en, κυρίαρχος, ό 
so'fa. m., ,'S, ανάκλιντρο, τό Ο μεντέ­

ρι, τ6 Ο σοφάς, ό 

sofls'me. ο., -π, σόφισμα, τ6 
sofiSI', m., -en, σοφιστής, ό 
so'ja, m., σόγια, ή 
sok, v,(m.), -ken, κάλτσα, ή Ο (gebrei­

de -) τσουράπι, τό 
sok'kel, m., -$, βάθρο, τό Ο ύπόβαθρο, 
τό Ο στυλοβάτης, ό 

sol, v.(m.), -len, (muz.) σόλ, τό 
solair', -e, ήλιακός 
sola'rium, ο., -5, ήλιοθεραπεία, ή 

soldaat', m" -daten, στρατιωτης, ό ο 
(gemobili5eerde) έπίστρατος, ό ο (pa-
rade-) ει:lζωνας, δ ο τσολιάς, ό 

50Ida'tenjas, αι" -sen, μαντύας, ό ο 
πανωφόρι, τό Ο χλαίνη, ή 

soklate.s'ka, v.(m.), στρατιωτικός δ-

χλος, δ 

solde'ren, (συγ)κολλώ 
soUdair', -e, συνυπεύθυνος Ο συνυπό­
λογος 

solidarIteit', ν,ι άλληλοβοήθεια, 11 ο 
άλληλεγγόη, ή 

soJied', ·e, γερός C στερεός ο ακλόνη­
τος Ο σταθερός 

50Iί5Ι', m., -en, σολίστας, ό 

sociaal - spaander 

soIIicita'tie, ν" -5, έπιζήτηση, ή 

so'lozang, m., -en, μονωδία, ή Ο σόλο, 
,ό 

solu'tie, ν., -5, διαλυση, ή ο διάλυμα, τό 
solva'beI, -e, φερέγγυος Ο άξιόχρεος 
som, v,(m,), -men, άθροισμα, τό Ο σού­
μα, ή 

som'ber, -e, (dui5ter) σκοτεινός Ο 

(zwartgaliig) σκυθρωπός Ο κατσοό­
φης 

som'mige, μερικός ο κάποιος 
soms, bw., δλλοτε Ο ένίοτε ο καμιά 
φορά Ο πότε-πότε Ο κάπου-κάπου 

sona'te. v,(m,), -s, -π, σονάτα, ή 
son'de. v,{m.), -5, καθετηρας. δ ο -­

ren, καθετηΡ1άζω 
sσηηεΙ'. Ο" _!en, σονέτο, τό 
sonoor', -nore, είιφωνος Ο καλλίφωνος 
sonoriteit', ν" ευφωνία, ή 
soort, v,(m,), -en, είδος, τό ο σχημα, 
τό Ο κατηγορία. ή Ο (ras) σόι, τό ο 
--eIijk, -e, ειδικός ο --gelijk, -e, 
τέτοιος Ο όμοιογενής Ο παρόμοιος 

soP. ο., -pen, (kooknat) χυμός, 6 ο 
(zeepwater) σαπουνόνερο, τό 

50p'~η, βουτώ Ο βυθιζω 
sopraan', ν., -pranen, σοπράνο, ή ο 
όψίφωνος, ή 

sorber' ι m., -5, σερμπέη, τ6 

sorIeer'machine, ν <, -5, σποροδιαλο­
γέας, δ 

sorte'rIng, ν,ι -en, διαλογή, ή 
souffIeur" m" -5, υποβολέας, ό 
souper', ο., -5, σουπέ, τό ο δείπνο, τ6 
Ο --en, δειπνω 

soufa'ne, v,(m.), -5, ράσο, τό 

souteneur" m" -5, προαγωγός, δ ο 
μαστροπός, ό 

souterrain" ο" -5, όπόγειο, τό ο κατώ­
γι, τό 

souvenir" 0_, -5, ανάμνηση, ή ο ένθυ­
μια, τό Ο σουβενίρ, τό 

sον'jet, m" -s, σοβιέτ, τό 
spaak', v,(m,), spaken, ακτίνα, ή ο 

αχτίδα, ή Ο --been, ο" -benen, -de­
ren, κερκίδα, η 

spaan'der, m" -5, πελεκούδι, τό Ο σκί­
ζα,ή 



Spaans - sperballon 

Spaans, -e, Ισπανικός C --e, ν., -π, 

'Ισπανίδα, ή Ο Σπανιόλα, ή 

spaar'boekje, ο" -S, βιβλιάριο ταμιευ­

τηρίου. τό ο spaargeId, ο" άπσθεμα­
τικά ι τά Ο --kas, v.(m.), -sen, τα­
μιευτήριο, τό Ο άποθεματικό ταμεΙΌ, 
τό Ο --ροΙ, m. , -ten, κουμπαράς, ό 
Ο --zaam, -zame, φειδωλός Ο 

οίκονόμος LI --zaamheld. ν. ι περι­

συλλογή, ή Ο φειδώ, ή 
spa'de, v.(m.), -Πι λισγάρι, τό 
spaghet'ti, m" σπαγέτο, τό 
spaIk, v.(m.), -εη, νάρθηκας, ό 
span'doek, ο. εη αι. ι -εη, σημαία, ή Ο 
μπανηέρα, ή 

Span'jaard, m" -en, -8, 'Ισπανός, δ 
span'nen, τεντώνω Ο τείνω 
span'ning, v" -en, ενταση, τ'ι Ο τέντω­

μα, τό Ο (onenigheid) διαφωνία, ή Ο 
(οngeduld}άνυπομονησία, ή LJ (eIekιr.) 
τάση, ή 

spar, m" -ren, έλατο, τό 
spa'ren, (άπο)ταμιεύω Ο κάνω 01KOVO­

μιες 

Spar'taan, m., -tanen, Σπαρτιάτης, δ ο 
--8, ·e, σπαρτιάτικος Ο -·se, ν., -n, 
Σπαρτιάτισσα, ή 

SΡarΊelen, σπαρταρώ Ο σφαδάζω 

spaI'ader, v.(m.), -~, -en, κιρσός, 6 
spat'bord, ο., -en, φτερό, τό 
spa'teI, v.(m.), -8, σπάτουλα, ή 

SΡaΊίe, ν., -5, διάστημα, τό Ο άπόστα­
ση, ή 

spat'Ien, ραντίζω Ο ραίνω 
specerij', ν., -en, άρτυμα, τό ο καρύ­
κευμα, τό ο μπαχαρικό, τό 

specht, m., -επ, πέλεκας, ό 
speciaaI', -ciale, Ιδιαίτερος Ο ξεχωρι­

στός Ο έξαίρετος Ο εΙδικός ο (bw.) 
Ιδίως Ci προπdντων 

specialisa'tie, ν., -5, εΙδίκευση, ή ο 

είδικότητα, ή 

specialise'ren, ειδικεόω 
specialisι', m., -en, εΙδήμονας, 6 Ο 
εΙδικός, 6 Ο μύστης, ό 

specialίIelI'. ν., -en, εΙδημόσυνη, ή Ο εί­
δικότητα, ή ο εΙδίκευση, ή 

sΡecifica'ιίe, ν., -S, -tien, μερίκευση, ή 

specifice'ren, είδικεύω Ο περιορίζω 
5pecifiek" .e, εΙδικός 
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5pe'cimen, ο" -5, -cimina, πανομοιότυ­
πο, τό Ο δεϊγμα, τό 

spec'1rum, ο" -s, ·tra, φάσμα, τό 
speculant', m., -en, κερδοσκόπος, ό 
specule'ren, κερδοσκοπώ 
speek'seI, ο., σάλια, τά ο πτΟελα. τά 
Ο φλέ(γ)μα, τό Ο φτύμα, τό C _. 
klίer, v,(m.), -en, σιαλογόνοι άδtνες, 
οΙ 

speel'baI, αι" -len, σφαίρα, ή ίJ μπάλα, 
ιΊ ο τόπι, τό ο (biljarr) μπ{λια, ή Ο -
der gQlven: έρμαιο, τό ο speelgoed. 
ο., παιχνίδια, τά Ο άθυρμα, τό ο -­
kaart. v.(m.), -en, παιγνιόχαρτο, τό C 
χαρτιά, τά ο --plιuιts, ν,(αι.), ·en, 
γήπεδο, τό Ο γυμναστήριο, τό Ο --5, 
-e, παιχνιδιάρης ο παιχνιδιάρικος 

speen, v.(m,), 5penen, (tepel) θηλή, ή Ο 
ρώγα, ή Ο (fopspeen) θήλαστρο, τό ;] 
μπιμπερό, τό 

speer, v.(m.), -speren, άκόντιο, τό ο 
κοντάρι, τό ;:] --werpen, άκοντίζω Ο 
--werper. m., -5, ακοντιστής, ό 

speet'je, ο., ·s, σουβλάκι, τό 
spek, ο., λαρδί, τό 
spekta'keI, αι., -5, θέαμα, τό 

spek'veI, ο., λίγδα, ή Ο γλίνα, ή 
5ρεΙ, ο., -en, παιχνiδι, τό Ο (muziek-) 
παίξιμο, τό Ο κρούση, ή Ο geiijk -: 
Ισοπαλία, ή ίJ -·bederf, ο., ζαβολιά, 
ή Ο --breker, m., -5, χαλαστής παι­
χνιδιου, ό ο ζαβολιάρης, ό 

speld, v.(m,), -en, καρφίτσα, ή ο περό­
νη, ή Ο --en, καρφιτσώνω 

spe'Ien, παίζω ο (muziek maken) λαλω 
speIeoloog', m" -logen, σπηλαιολόγος, 
ό 

spe'ler, αι., -S, παίχτης, ό 

SΡeΊίng, ν., -en, περιθώριο, ή 
spel'kunst, ν., όρθογραφία, ή 
spcΙΊeπ, συλλαβίζω 

5pel'ling, Υ., -en, συλλαβισμός, ό 
5peIonk, v.(m,), -en, σπηλιά, ή Ο σπή­
λαιο, τό 

spe'nen, άπογαλακτίζω (μου, τό 
sper'balIon, m., -5, αερόστατο φραγ-
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sper'reη, (de ogen -) ξεκλειδώνω Ο 
γουρλώνω 

sper'zieboon, v.(m.), -boncn, φασόλι, 
,ό 

speur'der, m., -S, εξιχνιαστης, ό ~ 
Ιχνηλάτης, ό ::::: ανιχνευτής, δ 

speu'ren, (bemerken) αΙσθάνομαι Ο 

νιώθω Ο (opsporen) ψάχνω ο μυρίζω 
speur'hond, m" -en, ζαγάρι, τ6 
spie. v.(m.), -en, σφήνα, ή 
spie'deη, κατασκοπεύω 

SΡίe'gel, m. , -s, καθρέφτης, 6 rl κάτο­
ΠΤΡΟ, τό CJ --εΙ, ο., -eren, αυγά μά· 
τια, τά ί~ --εη, (zich) καθρεφτίζομαι 
::::; άπεικονίζομαι 

sple'ken, κοροϊδεύω C εμπαίζω [] κά­
νω ζαβολιές 

spier, v.(m.), -en, μυώνας, ό ο μυς, 6::; 
--naakt, -e, όλόγυμvος 'Ι::: θεόγυμνος 

ο τσίτσιδος 

spies, ν.(αι.), -en, κοντάρι, τό 
spiet'seη, (met priem) σουβλίζω C (do­

den) παλουκώνω Ο άνασκολοπίζω 
spij'beIen, τό σκάζω C δραπετείιω LJ 

απουσιάζω άδlκαιολόγητα 
spij'ker, m., -5, καρφί, τό [] σφήνα, η;:::: 

(kleine -) πρόκα, ή Ο --en, καρφώ­
νω Ο μπήγω καρφί ::J --schrift, ο., 
σφηνοειδής γραφή, ή 

spijI, v.(m.), -en, σκαλί, 1'6 C βαθμίδα, 
ή Ο σl..:αλοπάη, 1'6 

spijs, ν.(αι.), spijzen, έδεσμα, τό π 
φαγητό, τ6 C -~kaart, v.(m.), -en, 
έδεσματολ6γιο, 1'6 [J κατάλογος, ό υ 

τιμοκατάλογος, ό ο --vertering, ν., 
πέψη, Τι C χώνεψη, ή Ο --verterings~ 
kanaal, ο., ·naIcn, θρεφηκό σύστημα, 
,ό 

spijt, v.(m.), (leedwezen) λύπη, ή ο θλί­
ψη, ή Ο πένθος, 1'6 Ο (berouw) μετα­
μέλεια, ή Ο μετάνοια, ή [] τύψη, ή Ο 
--eo, μεταμελουμαι Ο μετανιώνω ο 
het spίj/ me erg: λυπσυμαι πολύ 

spik'keI, m., -S, ατ(γμα, 1'6 Ο κηλίδα, ή 
ο --en, ατίζω Ο --ig, -e, κατάσΤΙ­
χτος C παρδαλός 

ιορίΙ, v.(m.), -len, πόλος, ό Ο (as) άξο­
νας, δ Ο στρόφιγγα, ή 

sperren - splitsen 

spίl'ziek, -e, σπάταλος [] πολυέξοδος 
spin, v.(m.), -nen, άράΊνη, Τι 
spina'zie, v.(m.), σπανάκι, τό 
spJn'nen, γνέθω Ο κλώθω 
spin'ner, m., -s, κλώστης, ό;:::: --ij, ν" 

·en, κλ(ι,)(Ιτήρω, 1'6 ο νηματουργειο, 
τό C KλωσΤOi)φαντoυργείo, τό 

spin'neweb, ο., -ben, άραχνιά, Τι C 
ίστός της αράχνης, ό 

spin'newieI, ο., -επ, ροδάνι, τ6 ~ σφο­
ντύλι, τ6 

spin'rok, ο., -ken, spin'rokken, ο., -5, 

ρόκα,ή 

spion'. m., -nen, κατάσκοπος, δ ο 
οπιοϋνος, ό C ρουφιάνος, ό ο -·age, 
ν" σπιουνιά, ή Ο ---eren, κατααlω­
πεύω Ο σπιουνιάρω 

spiraaI" ν.(αι.), -raJen, σπείρα, Τι C _. 
vormig, -e, έλικόμορφος Ο έλικοει­
δήζ 

5piriti5'me, ο., πνευματισμός, ό 
5pirituaIis'me, ο., πνευματοκρατία, ή 
spi'ritus, αι., (wijngee5t) σπίρτο, τ6 Ο 

--brander, m., -5, καμινέτο, τ6 

spit, ο., -ten, speten, σούβλα, ή 
Ι spits, -e, μυτερός Ο αΙχμηρός U σου­
βλερός 

ΙΙ spits. v.(m.), ·en, αίχμή, ή Ο κορφή, 
ή Ο κολοφώνας, ό 

spits'boef, αι., -boeven, φιλαράκος, ό 
ί"' spitsboog, m., -bogen, γοτθική 

καμάρα, ή [J -·en, (de oren -) 
αφουγκράζομαι ίJ στυλαυτιάζομαι C 
--vondigheid, ν., -heden, σόφισμα, 
τό Ο δολιότητα, ή 

spit'ten, σκάβω 
spi1'ter, m., -S, σκαφτιάς, 6 C σκα­
φέας, 6 

spIeet, ν.(αι.), spleten, ράγισμα, τό Ο 
σκισμή, Τι ο ρωγμή, ή C ρηγμα, τ6 C 
χαραμάδα, ή 

spIij'Ien. σκίζω Ο σκάζω Ο ραγίζω [] 
διχάζω 

splin'fer, m., -S, άγκίδα, ή Ο σκίζα, ή 
Ο πελεκούδι, τό 

split, ο., -tεη, σκισμάδα, ή Ο σκισμή, Τι 
C σχιαμή, ή 

spIit'sen, χωρίζω 



splitsing - spreekwoord 

spliI'sing, ν. , ~en. διάσπαση, ή Ο δια­

χωρισμός, ό ο διχασμός, ό ο (- ίη 

Iettergrepen) συλλαβισμός, ό 
spoed, m., σπουδή, ή Ο ταχύτητα, ή Ο 
Ύρηγoριiδα. ή Ο βιασύνη, ή Ο --en, 
(zich) σπεύδω Ο βιάζομαι Ο --gevaI. 
ο., -Ien, επείγουσα άνάγκη, ή Ο --ig, 
-e, βιαστικός 

spoeI, v.(m.), -en, καλάμι, τό Ο (klein 
--) μασούρι, τό Ο πηνίο. τό Ο καρού­
λι, τό 

spoe'len, ξεπλtνω ο άπσπΛUνω 
spoel'bak, m., -ken, λάντζα, ή 
spo'ken, στοιχειώνω 
spons, ν.(αι,), ·en, sponzen, σφουγγάρι, 
τό Ο σπόγγος, δ ο --en, σφουγγαρί· 
ζω ο σφουγγίζω ο --visser, m" -S, 

σφουγγαράς, δ ο σΠΟΎΎαλιέας, ό Ο 
--visserίj, ν" σπογγαλιεία, ή 

spon'taan, -tane, εκούσιος ο θελημα-
1Ίκός Ο αύθόρμητος 

spontaneϊteit', ν. , αΜορμησία, ή 

spook, ο" spoken, βρικόλακας, ό ο 
καλικάντζαρος, 6 ο στοιχειό, τό Ο 
--beeld, ο., -εη, φάντασμα, τ6 Ο 

ξωτικό, τ6 Ο -..gesIaIIe, ν., -η, -5, 
μορμολύκειο, τό ο μπαμποόλας, ό C 
φόβητρο, τό ο --buis, ο., -huizen, 
στοιχειωμένο σπίη, τό 

Ι spoor, m., sporen, (spoortrein) (σιδη­
ροδρομική) γραμμή, ή 

ΙΙ spoor, v.(m.), sporen, (ν. haan) 
πληκτρο, τ6 ο (prikkeI) σπιρούνι, τό 
ο (zaad) σπόρος, 6 

ΠΙ spoor, ο., -sporen, (ά}χνάρι, τό ο 
πατημασία, ή Ο ίχνος, τό Ο σημάδι, 
τό Ο (wiel--) τροχιά, ή 

spoor'baan, v.(m.), -banen, σιδηρόδρο­
μος, ό ο spoorboekje, ο., -s, δρομο­
λόγιο, τό Ο --slag, m., σπιρουνιά, ή 
Ο --wagen, m., -5, βαγόνι, τ6 Ο -­
weg, αι., -en, σιδηρόδρομος, ό Ο -. 
wegbeambte, αι.-ν., -η, σιδηροδρομι­

κός όπάλληλος, ό 

spora'disch. -e, σποραδικός ο σπάνιος 
spo'ren. ταξιδευω μέ τ6 σιδηρόδρομο 
ο een paard -: σπιρoυνiζω 

sport, v.(m.), -en, άθλητισμός. ό Ο 
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σπόρ, τό Ο (ν. Iadder) σκ:αλΙ, τ6 ο 
σκ:αλοπάτι, τ6 ο --artikelen, mv., 
άθλητικ:ά είδη, τά Ο --beoefenaar, 
m., -5, αγωνιστής, ό Ο --feesI, ο., 
-en, ήμερίδα Ο --hemd, ο., -en, 
άθλητική φανέλα, ή 

SΡοrιίef'. -ιίενε, αθλητικός 
sporr'nieuws, ο., άθλητικά νέα, τ6 ο 

spσrIterrein, ο., -εη, στάδιο, τ6 Ο γή­

πεδο, τό Ο γυμναστήριο, τ6 Ο --νεΓ­

eniging, ν., -en, άθλητικός σύλλογος, 
δ 

sροΙ, m., εΙρωνεΊα, ή Ο χλευασμός, ό 
Ο κοροϊδία, ή Ο εμπαιγμός, ό ο περι­

γέλιο, τό ο --goedkoop, -kope, 
πάμφτηνος Ο πολύ (ό)λίγος Ο -­
naam, rn., -namen, παρατσούκλι, τ6 
Ο παράνομα, τ6 Ο --prent, v.(m.), 
-en, γελοιογραφία, ή Ο --prijs, m., 
-prijzen, γελοία τιμή, Τι 

SΡοtΊen, κοροϊδεύω Ο περιγελ& ο 
έμπαίζω ο περιπαίζω Ο σκώπτω 

.spot'ter, m., -S, εμπαίκτης, ό ο θεσ­

μnαίχτης, ό ο χωρατατζής, ό ο --
nlj, ν., -en, γελοιοπο(ηση, ή ο ντρό­
πιασμα, τό ο μασκαραλίκι, τ6 ο 

ρεζίλι, τ6 

spraak, v.(m.), λαλιά, ή Ο όμιλία, ή ο 
φωνή, Τι Ο -gebrek, Ο., -en, γλωσσι­
κό έλάττωμα, τό Ο --kundig, -e, 
γραμματικός ο γραμματισμένος Ο 

εγγράμματος ο --kunst, ν" -en, 
γραμματική, ή Ο -~verlies, ο., 

αφασία, Τι Ο --zaam, -zame, όμιλητι­
κός Ο στωμύλος 

spra'keIoos, -!oze, dλαλoς ο άφωνος Ο 
βουβός Ο ένεός ο άναυδος ο μου­

γκός Ο --heid, ν., βομβαμάρα, ή Ο 
ι:'ιφωνiα, ή ο άφασία, ή ο σιγή, ή Ο 

λούφα, ή 
spran'kel, v.(m.), -S, σπίθα, ή ο σπινθή­
ρας,ό 

spreek'beurt, v.(m.), -en, διάλεξη, Τι Ο 
spreekge.stoelte. ο., -η, -3, βημα, τό Ο 

-·kamer, v.(m.), -1'1, εντευκτήριο, τ6 

Ο -·trant. m" ίδίωμα, τ6 Ο 
νerbοd, ο., -εη. φίμωση, ή Ο 
woord, ο., -εη. παροιμία, ή Ο 
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woordelijk, -e, παροιμιακός 
spreeuw, m. εη ν" -en, μαυροπούλι, τό 
Ο ψαρόνι, τό 

ιιρτεί. ν.(αι.), -en, στρωσίδι, τ6 Ο κλι-
νοσκέπασμα, τό 

sprei'ding, ν. στρώσιμο, τό Ο στρώση, 
ή 

spre'ken, μιλώ Ο λέγω Ο λαλώ ο κου­
βεντιάζω 

spre'ker, m., -5, όμιλιτής, ό 

spreuk, v.(m.), -en, άπόφθεγμα, τό ο 
ρητό. τό C ρήση, ή Ο γνωμικό. τ6 

spriet, m. , -en, κεραία, ή 
spring'bak, m" -ken, σκάμμα, τό 
sprin'gen. πηδώ Ο σαλτάρω ο (bar­

sten) ραγίζω 
spring'lading, ν., -επ, έκρηκτικά, τά Ο 

springIevend, -e, όλοζώντανος Ο -­
plank, m., -επ ι βατήρας, ό [j σανίδα 
κατάδυσης, Τι ο --510f, v.(m.), .fen, 
έκρηκτικό, τ6 ο --νεεΓ, ν.(αι.), -ve­
ren, έλατήΡΙΩ, τ6 Ο οοΟΟτα, Τι Ο -. 
vloed, αι., -επ, φουσκοθαλασσιά. ή 

sprink'baan, ffi" -hanen, άιφίδα, ή 
sprint, m., -en, -$, δρόμος ταχύτητας, 

ό Ο τρεχάλα, ή 

sproei'en, ραντίζω Ο ποτίζω 
sproei'cr, m., -5, (hίj die sproeit) ποτι­
στής, ό ο (werktuig) ποτιστήρι, τό 

sproci'wagen, m., -$, καταβρεχτήρας, 

ό 
sproet, v.(m.), -en, πανάδα, η Ο πιτσι­
λάδα, ή Ο φακίδα, ή 

sprok'keIhout, ο., φρύγανο, τό Ο κό­
τσαλο, τό 

sprong, m., -en, ίίλμα, τό Ο πήδημα, τό 
Ο πηδηξιά, 1'1 ο σάλτο, τό Ο --sge­
wijS. -wijze. άλματώδης ο πηδηχτός 

sprook'je. ο" -5, παραμύθι, τ6 Ο μύ­

θος, ό ο --sachtig, -e, παραμιιθένιος 
ο μυθικός ::J φανταστικός Ο -~s-­

prlnse ... , ν., -sen, νεράιδα, ή ο -~sve .... 
(eI!er, m., -$, παραμυθάς, δ 

Ι spmit, m.-V" -en, (telg) γόνος, ό 
ΙΙ spruiI, v.(m,), -εη, (-kool) λαχανάκι, 
τό C (loot) βλαστάρι, τό 

spui, σ., -en, υδατοφράχτης, 6 
spuit'gast, m., -en, πuροσβέστης, ό 

spuit'je, ο., -s, σύριγγα, ή 
spui('wllter', ο., σόδα, ή 
spurt, m., -en, -s, ξεK(VΗμα, τό 
spuw'bak, m., -ken, πτυελοδοχείο, τό 
spu'wen, spugcu, φτύνω 
spuw'~I. spuugseI, ο., πτύελα, τά ο 
φλέματα, τά Ο σάλια, τά Ο ρόχαλα, 

τά Ο φτύμα, τό 
staaf, v.(m.), staven, στήλη μετάλλου, 

Ι, 
staak. m., staken, πάσσαλος, ό ο πα­
λούκι, τό 

staal. ο" -en, (m~t",al) ό.τσάλι, τό Ο χό:­
λtJβας, ό CJ (monster) δειγμα, τό O-~ 
bc>εk, ο" -en, δειγματολόγιο, τό O-w 
hard, -e, κατάσκληρος Ο -·indus­
ιτίe, ν., -en, χαλυβουργειο, τό ο χαλυ­
βοβιομηχανία, ή 

sIaan, στέκομαι όρθιος Ο b/ijven -; 
σταματώ Ο die jurk .staat haar; αυτό 
τό φόρεμα της άρμόζει 

sIaar, ν,(αι.), γλαύκωμα, τό 
sIaart, m., -en, ουρά, 1'1 ο --Ioos, -Ioze, 
κόλουρος Ο κολοβός 

staat, m., staten, κράτος, τό C επικρά­
τεια, ή Ο πολιτεία, ή Ο (toestand) 
κατάσταση, ή Ο in - zijn ΟΠΙ; ειμα1 
σέ θέση νά ... Ο ίπ - sfeflen: συγυρίζω 
Ο --huishoudkunde, ν., έθVΙKή οΙκο­
νομία, ή 

staats'ambt, ο., -en, ύπούργημα, τό Ο 
-~εΠllΙΙΓ, m., -naren, δημόσιος υπάλ­
ληλος, ό 

staats'lIpparaat, ο" κρατική μηχανή, ή 

Γ..! staaIsbestel, ο" καθεστώς, τό Ο -­
blad, ο., -en, εφημερίδα της κυβερνή­
σεως, ή Ο -~burger. m., -S, υπήκοος, 
ό, ή Ο -wburgerlijk, -ε, ίθαγενής Ο 
ντόπιος Ο --burgerschap, ο., 1.θαγέ~ 
νεια, ή Ο --financien, mv" δημοσιο­

νομία, ή C δημόσια χρήματα, τά 
SIaats'greep, m., -grepen, πραξικόπη-
μα, τό ο staatsgrens, ν.(αι.), -grenzen, 
σύνορα, τά Ο --hoofd, ο., -en, 
άρχηγός τοπ ιφάτους, ό ο εθνάρχης, 

ό ο -~man, m., -nen, -lieden, πολι­
τευτής, ό Ο πολιτευόμενος, ό ο --se­
cretariaat, ο., -aten, ύφυπουρ-γείο, τ6 
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staats'secretaήs, m" -sen, υφυπουργός, 
δ C staaIsvelIiglιeid, ν" έθνοφρουΡά, ή 
Ο έθνοφυλακή, ή ι::: --vorm, m., -en, 
πολπεία, ή 

stabiel', -e, έδραίοι.; ο ακλόνητος ο 
ακουνητος ο ριζιμιός 

stabiIΊSa'tie. ν" έδραΙωση, ή C σταθε­
ροποίηση, ή 

stad, ν,(αι,), steden, dOTIJ, τ6 ο πόλη, ή 
ίJ --houder, m., -5, αντιπρόσωπος, δ 
C τοποτηρητής, δΩ --huis, ο" -hui­
zen, δημαρχεϊο, τό Ο --huistaaI, 
ν.(αι.), καθαρεύουσα, ή 

sta'dion, Ο., -5, στάδιο, τό 

sta'dium, ο" -5, -dia, στάδιο, τό Ο φά· 
ση, ή C περίοδος, ή 

stads. -e, αστικός ο --bestuur. ο" 

-sturen, δημαρχία, ή Ο --pIanning, 
ν" ρυμοτομία, ή Ο --wijk. v.(m.), 
-en, συνοικία, ή 

s(af, m., staven, (stok) δεκανίκι, τό :::: 
ράβδος, ή C (bestuur) έπιτελειο, τό :J 
--offίcier, m" -en, επιτελης, δ ο -­
rίjm, ο., -en, παρ-ηχηση, ή [6 

stafyIokok'ken, mv., σταφυλόιωκκος, 
sta'ge. v.(m.), -5, 001<ιμή, Ί'ι :J προετοι­
μασία, ή :i προπαρασκευή, ή 

staglair', m., -5, δόκιμος, ό 

stagne'ren, λιμνάζω 
sta'ken, απεργώ 
sta'ker, m., -5, απεργός, ό 

sta'king, ν., ·en, απεργία, η ο (- van 
stemmen) ισοψηφία, η :J -.breker, 
m., -5, απεργοσπάστης, ό ο --sbewe­
ging, ν., ..en, άπεργιακ-η κίνηση, Τι :J 
-~sujtkering, ν., -en, έπίδομα άπερ­
γίας, τό 

5tak'ker, m., -5, καημένος, ό C κακό­
μοιρος, δ 

5.al, m" -Ien, στάβλος, 6 ο στάνη, Τι ο 
βουστάσιο, τό :J μάντρα, ή 

stalactίe.', m" -en, σταλαχτίτης, ό 
stalagmiet', m" -en, σταλαγμίτης, ό 
Ι sta'len, (van staal) ατσαλένιος ο χα­
λύβδινος 

fI sIa'len, στομώνω ::J άτσαλώνω 
stal'knecht, m., -en, -$, σταβλίτης, δ ο 

ίπποκόμος, δ 
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staI'len, σταβλίζω Ο μαντρίζω Ο (fiet­
sen -) ronoeerib 

staI'meester, m., -5, σταβλάρχης, δ 

stam, m., -men, (boom) κορμός, δ [J 

(afkom5t) συνομοταξία, Τι ο φυλή, ή 

ο (woord) θέμα, τό C ρίζα της λέξης, 
ή Ο --boek, ο" -en, μητρωο, τό c:: 
--boom, m" -bomen, γενεαλογικό 

δέντρο, τό 

sta'melen, τσεΟΟίζω c τραυλίζω ο Ψε\)­
δίζω 

stam'kroeg, v.(m.), -en, συνηθισμένο 
έστιατόριο, τό 

stam'men, κατάγομαι C προέρχομαι 
stam'menoorlog, m., -en, έμφύλΙΟζ πό­
λεμος, ό 

stam'ouders, αιν., πρόγονοι, οί Ο προ­
πάτορες, οΙ 

5tamp, m" -en, κλότσος, δ C κλοτσιά, 
ή C λάκτισμα, τό Ο -~εη, κλοτσώ ο 
λακτ!ζω Ο (ν. 5chip) κλυδωνίζομαι C 
σκαμπανεβάζω rJ --εΓ, m., -3, (werk­
tuig) κόπανος, ό ο στούμπος, ό C 
(bloem) ύπερος, δ ο --νοεΙεη, ποδο­
κροτω 

5hιm'vader, m., -5, γενάρχης, ό Ο πρό­
γονος, δ ο προπάτορας, ό 

stam'verwant, -e, όμόφυλος 
stand, m., -en, (klasse) τάξη, ή Ο κά­
στα, ή Ο (toestand) κατάσταση, ή ο 
(ν. spcJ) άποτέλεομα, τό ~ (ν, water, 
zon) ύψος, τό Ο 101- kQmen: γ(νομαι 

stan'daard, m" -en, -5, λάβαρο, τό C; 

--iseήng, ν., τυποποίηση, ή 

stand'beeld, ο., -en, άγαλμα, τό Ο 
άνδριάντας, ό 

stan'der, m" -5, όρθοστάτης, δ 
stand'houden, εμμένω ο Επιμένω ο 
άντέχω 

sIan'ding, v.(m.), ίιπόληψη, ή C καλή 
φήμη, ή 

stand'je, ο" -5, (houding) στάση, ή C 
πόζα, ή Ο (herrie) 6χλοβοή, ή C 
ταραχή, ή [j (uitbrarιder) Επίπληξη, ή 

[] κατσάδα, ή 
sIand'plaats. v.(m,), -en, σταθμός, δ ο 

sIandpunt, ο., -en, άποψη, η ο -­
vastig, -c, είιοταθής Ο σταθερός ο --
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'l'ogel, αι. , -5, έπιδημητικό (πουλί), τό 

stank, αι., ·en, δυσοσμία, ή fJ κακΟ­
σμία, ή Ο βόχα, ή ο μπόχα, ή Ο 

βρώμα, ή Ο δυσωδία, ή Ο --afslui­
ter, αι. , -S, σίφωνας, ό 

stItp, m., -pen, βάδισμα, τό ~ βήμα, τό 
Ο πάσο, τό Ο (demarche) διάβημα, τ6 

sta'pel. αι., -S, στιβάδα, ή Ο στοίβα. ή 

Ο σωρός, ό ο ορ - zetten: σκαρώνω 
Ο --en, στοιβάζω Ο -~gek, -ke, θεό· 
τρελος, -η, -ο 

stap'pen, βηματίζω Ο βαδίζω 
stap''I'Oets, βαθμιαίος 
star'ogen, Δτενίζω CJ στυλώνω τά μά­
τια Ο χαζεύω 

start, αι. ι -S, ξεκΙνημα, τό Ο έκκίνηση, 
ή Ο αναχώρηση, ή ο (ν. vliegtuig) 
άΠΟΥείωση, ή ο --en, έκκινω Ο 
ξεκινώ Ο αναχωρώ ο --er, αι. , -$, 

(sport) άφέτης, ό Ο (auto) μίζα, ή Ο 
-.Iijn, ν.(αι.), -en, αφετηρία, ή 

sta'tenbond, m. , -en, συμπολιτεία, ή 
stIttίef', ο" -tieven, (σ)τρίποδο, τό Ο 
τρίποδας, ό 

sta'ιίg, -c, έπιβλητικός 
station', ο., -5, σταθμός, δ 
stationair', -c, στάσιμος Ο άκίνητος 
stationeer'verbod, ο., άπαγορεύεται ή 
στάθμευση 

statίone'ren, σταθμεύω 

stations'chef, m., -5, σταθμάρχης, ό ο 
στασιάρχης, ό 

sta'tiscb, -e, στατικός Ο άκίνητος 
statistiek" ν., ·en, στατιστική, ή 
statίs'ιίsch, -e, σταηστικός 
status-quo', m. en ο., lωθεστώς, τό 
statutιιir', -c, καταστατικός 
sta1uul', ο., -tuten, καταστατικό, τό 
sta'ven, (bekrachtigen) επικυρώνω ο 
έπιβεβαιώνω Ο (bewίjzen) δικαιολο-
γω 

sta'ving, ν., έπικύρωση, ή ο επιβεβαίω­
ση, ή Ο δικαιολογία, ή 

stearί'ne. v.(m.), στεατίνη, ή Ο στεαρί­
νη, ή 

sIe'debouw, m., πολεοδομία, ή Ο stede­
lijk, -e, αστικός ο --ling, m., -επ, 

αστός, ό ο πολίτης, ό 

standvogel- steil 

steeds, bw., συνεχώς Ο διαρκώς Ο 
πάντα Ο δλο 

steeg, ν.(αι.), stegen, σοκάκι, τ6 Ο στε­
νό, τό Ο πάροδος, ή ο πέρασμα, τό 
Ο στενωπός, ό 

steek, m., steken. κέντημα, τό ο τσ{­
μπημα, τό ο νύξη, ή Ο (ν. breiwerk) 
βελονιά, ή Ο θελιά, ή ο πόντος, ό ο 
μάτι, τό Ο in de - laten: tYKζI.T(lM:{­
πω 

steek'houdend, -e, βάσιμος ο δικαιο­
λογημένος ο steekkaart. ν.(πι.), -εη, 

δελτίο, τό Ο -~nnlng. m., -en, δω­
ροδοκία, ή Ο --proef. ν.(αι,), -proe­
ven, μερική δοκιμη, ή Ll --speI, ο" 
-en, κονταρομαχία. ή Ο --vlίeg. ν, 

(m.), -en. ο{στρος, ό Ο βο'ίδόμυγα, ή 
steeI, m .• steIen, (stengel) μίσχος, 6 ο 
κοτσάνι, τό Ο (handvat) πιάσιμο, τό 
ο --zucht. v.(m.), κλεπτομανία, 11 

steen, m., stenen, πέτρα, ή Ο λιθάρι, τό 
Ο λίθος, 6 Ο (baksteen) τουβλο, τό ο 
--arend. m., -en, σταuραϊτός, ό 0-­
bakker, m., -s, κεραμιδάς, ό Ο -­
bakkeήj, ν., -en, πλινθοποιείο, τό ο 
πλιν(10υργεΙΟ, τό Ο --I>lok. ο" -ken, 
όγκόλιθος, ό ο --bok, m., -ken. αί­
γαγρος, ό 

steen'druk, m., ·ken, steen'drukkunst, 
ν., λιθογραφία, ή ο steeneik, m., -εα, 
πουρνάρι, τό Ο πρίνος, ό Ο --groef, 
--groeve. ν.(πι.), -groevcn, λατομείο, 
τό Ο νταμάρι. τό Ο --kapper, αι., -s, 
λατόμος, ό Ο --kooI, v.(m.), -koien, 
dνθρακας, ό ο γαιάνθρακας, ό ο πε­
τροκάρβουνο, τό Ο λιθάνθρακας, ό 

steen'puΊSt, ν.(αι,), -en, δοθιήνας, ό ο 
steensIag, ο,, πλάκα, ή Ο --tίjdperk, 
Ο., λιθαρική έποχή, ή ο --tje. ο., -s, 
πετράδι, τό Ο λιθαράκι, τό Ο χαλίκι, 
τό Ο ψηφί, τό Ο --uiI, αι., -en. 
γλαύκα, ή Ο κο\)κουβάγια, ή Ο -­
worp, m .• ·en, πετριά, ή 

stei'ger, m" -5, (aanIegplaats) προκυ­
μαία. ή ο προβλητα, ή ο (steJlage) 
Ικρίωμα, τ6 Ο σκαλωσιά, Τι 

stei'geren, άνορθώνομαι 
sIeil, -e, άπότομος 
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stek, m" -ken, έμβόλιο, τό Ο κεντράδι, 
τό ο μπόλ1, τό 

ste'keblind. -e, θεόστραβος Ο θεότυ­
φλος 

ste'keI, m. , -5, κεντρί, τό ο άγκάθι, τό 
Ο --huidigen, mv" έχινόδερμα, τό Ο 
--ig. -ε, άκάνθινος Ο τσουχτερός c 
--νarken, ο., -5, ακανθόχοιρος, ό Ο 
σκαντζόχοιρος, ό 

ste'ken, σουβλίζω ο άγκυλώνω Ο 

κεντρίζω Ο κεντώ Ο τσιμπώ ο 
μπή'γtι) Ο χώνω 

stek'(k)er, αι' Ι -5, (elektr.) πρίζα, ή 
ιιιεΙ, ο., -Ιεπ, (onderstel) πλαίσιο, τό Ο 
ύπόβατρο, ίό Ο (reeks) σειρά, ή Ο 
(porsclein-) σερβίτσιο, τό D (paat) 
ζευγάρι, τό 

ste'len, ληστευω Ο Kλtβω Ο βουτώ Ο 
άρπάζω 

stel'kunde, ν,ι άλγεβρα, ή 
sIel'len, (plaatsen) (τοπο)θέτω Ο βάζω 
ο tevreden -: Ικανοποιώ Ο ίπ de ge­
legenheid -: δίνω τήν εόκαιρία ο ορ 
ρrϋs -: έκτιμω ο εεπ vQorwaarde -: 
θέτω δρο Ο --d, -e, θεΤl1{"ός Ο slel­
lende lrap, m.: θετικό, τό ο θετικός 
βαθμός, ό 

stel'ling, Υ., -en, (positie) θέση, ή ο 
(wisk.) θεώρημα, τ6 ο (getimmerte) 
l.κρίωμα, τό Ο σκαλωσιά, Ί') 

stel'plaats, v.(m.), -en, άμαξοστάσιο, τό 
sIel'sel, ο., -s, σύστημα, τ6 ο καθε­
στώς, τό ο --matig, -e, συστηματι­
κός Ο μηχανιστικός 

steIt. v.(m.), -en, ξυλοπόδαρο, τό Ο 
καλόβαθρο, τ6 

stem, V.(m.), -men, φωνή, ή Ο (verkie­
zings--) ψηφος, δ, ή Ο --band, m., 
-en, φωνητική χορδή, ή Ο --biljeI, 
ο., -ten, ψηφοδέλτιο, τ6 

stem'bus, v.(m.}, -sen, κάλπη, ή Ο 

ψηφοδόχος, ή ο --nederlaag, v.(m.), 
-Iagen, μειονοψηφία, ή Ο --overwin­
ning, ν., -en, πλειοψηφία, ή 

stemgerech'tigd, -e, ψηφοφόρος 
stem'men, ψηφίζω Ο ψηφοφορ& Ο 

(muz.) κουρντΙζω Ο χορδίζω 
stem'mIg, -e, ένάρετος Ο φρόνιμος 
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stem'ming, ν., -en, (muz.) κούρντισμα, 
τό ο (sfeer) διάθεση, ή 

stem'pel, αι., -5, βούλα, Τι Ο σήμαντρο, 
τό Ο στάμπα, ή Ο σφραγίδα, Ί'} Ο -­
kussen, ο., -5, ταμπόν, τό 

stem'rκht, ο., έκλογικό δικαίωμα, τό 
Ο δικαίωμα ψηφοφορίας, τ6 

sten'cll, ο. en m., -S, καλούπι, τ6 Ο μή­

τρα, Τι Ο ηΊποι;, ό 
ste'nen, (van .ι.1:eeη) λιθαρικός [J λίθι­

νος Ο πέτρινος Ο (gebouwd met -) 
λιθόδμητος Ο λιθόχτtσΤOς 

sten'gel, m., -$, κοτσάνι, τ6 Ο μίσχος, 

ό 
sten'gun, m., -s, πολυβόλο, τό Ο μυ­
δραλιοβόλο, τό 

~1e'nigen, λιθοβολliJ Ο πετροβολliJ 

ste'nlglng, ν., -en, λιθοβολισμός, ό Ο 
λιθοβολία, ή Ο πετροβόλημα, τ6 

stenografe'ren, στενογραφώ 
stenografie', ν., στενογραφία, ή Ο ση­
μειογραφία, η 

stenotypist', ffi., -en, στενογράφος, ό ο 
-·e, ν., -... , -α, στενογράφος, ή 

step'pe, ν.(αι,), -n, στέπα, ή 
ster, v.(m.), -ren, lιστέρι, τ6 ο ι'iστρο, 
τό ο vollende s'erren, αιν.: διάττο­

ντες, οΙ Ο πεφτάστερα, τά 
stereofo'nΊSCh, -e, στερεοφωνικός Ο 

stereometrie, ν., στερεομετρία, Τι Ο 

--scoop, m., -scopen, στερεοσκόπιο, 
τό Ο --tIep, -e, στερεότυπος 

sterrbed, ο., -den, νεκρική κλίνη, ή Ο 
νεκροκρέβατο, τό Ο sterfelijk, -e, 
θνητός Ο --kamer, v.(m.), -5, έπιθα­
νάτιος θάλαμος, ό Ο -4e, ν., θνησι­
μότητα,ή {πος 

steriel', -e, στείρος Ο 6.γονος Ο άκαρ-
sterilisa'tie, ν., (άπο)στείρωση, ή 
steriLlse'ren, στεφώνω 
steriliteit', ν., στείρωση, ή Ο στειρότη­
τα, ή Ο άκαρπία, ή 

sterk, -e, (men5) δυνατός ο γερός c 
Ισχυρός Ο κρατερός Ο (zaak) στε­
ρεός ο έντονος C --en, δυναμώνω ο 
έ-νισχυαι u τονώνω ο --Ιει Υ., ρωμη, 
ή Ο εύρωστία, ή Ο δύναμη, ή ο 
Ισχύς, ή Ο σθένος, τ6 
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ster'rekijker, m" -5, τηλεσκόπιο, τό 
ster'renbeeId, ο., -en, άστερισμός, δ ο 

sterrenhemel, m., ξαστεριά, ή Ο ένα­
στρος ουρανός, ό Ο --kunde, ν. , 
ι'ιστρονομία, ή Ο --wacht, Y.(m.), 
-en, άστεροοκοπείο, τό Ο --wichela­
rίj, ν" -εη, άστρολογία, ή 

s.er'ven, πεθαίνω Ο ξεψυχώ Ο εκπνέω 
ο κακαρώνω Ο (ν. dier) ψοφώ Ο --d, 
-e. θνησιμαιος ο έτοιμοθάνατος 

SIethoscoop', m., -scopen, στηθοσκό-
πιο, 1'6 

s(eun. m., -en, έρεισμα, τό ο (όπο)­
στήριγμα, 1'6 ;:] άκουμπιστηρι, τό Ο 
έν{σχυση, ή ο --εη, στηρίζω Ο στε­

ρεώνω Ο υποβαστάζω ο στυλώνω Ο 

--maatregel, m., -επ, -s, ένίσχuση, ή 
Ο --pont, ο., -cn, όρμητήριο, 1'6 Ο 
(hefboom) υπομόχλιο, τό 

steur, m., -εη, όξυΡΡUΎχoς. ό 
Με'νίι, -e, στερεός C γερός Ο άκλόνη­
τος Ο σταθερός Ο σφιχτός 

ste'ward, m., -5, καμαρότος, δ ο -~ 
ess, ν., -en, (άερο)συνοδός, 11 ο επι~ 
στάτρια, ή 

stich'teIljk, -e, ήθοπλαστικός ο έπol~ 
κοδομητικός Ο ψuχωφελής 

stich'ten. (oprichten) Ιδρύω Ο χτίζω Ο 
θεμελιώνω ο (veroorzaken) προξενώ 
Ο προκαλώ Ο (verheffen) έποικοδο­
μ" 

stich'ter. m., -5, Ιδρυτής, ό ο (v.e. 5tad) 
οικιστής, ό 

stich'ting, ν., -en, ίδρυμα, τό Ο κτίσμα, 
τό Ο χτ{ριο, τό ο (fig.) έποικοδόμη­
ση, ή Ο --soorkonde, v.(m.), -π, Ιδρυ­
τικό, τό 

sIief'broeder. m., -5, ετεροθαλής άδελ­

φός, ό ο stiefdochter. ν. ι -5, προγονή, 

ή Ο --kind. ο" ·eren, μηλαδέρφι, τό 
Ο προγόνι, τό Ο προγονός, ό Ο _. 
moeder, ν., "5, μητριά, ή Ο --vader, 
m., -s, πατριός, ό ο μητριός, ό 

stIe'kem, bw., κρυφά ο κλεφτά 
51ίεΓ, m., -en, ταύρος, ό Ο stίeregevecht, 
ο., -en, ταυρομαχία, ή Ο --enveth~ 
Ιετ, m., -5, ταυρομάχος, δ 

511ft' v.(m.), "en, περόνη, ή Ο καΡφί-

sterrekίjker - stinkend 

τσα, η Ο (schrijf5tift) στυλό, τό Ο 

στuλογράφος, ό 
stigmaιise'ren, στιγματίζω Ο όνειδίζω 
stijf. stijve, δόσκαμπτος ο άκαμπτος 
ο σκληρός Ο ντούρος Ο --hoofdig, 
-e, επίμονος ο δογματικός ο κακο­
κέφαλος ο lσχuρογνώμονας Ο ξερο­

κέφαλος Ο πεισματάρης Ο σκληρο­

κέφαλος Ο --kop, m., -pen, ά-Υ(ιρι­

στο κεφαλτ, τ6 Ο πεισματάρης, δ Ο 

-kramp, v.(m.), τέτανος, δ 
stijf'sel, ο., -s, κόλλα, ή Ο άλευρόκολ­
λα, ή ο δμυλο, τό Ο νισεστές, δ ο 
--en, κολλαρίζω 

slij'gen, άνεβαίνω ο αννψώνομαι ο 
αόξάνομαι 

stijl, m., -en, τεχνοτροπία, ή ο ρυθμός, 
ό ο l1φος, τό ο στίλ, τό Ο --figuur, 
v.(m.), -guren, σχημα, τό 

stik'ken, (verstikken) Karanviyoo Ο 

σκάζω ο (naaien) γαζώνω Ο ράβω 
stίk'machine, ν., -8, ραφτομηχανή, ή Ο 

stikseI, ο., --S, γαζί, τό ο -.stof. ν., 
άζωτο, τό 

ιιΙίΙ, ·Ie, σιγανός ο i'jσυχος Ο ήρεμος Ο 
(bw.) σιγα Ο άΡ-Υά 

ΒΙίΙε'Γεη, στιλτζάρω 
ΒύΙει', ο., -ten, στιλέτο, τό 
sIillst'. m., -eπ, στιλίστας, ό 
stiI'leggen, (κατα)παυω Ο διακόπτω ο 
σταματ& Ο stilleνeπ, ο., -S, ρωπογρα­

φία, ή Ο -.staan, σταματώ Ο στέκο­
μαι Ο -·stand, m., KαταπαυσTI. ή Ο 
σταματημα, τό Ο λήξη, ή Ο στάση, ή 

Ο στάσιμο, τό 
ιι(ίl'Ιε, ν., σιγαλιά, ή Ο ήρεμία, ή Ο 
ήσυχία, ή ο γαλήνη, ή Ο doodse-: 
νέκρα, ή ο -1: σιωπή! ο μιλιά! Ο 
μόκο! Ο τσtμoυδια! 

stiΙ'νalΙen, σταματω Ο στέκομαι 

stil'zwijgen, ο., σιγή, ή Ο σιωπή, ή Ο 
ησυχία, tι ο --d, "e, σιγανός Ο σιγα­
λός Ο σιωπηρός 

sII'muIans, m., -lantia, -en, διεγερτικό, 
,6 

stimule'ren, παρορμω Ο παρακινω Ο 
κεντ& Ο διεγείρω 

stin'ken. βρωμω Ο -·d, -e, δύσοσμος 



'Ιίρ - storeη 

sιlΡ, ν.(αι.), -pen, κηλίδα, ν.(αι.) ο 

(zwarte -) μαυράδι, τό 
stip'pelen, στίζω 
stipt, bw., ακριβώς ο ντάλα Ο --heid, 
ν,ι ακρίβεια, ή 

stock, αι. ι -8, άπόθεμα, τ6 Ο οτ6κ, τ6 

stoei'en, χωρατεύω 
5toet, m" -en, καρέκλα, tι ο κάθισμα, 
τ6 Ο --gang, m., περίττωμα, τό Ο 
αποπάτημα, τ6 

stoep. m. εη ν" -en, (opstap) βαθμίδα, ή 
Ο σκαλοπάη, τ6 Ο πεζούλι, τ6 Ο 

(trottoir) πεζοδρόμιο, τ6 
stoer, -e, γερός 
stoet, m., -en, άtωλουθία, ή Ο πομπή, ή 
Ι stof, v.(m.), -fen. (doek) 5φασμα, τ6 
ο (wol!en -) τσόχα, ή ο (stοfdeeΙtje) 
υλη,ή 

ΙΙ stof, Ο., (wat stuift) σκόνη, ή Ο κουρ­
νιαχτός, δ 

stof'doek, m., -en, ξεσκονόπανο, τ6 Ο 
πατσαβο6ρα, ή 

stof'felijk, -e, υλικός ο --heid. ν., 

υλικότητα, η 

stof'fen. ξεσκοviζω 
stof'fer, m., .$, ξεσκονιστήρι, τό 

sΙOffe'ren, (aankleden) επιπλώνω ο 

(voorzien van) εφοδιάζω 
stοf'feήg. -ε, σκονισμένος 

stοfΊuίger, m., -s. ηλεκτρική σκούπα, 
ή Ο απορροφητήρας, ό 

stokίjns', -e, στωικός 
stok. m., -ken, ράβδος, ή Ο βακτηρία, 
ή Ο μπαστούνι, τ6 C (knots) ρόπαλο, 
τό Ο ματσούκα, ή 

sto'ker, m., -s, θερμαστής, δ ο καμι­
νευτής, ό 

stok'ken, (b1ijven sIeken) σταματώ Ο 
κομπιάζω 

stοkΌud, -e, μακρόβΙΟζ ο μακροήμε­
ΡΟζ Ο s(okpaardje, ο., -S, πετριά, ή Ο 

--slag, ω. ι -en, ξυλοκόπημα, τό Ο 
δαρμόζ, 6 Ο ξυλιά, ή Ο ράβδισμα, τ6 
Ο Siokslagen geven; ξυλiζω Ο --vis, 
αι., -sen, βακαλάος, 6 Ο μπακαλιά­
ρος, 6 

sto"a, ν.(αι.), ·'s, πετραχήλι, τ6 Ο ε,t1-
τραχήλιο, τό 
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stol'Ien, πήζω Ο (doen -) στερεοποιώ 
stolp, ν.(αι,), -en, γλομπός, δ 
stom, -rne, (sprakeloos) βουβός Ο άφω­
νος ο (dwaas) ανόητος 

sto'men, άXVΊζω ο στεγνοκαθαρίζω Ο 
geszoomd: άχνιστός 

stomerij', v _, ·en, στεγνό καθάρισμα, 
τ6 Ο καθαριστήριο, τό 

stom'melen, θορυβ(ί) 
stom'meling, ffi_, -en, κνώδαλο, τ6 
Ι sIomp, -e, άμβλυς ο στομωμένος 
Il stomp. m., -en, χτύπημα, τό Ο κρού­
ση,ή 

stompzin'nig, -e, ξεκουτιάρης C άν6η­
ΤΟζ Ο μωρός Ο παλαβός ο --heid, 
ν., βραδ(Jνoια, τΊ Ο μωρία, τΊ Ο 
βλακεία, ή Ο κουταμάρα, ή Ο ξεκου­

τιασμα, τό 

stoo{'pan, ν.(αι.), ~ηεη, τηγάνι, τ6 
stoof'pot. αι., -ten, γκιουβέτσι, τ6 
stοοkΌΙίe, ν.(αι.), -[ji:\n, μαζούτ. τό 
stook'pJaats, ν.(αι.), -en, τζάκι, τ6 
stoom. m" άτμόι;, ό ο άχνός, ό Ο 
(ίχνη, fι ο --boot, ;n. εη ν., -boten, 
βαπόρι, τ6 Ο άτμ6πλοιο, τό Ο -~ms­

chiηe, ν" -5, άτμομηχανή, ή 

sfooI, m., stoten, KOVΙσμός, ό Ο 
κρουση, Τι Ο πρόσκρουση, ή Ο σκό­
νταμμα, τ6 Ο χτύπημα, τ6 Ο -~ksr, 

ν.(αι.), -ren, καροτσάκι, τό Ο χειρά­
μαξα, ή Ο --ΙΓοερ, m" -en, δμάδα 
κρουσης,ή 

sIop, m., -pen, (stopsel) ~μφραγμα, τ6 
Ο στούπωμa, τ6 Ο βούλωμα, τ6 ο 

--conIacI, ο., ·en', πρίζα, ή 
stop'peI, m., -$, καλαμιά, ή Ο -

baard, m., --en, άξύριστα γένια, τά 
stop'pen, (ν. trein) σταθμεύω ο (tegen­

houden) σταματώ Ο στοπάρω ο 

(dichrmaken) ταπώνω Ο βουλώνω ο 
(sokken -) μαντάρω Ο καρικώνω 

stop'pIaats, v.(m.), -en, στάση, ή Ο 
στάθμευση, ή C σταθμός, ό Ο κατά­
λυμα, τό Ο stopseI, 0_. -5., τάπα, ή ο 
πώμα, τ6 Ο --verf, v.(m.}, στόκος, δ 
Ο γυψομάρμαρο, τό Ο --zetting, Υ., 
ανακοπή, Τι 

sto'ren, ενοχλώ ο στενοχωρώ ο δυσα-
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ρεστώ Ο --d, -e, συνταραχτικός Ο 
συγκλονιστικός 

sto'ring, ν,ι -en, διατάραξη, ή Ο διασά­
λεψη, ή ο ένόχληση, ή Ο (radio-) 
παράσιτα, τά 

storm, m., -en, θ6ελλα, ή Ο καταιγίδα, 
ή Ο (- ορ zee) τρικuμ.ία., ή Ο 

φουρτούνα, ή ο (tumu!t) σύγχυση, ή 
Ο --achtig, -e, θυελλώδης Ο 

τρικυμιώδης ο πολυτάραχος ο (he­
vig) σφοδρός Ο όρμητικός 

stor'men, τρι:ιωμίζω Ο φουρτουνιάζω 
storm'loop, m., -Iopen, έξόρμηση, ή ο 
έπΙθεση, ή ο ~φoδoς, ή Ο stormvloed, 
m" -επ, φουσκονεριά, ή ο --weer, 
Ο., δρολάπι, τό Ο σ.νεμοθύελλα, ή Ο 
λαίλαπα, ή Ο --wind. αι., -en, ανεμι­
κή, ή C μπουρίνι, τό (ντούς, τό 

SIort'bad. ο., -en, ψυχρολουσία, ή Ο 
stor'ten. (neerwerpen) καταρρίπτω Ο 
ρίχνω κάτω ο (uitgieten) χύνω Ο 
(betaIen) πληρώνω Ο καταβάλλω Ο 
καταθέτω 

stor'ting, ν,ι -εη, (betaling) καταβολή, ή 
Ο κατάθεση, ή ο παράδοση, ή ο 

stortplaats, v.(m.), -en, σκουπιδαριό, 
τό Ο --regen, m., -5, νεροποντή, ή Ο 
--νΙοed, m., -en, χε(μαρρος, ό ο ρέ­
μα, τό 

sto'ten, (tegen iet5 -) προσκρούω ο 
σκοvtάφτω Ο σκουντουφλ& Ο (bot­
sen) συγκρουομαι Ο (drummen) σπρώ­
χνω Ο σκουντώ 

stot'teren, τραvλίζω Ο ψελλίζω 
slout, -e, (ondeugend) (itaKtO,> ο άπεί­
θαρχος 

sIoutmoe'dig, -e, (roekeloos) θρασύς ο 
αόθάδης ο ελευθερόστομος ο ιταμός 

Ο (durvend) τολμηΡός Ο θαρραλέος 
Ο --heid, ν., άποκοτιά, tι ο άψηφι­

σιά, ή Ο θρασύτητα, tι ο Ιταμότητα, 

ή 
stο'νen, ψήνω Ο βράζω 

5traa!, m. εη ν., stra!ell, άχτίδα, ή ο 
άκτίνα, ή Ο --νιiegtuίg, ο., ·en, άερι­
ωθούμενο, τό 

5lraat, v.(m.), straten, δρόμος, 6 Ο 
6δός, ή Ο (hobbelige -) καλντερίμι, 

storend - strandstoel 

τό Ο --arm, -e, πάμπτωχος ο 

θεόφτωχος Ο -...gevecht, ο., -eη, 6δο­
μαχία, ή Ο --hond, αι., -en, κοπρό­
σκυλο, τό Ο --jongen, m., -$, μά­
γκας, δ Ο άλητόπαιδο. τό ο χαμίνι, 

τό Ο --veger, m., -5, όδοκαθαριστης, 
6 ο σκουπιδιάρης, δ 

Ι straf, -fe, (5terk) δυνατός ο Ισχυρός 
ο (strak) σφιχτός ο τεντωμένος 

11 straf, ν.(αι.), -fen, τιμωρία, ή Ο 
ποινή, ή Ο επίχειρα, τά ο (geldboete) 
πρόστιμο, τό 

strιιf'baaτ, -bare, άξιόποινος Ο 5traf­
compagnie, ν., -5, ~ien, πειθαρχικός 
λόχος, 6 Ο --feloos, -Joze, άτιμώρη­
τος ο --fen, ττμωρω Ο κολάζω Ο 
--geding, ο., -en, διαδικασία, ή ο 
--koIonie, ν., -$, -ien, άποικία κατα-
δΙκων, ή Ο -~iPort, ο. εη m., εΙ­
σπραχτέο γραμματόσημο, τό Ο πρό­

σθετα ταχυδρομικά, τα 
straf'recht, ο., ποινικό δίκαιο, τό Ο 

strafregister, Ο., -$, ποινικό μητρώο, 
τό Ο ποινολόγιο, τό Ο --schop, m., 
-pen, πέναλτυ, τό ο --vervolging, ν., 
ποινική δίωξη, ή Ο --wet, v.(m.), 
-ten, ποινικός νόμος, ό 

sfrak, -ke, μεστός Ο δεμένος Ο στενός 
ο (knellend) σφιχτός Ο (bw.) τέζα 

saraks, bw., (ΖΟ dade!ίjk) άμέσως [] σέ 
λίγο Ο πάραυτα Ο (zoeven) πρό 

όλfγου 

stra'len, φεΎΎοβολώ Ο λαμποκοπώ Ο 
λάμπω ο --d, -e, κατάφωτος Ο 
όλόφωτος Ο φωτεινός Ο φεγγοβόλος 

stra'Iing, ν., -en, άκτινοβολία. ή ο 

φωτοβολΙα, ή Ο μαρμαpvyή, ή 
stram, -me, σκληρός ο στερεός 
strand, ο., ·en, άΚΡΟΎιάλι, τό ο άκρο­
γιαλιά, ή Ο άκτή, ή Ο γιαλός, ό ο 
παραλία, tι ο περιγιάλι, τό Ο πλάζ, ή 

stran'den, εξοκέλλω ο προσαρασσω 
strand'hokje, ο., -$, καμπίνα, ή Ο 

strandboteJ. ο., -s, παράλιο ξενοδο­
χείΟ, τό Ο --kledij, ν., μαΥι6, τό Ο 
μπανιερό, τό Ο --parasol, ν.(αι.), -$, 

παρασόλι, τό Ο --stoeI. ffi.. -en, 
παράλιο Kάθtσμα, τό 



strategie - stroomvoorziening 

strategie', Υ., στρατηγική, ή 
stratosfeer, v.(m.), στρατόσφαιρα, ή 
streek, v.(m.), streken, χώρα, ή Ο 

περιοχή, ή Ο περιφέρεια, ή C (laakba-
re daad) μασκαραλ(κι, τό Ο προσβο­
λή, ή Ο ντρόπιασμα, τό ο van -
brengen: άνακατώνω Ο πιίjπ maag ίs 
ναπ -: τό στομάχι είναι χαλασμένο 

streek'genoot, m., -noten. κοντοχωρια­
νός, δ Ο οuvτοπίτης, δ 

s(reek'taal, v.(m.), -taJen, τοπική γλώσ­
σα, ή ο διάλεκτος, ή Ο Ιδίωμα, τό 

streep, v.(m.), strepen, Cιράδα, ή Ο 
γραμμή, ή Ο (pennetrek) κοντυλιά, ή 

!:itrek'ken. τείνω Ο τεντώνω 
strek'king, ν., -en, τάση, ή ο διάθεση, ή 
stre'Ien, χαϊδεόω Ο θωπεύω 
streΊίng, ν. , -en, χάδι, τό Ο θωπεία, ή 
strem'men, πήζω 
strem'ming, ν., -εΩ, πήξιμο, τό 
strem'seI, ο., πυτιά, ή 
Ι sIreng, -e, αόστηρός 
Il sIreng, v.(m.), -en, μάτσο, τό Ο 

δεσμίδα, ή 
stre'pen, τραβω γραμμές 
streptokok'. m" "ken, στρεπτόκοκκος, 
ό 

stre'ven, προσπαθ& G πασχίζω Ο επι­
διώκω ο σκοπεύω 

striem, v.(m.), -en, Ιχνος μαστιγώμα­
τος, τό 

strijd, m., αγώνας, ό ο πάλη, ή ο 

μάχη, ή Ο --en, πολεμω ο μάχομαι 
ο άγωνίζομαι ο --er, m., -5, μαχη­

της, ό Ο πολεμιστής, δ Ο άγωνιστής, 

δ Ο --krachten, mv., ένοπλες δυνά· 
μεις, ΟΙ Ο στρατός, ό ο --Iustig, ·e, 
έπιθετικός 

strijd'makker, m., -5, συναγωνιστής, ό 
ο συμπολεμιστής, δ ο strijd"aardig, 
-e, μάχιμος Ο μαχητικός ο άγωνιστι­
κός Ο όρμητικός ο -·"raag, v.(m.), 
.vragen, πρόβλημα, τ6 

strij'ken, (effen maken) έξομαΜνω C 
Ισιάζω ο (!innengoed) σιδερώνω Ο (de 
vJag -) ύποστέλνω 

srrij'ker, ffi., -5, σιδερωτής, ό Ο stήjk~ 
ίμεΓ. Ο., -5, σίδερο, τό Ο --instrn· 
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ment, ο., -en, εγχορδο δργανο, τ6 Ο 
--stok, ffi., -ken, δοξάρι, τό 

strik, m., -ken, παγίδα, ή Ο θελιά, ή Ο 
θηλιά, ή Ο βρόχος, δ 

strik'ken, θελιάζω ο κουμΠ6)νω Ο (ίη 
valstrik) παγιδεύω Ο έξαπατώ 

strikt, -e, άκριβής Ο άλάνθαστος 
strik'"raag, v.(m.), -vragen, δόλια ερώ­
τηση, ή [ταινία, ή 

strip, m., -pen, (strook) λουρίδα, ή Ο 
strip'pen, ξεφλουδίζω ο γδύνω 
stro, ο., άχυρο, τό 
stroef, stroeve, άπότομος Ο άπόκρη" 
μνος Ο προσβλητικός 

stro'fe, v.(m.), -π, στροφή, ή 
stro'halm, m., ·en, καλαμιά, ή Ο stro· 

hoed, m" ·eη, ψάθα, ή [] σκιάδι, τό ο 
-.hut, ν.(αι.), -ten, άχuροκαλύβα, ή 

stro'ken, ταtριάζω Ο συναρμόζω Ο 
πηγαίνω C dat strookt niet me/ ... : 
αυτό δέν άρμόζει (πάει) σέ .,. 

stro'matras, v.(m.), εη ο., -sen, άχυρό­
στραιμα, τό 

stro'men, ρέω Ο τρέχω Ο κυλώ Ο 
-.d, ~e, τρεχούμενος Ο s/romend wo­
ter: τρεχούμενο νερό, τό 

sIro'ming, ν., ·en, ρους, ό ο ροή, ή [] 
τρέξιμο, τ6 ο χύσιμο, τό Ο (fig.) 
τάση, ή 

strom'pe1en, σκοντάφτω 
stro'mijt, v.(m.), -en, αχυρώνας, ό 
stront, m., σκατό, τ6 Ο κόπρανο. τ6 
sIrooi'biljet. ο., -ten, διαφημιστικόφυλ­
λάδιο, τ6 

Ι strooi'en, (van stro) ιΙχυρένιος 
ΙΙ strooien. διασπε[ρω Ο διαχόνω 
sIrook, ν.(αι.), stroken, διάζωμα, τό [] 
λ<>υρίδα, ή 

stroom, m., stromen, (stroming) ροή, ή 
Ο χ6σιμο, τό Ο τρέξιμο, τ6 Ο (e!ektr.) 
ρέμα, τό ο ρεύμα, τό Ο (ν. mensen) 
(κοσμο)πλημμ6ρα, ή 

stroomaf'waarts, bw., μέ τό ποτάμι Ο 
stroomgebied, ο., -en. ποταμιά, ή Ο 
--opwaarts, bw., άντίθετα μέ τό ρέμα 
Ο -·sterkte, ν., -π, -$, ένταση, Τι Ο 
-~"oorzjening, ν" ήλεκτροπαραγω-

γή, ή 
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sIroop, v.(m.), stropen, σιρόπι, τό O-~ 
likker, m. , -5, γλείφτης, ό ο Υλειφοπί­
νακας, δ Ο κόλακας, ό 

strop, m. en ν" -pen. σκοινί, τό ο -. 
das, ν,{ω.),. -sen, γραβάτα, η ι::; λαι­

μοδέτης, ή 

stro'per. ω., -5, λαθροθήρας, δ Ο --ij, 
ν., -en, λαθροθηρία, ή 

5lrot, m. en ν. , -ten. γουλα. ή Ο οΙσοφά. 
γος, ό ο (ν. VOgeJS)YKOίIaa, ή Ο --te­
hoofd, Ο,) λάΡυΥΥας, ό Ο λαΡύΥΥι, τό 

strub'beling, Υ., -en, σκοτούρα, ή Ο 
ένόχληση, ή 

structure'ήng, ν., όργάνωση, ή Ο κα­

ταρτισμός, ό Ο διάρθρωση, ή Ο κα· 
τασκευή, ή 

sIructuur', γ" -turen, δομή, ή Ο όφή, ή 
SIruik, m., struiken, θάμνος, 6 Ο χαμό· 
κλαδο, τό 

strul'keIen, μΠΕρδουκλώνομαι Ο πεδι­
κλώνομαι Ο (Over iets -) σκοντάφτω 
Ο σκουντουφλώ 

struik'gewas. ο., άλσος, τό ο λόχμη, ή 
struik'rover, m., -S, ληστής, ό 

struis, -e, γερός [J δυνατός ο -~vogel. 
m., -5, στρουθοκάμηλος, ή 

strychni'ne. ν.(ω.), στρυχνίνη, ή 
stuc(werk), ο., στόκος, ό ο γυψομάρ­
μαρο, τό 

studeer'kamer, v.(m.), -s, σπουδαστή­
ριο, τό ο μελετητήριο, τό ο γραφείο, 

,6 
student', m., -en, σπουδαστής, ό Ο μα­
θητής, ό ο φοιτητής, δ ο --e, ν., -π, 
φοιτήτρια, ή Ο σπoυδιiστρια, ή C -­
entijd, m" -en, μαθητεία, ή Ο διδα­
σκαλία, iι ο μαθητικά χρόνια, τά 

studeren, σπουδάζω ο μελετω ο δια­
βάζω Ο μαθαίνω Ο διδάσκομαι 

studie, ν., -S, -ien, (onderricht) μάθηση, 
παιδεία, ή [] (bestudering) μελέτη, ή 
ο σπουδή, ή Ο --beors, v.(m.), -be:ur­
zen, όποτροφία, ή Ο --bewijs, ο., 
-wijzen, αποφοιτήριο, τό ο -·reis, 
v.(m.), -reizen, έπιμορφωτικό ταξίδι, 
τό Ο --zaal, v.(m.), -za1en, οποΟΟα­
στήριο, τό ο μελετητήριο, τό 

stu'dio, m., -'s, στούντιο, τό 

stroop - subjectίvΊSme 

stuf, ο" γομαλάστιχα, ή Ο σβηστήρας, 
6 

stuif'meel. ο" 'γύρη, ή 
stuif'zand, ο" αμμουδερό χώμα, τό 
stui'ken. (stoten) προσκρούω 
stuip'(treklιing), ν" -en, σπαραγμός, δ 
Ο σπασμός, 6 

stujt, ν.(m.), -en, πισινά, τά Ο κώλος, δ 
s(uίΊen, σταματώ Ο έμποδίζω 
stuI'ven, σκονίζω 
Ι stuk, (kapot) σπασμένος Ο ξεχαρβά­
λωτος ο χαλασμένος 

11 sΙuk. ο" .ken, -5, τεμάχιο, τό ο ιωμ­
μάτι, τό Ο (5cherf) θρύψαλο, τό Ο 
θρυμμα, τό Ο (brood. me!oen) φελί, 
τό ο ίn stukken hakken: κομματιάζω 
Ο λιανίζω Ο κατακόβω Ο τεμαχίζω 

stukadoor', m., -5, γυψοπλάστης, ό 
stuk'je, ο., -s, ψίχα, ή ο ψιχίο, τό Ο 
ψίχαλο, τό 

sIuk'maken. ξεχαρβαλώνω ο χαλαρώ­
νω 

stuk'sJaan, θραύω ο σπάζω Ο τσακίζω 
stum'per, m., -5, βλάκας, ό Ο ήλίθιος, ό 
stuoI, m., ~s, εκπληκτική παράσταση, 

ή 
stun'telig, -e, άδέξlος Ο χοντρόκοπος 
stu'ren, (zenderι) άποστέλλω ο (rijden) 
δ~ύνω Ο όδηγω 

ΜυΙ, m .• -ten, στήριγμα, τό ο στύλος, ό 
ο έρεισμα, τό Ο όπόβαθρο, τό ο -­
Ιεο, όποστηρίζω Ο όποβαστάζω 

stuur, ο" sturen, πηδάλιο, τό ο τιμόνι, 
τό Ο --jnήchtίng. ν., -en, οίακας, ό 
Ο δοιάκι, τό Ο πηδάλιο, τό Ο -­
loosheid, ν., άκυβερνησία, ή Ο -. 
man, m., -tieden, -jui, τιμονιέρης, ό Ο 
πηδαλιοίιχος, ό Ο --wiel, ο., -en, 
Τιμόνι, τό ο βολάν. τό 

stuw'dam, m., -men, όδατοφράχτης, ό 
stu'wen, (voortbewegen) προωθώ Ο 

(sιouwen) στοιβάζω 
stuw'kracht, v.(m.), κινητήρια δύναμη, 
ή 

sub'commissie, ν., -s, ίιποεπιτροπή, ή 
subject" ο., -en, ύποκείμενο, τό Ο 

--ief, -tieve. ύποκειμενικός Ο -·ivis· 
me, ο., όποκειμενισμός, ό Ο --Ivj· 



subjectiviteit - syndicaat 

ΙεΙΙ. ν., υποκειμενικότητα, ή 

subliem' , -e. θεσπέσιος Ο θαυμάσιος c 
ύπέροχος 

subsi'die, Υ. en ο., -5, έπιχορήγηση, ή C 
χορήγημα, τό 

subsidie'ren, έπιχορηγω 
substan'tie. ν., -5, όπόσταση, ή;] ί!παρ-
ξη, ή 

sub'stantief, ο" -tieven, οόσιασΤΙΚ6, '1"6 
subtiel'. -e, λΕπτός 
subΊrΟΡίsch. ·e, ύποτροπικός 
succes·. ο., -sen, επιτuχία, ή [) ευδοκί­
μηση, ή [) ευστοχία, ή Ο --νοΙ, .Ie, 
επιτυχής ο πετυχυμένος Ο ευστοχος 
Ο καλοκαμωμένος 

successief', -sieve, διαδοχικός 
suf'fen, ξεκουτιαΙνσμαι Ο άποβλακώ­
νομω [J (gedachre!oQs zijn) είμαι 

άφηρημένος ο (piekeren) βασανίζο. 
μα. 

suf'ferd, m" -S, ξεκουτιάρης, 6 ο μω­
ρός, δ Ο (oude -) κρονόληρος, ό 

suffix', ο" -en, (παραγωΎικη) κατάλη-
ξη, ή 

suffragetΊe, ν" -5, σουφραζέτα, ή 

suggere'ren, υποβάλλω rJ εμπνέω 
sugges'lie, ν., ~s, υποβολή, ή ο εΙσήγη. 
ση, ή Ο παρακ{νηση, ή Ο συμβουλή, 
ή 

suggestier, ~tieve, υποβλητικός 
sui'ker, m., -s, ζάχαρη, ή Ο --biet, v. 

(m.), -en, ζαχαρότευτλο, τό Ο -~ 

boon, v.(m.), ·bonen, (sUΊkergoed) 

κουφέτο, τ6 ο -·en, ζαχαρώνω C 
-·goed, ο., ζαχαράτο, τό ο --μοΙ, 
m., ~ten, ζαχαρ1έρα, tι ο ζαχαροδο­

χειο, τό Ο --raffίnaderij, ν., --en, 
ζαχαροποι{α, ή Ο --riec, ο., ζαχαρο· 
κάλαμο, τό C --ziek1e, m., διαβή­
της, ό Ο ζαχαροδιαβήτης, δ 

sui'zen, βοuίζω Ο κραuγάζω 
suk'keIaar, m" -5, φουκαράς, ό ίJ suk-

keIachtig, -e, ταλαίπωρος ο κακο­
μοίρης Ο φουκαριάρης Ο φιλάσθενος 

Ο --εη, (ziek zίjη) είμαι φιλάσθενος 
Ο (moeizaam Jopen) βραδυποΡώ 

sul'tan, m" -5, σουλτάνος, ό 
sum'mum, ο., κορυφή, ή ,] ακρο, τό 
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su'perbenzine, ν.(ω.), βενζίνη σοίιπερ, ή 
superieur', -e, υπέροχος ο έξοχος 
superίorJteit', ν., ΠΡοτέρημα, τό Ο πρω­

τεΤο, τό Ο υπεροχή, ή 
superIatief, m., ~tieven. ύπερθετικός 

βαθμός, ό 

su'permarkt. ν.(αι.), -en, όπεραΥορά, ή 
superstί'1ie, ν., -s, -tien, πρόληψη, ή ο 
δεισιδαιμονία, ή 

suppIement', ο., -en, άναπλήρωση, fι ίJ 

συμπλήρωμα, τό L, επίμετρο, τό 

snppoost" m., ·en, φύλακας, ό 
SUΡΡοr'Ιer. m., "$, φίλαθλος, ό ο όπα­
δός, ό ο ιΊποστηριχτής, ό 

suprematie', Υ., ήγεμονια, ή 
surf'pIank, v.(m.), -en, σανίδα της 
κυματαγωγης, ή 

surf'-rίding, ο., κυματαγωγή, η 
surpIus', ο., περίσσεμα, τό Ο περίσ­

σεια, ή 
surrealis'me, ο., σΟUΡεαλtσμ6ς, ό C 
ιΊπερρεαλισμός, δ 

surveillanI', m., -en, επιστάτης, ό ο 
επιτηρητής, ό Ο παιδονόμος, ό 

sutΎeille'ren, έπιστατ& Ο επιβλέπω ο 
επιτηρώ 

sus'sen, καταπραυνω :J εξιλεώνω ο 
εξευμενΙζω 

sy'fίlis, v.(m.), συφιλη, ή 
sYIlogis'me, ο., -π, συλλογισμός, ό 
symbolise'ren, συμβολίζω 
symbolίs'me, ο., συμβολισμός, ό 
symbool', ο., ~bolen, συμβολο, τό 
symfonic', ν., -en, σuμφωνία, ή Ο ό:p~ 
μονία, ή 

sΥmfο'ηίsch, -e, συμφωνικός 
symmetrie', ν., συμμετρία, ή 
symme'Iriscb, -e, συμμετρικός [J Ισόμε­
τρος 

sympaIhie" ν., ·en, συμπάθεια, ή Ο 
-.k, -e, συμπαθητικός [J συμπαθής 

sympathise'ren, συμπαθώ 
symptoom', ο., ~tomen, σύμπτωμα, τό 
synago'ge, ν., ·π, συναγωγη, ή 
synchronisa'tie, ν., -5, συγχρονισμός, ό 
synchronise'ren, συγχρονίζω 
syn'cope, v.(m.), -π, -5, συγκοπή, ή 
S)'DdicaaI', ο., -caten, σuνδlκάτσ, τό 
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syndlcaJis'me, ο., συνδικαλισμός, ό 
syndroom', ο., -dromen, συνδρόμιο, τό 
syno'de. ν" ·n, -5, σύνοδος, ή lμος 

Ι synoniem', -e, συνώνυμος c:; ταυτόση­
Il synoniem, ο" -e", συνώνυμα, τό 
synta'xis, ν., σύνταξη, ή Ο σιιντακτι-

κ6, τό 

synIhe'se, ν" -π, -5, σύνθεση, ή 

Ιθθί, -e, σκληρός 
taak, v.(m.), taken. διακονία, ή ο υΠη­
ρεσία, ή ο ρόλος, δ 

(θθΙ, v.(m.), talcn, γλώσσα, ή [J --ej. 
gen, ο., Ιδίωμα, τό C -~foU(, ν.(αι.), 
-en, σολοικισμός, δ Ο γλωσσικό λά­
θος, τό ο taa!fouten maken; σολΟΙΧ:ί­
ζω Ο --geleerde, ω.-ν., -π, φιλόλο­
γος, δ [] --kundig, -e, γλωσσικός U 
-~onderricht, ο., γλωσσική διδασκα­

λία, ή Ο -.ΖπίνεΓθθΓ, m., .$, καθα­

ρευουσιάνος, 6 
taan'kIeur, v,(m,), ήλιόκαμα, τό 
laart, v.(m.), -en, πάστα, ή C τούρτα, ή 
tabak" m., -ken, καπνός, δ C καπνά, 
τά 

tabaks'cultuur, ν., καπνοκαλλιέργεια, 

ή Ο tabak5handelaar, m., -Iaren, κα­
πνέμπορος, ό ο -ωίndustήe, ν., κα­

πνοβιομηχανΙα, ή Ο -ωρΙιιηιεΤ, m., -5, 

καπνοπαραγωγός, ό Ο --veld, ο., 

-en, καπνοτόπι, τό Ο -*winkeI, m., 
-5, καπνοπωλείο, τό Ω --zak, αι., 

-ken, καπνοσακούλα, ή 
tabeI', v.(m.), -!en, πίνακας, ό 
taberna'keI, ο. cn αι., -s, -en, αρτοφό­
ριο, τό 

tablet'. v.(m.) εη ο., -ten, δισκίο, τό Ο 
χάπι, τό ο παστίλια, ή 

taboe" ο. en m., -5, ταμπού, το 
taboeret', m., -Ιεη, σκαμνί, το Ο σκα­
μνάκι, τό 

tachΊίgjιιrίg, -c. όγδοντάρης Ο όγδο­
ντάχρονος 

lact, m., διακριτικότητα, ή ο ευπρέ-

Τ 

syndicalίsme - taIentrijk 

synthe'tίsch, -e, συνθετικός 
Sy'rier, m., -S, Σύριος, ό 
Sy'risch, -e, σύριος ι) συριακός :::J 
--ε, ν., -11, Συρία, ή 

sysIeem', ο., -temen, σύστημα, τό 
systema'tίsch, -ε, συστηματικός = με­
θοδικός = ευμέθοδος 

systematise'ren, συστηματοποιω 

πεια, ή Ο λεπτότητα, ή Ι'] τάκτ, τό 

tactiek', ν., -en, τακτική, ή 
tact'loos, -Ioze, άδ1.άκριτος Ο -ωheίd, 
ν., άδεξιότητα, ή ο ζαβιiδα, ή c 
πολυπραγμοσύνη, ή 

tact'vol, -!e, διακριτικός Ο ευγενικός c 
άβρός C λεπτός Ο ντελΙKιiτoς 

ta'fel, v.(m.), -5, -en, τραπέζι, τό CI 
de _ dekken: στρώνω τό τραπέζΙΩ 
de - afruimen: σηκώνω τό τραπέζι CJ 
ααπ - gaan: Kιiθoμαι στό τραπέζι 

ta'feIdienaar, m., -s, σερβιτόρος, Ο Ο 
tafelgenoot, m., ·noten, ομοτράπεζος, 
ό ι:; --kleed, ο., -kleden, τραπεζο­
μάντιλο, τό ο --mes, ο., -sen, μαχαί­
ρι, .. ό [] τραπεζομάχαφο, το [j --re­
de, v.(m.), -S, έπιτραπέζιος λόγος, ό r.J 
--wijn, m., -en, έπιτραπέζιο κρασί, 
τό 

taiI'le, ν.(ω.), -$, μέση, ή ::J κορμο­

σ .. ασιά, ή 
tak, m., -ken, κλαδί, τό C κλαρί, το [, 
κλάδος, ό Ο (dorre -) ξεράδι, τό 

takeIa'ge, ν., ξάρτια, τά ο σKoινιιi, τά 
ta'kclen, (optuigen) άρματώνω ο άναρ­
τω ο έξαρτω ο (ophijsen) ρυμουλκώ 

ta'keIwagen, m., -5, αυτοκίνητο ρυ­

μούλκησης, τό 

ta"enkenner, m., -s, γλωσσομαθής, ό ':J 
πολύγλωσσος, ό 

taIent', ο., -en, .. άλαντο, τό Ο ταλέντο, 
τό C Ιδιοφυία, ή C δαιμόνιο, τό C 
προσόν, τό Ο -*rijk, -e, ταλαντσυ­
χος Ο δεκτικός ο ευφυής CJ έξυπνος 
ο ιδιοφυής 



talisman - Ι •• Γ 

taΊίsman. αι., -$, φυλαχτό, τό Ο χαϊ­

μαλί, τό 

talk, m" σαπουνόχωμα, τό Ο τάλκ, τό 
(al'1005, ·ΙΟΖe, άναρίθμητος [J άμέτρη* 

,ος 

tal'men, αργώ ο βραδύνω ο άΡγοπορώ 
taloo'. m., -$, στέλεχος, ό 

tal'rίjk, ~ε, κάμποσος Ο πολυάριθμος 

Ο πολυπληθής 

tam. -me, 'Ι1μερος ο κατοικίδιος 
tam'boer, m. , -5, τυμπανιστής, δ Ο 

τυμπανοκρούστης, δ 

tamboerijn', m., -en, ντέφι, τό 
ta'meIljk. -e, άρκετός 
tampon', m. , -$, ταμπόν, τ6 

tand. m., -en, δόντι, τό C tanden krij­
gen: όδovτoφυία, iι ο tanden trekken: 
ξεδοντιάζω ο zijn tanden ver/iezen: 
ξεδοντιάζομαι ο --arts, αι., -en, 
Οδοντίατρος, ό Ο όδοντογιατρός, ό 

Ο ~-bederf, ο" τερηδόνα, ή (ή 
tan'denborsteI, m., -8, όδοντόβουρτσα, 
tan'denstoker, rή-:;:s, όδοντογλυφ[δα, 'ή 
Ο ξυλάκι, τό 

tand'glazuur, ο., έλεφαντίνη, ή Ο tand­
heelkunde, ν., όδοντιατρική, ή ο -_ 
bolte, ν., -n, -5, κουφάλα, ή Ο --kas, 
ν.(αι.), -sen, όδοντοστοιχία, ή ο 
φατνίο, τό C --pasta. m, en ο., -'s, 
όδοντόπαστα, ή Ο -_rad, ο., -ercn, 
όδοντωτός τροχός, ό Ο --tochniCU5, 
αι., -ci, όδοντοτεχνίτης, δ ο --vlees. 
ο., σόλα, τά 

tang, v.(m.), -en, τανάλια, ή Ο λαβίδα, 
ή Ο μασιά Ο (vuurtang) τσιμπίδα, ή 

tan'gens, v,(m,), -επ, -genten, ι'::φαπτο­
μένη, ή 

tan'go, m., -'s, ταγ1<ό, τό 
tank, m_, -5, δεξαμενή, ή Ο (gevecht5-
-) τάνκ, τό Ο --επ, παίρνω βενζίνη 
Ο --scbip, ο" -5chepen, δεξαμενό­
πλοιο, τό Ο --s(atJon, ο., -S, πρατή­
ριο βενζίνης, τό Ο --wagen, m., -5, 
καμιόνι μέ δεξαμενή, τό 

tan'te, Υ., -5, θεία, Τι 

tantie'me, ο., -S, ποσοστό, τό 
tap, m., -ρεη, τάπα, ή Ο καπάκι, τό Ο 
πώμα, τό 
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1ape, m" -$, ταινία, Τι 
tapijI', ο., -en, χαλί, τό Ο τάπητας, ό ο 
στρωσ(δι, τό Ο --fabriek, ν., ..en, 
ταπητουργείο, τό 

tapisserie', ν" -t!n, ταπετσαρία, Τι 
rap'kast, v_(m.), -εη, μπάγκος, ό ο 

μπουφές, ό 
ΙΒρΊοε, αι., -5, σιωπητήριΟ, τό 
tarier, ο., ~Γίενεη, διατίμηση, ή Ο 

τιμολόγιο, τό Ο ταρίφα, Τι 
Iar'ra, v.(m.), άπόβαρο, τό Ο ντάρα, Τι 
tar'we, v,(m,), σιτάρι, τό 
1 ta5, v,(m.), -sen, τσάντα, ή Ο σακίδιο, 

,6 
ΙΙ tas, m., ~sen, (stapel) στιβάδα, 1'1 
tast'baar, -bare, συγκεκριμένος Ο αι­
σθητός c χειροπιαστός Ο ψηλαφη­
τός 

tasΊen, ψηλαφω Ο πασπατεύω 

tast'zin, m., άφή, ή 
tatoea'ge, ν" *5, στίξη, ή 
tatoee'ren, (δια)στίζω Ο στιγματίζω 
Iautologie" ν., -en, ταυτολογία. Τι 
ιβxιι'Ιίe, ν., ~s, δασμολόγηση, ή 

(a'xi, m., -'s, ταξί, τό Ο --chauffeur, 
m., -5, ταξιτζής, ό ο --meter, ffi., -5, 

ταξίμετρο, τό 

team, ο., -5, όμάδα, ή 

tech'nicus, m., -ci, τεχνίτης, ό ο τεχνι­
κός, 6 ο techniek, ν., -en, τεΧVΙKή, ή 
Ο -·nisch, -e, τεχνικός Ο --nocra­
tie, ν" τεχνοκρατία, Τι Ο --nologie, 
ν., -en, τεχνολογία, ή 

ted'dybeer. m., -beren, άρκουδάκι, τό 
re'der, -ε, στοργΙ1<ός Ο μαλακός Ο 

άπαλός ο ήπιος Ο πράος ο τρυφε­
ρός Ο -.heid, ν., -heden, στοργή, ή 
Ο τρυφερότητα, ή 

teef, ν., tcven, σκύλα ή 
Ieek. v.(m.), teken. τσιμποόρι, τό 
teel'aarde. v.(m.), μαυρόχωμα, τό 
teelt, v.(m.), -en, καλλιέργεια. ή 
I«ms, m., -en, κρησάρα, ή Ο κόσκινο, 
τό ο σίτα, ή 

teen, m., tenen, δάχτυλο, τό ο ορ de 
tenen troppen: ξενυχιάζω Ο --wllg, 
m., -εη, λόγος, 6 Ο λυγαριά, ή 

Ieer, m. en ο., πίσσα, ή Ο κατράμι, τό 
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Ο --papier, ο., πισσόχαρτο, τό 
te'gel, m., -5, πλακάκι, τό Ο πλίι:Joς, ό 

ο τσϋβλο, τό Ο --bakkerij, ν" -en, 
πλινθοποιείο, τό 

tegelij'kerIίjd, bw., συγχρόνως Ο μαζί, 
Ο αντάμα 

tegemoet'koming, ν" -en, προθυμία, ή 
te'gen, νι., (jegens) σέ Ο (ίη strijd met) 
ενάντια σέ ο εναντίον σέ ο ~ de mίd­
dag: κατά τό μεσημέρι Ο - de ver­
wachting: παρά τήν ελπίδα ο (bw.), 
έναντίον ο καταπάνω Ο voor en -: 
όπέρ καί κατά 

te'genaanval, αι" ·!en, άντεπίθεση, ή Ο 
tegenbewίjs, ο., -wijzen, ανταπόδειξη, 
ή ο --deel, ο., έναντίο, τό Ο --eίs, 
m" -en, ανταγωγή, τι ο ανταπαίτηση, 
ή Ο --gesteId. -e, ένάντιος ο αντίθε­
τος Ο ανάποδος ο --gewicht, ο" 
-en, άντίζυγος, ό Ο --hanger, m., .$, 

ταίρι, τό 

te'genhouden, σταματώ Ο φερμάρω ο 
tegenkandidaat. m" -daten, αντίπα­
λος, ό Ο --kanting, ν., -en, άντίστα­
ση, ή Ο --komen, συναντω Ο 

απαντώ ο άνταμώνω Ο --natuurlijk, 
-e, παρά φύση Ο -.offensief, ο., -sie­
ven, αντεπίθεση, ή Ο --ονεΓ, νΖ., 

αντίκρυ ο αντίκρυ σέ ο αντίπερα ο 

απέναντι 

te'genpartij, ν" -en, άντίπαλο κόμ­
μα, τό ο tegenslag, m" -en, δεινά, τά 
ο δυστυχία, Τι ο συμφορά, ή Ο 

δυστύχημα, τό C κατσιποδιά, ή Ο -­
hebben; δειvoπαθω ο κακοπαθω Ο 
ταλαιπωρούμαι ο --spartelen, ενα­
ντιώνομαι Ο --spoed, m., ατυχία, ή 
ο αναποδιά, ή 

fe'genspraak, v.(m.), άντίρρηση, fι ο 

αντιλογία, fι ο tegenspreken, άντιλέ­
γω ο αντιμιλώ ο --stand, m., αντί­
σταση, fι ο αντοχή, ή Ο εναντίωση, fι 
ο --stander, m., -s, αντίπαλος, ό ο 
--stelling, ν., -en, αντίθεση, fι [J αντί­

πραξη, ή Ο εναντίωση, Τι Ο ίπ - met: 
εΙδάλλως Ο εΙδαλλιως Ο ίrι - !ΟΙ: 
διαφορετικά μέ 

te'gensIern, v.(m.), -men, καταψήφιση, 

teerpapier - telegraaf 

ή ο tegenstemmen, καταψηφίζω C 
απορρίπτω ο --streven, αντιπαλεύω 
ο ανταγωνίζομαι ο --strever, m., -8, 

άντίπαλος, ό Ο άντίζηλος, ό ο -. 
vergif(t), ο., άντίδοτο, τό Ο άντιφάρ­
μακο, τό Ο --voorstel, ο., -len, αντι­
πρόταση, ή 

te'genwaarde, ν., Ισότιμο, τό ο άντίτι­
μο, τό ο tegenwerking, ν., αντενέρ­

γεια, ή Ο --wind, m., -επ, ενάντιος 
ανεμος, ό ο --woordlg, -e, ενεστωτι­
κός C de regenwoordige tίjd, m.: ενε­
στώτας, ό Ο παρόν, τό Ο _~woordig~ 

held, ν., παρουσ{α, ή Ο --ΖΙιι, ffi., άν­
τιπάθεια, Τι ο αποστροφή, ή Ο 
άκεφιά, ή Ο άνορεξιά, ή Ο met -: 
άκο6σιος Ο στανικός 

tegoed" ο., -cn, πίστωση, ή 
ιεΙΙ, y.(m.), -en, γκιουβέτσι, τό ο ντα­
βάς, ό ο ταψί, τό 

Ιεlηι, ν.(αι.) επ ο., χροιά, ή 

tels'teήng, ν., ~en, βασάνισμα, τό ο 
κακοποίηση, ή 

te'ken, ο., -8, -cn, σημα, τό ο σημεϊο, 
τό Ο σημάδι, τό Ο --aar, m., -5, 
ίχνογράφος, δ Ο σχεδιαστής, ό ο -­
εη, ίχνογραφω ο σχεδιάζω ο --ing, 
ν" -en, Ιχνογράφημα, τό ο σκίτσο, τό 
Ο -·kunst, ν. ι Ιχvoγραφική, iI 

tekort" ο., -en, έλλειμμα, τό ο UΣτέ· 
ρημα, τό 

tekst, m., -cn, κείμενο, τό 
telaat'komer, m., -s, καθυστερημένος, δ 
te'lecommunica(ie, ν., τηλεπικοινωνία, 
ή 

telefone'ren. τηλεφωνω 
telefo'nisch, ---e, τηλεφωνικός 
telefoon', ffi., -S, ·fonen, τηλέφωνο, τό 
Ο --beambte, m., -π, τηλεφωνητής, ό 
Ο -·boek, ο., -en, τηλεφωνικός κα­
τάλογος, ό Ο --cel, ν.(αι.), -Ien, τη­
λεφωνικός θάλαμος, ό ο -_gesprek, 
ο., -ken, τηλεφώνημα, τό Ο τηλεφω­
νική συνδιάλεξη, ή Ο --kantoor. ο" 
-toren, τηλεφαινείο, τό ο --verbin­
ding, ν., -cn, τηλεφωνικη σύνδεση, ή 

telefotografie" ν., τηλεφωτογραφία, ή 
telegraaf', αι., -grafen, τηλέγραφος, ό 



telegraafkantoor - terrorist 

υ -.kantoor, ο., ~toren, τηλεγρα­

φείο, 1ό C ΟΤΕ, τό 
IeIegnιfe'ren, τηλεγραφώ 

IeIegrafίe', ν., τηλεγραφ{α, ή C draad­
tQze -; άσύρματος, δ ο telegnιfiscb, 
-e, τηλεγραφικός ο --1st, m., ·en, 
τηλεγραφητής, δ 

Ielegram', ο., -mell, τηλεγράφημα, τό c:; 
-·adres, ο., -sen, τηλεγραφlκη 

διεύθυνση, ή 

tcΊelens, v.(m.), -!enzen, τηλεφακός, ό 
c teIepathie. ν., τηλεπάθεια, ή Ο -­
SCOop, m., -scopen, τηλεσκόπιο, τ6 

teleur'stelling, ν., -en, άπογοήτευση, ή 
tcIevi'sie, ν., -5, τηλεόραση, ή Ο -~zεη~ 

der, m., -S, πομπός τηλεόρασης, ό 

te'Jex, m. , -en, ΤΊΊλέτυπο, τό 
tel'kens (als), vw., όποτε ο όταν G όπό­
ταν c: σάν 

ΙelΊen, άριθμώ ι:.~ λογαριάζω ~ μετρώ 
C ιεlΙεΓ, m., -5, μετρητής, ό CΊ 

άριθμητής, ό C --ling, ν., -en, μέτρη­
μα, τ6 Ο (κατα)μέτρηση, ή ο -_ma_ 
cbine, ν., -5, αριθμητής, δ C --raam, 
ο., -ramen, άριθμητήρlO, τό Ο -­
woord, ο., -en, αριθμητικό, τό 

tem'men, (ν. dieren) δαμάζω ο Ιξημε­
ρώνω :J τιθασεύω [J (beteugelen) 
μερεύω Ο πειθαρχώ ίJ υποτάσσω ο 

καταστέλλω 

tem'mer, m., -S, δαμαστής, ό 

tem'pel, m., -5, ναός, ό c εκκλησία, Τι 
temperament', ο., -en, Ιδιοσυγκρασ[α, 
ή LJ κράση, ή 

temperatuur', ν., -turen, θερμοκρασία, 
fι ο dalίng ναπ de -: ψύχρανση, ή C 
stίjging ΥΟΠ de -; ά-νέβασμα της θερ­
μοκρασίας, τό 

tem'po, ο., -'s, τέμπο, τό C ρυθμός, ό 
tendens', v.(m.), -eπ, τάση, ή Ο ροπή, ή 
tendentίeU5', -tieuze, σκόπιμος 
tenmin'sIe, bw., τουλάχιστο c τ6 λιγό­
τερο 

ten'nis, ο., άντισφαίριση, ή C τένις, τό 
Ο --speler, m., -5, άντισφαιριστής, δ 

Ιeποτ', m., -en, -5, όξ6φωνος, ό ο τενό­
ρος, ό 

(επι, ν.(m.), -en, σκηνή, ή C τσαντήρι, 
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τό Ο στέγασμα, τό Ο τέντα, ή 

tentoon'steIIen, έκθέτω Ο έπιδείχνω 
tentoon'steIling, v,' -εrι, έκθεση, ή :J 
επίδειξη, ή 

ten'zIj, vw., αλλιώς ο άλλιωτικα 
te'pe', m., ·s, θηλή, ή ΓJ ρώγα, ή Ο ρά­
γα, ή 

terMschik'kingstelJing, v" -1.'0, διαθεσι~ 
μότητα, ή 

terecht'staan. δικαιολΟΥιέμαl C te~ht" 
stelling, ν" ·eo, έκτέλεση, ή Ο καρα­
τόμηση,1'Ι Ο -.wijzen, σωφρονίζω Ο 
κατσαδιάζω ο επιπλήττω ο -.wlj­
zlng, Υ., -en, μάλωμα, τό Ο έπιτίμη­
ση, ή C σωφρονισμός, ό 

le'ren, (ορ iets) τρέφομαι μέ Ο (met teer 
bestrijken) κατραμωνω Ο πισσωνω 

ter'gen, εξερεθίζω c παροργίζω CJ πα-
ροξύνω ο θυμώνω c πεισματώνω ο 
φρενιάζω 

te'ring, ν., ·eη, φθίση, 1'1 Ο φuματίωση, 
ή ο χτικιό, τό Ο --Iίjder, m., -5. φθι· 
σικός, δ Ο χτικιάρης, ό 

termijn'. m., ·en, διορία, ή C προθε­
σμΙα, τι Ο ορ -: έμπρόθεσμος :::J ορ 
korte _: βραχυπρόflεσμoς Ο _·beta_ 
Iing, Υ., ·en, δόση, 1'1 

termino'ogie', ν" -en, όνοματολογία, ή 
Ο όρολογία, ή Ο λεξιλόγιο, τό 

ter'minus, m., ·ni, τέρμα, τό 
ternau'wernood, bw., τσίτα τσίτα Ο 

μόλις 

terneer'drukken, ζαβλακώνω 
terp. m., -eπ, τούρλα, ή 
terpentijn', m., τερεβινθίνη, τι Ο _. 
οlίε, v,(m.), τερεβινθέλαιο, τ6 ο 

νέφτι, τό 

terracot'ta, v.(m.) εη ο., τερακότα, ή 
Ierras', ο., -sen, λιακωτό, τό Ο δώμα, 
τό Ο ταράτσα, η 

ιεΓΓεΙη" ο,, -eπ, έδαφος, τό Ο γήπεδο, 
τό Ο γnμ\'αστήριο, τό 

terreur', v.(m.), τρόμος, δ 
terήΙο'rίum, ο., -s, -ria, τόπος, ό C χώ· 
ρα, Τι 

terrorise'ren, τρομοκρατώ C terrοήs­
me, ο., τρομοκρατΙα, ή Ο -·ris(, m., 
·cn, τρομοκράτης, ό 
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terstond" bw., μΟΥομιας Ο ξαφνικά 
terug', bw" πίσω 
terug'betaIing, ν" -en, επιστροφή, ή Ο 
γυρισμός, ό ο terugblik, m., άναδρο­
μή, ή Ο --bllkken, άναοκοπω ο -­
brengen, επαναφέρω ο φέρνω πίσω Ο 
--draaίen, στριφογυρίζω Ο στροβιλί­

ζω Ο --gaan, έ:πανέρχομαι ο επι­
στρέφω Ο ξαναγυρΙζω Ο παλινδρομώ 

terug'gave. v.(m.), άπόδοση, ή Ο επι-
στροφή, ή Ο γυρισμός, ό Ο terugge· 
trokken, Ιδιωτικός Ο --geven, αντα­
ποδίνω Ο αποδίνω ο επιστρέφω ο 

γυρίζω Ο --boudend, -e, σΙΝεσταλ­
μένος Ο έπιφυλακτικός ο ντροπαλός 

terug'keer, m. , γυρισμός, ό Ο επιστρο­
φή, ή Ο επάνοδος, ή ο υποτροπή, ή 

0(- naar het vaderJand) νόστος, ό C 
terugkeren, (πισω)γυρίζω ο έπιστρέ­
φω Ο --nemen, ξαναπαίρνω Ο -. 
roepen, μεταil:αλώ Ο άνακαλώ 

terug'scbrikken, δειλιάζω C φοβουμαl 
C λιποψυχώ Ο διστάζω Ο κιοτεόω Ο 
terugstoot, m., ανάκρουση, Τι ο -~ 

sturen, επιστρέφω ο --Ioch!, m" 
ύποχώρησll, ή Ο όπισθοχώρηση, ή Ο 
-.trekken, {ιποσυρω rJ {ιποτραβώ ο 
άποχωρώ Ο ύποχωρώ 

terug'vοrdeήng, ν., -εη, πρόκληση, ή ο 

ανταπαίτηση, Τι Ο terugweg, m., κά­
θοδος, ή Ο κατάβαση, ή Ο --wer~ 

kend, ·e, άναδρομικός C -.wίjken, 
ύποχωρώ ο όπισθοχωρώ C -.win~ 
nen, ανακτώ ο ξαναποχτώ Ο επα­
νακτώ ο --Ζίεη, ξαναβλέπω ο επα­
ναβλέπω 

terwljl" ννν., δ.μα C αψοίι ο ένόσω ο 
ενω 

terzίj'de, bw., παράμερα ο κατά μέ­
ρος Ο στήν ακρη CJ - ste"en: μεριά­
ζω ο παραμερίζω 

test, m., ~s, τέστ, τό 
testnment" ο., ·en, διαθήκη, ή 
te'tanus. m., τέτανος, ό 
teug, m. cη ν" -en, γουλιά, ή ο ρουφη­
ξιά, ή 

teu'gel, m., -S, χαλινάρι, τό C γκέμι, τό 
Ο Τινία, τά Ο καπίστρι, τό Ο χαλινός, 

Ierstond - Thracische 

ό Ο -~Ioos. -Ioze, αχαλίνωτος 
te'vens, bw., έπίσης ο επιπλέον ο 

δμοια {Ο άδικα 
tevergeefs', bw., μάταια Ο του "άκου 
tevre1cien, εύχαριστημένος ο Ικανο­
ποιημένος ο -~heid, ν., ευχαρίστη­

ση, ή ίJ --steIIen, ευχαριστ& Ο Ικα­
νοποιώ 

tewa'terlating, ν" -en, καθέλκυση, Τι 
teweeg'brengen, προκαλώ Ο προξενώ 
textίel'arbeider, m., -5, 6φαvτoυργός, δ 
ο textielhnodelaar, m., -laren, ~,s, 

ύφασματέμπορος, ό ο -.nίjverbeίd, 

ν., ύφαντοl>ργία, ή Ο --wareη, mv., 
όφάσματα, τά 

Ihans, bw" τώρα 
thea'ter, ο., -,s, θέατρο, τό Ο --direc~ 

ΙεΟΓ. m., -cn, -5, θιασάρχης, ό Ο -~ 
groep, ν.(αι.), -cn, θίασος, ό ο μπoυ~ 
λούκι, τό 

theaIraal', -trale, θεατρικός 
Thebaan" m" -banen, Θηβαίος, ό ο 
-~s, -5e, θηβαϊκός Ο -~se, ν" -n, 
Θηβαία, ή 

thee, m., -en, τσάι, τό Ο --ροι, m" 
-teη, τσαγιέρα, ή Ο --selΎk!S, ο" 
-viezcn, σερβίτσιο τού τσαγιου, τό Ο 
-~struIk, m., -en, τεϊόδεντρο, τό Ο 
-~zeef, v.(m.), -ιενεη, σουρωτήρι τοΟ 
τσαγιοΟ, τό 

the'ma, ο" ·'5, θέμα, τ6 ο ζήτημα, τό 
tbeocratie', ν" θεοκρατία, ή 
theoIoog', m., -logen, θεολόγος, ό 
theore'usch, -e, θεωρητικός ο έννοια­
λογικός 

theorie" ν., -en, θεωρία, ή 
therapie', ν., -en, θεραπεία, τΊ 
ther'mometer, m., -5, θερμόμετρο, τ6 
ther'mosfles, y.(m.), -scfl, θερμό, τό 
thermostaat', m., -staten, θερμοστάτης, 
ό 

thesauήe" ν., -en, θησαυροφυλάκιο, τ6 
Thessa'Iier, m" -5, Θεσσαλός, ό 
ΤhessaΊίsch, -e, θεσσαλικός Ο καρα­
γκούνικος Ο -·e, ν., -η, Θεσσαλή, ή 

Thra'crer, m., -5, Θρακιώτης, ό 
Thra'cisch, -e, θρακικός Ο --ε, ν., 

-n, Θρακιώτισσα, ή 



Ihuis- toe 

fhuis, bw., στό σπίτι Ο --komst, ν. 
(m.), έπιστροφή ατό σπίτι, ή 

tiaar'. y.(m.), tiaren, τιάρα, ή 
tic, m., -5, ιδιοτροπία, ή C παραξενιά, 
ήοτΙκ,τό 

ti'chel, m" -5, τούβλο, τό Ο πλιθάρι, τό 
lί'ckeI, ο" -5, εΙσιτήριο, τό Ο μπιλιέΤΟ, 
τό 

tien'delig, -e, δεκαδικός ο tienjRrίg, 
-e, δεκάχρονος Ο --tal, ο., -!en, 
δεκάρι, τό Ο --tje, ο., -s, δεκάρι, τό 
Ο δεκάρικο, τό Ο δεκάδραχμο, τό ο 

--voudig, -e, δεκαπλάσιος 
tierelic'ren, τερετ(ζω 
tict, v.(m.), -en, μαστός, ό Ο στήθια, τά 
tij, ο., -en, παλίρροια, ή Ο laag -: 
ι'J:μπωτη, η Ο hoog -; πλημμυρίδα, ή 

tijd, αι., -en, καιρός, δ Ο χρόνος, ό Ο 
ορ - kQmel1: προφτα[νω Ο van - ω( 

-: πότε πότε ο πού καί πού Ο ίπ 
mijn -: στά χρόνια μου 

tijd'bom, v.(m.), -men, ώρολογιακή 
βόμβα, ή Ο tijdelijk. -e, χρονικός ο 
μεταβατικός Ο προσωρινός Ο πρό~ 

σκαφος Ο παροδικός Ο --eloos, -10-
ze, άχρονος ο άχρόνιαστος 

tij'dens, νι., κατά 
Ijjd'gebrek, ο., έλλειψη χρόνου, ή Ο 

tijdgeesI, m., πνευμα της έποχης, τό 
Ο --geooof, m" -noten, σύγχρονος, 
ό Ο --Ig, -e, έγκαιρος Ο έπίκαιρος Ο 
(bw.), έγκαιρα ο (έ)νωρίς ο -·meter, 
m., -s, ΧΡονόμετρο, τό Ο --perk, ο., 
-en, περίοδος, ή 

tijd'rekening, ν" -en, έποχή, ή ο tljd­
schrifι, ο., -en, περιοδικό, τό ο 

έπιθεώρηση, ή Ο --verdrijf. ο., δια­
τριβή, ή Ο χάζι, τό Ο --νersΡillίng, 
ν" χασομέρι, τό Ο χρονοτριβή, ή Ο 
άπώλεια χρόνου, ή 

tij'ger, m., -S, τίγρη, ή 

tljm, m., θυμάρι, τό 
tik'juffrouw. ν., -en, δακτυλογράφος, 
ή 

tik'ken, χτυπω Ο δακτυλογραφω 
(ίl'Ιεη, μεταρσιώνω Ο ίιψώνω 

tim'bre. ο., -s, χροιά, ή 
Iim'mereo, καρφώνω Ο l.immerhout, 
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ο., ξυλεία, ή Ο κερεστές, ό ο --man, 
m., -Iieden, -lυί, τέκτονας, ό ο ξυ­
λουργός, ό ο μαραγκός, ό 

(ίΩ, ο., κασσίτερος, ό Ο καλάι, τό 

1inctuur', v.(m.), -ιuren, βάμμα, τό 
tin'negieter. m., -s, κασσιτερωτής, ό ο 
γανωματής, δ Ο καλαϊτζής, ό 

(ίοι, v.(m.), -en, χροιά, ή Ο χρώμα, τό 
Ιίο 'telen, άκτινοβολω Ο σπιθοβολώ 
tln'teliog, ν., ·en, (ν. licht) άκτινοβο­
λία, ή Ο λάμψη, ή Ο (kitteling) 
γαργιiλισμα, τό 

Ι Ιίρ, m., -pen, (uiteinde) άκρη, ή ο 
μύτη, ή ο (korte sJag) άγγιγμα, τό ο 
επαφή, fι 

ΙΙ Ιίρ, m., -5, (fooi) φιλοδώρημα, τό Ο 
(wenk) γνέμα, τό Ο νευμα, τό Ο 
μυστη,ή πληροφορία, ή 

tip'gever. m., -5, χαφιές, ό 

ιίρ'(ορ, bw., σέ καλή φόρμα 
Ιίηη" m., -nen, τύραννος, ό Ο --nle, 
ν., -en, τυρανν{δα, ή Ο __ niseren, 
τυρανν& 

ΤίΓοΊεΓ, m" -S, Τυρολός, ό 
Tίrools', -e, τυρολός 
ti'tan, m., -en, -s, τιτάνας, ό ο --isch, 

-e, τnάνιος ο γιγάντιος 
ti'tel, m., -$, τ{τλος, ό ο (ν. krant, enz.) 
δελτίο, τό Ι] επιγραφή, ή Ο επικεφα­

λίδα, ή Ο (rechts-) δικαίωμα, τό Ο -­
blad, ο., -eη, προμετωπίδα, ή 

titulair', -e, επίτιμος 
titula'rίs, m., -sen, τιτλοφόρος, ό 
Ijil'pen, τιτιβίζω 
tob'ben, μοχτώ Ο ταλαιπωρούμαι 
toch, vw., άλλά ο καί δμως ο μα ο 
ώστόσο 

Iocht, m., -en, διαδρομή, ή Ο πορεία, ή 
ο βάδιση, ή Ο περπάτημα, τό Ο 

δρόμος, ό ο (luchtstroom) ρεύμα, τό 
Ο --eo, σουρώνω ο hef tocht hier: 
σουρώνει Ο -~scherm, ο., -en, διαχώ­
ρισμα, τό ο προπέτασμα, τό ο παρα­

βάν, τό 
toe, bw., (richting)at Ο πρός Ο (bedoe­

ling) γιά ο πααΓ huίs -: στό σπίτι [) 
waar-- dienf ... ?: γιά τί τείνει ... ; ο 
bn. (gesloten) κλειστός 
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Ioe'bede'len, χορηγω Ο προμηθεύω 
(oc'behoren, άνήκro 
toc'bereiden, έτοιμαζω ο παρασKευά~ 
ζω Ο προμηθεύω 

toe'bereidseIen, mv, έτοιμασία, ή ο 

προεργασία, ή Ο προπαρασκευή, ή 

toe'binden, κορδελιάζω ο ρελιάζω 
toe'dekken, περικαλύπτω Ο σκεπάζω 
toe'dienen, προσφέρω Ο προσδίνω ο 
έφοδtάζω 

Ι toe'doen, (sluiten) κλειδώνω G σφαλ~ 
ν6:ι Ο (rondkomen) άρκουμαι Ο (bij­
dragen) συντελώ 

ΙΙ toc'doen. ο., (medewerking) σύμπρα­
ξη, ή ο συνεργασία, ή Ο (bemidde­
Jing) μεσολάβηση, ή 

toe'drachI, v.(m.), περισταΤΙΚά, τά Ο 
συμβάντα, τάο κατάσταση, ή 

toe'dragen, (gebeuren) συμβαίνω Ο 

(Liefde, haat -) θρέφω 
toe'eIgenen, {δlOποlουμαι Ο οlκειο­

ποιουμαι Ο σφετερίζομαι 

toe'eigening, ν" Ιδιοποίηση, ή Ο οΙκειο­
ποίηση, ή 

toe'fIuΊSteren, σφuρίζω 

toe'gang, m., -en, πλησίασμα, τό [] 
πρόσβαση, ή Ο --sexamen, ο., -S, εΙ­

σαγω'γll\ή έξέταση, Ί'ι Ο --skaart, 
v.(m.), -en, εΙσιτήριο, τό 

toegan'kelίjk, ·e, προσιτός Ο ευπρόσι-
ως 

toe'gedaan, άφοσιωμένος ο πρόθυμος 
ο deze/jde mening - zijn: έχω τήν 
ίδια γνώμη Ο συμφωνώ 

tοegeefΊijk, -e, έπιειl\ης Ο --heid, ν., 
έπιείκεια. Ί'ι 

toe'gene'genheid, ν., άφοσίωση, ή Ο 
προθυμ(α, ή 

toe'gestaan, -stane, δεχτός 
(oe'geven, (iηstemmen) δμολΟ'γώ ο 

(zwichten) (ιποχωρω ο (:l.ich onderwer­
ρεη) ύποτάζομαι Ο ύποκ:ύπτ-ω 

toe'geving, ν., -en, όποχώρηση, ή 
toe'gift, v.(m.), -en, έπίμετ-ρο, τό Ο 
προσθήκη, ή Ο συμπλήρωμα, τό 

toe'hoorder, m., -s, άκ:ροατης, ό 
toc'ju!"hen, έπικροτω ο ζητοκραυγά­
ζω Ο χαιρετίζω 

toebedelen - toerekenen 

toe'kennen, έπιδικ:άζω ο καται<ιιρώνω 
Ο (toeschrίjven) άποδίνω [ρατηρώ 

toe'kίjken, επιβλέπω ο κοιτάζω ο πα­
Ioe'knikken, γνέφω ο διανεύω 
Ioe'komen, (aankomen) πλησιάζω Ο 
φτάνω ο (Ioebehoren) άνήκω Ο άπο­
τελώ Ο (zenden) στέλνω Ο (het past) 
ταιριάζει Ο εΙναι ευπρεπές 

toe'komst, αι., μέλλον, τό Ο --ig, -e, 
μελλοντικός ο μέλλοντας Ο κατοπι­
νός ο het --leven; ή μέλλouσα ζωή 

toe'lachen, προσμειδιώ Ο χαμογελώ 
toε'lage, v.(m.), ·n, έπίδομα, τό Ο 
έπιχορηγηση, ιi ο χορήγημα, τό 

ιοεΊιιιεη. επιτρέπω 

toe'latIng, ν., -en, άδεια, ή Ο παραδο­
χή, ή Ο --sbewijs, ο., .wijzen, έκχω­
ρητήριο, τό 

toe'Ieg. m., πρόθεση, ή Ο σκοπός, ό ο 
(aanslag) άπόπειρα, Ί'ι ο --gen, (extra 
geven) προσθέτω ο (aansturen) σκο­
πεύω ο zich -: άφιερώνoμαt 

Ioe'Iichtlng, ν., -en, έξήγηση, ή Ο 
έρμηνεία,1Ι 

ΙοεΊοορ, m., συρροή, 11 
ιοεΊορεπ, (naderbij) προχωρώ Ο (ein­

digen ϊη) απολή-ιω 
Ioe'lulsteren, ό-κουρμαΙνομαι 
toe'meten, επιμετρώ 
(oεn, bw., τότε Ο vw., δταν ο σάν 
toe'nadering, ν., προσέΥΥιση, ή Ο πα­
ράθεση, ή 

toe'nιιme, v.(m.), αίiξηση, ή ο μεγάλω­
μα, τό Ο άνάπτυξη, Ί'ι 

toen'maal5, bw., τότε 
toepas'seIijk, -e, έφαρμόσιμος Ο πραγ­
ματοποn'!σψος 

toe'passing, ν., -en, έφαρμογη, ή ο 
πραγματοποίηση, ή 

toer, m., ·en, (draaj) στροφή, ή ο 
(tocht) γύρος, δ ο εκδρομή, Ί'ι ο -­
auto, Π1., -'5, πούλμαν, τό 

toe'reikend, -e, αρκετός ο επαρκής ο 
- zijn: αρκώ ο φτάνω ο σώνω 

toere'kenbaar. -bare, όπεύθυνος Ο δω­
σίλογος Ο καταλογιστικός 

toe'rekenen, (toekennen) προσθέτω ο 
Our.) καταλογΙζω 



toerenteller - toffee 

toe'renteller, m., -$, στροφόμετρο, τ6 

tοeήs'me, ο., τουρισμός, ό 

ιοεΓίιιι', m., -en, περιηγητής, δ Ο του­
ριστής, δ ο τουρίστας, δ Ο --isch, 
-e, τουριστικός 

toernool', ο" ·cn. πρωτάθλημα, τ6 
ιοε'Γοιιιεη, προετοιμάζω Ο προπαρα­

σκευάζω 

Ioe'rusting. ν., προετοιμασία, Τι Ο προ­
παραοκευη, Τι 

toeschie'telljk, -ε, πρόθυμος Ο εξυπη. 

ρετικ6ς 

toe'schieten, (toesneJlen) προστρέχω 
toe'schouwen, κοιτάζω Ο παρατηρό) Ο 
βλέπω Ο θωΡώ 

toe'schonwer, m., -S, θεατής, δ 
toe'schrίjven, (toekennen) άπσνέμω Ο 
άποδίνω Ο (wijten aan) επαναφέρω 

toe'sJaan, (toesmakken) κλείνω όρμητι­
κά Ο (bij εεη koop) κατακυρώνω 

toe'slag. m. , κατακύρωση, ή Ο (toeJa­
ge) επιμίσθιο, τό Ο συμπλiιρωμα, τό 
C επίδομα, τό 

toe'snauwen, προπαίρνω Ο άπoπαtρ. 
ναι Ο προσβάλλω 

Ioe'sneIlen, όρμω CJ χιμώ Ο ρίχ.νομαι Ο 
(helpen) προστρέχω Ο συντρέχω 

Ioe'speling, ν., -en, υπωντγμός, ό 
toe'spijs, v,(m.), ·spijzen, κανταίφι, τό 
Ο προσφάγι, τό 

toe'spraak, v.(m.), -spraken, άγόρεuση, 
ή Ο δημηγορία, ή Ο λόγος, ό ο 

προσφώνηση, ή 

toe'spreken, αποτείνω ο δημηγορώ ο 
αγoρε~ ο ρητορεύω 

toe'sIaan, επιτρέπω ο παραδέχομαι ο 
συμφωνώ Ο εγκρίνω 

toe'sIand, m., -en, κατάσταση, ή 
roe'sIeI, ο., -Ien, συσκευή, ή [J μηχανή, 

ή 

toe'stemmen, εκχωρω ο παραχωρώ Ο 
μεταβιβάζω 

toe'stemmIng, ν., -en, εΙσδοχη, ή Ο 
αποδοχή, ή ο άδεια, ή 

(oe'stoppen, (afsluiten) φράζω Ο απο­
κλείω Ο (bijgeven) περνώ (κρυφά) ο 
(toedekken) (περι)τυλίγω 

toe'strorneD, εΙσρέω 
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'σeΊer, m., -$, σειρήνα, ή Ο κόρνο, τό 

Ο -.en, κορνάρω 
ιοεΙ'Αε, ο., -S, KαVΤαίφι, τό 
toe'treden, (naderbίj) πλησιάζω ο προ­
σχωρώ Ο (aJs lid) γίνομαι μέλος 

toe'freding, ν" -en, είσοδοζ, ή 
toets, m., ·en. (proef) δοκιμή, ή Ο πρό­
βα, ή Ο έξέταση, ή ο (muz.) 
πλήκτρο, τό Ο --en, δοκιμάζω Ο 
προβάρω ο -~steen. m., ·steηen. 

ασημόπετρα, ή 

ισε'νθl, ο., ·Ien, συμπτωση. ή Ο συγκυ­
ρία, ή [) συντυχιά, ή Ο τύχη, ή Ο -~ 
Iig, -e, τυχαϊος [) κατά περίσταση Ο 
επεισοδιακός ο het gebeurt -: τυ­
χαίνει Ο συμβαίνει 

toe'ven, (verb!ijven) διαμένω ο διατρί­
βω ο (talmen) άργοπορώ 

toe'vertrouwen, εμπιστεύομαι ο εκμυ-
στηρευομαι Ο παραδίνω 

toe'vlucht, v.(m.), Kαταφιryή, 1') Ο κα­
ταφιryιo, τό Ο προσφυγή, ή Ο - ne· 
men: καταφεύγω Ο προσφεύγω Ο 
-·soord, ο., -en, ασυλο, τό 

ιoe'voegen. προσθέτω ο toevoeging, ν., 
-en, πρόσθεση, fι ο προσθήκη, ή Ο 
ΠΡόσμειξη, ή Ο --sel, ο., ~s, παράρ­
τημα, τό 

toe'voer, m., προσκομιδή, ή Ο προ­
σαγωγή, ή 

tσe'wensen, εύχομαι 

toe'wqden, άφιερώνω ο καθιερώνω Ο 
καθοσιώνω [μία, ή 

toe'wίjding, ν .• αφΙέρωση, ή ο προθυ­
toe'wijzen. κατακυρώνω Ο επιδικάζω 
toe'wijzing, v" -en, κατακυρωση, ή Ο 
επιβεβαίωση, 11 

toe'zeggen, υπόσχομαι 
tσe'zegging, ν., -en, επαγγελία, ή ο 

υπόσχεση, ή ο (schriftelijke -) 
υποσχετικό, τό 

toe'zicht, ο., έλεγχος, ό Ο επιθεώρηση, 
ή [) επιτήρηση, ή C tnaypunyηoη, ή 

ιοε'Ζίεη. επιβλέπω ο εποπτεύω ο εφο­
ρεύω 

tof, -fe, χαρούμενος Ο ει'ιδιάθετος 
ιorfee, m" -s, καραμέλα. 1') ο ζαχαρω­
τό, τό 
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to'ga, v.(m.), -'5, Τήβεννος, ή 
toiIet" ο" -ten, (opsrnuk) ευπρεπισμός, 
ό ο καλλωπισμός, δ Ο τακτοποίηση, 
Τι Ο (WC) αποχωρητήριο, τ6 ο 

τoυαλtτα, ή C -·tafel, v.(m.), -5, 
καλλωπιστήριο, τ6 ο τουαλέτα, ή Ο 
μπουντουάρ, τ6 Ο --zakje, ο., -S, 

κομψοτέχνημα, τ6 Ο μπιμπελό, τ6 Ο 

--zeep, γ,(αι.), μοσκοσάπουνο, 16 
tok'keIen, κρούω Ο παίζω 
tol, m., -len, (draaitol) σβουρα, ή Ο 

(cijns) τελωνείο, τό Ο --beambte, m., 
-π, -5, έκτελωνιστής, ό 

(OIk, m., -en, διερμηνέας, ό ο tξηγη­
τής, δ ο μεταφραστής, ό 

fol'kantoor, ο" -toren, τελωνείο, τ6 
ΙοlΊεπ. σβουρίζω 
to)'vrij, -e, αδασμολόγητος 
tomaat', v.(m.), -maten, ντομάτα, ή 
10ma'tenpuree, ν" μπελτές, ό 

tom'bola. αι., -'S, λαχείο, τ6 ο τόμπο. 
λα, ή 

to'meloos, -!oze, &.χαλίνωτος 
Ιση, ν.(αι.), -nen, (νat) βαρέλι, τ6 Ο πι­
θάρι, τό Ο πίθος, ό ο κιούπι, τ6 Ο 

(1000 kg) τόνος, ό Ο (100000 gulden) 
έκατ6 χιλιάδες φιορίνια 

tondeu'se, ν., -5, κουρευτικη μηχανή, ή 

toneeI', ο., -neIen, σκηνή, ή Ο -~de~ 
cor, ο., -S, σκηvoγραφία, ή Ο --gezel~ 
schap, ο., -peη, συγκρότημα, τό Ο 

θίασος, δ ο μπουλοόκι, τό Ο --regie. 
ν., σκηνοθεσία, ή Ο --scbrίjver, m., 
-5, δραματογράφος, ό ο δροματο­

ποι6ς, ό ο δραματουργος, δ ο -­
speeIster, Υ" -5, θεατρίνα, ή Ο ηθο­
ποιος, ή 

IoneeI'spel, ο., -en, ύπόκριση, ή ο {ο­
neelspelen, διαδραματίζω Ο ύποκρί­
νομαl Ο --speIer, m., -5, ήθοποιός, ό 
ο ύποκριτής, ό ο θεατρίνος, ό ο -~ 

stuk, ο., -keη, δράμα, τό 
ιοΏεη, δείχνω 

tong, v.(m.), -en, γλώσσα, ή Ο --be­
sIag, ο., γάνα, ή Ο --riem, αι' ι γλωσ­
σοδέτης, ό ο --νθl, m., -len, Ιδίωμα, 
τ6 Ο διάλεκτος, ή 

tonijn', m., -en, τόνος, ό ο παλαμίδα, 

toga -tor80 

ή Ο (jonge -) μαγιάτικο, τ6 Ο (ge­
zouteη -) λακέρδα, ή 

to'nisch, -e, (versterkend) τονικός Ο δυ­
ναμωπκός 

ton'nenmaaI, ν.(αι.), χωρητικότητα, ή 
tooi, m., κόσμημα, τ6 Ο στόλισμα, τό 
Ο κόσμος, ό Ο στολή, ή Ο --εη, 

στολίζω ο κοσμώ Ο καλλωπίζω Ο 

έξωραίζω 
toom, m., tomen, καπίστρι, τό Ο χαλι­
νάρι, τό 

Ιοοη, m., tonen, τόνος, 6 ο halve-: 
ήμιτόνισ, τό ο μισός τόνος, ό Ο -~ 
bank, v.(m.), ~en, μπάγκος, ό Ο -­
beeId, ο., -en, πρότυπο, τό Ο υπόδειγ­
μα, τό ο μοντέλο, τό Ο --dicbter, 
m., -s, συνθέτης, ό Ο --gevend, -e, 
έπιβλητικός ο --Iadder, v.(m.), -S, 

κλίμακα, ή Ο σκάλα. ή ο --Ioos, 
-loze, άτονος Ο --zetten, μελοποιώ 

toom, m., όρΥή, ή ο θυμός, ό ο --ig, 
-e, όργισμένος Ο θυμωμένος 

toort5, ν.(αι.), -en, λαμπάδα, ή ο δαυ­
λός, δ Ο πυρσός, ό ο --drager. αι., 
~s, δαδούχος, δ ο λαμπαδηφόρος, ό 

Ι ιοοΜ, m., -eη, (heildronk) πρόποση, ή 
ΙΙ toost, αι., ~g, (brood) φρυγανιά, ή 
toos'ten. προπίνω 
Ιορ, m., -pen, κορυφή, ή Ο κορφή, ή 
topaas" m., -pazen, τοπάζι, τό 
topogra'fisch, "e, ΤΟΠΟΎραφικός 
top'pen, κορφολογω 
top'prestatie, ν., -s, δωτο, τό ο (sport) 
πρωτάθλημα, τό Ο έπίδοση, ή 

top'punt, ο .• -en, άκρότητα, ή Ο κατα­
κόρυφο, τό ο κορύφωση, ή ο κορφή, 

ή Ο κολοφώνας, δ 

tor, v.(m.), -ren, σκαραβαΙσς, δ 
to'ren, m., -s, πύργος, δ Ο (kerk--) 
καμπαναριό, τό ο κωδωνοστάσιο, τό 
Ο --Dat, αι., ~g, ουρανοξυστης, ό ο 
-·hoog, -hoge, πανύψηλος Ο --vaJk, 
m. en ν., -en, ξεφτέρι, τ6 

torpede'ren. τορπιλίζω 
Iorpe'do, v.(m.), -'5, τορπΙλα, ή Ο νάρ­
κη, ή Ο --boot, m. en ν., -boten, τορ­
πιλοβόλο, τ6 Ο τορπιλικό, τό 

tor'so, αι., -'5, κορμός, ό ο κορμ{, τό 



tortelduif - ΙΓθΡ 

tor'teIduif, ν.(Μ.), -duiven, δεκοχτού­
ρα, ή Ο τρυγόνι, τό 

101, VZ., ίσαμε Ο έως ο (δς ο μtχpι 

Ι totaal'. ~tale, όλικός ο συνολικός ο 
πλήρης Ο (bw.) διόλου Ο καθόλου Ο 
εντελ&ς 

11 totaal, ο" -talen, δθροισμα, τό Ο 
πρόσθεση,ή Οσούμα,n 

totalltair', "ε, όλοκληρωτικός 
totalitaris'ιne, ο., όλοκληρωτισμός, ό 

ΙΟΙλΙίιείι" ν., σύνολο, τό 
totdat, vw .• έως ο ώς 
to'tem, m. , -S, τοτέμ, τό 

tournee', ν" -$, περιοδε{α, ή 
touw, ο., -εΩ, καλώδιο, τό Ο σκοινί, τό 
Ο (I1oofdtouw) ξάρτι, τό ο (dun -) 
σπάγκος, 6 Ο --draaier, Μ., -5, σκοι· 
νάς, ό ο σκουνοποιός, ό Ο --trek­
ken, ο" διελκυστίνδα, iι 

ΙσΎεΠΙΙλΓ. Μ., -5, -naren, μάγος, 6 Ο 
άγύρτης, ό 

to'verboek, ο., -en, σOλωμOVΙKή, ή ο 
ΙονεΓεπ, μαγεύω Ο κάνω μάγια Ο -­
heks, ν" -en, μάγισσα, ή Ο μάντισσα, 
ή Ο -~ij, ν_, -erι, μαγεία, ή ο μάγια, 

τά ο μαγγανεία, ή Ο -.kunst, ν_, -en, 
γοητεία, 1'j Ο μαγεία, ή Ο γητειά, 1'! ο 
-·middelen, mv_, μάγια, τά ο μα· 
γεία. ή 

toxίcologle', ν_, τοξικολογία, ή 

tnιag, trage, νωθρός ο βραδυκίνητος ο 
(bw_) σιγά Ο άργά Ο --heid, ν_, 

βραδύτητα, ή ο άργοπορία, ή 
Ι traan, rn. en ν_, tranen, δάκρυ, τό 
II traan, m_, (viso1ie) ΙΧθυέλαιο, τό ο 
ψαρόλαδο, τό 

traan'gas, ο., δακρυγόνο, τ6 
trach'ten, προσπαθώ ο δοκιμάζω ο 
προβάρω 

trac'tor, m_, -en, -5, τρακτέρ, τό Ο έλ­

κυστήρας,δ [ή 

tradi'tie, ν_, -5, θρύλος, ό ο παράδοση, 

tradltioneel', -nele. πατροπαράδοτος Ο 
πάτριος 

trage'die, ν_, ·5, -dien, τραγωδία, ή 
tragiek', ν., τραγικότητα, ή 
tra'glkome'dle, ν_, -S, ίλαΡΟτΡαγωδία, ή 

tra'gisch, ·e, τραγικός 
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trai'nen, άσκω Ο γυμνάζω Ο προπονώ 
trai'ner, ffi_, -5, προγυμναστής, ό ο 

προπονητης, ό 

traίΌίng, ν_, προπόνηση, ή Ο προ­

άσκηση, ή Ο προγύμναση, ή Ο --5-
pak, 0_, -ken, φόρμα, ή 

traktaat'. ο., -taten, διατριβη, ή 
trakta'tie, ν., ·S, φίλεμα, τ6 Ο κέρα­
σμα, τό ο τρατάρισμα, τό 

trakte'ren, κερνώ Ο φιλεύω Ο τρατάρω 
tra'lievenster, ο., -5, διχτυωτό, τό Ο 
καφάσι, τό 

tra'lίewerk, ο., κάγκελο, τό Ο φρά­

χτης, ό Ο κιγκλίδωμα, τό Ο γρίλια. ή 
Ο σκάρα, ή 

tram, m" -S, -men, τράμ, τό Ο τροχιό­
δρομος, δ ο -·bestuurder, m_, -S, 

τραμπαγιέρης, ό ο ~-conducteur, 

rn., ·5, εισπράχτορας, δ Ο --hui5je, 
ο., -5, σκοπιά, ή Ο ~-kaartje, ο., -5, 
εισιτήριο. τό Ο --lijn, v_(m_), -en, 
τροχιόδρομος, ό 

tra'nen, δακρύζω ο χυνω δάκρυα 
traos'actie. V., -8, δοσοληψία, ή ο συ­
ναλλαγή,ή 

transatlao'tisch, -e, 6περωκεάνιος 
transcendent', -e, υπερκόσμιος 
transforma'tor, m" -en, -S, μετασχημα­

τιστής, ό 

transforme'ren, μεταμορφώνω 
rransfusie, ν_. ·5, μετάγγιση, ή 

transi'tohandeI, m_, διαμετακόμιση, ή 
tran5parant', 0_. -en, στόρισμα, τό C 
διαφάνεια, ή 

tranSΡiraΊie, ν" -S, ίδρωμα, τό ο δια­
πνοή, ή 

transplante'ren, μεταμοσχεύω 
IrIIn.splanta'tίe. ν_, -5, μεταμόσχευση, 1'j 
Ο έκτοπισμ6ς, ό 

transport'. 0_, -en, μεταγωγή, ή Ο -­
band, ffi_, -cn, μεταφορέας, δ ο -·e· 
ren, μεταφέρω ο κουβαλώ Ο 

μεταβιβάζω ο --middeJ, ο., -en, με­
ταγωγικό, τό ο --vliegtuig, ο., -en, 
άεροπλάνο μεταγωγικό, τ6 

Transsibc'risch, -e. όπερσιβηρικ6ς 
(rap, m., -pen, σκάλα, 1'1 Ο κλίμακα, ή 
ο (5tamp) κλοτσιά, ή Ο λάκτισμα, τ6 
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[J Irappen νaπ vergelijking, mv.: πα­
ραθετικά, τα 

Irape'zlum. ο., -5, -zia. τραπέζιο, τ6 
trnp'leuning, ν., -en, χειρολαβή, ή 
(τορ'ρεΙεη, τσαλαπατώ ο ποδοπατω 
trap'pen, κλοτσώ G λακτίζω (τό 

arap'porIaal, ο" -ta!en. κεφαλόσκαλο, 
lrave5tie" ν" -en. μεταμφίεση, ή C 
μασκάρεμα, τό 

trawant', m" -en, δορυφόρος, δ 
treCh'ter, m., -5, χωνί, τό 
Ired. m,. -en, πάτημα, τό 
tre'de, v.(m.), -π, βαθμίδα. ή Ο σκαλί, 
τό Ο κλιμάκιο, τό Ο σκαλοπάτι, τό 

treeft, v,(m.), -en, πυροστάτης, ό ο πυ-
ροστιά, ή ο σιδεροστιά, ή ο τρίπο­

δω:;, ό 
tref'fen, (aantreffen) λαχαίνω Ο συμ­
βαίνω G (verwonden) χτυπω 

tref·woord. ο" .en, λημμα, τό 
trefze'ker, -e, εόθύβολος ο εύστοχος Ο 

--heid. Υ., ευθυβολία, ή Ο ευστοχία, 
ή 

ιτείη, m., -en, σιδηρόδρομος, ό Ο άμα­
ξοστοιχία, ή ο τρένο, τό Ο συρμός, ό 

Ο (leger--) όρχος, 6 Ο -bestuurder, 
m., -5, μηχανοδηγός, ό 

treiterij', ν., -en, βασανισμός, 6 
Ι trek, m., -ken, (ruk) τράβηγμα., τό ο 
έλξη, ή Ο (kaartspeI) χαρτωσιά, ή Ο 
μπάζα, ή Ο (penne--) κοντυλιά, ή Ο 
(karakter--) χαρακτηριστικό, τό ο 
(luchtstroom) ρεύμα του άέρα, τό C 
(sIok, haal) ρουφηξιά, ή (] (reis) 
πορεία, ή Ο μετάβαση, ή 

Il trek, m., (verIangen, !ust) όρεξη, ή Ο 
κέφι, '[ό Ο Ύούστο, τό (] έφεση, ή Ο in 
- Ζί}π: &lμαι περιζήτητος Ο περιμά­

χητος 

trek'dier, ο., -en, ύποζύγιο, τό (] trek­
ken, έλκω Ο έλKUω Ο τραβ& C 
σέρνω (] (Ianden -) ξεδοντιάζω ο 
--ker, m., -3, έλκυστηρας, δ ο (ν. 

geweer) σκανδάλη, ή C (rciziger) έκ­
δρομέας, ό ίJ -~king, -en, τράβηγμα, 
τό [] (ν. Ioterij) εKKύβΕUση, ή Ο 
κλήρωση, ή C (ίη arm, been) σπα­
σμός, ό 

trapezium - triomfereu 

trek'knιcht, v.(m.), -en. ελκυστική δύ­
ναμη, ή Ο trekpIeisIer. v.(m.), -5, 
εκδόριο. τό ο (fig.) ελξη, ή (] 
γοητεία, ή Ο --vogel, m., -s, μεταβα­
τικό πουλί, τό Ο άποδημητικό. τό 

tre'ma, Ο., -'s, διαλυτικά, τά 
treu'ren, θλίβομαι Ο λυπουμαι (] πι· 

κραίνομαl 

treu'rig, -e, λυπηρός Ο δuσάρεστος ο 
στυγνός ο σκυθρωπός 

treur'lied, ο., -eren, θρηνωδία, ή ο 
Ireurmars, m. en ν., -en, πένθιμο έμ­
βατήριο, τό Ο --spel, ο., -en, τραγω­
δία, ή ο __ wilg, m., -en, λυγαριά, ή 
Ο --zang, m" -cn, κοπετός, ό (] 
κομμός, ό ο θρήνος, ό Ο μοιρολόγι, 
,6 

treu'zeJen, (taJmen) αργοπορω ο (kiun­
gelen) KαKOδOυλείJω 

trian'geI. m., -5, σήμαντρο, τό Ο τρίγω· 
νο, τό 

tribunaaI', ο., -na[en, δικαστήριο, τό 
tribu'ne, v.(m.), .$, (spreekgestoelte) 
βήμα, τό Ο (plaats νΟΟΓ toeschouwcrs) 
έξέδρα, ή ο θεωρείο, τό 

tήe'ren, διαλέγω ο ξεχωρίζω 
triest, -e, θλιβερός Ο λυπηρός 
trik'trak, ο., τάβλι, τό ο --5peler, m., 

-s, ταβλαδόρος, ό 
Ιήl'Ιεη, δονώ (] (ταρα)ιωυνάω ο τρα­
ντάζω Ο σείω (] κραδαίνω 

triI'ler, m., -s, (muz.) τρίλια, ή C τεΡέ­
τισμα, τό 

tril'Iing, ν., -en, δόνηση, ή Ο κραδα­
σμός, ό Ο τράνταγμα, τό (] παλμός, 
6 

trilogie'. ν., ..en, τριλογία, ή 
trimes'ter, ο., -s, τρίμηνο, τό Ο τριμη­
νία, Τι 

trim'men, (turnen) αυtοεξασκουμαι Ο 
γυμνάζομαι 

Ιή'ο, ο., -'s, τριφωνία, ή Ο τρίο, τό 
.τίοωΙ', m., -en, θρίαμβος, ό (] νίκη, ή 
Ο --anteIijk, -e, θριαμβευτικός ο 

-a(or, m" -5, -en, θριαμβευτής, ό (] 
Υικητης, ό Ο --boog, m., -bogen, 
θριαμβευτική αψίδα, ή (] --ererι, 

θριαμβεύω Ο κατισχυω 



trip-tube 

Ιτίρ, m" -s, έκδρομή, ή 
triptiek" ο" -en, τρίπτυχο, τό 
triumviraat', ο,. -raten. τριανδρία, ή 
ΙτίνίηlίΙείt', ν., -en, έκ:χΟΟαϊσμός, δ 
(ΓQch(n)e'us, trochee', m., -~η, τρο­

χαίος, δ 

troe'beI, -e, θαμπός ο θολός Ο θολω­
μένος Ο μουντός 

troe'bden, mv" δΠ.1.τάραξη, Ί'ι ο ταρα­
χή, ή 

troef'kaart, v.(m.), -en, κόζι, τό Ο 

άτού, τό Ο troe/ uί'SΡefen: παρουσιά­
ζω τά κ:όζια μου 

Ιτοερ, m., -en, (personen) στ{φος, τό ο 
μπουλούκι. τό ο (janboel) άνακάτω.­
μα ο σύγχυση, ή Ο μπέρδεμα, τό 

troe'penmacht, v.(m.), -en, στρατιωτι-
κή δύναμη, ή Ο στρατός, δ 

troe'pentransport, ο., -en, μεταφορά 

στρατευμάτων, ή Ο --schip, ο., 
-schepen, όπλιταγωγό, τό 

troe'teIkind, ο., -eren, χαϊδεμένο παιδΙ, 
τό Ο μαμόθρεφτο παιδί, τό 

troe'teInaam, αι' ι -namen, χαϊδευτικό 
δνομα, τό 

trofee', ν., -en, τρόπαιο, τό 
trof'fel, m., -5, μυστρί, τό 

trog, m., -gen, σκάφη, ή C σκαφίδι, τό 
Trojaans', -e, τρωικός 
ΙΓοIΊεΥ, αι., -$, τρόλε'ί, τό 

trom, v.(m.), -men, τούμπανο, τό Ο 
τόμπανο, τό 

Irombo'ne, ν.(αι.), -S, τρομπόνι, τό 

trombo'se, ν., θρόμβωση, ή 
trom'geroffel, ο., τυμπανισμός, ό Ο 

τυμπανοκρουσία, ή 

trom'mel, v.(m.), -5, τύμπανο, τό Ο 

νταοόλι, τό ο ταμποϋρλο, τό ο -­
aar t αι., ~s, τυμπανιστής, δ Ο τυμπα­

νοκρουστής, δ ο --en, τυμπανίζω Ο 
τουμπανίζω 

ΙΓΟαιρ, ν.(αι.), ·en, προβοσκίδα, ή 
trompe(', ν.(αι.), -ten, σάλπιγγα, ή Ο 

-·signaal, Ο., -nalen. σάλπισμα. τό Ο 
--ter, m., -5, σαλπιγκτής, ό 

tronk. m., -en, οτέλεχος, δ 
Ιτοοπ, m., tronen, θρόνος, δ Ο --ορ­

volger, αι., '5, διάδοχος, ό ο --rede, 
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v.(m.), -s, βασιλικός λόγος, ό Ο 

λόγος τοϋ θρόνου, ό ο -..saf5tand, 
m., έκθρόνιση, ή Ο -..sbestijging, ν., 
ένθρόνιση, ή Ο ένθρονισμός, δ 

(roos(, m., παραμυθία, Τι ο παρηγοριά, 
Τι ο --εη, παρηγορώ Ο παραμυθό:Ί Ο 

-~νol, -Ιε, παραμυθητικός Ο παρη­

γορηστικός ίJ συμπονετικός 

tropee', ν., -en, τρόπαιο, τό 
ιτο'ρεη, αιν" τροτωω( κύκλοι, οί Ο 

τροπικές χωΡες, οΙ 

tros, m., ·sen, (druiven-) τσαμπί, τό ο 
-.je. ο .• -5, τούφα, ή Ο δέσμη, ή 

Ι trots, m., περηφάνια, ή C πείσμα, τό 
Ο γινάτι, τό 

ΙΙ trots, ·e, όπερήφανΟζ ο περήφανος 
Ο άκατάδεΧΤΟζ Ο -·zijn: περηφα­
νεύομαι ο καμαρώνω 

trotse'ren, άντιμετωπίζω 
ΙΓΟltοΙτ', ο., -5, πεζοδρόμlΟ, τό 
troubadour', m., -5, τρουβαδούΡΟζ, δ Ο 
ραψωδός, δ 

Ι trouw, v.(m.), πίστη, ή 
ΙΙ Irouw. -e, πιστός 
trouw'akte, v.(m.), -5, -Ω, προικοσύμ­
φωνο, τό Ο trouwboekje t ο., -5, ψυχο­

χάρτι, τό ο --eI005heid, ν. ι άπιστία, 
ή 

trou'wen, παντρεύομαι Ο στεφανώνο­
μα< 

trou'wens, bw" έξάλλου Ο άλλωστε 

trouwhar'tίg, ·e, είλικρινής Ο άπρο­
σποίητοι; Ο ντόμπρος Ο trouwplech­
tigheid, ν. ι -heden, γαμήλια τελετή, ή 
ο --ring, m., -en, βέρα, ή Ο γαμήλιο 
δαχτυλίδι, τό 

(ΤΒς, truuk, m., '5, τερτ(πι, τ6 [) κατερ­
γαριά, ή Ο τέχνασμα, τό Ο κόλπο, τό 

truck', m., -5, φορτηγό, τό ο βαγόνι, τό 

ιηιΙ'ΙεΙ. ν.{αι.), ·s, Μνο, τό 
ιτοί, ν.(αι.), -en, πλεχτό, τό Ο πουλό­
βερ, τό Ο μπλούζα, ή 

trust, m., -S, τράστ, τό Ο --schap, ο" 
κηδεμονία, ή 

Iruweel' ι Ο., -welen, μυστρί, τ6 
Isaar, ffi., tsaren, τσάρος, δ 
tu'be, v.(m.), -5, -η, σωληνάριο, τό Ο 

σωλήνας, δ 
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tuberculeus' ι -Ieuze, φθισικός Ο μαρα­
ζιάρης ο φυματικός ο χτικιάρης 

tuberculo'se, ν" φθίση, ή Ο μαράζι, τό 
ο φυματ{ωση, ή Ο χτικιό, τό 

tucht, v.(m.), πειθαρχία, ή ο --eIOQs. 
-lOZC, άπειθάρχηΤΟζ ο άνυπόταΧΤΟζ 
ο --huis, Ο., -huizen, εΙρκτή, ή Ο φυ­
λακή, ή Ο --iging. ν" -en, τιμωρία, ή 
Ο nOtYή, ή Ο κολασμός, ό Ο --vol, 
-[e, πειθαρχικός 

tuf'steen, ο. en m. , πωρόλιθος, ό Ο 
πουρί, τό 

tuig, ο., -en, (ν. boot) lipμzva, τά Ο 
ξάρτια, τά C {gespuis} σκυλολόι, τό 
Ο συρφετός, ό 

Ιοί!, m. , -en, άνθοδέσμη, ή Ο μπουκέ­
το, τό 

tui'meling, ν" -en, τσόμπα, ή Ο κατα­
τραKtΊλlσμα, τό 

ιοΙη. m., -en, περιβόλι, τό ο κηπος, δ 
ο μπαξές, ό Ο (bIoemen-) άVΘόKη­
πος, δ Ο --boon, ν.(αι.), -bonen, 
κουκί, τό Ο --bouw, αι' ι λαχανοκο­
μία, ή Ο κηπουρική, ή Ο -..tJer, m., 
~s, λαχανοκόμος, ό ο --gewas, ο., 
-sen, κηπευτικά προϊόντα, τά 

tuin'huisje, ο., -5, δράνα, ή ο κλημα-

ταριά, ή Ο πεΡΥΟl\λιά, ή [] Iuinier. m., 
-5, κηπουρός, 6 Ο περιβολάρης, ό ο 
--muur, m" ·muren, αυλόγυρος, 6 

ιυl1, v.(m.), στόμω, τό Ο τρύπα, ή Ο 
έκροή, ή ο --en, σφυρίζω 

tuI'band. m., -εη, σαρίκι, τ6 
(υΊε, v.(m.), τούλι, τ6 
ιυlρ, v.(m.), -en, τουλίπα, ή 
(u'mor, m" -en, -S, δtόγKωση, ή ο σάρ­

κωμα, τό 
IumuIt', ο., ανακατωσουρα, ή Ο 

άντάρα, fι C θόριιβος, 6 ο ταραχή, ή 
tu'nica. ν" -'5, tunlek, ν., ·en, χιτώνας, 

6 
ΙοηΌεΙ, m" -$, σήραγγα, ή Ο τουνέλι, 

turbi'ne, ν" -5, στρόβιλος, ό 

Iurf. ω., turven, τύρφη, ή 
Turk, m., -en, τουρκος, ό 
1urkools', m., -kooizen, γαλαζόπετρα. 
ή Ο περουζές, ό 

Ιυ berculeus - tweeklank 

Turks, -e, τουρκικός Ο - bad, ο,: 

έφιδρωτικό λουτρό, τό Ο --ε, ν., -n, 
Τουρκάλα, ή Ο χανούμισσα, ή 

ιυι'ηεπ, γυμνάζομαι Ο κάνω Υuμναστι· 

κη 

turn-, zie gymnastiek. 
Ius'sen, νΖ., άνάμεσα Ο (άνα)μεταξύ 
tussenbei'de, bw., ένίοτε ο πότε πότε 
Ο καμιά φορά ο - komen: έπεμβαί-
ναι rJ παρεμβαίνω Ο μεσολαβώ 

tus'seudek, ο., -ken, μεσαίο κατάστρω­
μα, τό Ο Iussenkomst, ν" -en, μεσι­
τεία, ή Ο μεσολάβηση, ή Ο επέμβα­
ση, ή Ο --Ianding, Υ., -en, ενδιάμε­
σο, τό Ο ένδιάμεση προσγείωση, ή Ο 

--Jiggend, -e, (έν)διάμεσος ο μεσια­
νός 

tus'senmul.lr, m., -muren, μεσοτοιχ{α, ιΊ 
Ο μεσότοιχος, ό Ο χώρισμα, τό Ο 
tussenpersoon, m., -sonen, μεσίτης, ό 
ο μεσολαβητής, ό Ο --pOOS, v.(m.), 
-pozen, διάλειμμα, τό Ο -.rulmte, ν" 
-n, -5, διάστιχο, .6 C ένδιάμεσο, τ6 Q 

διάστημα, τ6 

tl.ls'senschoI, ο., -Ien, διάφραγμα, τό ~ 
διαχώρισμα, τό ο tussentijd, m., -en, 
διάστημα, τ6 Ο ένδιάμεσο, τό ο 
άπόσταση, ή ο --tIjds, -e, μεσοχρΟ­
V1άτικος C --werρsel. ο" -s, επιφώ­
νημα, τό 

(utoyc'ren, μιλω στόν ένικό 
twaaJf'de, ο" -n, δωδεκατημόριο, τό π 

twaaJfjarig, -e, δωδεκάχρονος Ο ~­
vingcrige darm, αι., δωδεκαδάχτυλο, 
,ό 

twee'daags, -e. διήμερος Ο tweede· 
hands, -e, μεταχειρισμένος [1 φθαρμέ­

νος Ο --dejaars, δευτεροετήζ Ο -­
dekker, m., -5, διπλάνο, τ6 Ο --delig. 
-e, διμερής Ο δίτομος Ο --derangs, 
δευτεροβάθμlΟζ C --dracbI, v.(m.), 
διχόνοια, ή Ο διάσταση, ή ο φιλονι­

κία, ή 
twee'gevecht, ο., ~Ω, μονομαχία, ή Ο 

tweebandig, -e, ζερβόδεξος C --boc· 
νίι, -e, δίχηλος Ο --hoofdig, ~, 

δικέφαλος Ο --jarig, ·e, διετής ;:] 
δΙχρονος ο --kIank, m., -en, δίφθογ-



tweekleurig - uitbrander 

γος, ό ο δίψηφο, 1"6 Ο -.kleurίg, -c, 
δίχρωμος C --Ietιergrepig, -ε, δισύλ­
λαβος 

tweeΊίng, m., -en, δίδυμος, -η, -ο ο 

tweeIoop, m" .Iopen. δίκανο, τό 0-­
Iuik, ο .• -en, δίπτυχο, τ6 Ο --maan­
delijks, -e, δίμηνος ο --moIorig, -e, 
δικινητήριος Ο --sIachtig, -C, διγενής 
Ο έρμαφρόδιτος ο --snljdend, -e, 
δίκοπος ο δίστομος ο --soortig, -e, 
δίμορφος 

twee'span, ο., -ηεη, ζευγάρι, τ6 Ο twee­
sprong, αι' ι -εη, τρίστρατο, τ6 Ο 

σταυροδρόμι, τ6 Ο --stemmig, -e, δί­
φωνος Ο --strijd, m., διαφωνία, ή Li 
διχογνωμ{α, ή Ο --taktmotor, m. , 
-en, -S, δίχρονος κινητήρας, ό ο -. 
talig, -ε, δίγλωσσος c --taIigheid. ν. ι 
διγλωσσία, ή 

twee'voetig, -c, δίποδος ο rweevoudig, 
-ε, διπλός Ο διπλάσιος Ο --wielig, 
-e, δίκυκλος Ο δίτροχος Ο --zijdig, 
-e, δίπλευρος 

twij'fel, m., '5, άμφιβολία, ή C απορία, 

ο, vnw., εσύ [J εσένα ο έσείς:J εσάς 

οί, m., -en, κρεμμύδι, τό 
ui'er, m., -5, βυζί, τό Ο μαστός, ό C 
μαστάρι, τ6 (ή 

οll, m., -en, γλαύκα, ή Ο κουιωβάγια, 
uils'kulken, ο., -s, (domoor) παλαβός, 
δ ο άφρονας, ό 

οΙΙ, νΖ., bw., fξω (ξεφυσώ 

uίt'ademen, εκπνέω ο αποπνέω ο 
uit'ademing, ν., -en, εκπνοή, ή 
uit'balanceren, ίOOζιryιάζω ο Ισοσταθ­
μΙζω 

uit'barsten, (ξε)σπάζω C θραυω ο (νul­
kaan) κάνω έκρηξη ο (ziekte) εν­

σκήπτω Ο (ν. lachen) Ζίε uItproesten 
Ο (ίη tranen) αναλύομαι στά δάκρυα 
Ο (ϊη woede) εξάπτομαι ο οργίζομαι 

uit'batIng. ν., εκμετάλλευση, ή [νίζω 

uiI'bazuinen. διασαλπίζω Ο διατυμπα-

u 
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ή Ο --achtίg, -e, προβληματικός Ο 
δισταχτικός ο αναποφάσιστος ο -~ 

en, άμφιβάλλω [) διστάζω 
twίjg, ν.(αι.), -en, βέργα, ή Ο βίτσα, ή 

G κλαδί, τό Ο κλωνάρι, τό 
rwij'nen, γνέθω ο κλωθω 
twin'tigtaI, ο" -Ien, εικοσάδα, ή 
(wist, m., -en, εριδα, ή Ο φιλονικία, ή 
λογομαχία, ή Ο καβγάς, δ Ο -* 

ιιρρεΙ, αι., -5, μήλο της έριδας, τό ο 

-..en, διαπληκτίζομαι Ο φιλονικω Ο 
--ziek, -ε, εριστικός ο φιλόνικος 

tyfoon', m., -5, τυφώνας, δ [J λαίλαπα, 

ή 
ty'fus, αι., τύφος, δ 
ty'pe, ο., -n, -s, τύπος, ό 
ty'pen, δαχτυλογραφω 
ty'piscb, -e, τυπικός Ο χαρακτηριστι­
κός 

typist', m., -en, typiste, ν., "en, δαχτυ­
λογράφος. δ, ή 

rypografie', ν. ι τυπογραφία, ή 
typogra'fisch, -e, τuπογραφικός 
typologie', ν., τυπολογία, ή 

uit'beelden, (voorstellen) σχηματίζω C 
(5childeren) ζω'Υραφίζω ο (verιolken) 
παριστάνω Ο όποκρίνομαι 

uit'beelding, ν., -en, απεικόνιση, ή Ο 
παράσταση, ή 

uIt'benen, ξεκοκαλίζω 
uit'betalen, i'ιπoπληρώνω Ο uitbetaald 

WQrden: είσπράττω 
uit'blazen, (dovel1) σβήνω Ο (zich 0111-

spannen) ξεσκάζω Ο ψυχαγωγουμαι 
uίt'blίjνen, υστερω ο άργω ο χρονίζω 

uiI'bllnken. διαπρέπω C υπερέχω ο 

i'ιριστεt'ιω ο έξέχω 

uit'boeten, έκτΙνω 
uiI'boIIen, βλασταίνω [καυτηριάζω 
uit'branden, καίω Ο (een wonde -) 
uiI'brander, m., -5, επίπληξη, ή [] μά­
λωμα, τ6 Ο έπιτ!μηση, ή [] κατσάδα, 
ή 
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uit'breiden, έκτείνω Ο άπλώνω Ο τε· 
ντώνω Ο ξετυλίγω 

uit'breiding, ν" -en, έκτύλιξη, ή Ο έξά­
πλοοση, ή Ο ξετυλιγμα, ,ό 

uit'breken, (wegbreken) 6:ποοπ& Ο 

(fig.) ανάβω ο ένσκήπτω 
uit'broeden. έκκολάπτω ο ξεκλωσω Ο 
επωάζω {μαι 

uit'buiten, άπομύζω C έκμεταλλε60-

uit'buίting, ν" απoμUΖηση, ή Ο εκμε­
τάλλευση, ή Ο χαράτσι, τό 

uitbIIR'dig, -e, διαχυτικός Ο έκδηλωτι-
κός Ο ό,νοιχτόκαρδος 

ult'dagen. πεισματώνω ο έξερεθίζω Ο 
προκαλώ C --d. -c, προκλητικός Ο 
έρεθιστικός 

uit'daglng, ν" -εη, πρόκληση, ή 

uit'delen, διαμοιράζω 
uit'denken, έπινοω ο έφεuρίσκω c 
έξευρίσκω ο σκαρφίζομαι ο σκα­

ρώνω Ο σοφίζομαι 

ult'diepen, βαθαίνω ο βαθουλώνω Ο 
έμβαθύνω [έπιμη κύνω 

uit'dijen, μωφύνω Ο μακραίνω Ο 

uit'd.,en, (kleren -) βγάζω Ο (het Jicht 
-) σβήνω Ο (de radio -) κλεί(ν)ω 

ult'doven, κατασβήνω 
uit'dragen, εκφέρω ο μεταφέρω 
uit'drogen, στερε6ω ο στειρεύω 
uit'droging, Υ., στέρεμα, τό ο αποξή­
ρανση,ή 

uit'druipen, στραγγίζω 
uitdruk'kelijk, -e, ρητός ο κατηΥορη· 
ματικός Ο όρισμένος 

uit'drukken, εκφράζω ο εκθλίβω 
uit'drukking, ν., -en, εκφραση, ή [] 

--swijze, v.(m.), -Ω, φρασεολογία, τι 
uit'druppelen, κατασταλάζω ο λαγα­
ρίζω 

uit'dunnen, αραιώνω 
οίιεεη', bw., χωρισμένος C δ ένας από 
τόν άλλο C --drijven, διασκορπίζω 
Ο κατασπαταλ& Ο διαλύω ο -_ 
nemen, ξηλώνω ο --slaan, διασπώ C 
--zetten, εκθέτω ο ίστορώ ο διηΎοϋ­
μαι ο --zetting, ν., ·επ, έκθεση, ή C 
αφήγηση, ή ο έρμηνεία, ή 

uit'einde, ο., ·π, εσχατιά, Τι C άιφη, Τι 

uitbreideu - uitgeven 

Ο --lijk, -e, ακροτελεύτιος ο τελευ­
ταίος Ο τελικός 

ui'ten, έκδηλώνω c εξωτερικεύω ο 
φανερώνω Ο εκστομίζω ο προφέρω 

ulteraard'. bw., φυσικά ο αύτανόητα 
ο εννοείται! 

Ι ui'terlijk, -e, έξωστικός ο έξωτερικός 
ΙΙ ui'terJijk, ο., θεωρία, ή Ο παρου­

σιαστικό, τό 

uίΊerste. ο., -π, έπακρο, τό ο (dood) 
λοίσθια, τά Ο τελευταία, τά 

uit'fluiten, συρίζω Ο σφuρίζω 
uit'gaan, βΎαίνω 
uit'gaIlg, m., "en, έξοδος, ή Ο έβγα, τό 
Ο (grammaticaIe -) κατάληξη, ή Ο 
-~spnn(. ο., "en, ι'.tφετηρία, ή 

uit'gave, v.(m.), -n, (geld) κατανάλωση, 
ή Ο δαπάνη, ή C έξοδο, τό ο (boek) 
έκδοση, ή [J verbeterde επ bijgewerkIe 
-: βελτιωμένη καΙ συμπληρωμένη 

έκδοση. 

uiΙ'gebeend. -e, ψαχνός 
uiI'gebreid. -e, άπλωτός ίJ στρωτός 
uit'gehongerd, "e, πειναλέος Ο ψόφιος 
uiΙ'geleide, ο., ξεπροβόδισμα, τό ί] κα" 
τευόδωση, fι ο - doen; ξεπροβοδίζω 
ο ξεπροβοδώ Ο προπέμπω Ο κατευο­

δώνω 
uit'geJezen. διακεκριμένος ο ξεχωρι­
στός Ο έξοχος Ο εκλεχτός ο περιού· 

σιος 

uit'gemergeld, -ε, ψόφιος 
uit'geperst. -e, πατητός ο συμπιεσμέ­
νος Ο πατημένος 

uit'geput, "te, έξαντλημένος Ο άδύνα· 
μος Ο καταβλημένος 

uit'gesIapen, έξυπνος Ο ξυπνητός Ο 
ξύπνιος ο δόλιος Ο κατεργάρης 

uit'gesloten, heI is -: άποκλείεται 
uit'gesproken, ρητός Ο σαφής Ο όρι­
σμένος 

uit'gestrekt, -e, εύρυχωρος [) εκτεταμέ­
νος Ο εκτενής ο --heid, ν., ·heden, 
έκταση, ή Ο εύρύτητα, ή ο ευρυχω­

ρία, ή 

uit'geven, (geld) δαπανώ C ξοδεύω C 
καταναλώνω Ο (boek) εκδίδω ο 
τυπώνω 



uitgever - uitpIuizen 

οΙΙ'ιενετ, m., -5, εκδότης, 6 Ο βιβλιεκ­
δότης, ό Ο --ij, ν" -en, εκδοτικός 
ο!κος,6 

uit'gewekede, m,. ·π, μετανάατης, ό Ο 
ξενιτεμένος, ό Ο άπόδημος, δ ο 

μέτοικος, 6 
uit'gezonderd, bw., άπέξαι άπό ... ο 
εκτός άπό ο πλήν ο έξόν 

uit'gili!tI;!Q, έκχ(ιν(,ίΙ Ο ξεχίινι:ο 
uiI'glijden. (ξε)γλιστρω ο παραπατω Ο 
στραβοπατώ 

uII'graven, εκχωματώνω ο ξεχωματώ­
ναι ο εκσκάπτω ο έξορύσσω 

uit'graving, ν,ι -en, εκσκαφή, ή Ο 

εκχωμάτωση, Ί'ι 

uiI'groeien, ψωμώνω ο μεστώνω 
uit'halen, βΎάζω 
uit'heems, -e, ξενικός Ο εξωτικός 
uit'hoek. αι. ι -en, κατατόπι, τό 
uit'hollen, βαθουλώνω ο κουφώνω ο 
κοιλαίνω 

uit'houden, άνέχομαι ο άντέχω Ο 

υποφέρω 

uίt'hοudίngsνermοgen, ο., εμμονή, ή Ο 
σταθερότητα, ή Ο καρτερΙα, ή 

uiI'huwelijken. παντρεύω Ο νυμφεύω 
ui'ting, ν" -en, εκδηλωση, ή Ο φανέρω­
μα, τό C εμφάνιση, ή ο έξωτεΡ{KεIJ­
ση, ή 

uit'jouwen, κατεξευτελίζω Ο σκυλο· 

βρίζω 

uit'kerIng, ν" -en, επίδομα, τό Ο παρο­
χή, ή 

uit'kiezen, εκλέγω ο (ξε)διαλtγω ο 
ξεχωρίζω 

ult'kijken, θεωρώ Ο παρατηρώ Ο βλέ­
πω Ο άγναντεύω 

uit'kijkpost, m" -en. παρατηρητηριο. 
τό Ο ξάγναντο, τό 

uit'komen. (ιε voorschijn) βγαίνω ο πα· 
ρουσιάζομαι Ο εμφανίζομαι ο άπο* 

τελώ ο (aJs resuItaat) συμπεραίνω Ο 
προκυπτω 

uit'komst, ν" -en, εξοδος, 1'ι C έκβαση, 
ή Ο άποτέλεσμα, τό Ο (wisk,) εξαγό­
μενο, τό 

uίtΊaatkΙeΡ, ν.(m,), -pen, δικλίδα, ή Ο 
έξάτμιση,1'ι 
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uit'Iacben, γελοιοποιώ ο κοροϊδεύω Ο 
περιγελώ ο χλευάζω 

uΙtΊaten, άφήνω νά βγεί Ο (weglaten) 
παραλείπω ο Ζίch -: εκφράζομαι ο 
ΖίΙ! Qok uitgeIeide 

uil'Ieg, m" εξήγηση, ή Ο έκθεση, ή Ο 
έρμηνεία, ή Ο δικαιολογία, ή Ο -~ 

gen, εξηγώ ο έρμηνεύω Ο άποσαφη· 
ν{ζω 

uίtΊenen, τοκίζω Ο δανείζω 

uit'Ievetίng, Υ., -en, έκδοση, ή 
ultΊeΖen, άποδιαβάζω 
uίtΊοkken, προκαλώ Ο προξενώ 

οίΙ'lοορ, αι., έκροή, ή 
οίΙΊορεη, (eindigen) καταλήγω ο τε­

λειώνω Ο (naar bUΊten gaan) βγαίνω Ο 
πηγαίνω έξω ο (υίινΙ0είεη) έκβάλλω 

ο (uitbotten) βλασταίνω Ο φυτρώνω 
υίΙΊονεπ, επικηρύσσω 

uίtΊοvΙng, ν" επικήρυξη, ή 
uίtΊuchten, έξαερίζω 

uit'maken. (wegmaken) σβήνω Ο έξα· 
λείψω Ο (verbreken) άκυρώνω Ο 
(samen vormen) άποτελω ο (besJίssen) 
άποφασίζω ο (uiιschelden) εξυβρίζω 

ο dat maakt niets uίt: δέν πειράζει 
uit'mergeleu, σαψαλιάζω Ο συντρίβω 
uit'meten, καταμετρώ 
uit'monden, εκβάλλω 
ui('munten, ξεχωρίζω Ο προέχω ο 

-.d, ·e, διακεκριμένος ο εκλεχτός 
ο ξεχωριστός Ο διαλεχτός ο έξαίρε­

τος Ο -·dheid. ν., έξοχότητα, ή 
uit'nodigen, (προσ)καλω Ο όνοματίζω 
uίt'nodiging, ν" -en, κάλεσμα, τό Ο 
πρόσκληση, Τι Ο --sbrief, αι., ·brie-
ven, προσκλητήριο, τό 

uit'oefenen, έξασκώ ο έπαγγέλλομαι 
ο μετέρχομαι 

uit'oerening, ν" έξάσκηση, ή ο εκ­
πλήρωση, ή ο εκτέλεση, ή ο πραγ· 

ματoπoίηCΙΗ, "ή 

ult'persen. εκθλίβω ο ξεζουμίζω ο 
στύβω Ο ζουπώ Ο πΊέζω 

uIt'persing. ν_, fκθλιψη, ή Ο στυψιμο, 

τό ο ζουλισμα, τό 

οίΙ'ρΙοίΖεη, τεχνολογώ Ο λεπτολογώ ο 
φιλολσγω ο ξεψαχνίζω 
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uiI'proesten, ξεκαρδlζομαι Ο σπάζω 

στά γέλια [J καγχάζω 
uiI'putten, εξαντλώ ο εξασθενίζω ο 
κουράζω 

uit'putting, v., έξάντληση, ή ο ξόδεμα, 
τό Ο έξασθένιση, ή Ο βαλάντωμα, τό 

υίΙ'ΤΗίεΙεη, ξεφτώ Ο ξεφτίζω 

uit'reίking, ν., -cn, απονομή, ή 
IIiI'rekken. μακραίνω Ο επιμηκύνω 
uit'rekking, ν., -en, προεκβολή, ή Ο 
προέκταση,ή Ο προεξοχή, ή 

uit'richten, φτιάνω Ο άσχολουμαι 
υίι'τοείεη, εξοντώνω ο έξoλoθρε(iω Ο 

άφανίζω Ο ξεκληρίζω 
uit'roeiing, ν. , εξόντωση, ή ο έξολό­
θρευση, ή Ο ξερίζωμα, τό 

uit'roep, m., -cn, επιφώνημα, τό ο 
κραυΎΤ!, ή Ο άναφώνηση, ή Ο ξεφω­

νητό, τό ο --en, άναφωνδ) Ο 
κραυγάζω Ο ξεφωνίζω Ο --Ongs)te-­
ken, ο" -5, έπιφωνηματικό, τό Ο θαυ­

μαστικό, τό 

uit'rusten, ξεκουράζομαι Ο άναπα60-
μα; Ο ξαποσταίνω Ο χουζουρεύω Ο 
(lang -) (ξερο)σταλιάζω 

uit'rusting, ν., -en, (gereedschap) Τ(lκί~ 
μι, τό ο (ν. sοldaat)έξάρτυση, ή 

uit'scbakelen, άπομακρύνω ο άπο­

κλείω 
uit'scbelden, βρίζω 
uit'scbot, ο., -ten, υπόκοσμος, ό 
uit'sIag. m., ·en, άποτέλεσμα, τό 
uit'sIuiIen, παραμερίζω ο παραγκων(­
ζω ο -~d, -ε, ι':ιποκλειστικός 

uiI'sJuJIing, ν., -en, άποκ:λεισμός, ό Ο 
άπόταξη, ή 

uit'snljding, ν., -en, έκτομή, ή 
uit'spnnnen, (paarden -) ξεζεύω 
uit'spansel, ο., διάστημα, τό 
uit'spιιren, άποταμιεύω 
uit·~patting. ν., ~εη. κατάχρηση, fι ο 
άσωτος βιός, ό 

UiI'spoeIen, ξεβγάζω Ο ξεπλένω Ο άπο­
πλύνω 

uit'spraak, v.{m.), ~spraken. (het ujtspre~ 
ken) προφορά, ή Ο ~Kφραση, ή Ο 
(mening) γνωμοδότηση, ή ο γνωμά· 
τευση, ή Ο (vonnjs) έκδίκαση, fι Ο 

uitproesten - uitvallen 

άπ6φαση, ή ο έτυμηγορία, ή 
uit'spreiden, άπλώνω Ο ξαπλώνω ο 
τανύζω Ο τεντώνω 

uit'spreken, έκστομίζω ο έκφράζω ο 
εκφέρω ο έκφων& Ο ΠPQφέρω Ο 

(zich -) γνωματεύω ο γνωμοδοτώ 
uit'sprong, m., ~εη, προεξοχή, ή 
uit'stallen, έκθέτω 
uit'sIalnιam, ο., -ramen, προθήκη, ή Ο 
μόστρα, fι ο βιτρΙνα, ή 

uit'stap, m., -pen, έκδρομή, ή ο βόλτα, 
ή Ο σεριάνι, τό ο περ{πατος, ό Ο -­
ρεη, κατεβαίνω 

uit'sIeeksel, ο., -S, προεξοχή, ή Ο προ­
έκταση, ή 

uit'steken, έξέχω Ο προεξέχω Ο όπερέ~ 
χω Ο --d, -e, έξαιρετικός ο εκτα­
κτος Ο ύπέροχος 

uit'steI. ο., άναβολή, ή Ο δικαιοστά­
σιο, τό Ο (verIenging) παράσταση, ή 
ο (- van betaling) χρεοστάσιο, τό Ο 
--Ιεη, άναβάλλω Ο βραδύνω ο 

παρατείνω 

uίt'sterven, ξεκληρ(ζομαl 

uir'storten, χύνω 
ui1'stoten, έξωθώ 
uit'stotlng, ν,. άπόιφουση, ή Ο έξώθη­
ση,ή 

uit'stnιren. άκτινοβολω 
uit'straling, ν., -en, άκτινοβολία, 1'1 
uit'strekken, έκτείνω Ο τεντώνω ο 
τανιίζω Ο (gaan Jiggen) ξαπλώνομαι ο 
πλαγιάζω 

uit'strooien, διασπείρω ο διασκορπίζω 
ο διαχύνω 

uitΊering, ν., μαράζι, τ6 ο μαρασμός, 

ό ο φθίση, ή 
ult'tredend, -e, τέως Ο - minίsler, m.: 
ό τέως ύπουργός 

ult'frekken, βγάζω Ο άποσύρω ο έξά­
γοο Ο (kIeren -)γδύνω ο (kousen-) 
ξεκαλτσώνω ο (spίjkers) ξεκαρφώνω 

ult'treksel, ο., -S, άπόσπασμα, τό 
nit'vaιιrdigen. νομοθετώ Ο θεσπίζω Ο 
καθιερώνω 

uit'vaart, v.(m.), -en, εκφορά, ή ο κη­
δεία, ή Ο ξόδι, τό 

uίtΎaUen, ξεπέφτω 



uitverkiezing - universee! 

ult'verkiezing, ν., εκλογή, ή 
uit'verkoop, m. , ξέκαμα, τό ο (ge­

dwangen -) έκπο(ηση, ή ο ξεπούλη­
μα, τό Ο (koopjes) εκπτώσεις, οΙ, ν. 

uiI'verkopen, έκποιω ο ξεπουλώ ο ξε-
κάνω 

uit'verkoren. εκλεΚΤός ο διαλεχτός ο 
έξωρετικ6ς Ο διακεκριμένος 

ult'vinden, εφευρίσκω 
ult'vinder, m" -5, εφευρέτης, ό 
uίΙ'νlnding, ν. , -en.. εξεύρεση, ή Ο ευ­
ρεση,1'Ι ο εύρημα, τό 

ult'vIoeJlng, ν" εκροή, ή 
uit'vloeisel, ο., -5, -en, απόρροια, ή ο 

(gevolg) επακολούθημα, τό 
uit'vluchI, v.(m.), -en, πρόσχημα, τό [J 

έκφυγή, ή Ο κλωθο-γύρισμα, τό Ο 

στριφογύρισμα, τό Ο ύπεκφυγή, fι 

υΙΙ'νοεΓ, m., έξαγαιγή, ή 
uitvoer'baar, -bare, έτελεστός 
uit'voerder, m., -5, εξαγωγέας, ό 
uit'voeren, εξάγω ο (muz.) εκτελώ ο 
αποδίνω 

uitvoe'rlg, -e, διεξοδικός Ο εκτενής ο 
(bw.) καταλεπτως 

uit'voering, ν., ·erι, (muz.) άνάκρουση, 
ή 

οίΙ'νΓεΙεη, άδειάζω ο κενώνω ο (roes· 
ιεη) σκουριάζω 

uit'was. m. en ο., ·sen, όγκωμα, τό Ο 
έξόγκωμα, τό 

uit'waseming, ν., ·en, άνάδοση, ή ο 
άναθυμίαση, ή ο διαπνοή, ή 

uit'wassen, (reinigen) άποπλύνω Ο ξε· 
πλένω ο (uitgroeien) φυτρώνω ο 

αόξάνω ο μεγαλώνω 

uit'weg, m., -en, διέξοδος, ή Ο δίοδος, 
ή 

uit'weiden, διευρύνω Ο λοξοδρομώ 
uit'welding, ν., ·en, παρέκβαση, Τι Ο 
άπομάκρυνση, ή 

uitwen'dig, ..-e, έξωτερικός 
uit'werpen, εκβάλλω 
uiI'werpseI, ο., ·en, ·s, κόπρανα, τά ο 
περιττώματα, τά Ο σκατό, τό Ο μα­

γαρισιά, ή 
uit'wijken, παραμερίζω C (emigreren) 
εκπατρίζομαι ο αποδημω 
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uit'wijzen, εκτοπίζω ο έκδιώχνω ο 
έκπορτίζω 

uit'wijzing, ν., -εrι, απέλαση, ή ο εκ· 

δίωξη, ή 
uit'wisselen, ιΊ.νταλλάζω 
uit'wissen, άπαλείφω ο αφανίζω ο δια· 
γράφω Ο σβήνω 

uit'wringen, ξεζουμίζω Ο εξαντλώ ο 
(kleren -) στραΥγίζω 

uit'wuiven, κατευοδώνω 
uit'zenden, έκπέμπω Ο άποστέλλω 
ult'zending, ν., -en, εκπομπή, ή Ο ra· 

dio--: εκπομπή ραδιοφώνου 
uit'zet, m, en ο., -ten, προικιά, τά Ο 
--ten, διαστέλλω Ο (breder worden) 
πλαταίνω ο όγκώνω Ο --ting, ν., 

·en, (ν. warmte) διαστολή, ή ο (ver­
groting) προέκταση, ή 

uit'zkht, ο., -en, θέα, ή Ο κοίταγμα, 
τό fJ όψη, ή ο --Ioos, -loze, άγύρι. 
στος Ο άδιέξοδος 

uit'zinnig, -e, fξαλλος Ο ξέφρενος Ο 
ξώφρενος 

uit'zoeken, ξεδιαλέγω ο επιλέγω 
uit'zonderen, έξαιρω ο ξεχωρίζω ο 
άποσπω 

uiΙ'Ζοndeήng, ν., ..en, εξαίρεση, ή ο 
ξεχώρισμα, τό Ο άπόσπαση, ή Ο 

αποβολή, τι 
uitzon'derlijk, -e, έξαίρετος ο περίφη­
μος ο Ιδιοφυής ο ίδιαίτερος Ο ξεχω­

ριστός 

uiI'zuigen, άπομυζώ ο άναρροφω Ο 
(uitbuiten) έπωφελοϋμαι ο εκμεταλ­
λεύομαι [κοπώ 

ult'ιweten, ξεϊδρώνω Ο Ιδρώνω ο Ιδρο-
ultima'tum, ο., -S, τελεσίγραφο, τό 
ultra~, όπεp~ ο ύπέρ τό μέτρο Ο --νίο­

let, -te, ύπεριώδης 
unaniem', -e, όμόθυμος 
υ'πίε, ν., -5, ένωση, τι 
ιIniek'. -e, μοναδικός 
Ι unifonn', -e, όμοιόμορφος 
II uniform', ο., en v.(m.), ·en, στολή, ή 
unionI5t', m., -en, ενωτικός, ό 
universaIiteit'. ν., οίκουμενικότητα, ή 
universeel', -sele, παγκόσμιος ο οΙκου­
μενικός 
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υηIνεηίtBίτ'. -c, πανεπιστημιακός 
universiteit', ν. ι -cn, πανεπιστήμιο, τό 
univer'sum, Ο., σύμπαν, τ6 
ura'nium, ο., ουράνιο, τό 
ure'ter, m., -S, ούρήθρα, ή 

ure'um, ο" οΌΡία, ή 
urgent', bw" βιαστικά ο ~πειγόντωζ 

υήΏε, ν., ούρο, τό ο (ίη kindertaal) 
ταίσια, τά Ο --blaas, v.(m.), -blazen, 
(ουροδόχος) κύστη, ή Ο --Iozing, γ.ι 
-cn. ούρηση, ή Ο κατούρημα, τό Ο 
--ren, κατουρώ 

uήnοίr', ο., -8, οορητήριο, τό 

vaag, vage, ακαθόριστος ο άόριστος 
vaak, bw" συχνά [J πολλές φορές 

ηιθΙ, vaie, άχνός Ο ώχρός Ο πελιδνός 
Ο χλωμός 

vaan'del. ο., -5, σημαία, ή Ο --vlucht, 
v.(m.), λιποταξία. ή 

vaan'drΙg, m" -S, σημαιοφόρος, δ 
νaar'dίg. -e, Ικανός ο έπιτήδειος 
vaar'geld. ο., -en, ναυλος, 6 
vaars, ν,ι vaarzen, δαμάλι, τό 
vaart, v.(m.), -en, (ν. schip) πλεύση, ή ο 
πλους, ό ο (beweging) όρμή, ή 

vaarwel'!, tw., άντίο! ο στό καλό! ο 
χαίρε! Ο χαίρετε! 

vaas, ν.(αι.), vazen, βάζο, τό ο άγγείο, 
τό Ο δοχεϊο, τό Ο άνθοδοχείο, τό 

vaat'doek. αι., -en, πατσαβουρα, ή 
vaat'werk, ο., πιατικά, τά 
vacant', -e, αδειος ο κενός 
vacatu're, ν., -s, κενή θέση, ή Ο χ.ηρεία, 
ή 

vaccin', ο., -5, έμβόλιο, τό Ο δαμαλΙδα, 
ή ο βατσίνα, ή Ο μπόλι, τό ο -~atre, 

ν., -5, δαμαλισμός, ό ο βατσίνωμα, 

τό Ο έμβολιασμός, ό ο μπόλιασμα, 

τό 
v8cht, ν.(αι.), -en, έριο, τό Ο μαλλί, τό 
ο ποκάρι, τό 

va'cuίim, ο., -cua, κενό, τό 
va'der, m., -5, -en, πατέρας, ό Ο μπα-

v 

universitair - vakvereniging 

ur'n(e), ν.(m.), -(ε}η, (grafurn) τεφροδο­
χεϊο, τό Ο λάρνακα, ή ο (stembus) 
κάλπη, ή Ο (waterkruik) ύδρία, ή 

urologic'. ν., ούρολογία, ή 
usurpa'tor, m., -5, -en, σφετεριστής, ό 
usurpe'ren, καταπατώ Ο σφετερίζομαι 
utiIitaιis'me. ο., ώφελιομός, ό 
utiIitarlst'. m., -en, ώφελιμιστής, ό 
υιορίε', ν., -en, ούτοπία, ή 
uto'pisch, -e, ουτοπικός 
uur, ο., uren, &ρα, ή Ο -.wijzer, m" 

-5, ώροδείχτης, 6 
UW, vnw" δικός σοιι ο δικός σας 

μπάς, 6 Ο --Iand, ο., -en, πατρ{δα, ή 
Ο --Iander, αι., -5, πατριώτης, δ Ο 
--Iandsliefde, ν., έθνικοφροσυνη, ή 
Ο έθνισμός, δ ο πατριωτισμός, 6 ο 
φιλοπαΤΡία, ή ο --lijk. -e, πατρικός 
Ο -...ηΟΟrdeοaar, m., -5, πατροκτό­
νος, ό ο πατραλοΙας, ό ο -«hap, 
ο., πατρότητα, ή 

vad'sig, -e, άκαμάτης Ο νωθρός Ο 

οκνός ο οκνηρός ο νωχελής Ο τε­
μπέλης 

va'gebond, m., -en, άγύρτης, ό Ο άλή­
της, ό 

va'gevuur, ο., καθαρτήριο, τό 
va'gina. v.(m.), '$, κολεός, 6 
vak, ο., -ken, (gedeelte) διαμέρισμα, τό 
Ο Oade} ράφι, τό Ο (ambacht) έπάγ­
γελμα, τό Ο τέχνη, ή ο (!eervak) κλά­
δος, δ 

vakan'tie, ν., -5, διακοπές, 01. ο παυ­
σεις, οΙ Ο mer zomer-- zijn: παραθε­
ρίζω Ο met witιter--zίj'n: παραχειμά­
ζω Ο --ganger, m., -5. παραθεριστής, 
ό 

vak'genoot. m., -noten, συντεχνίτης, 6 
vak'man, m" -Ιυί, -Iίeden. -rnensen. 

-mannen, έπαγγελματίας, 6 Ο τεχνί-
της, ό Ο --schap, ο" τέχνη, ή 

vak'term, m., -en, δρος, δ 
vak'vereniging, ν" -ea, έπαΥΥελματική 



val- vastspijkeren 

ενωση, ή Ο συντεχνία, ή Ο σωματεΊο, 

τό 

Ι νθl, m., *Ιεη, (beweging) πέσιμο, τό Ο 
πτώση, ή 

ΙΙ νιιl, v.(m.), -len, (toestel) παγίδα, ή 
vaI'bIjI. v.(m,), -en, λαιμητόμος, ή Ο 
καρμανιόλα, 1') 

valhelm, m" ·en, zie helm 
valide'ren, επικυρώνω ο tYKpivro ο 
επιβεβαιώνω 

vaIies', ο" -Iίezen, βαλίτσα, ή 

valk, m. εη ν" -en, γεράκι, τό Ο κίρ­
κος, ό Ο κιρκινέζι, τό ο σαίνι, τό 

νθIΙεί', v.(m.), -en, κοιλάδα, tι (] (kJei-
ηε -) λαγκάδι, τό Ο ρεματιά, Τι 

νθΙΊεο, πέφτω 

val'luik, ο" -en, (γ)κλαβανή, ή Ο κατα­
παχτή, ή 

vals, -e, (nagemaakt) κιβδηλος ο νο­
θευμένος ο κάλπικος Ο (bij sρeJ) ζα­
βολιάρης ο (ν. klank) παράφωνος Ο 
άσυμφαινος ο φάλτσος Ο - zingen: 
παραφωνώ Ο φαλτσάρω 

val'scherm, ο" -en, άλεξίπτωτο, τό ο 
--springer. αι. , -5, άλεξιπτωτιστης, ό 

vals'aard, m., -5, άπατεώνας, ό ο πα­

νουργος ό ο κάλπης, ό Ο valsmunte· 
rij, ν., παραχαραξη, ή Ο --speler, 
m., -s, ζαβολιάρης, ό 

val'strik, m., -ken, βρόχι, τό ο βρόχος, 
ό Ο δόκανο, τό Ο παγίδα, ή 

νΒΙυΊβ, v.(m.), -'s, σuνάλλαγμα, τό ο 
νόμισμα, τό 

V3m'pier, m., -s, βρικόλακας, δ Ο κα­
λικάντζαρος, δ ο παγανό, τό 

ν3Ρ, νι., από ο - huΊS weg; από τό 
σπίτι 

vana'vond, bw., άπόψε 
vandaag', bw., σήμερα 
vandaar', bw., (plaats) απ'έκεί C (reden) 
γl'αύτό 

vandalis'me, ο" βανδαλισμός, ό 
vang'arm, αι., -εη, πλοκάμι, τό 
vang'en, πιάνω Ο τσακώνω ο σuλλα­
βαΙνω 

vang'net, ο., -ten, τράτα, ή 
vang'rail, --reel, v.(m.), -S, προστατευ­

τικό φράγμα, τό 

νιιπilΊε, v.(m.), βανίλια, ή 
vanmor'gen, bw" σήμερα πρωί 

vannaclιt', bw., απόψε 
vanzelfspre'kend, -ε, αύτονόητος 
Ι va'ren, v.(m.), -5, φτέρη, tι 

ΙΙ varen, όρμενίζω ο πλέω 
νιι'ήΗ, mv" ποικίλα, τά 

278 

varian't(e), v.(m.), -(e)n, παραλλαγή, ή 
var~'rm, πο\κ(λλοο Ο παρ«λλάζω 

variete', ο., -s. βαριετέ, τό 
var'ken, ο., -s, γουρούνι, τό Ο χοίρος, ό 
ο μουχτερό, τό 

var'kensfokkerij, ν., -en, χεφοτροφείο, 
τό Ο varkenslιoeder, m., ~s, γουρουνο­
βοσκός, ό ο χοιροβοσκός, δ Ο -­
stal, αι., -Ien, χοιροστασι, τό Ο -~vet, 
ο., γλίνα, ή ο λίγδα, ή Ο --νlεε5, ο., 
χοιρινό, τό Ο χοιρινό κρέας, τό 

vaseli'ne, v.(m.), βαζελίνη, ή 
vast, ~ε, σταθερός Ο μόνιμος Ο πάγιος 
ο στερεός Ο όμετακ{νητος ο (be­
paaId) δρισμένΟζ 

vast'binden, σφίγγω Ο σuνδέω 
vasteland" ο., ijπεΙΡΟζ, ή Ο ξηρά, Τι Ο 
στεριά, ή Ο -~sklimaat, ο., ηπειρω­

τικό κλίμα, τό 

1 vas'ten, m" νηστεία, ή 
ΙΙ νas'ten, νηστεύω Ο σαρακοστεύω 

vastena'vond, m .• 'Αποκριά, ή Ο καρ­
ναβά.λι, τό 

vas'tentijd, m" Σαρακοστή, ή 
vast'genageld, -e, καρφωτός ο μπη~ 

χτός Ο μπηγμένος 

vast'grijpen, τσακώνω Ο συλλαβαίναι 
vast'haken, γαντζώνω 
vast'held, ν. ι μονιμότητα, ή Ο σταθερό· 
τητα, ή Ο στερεότητα, ή 

vastΊιοuden, βαστω Ο κρατώ Ο όντέ­

χω Ο --<Ι, -e, συνεκτικός 
vast'kleven, κολλω 
vast'knopen, κομποδένω 
vast'leggen, άκινητοποιω Ο (begrenzen) 
όρίζω 

'Vast'maken, σταθεροποιώ 
vast'roesten, σκουριάζω 
vast'snoeren, περισφίγγω 
vast'spelden, καρφιτσώνω 
vast'spljkeren, σφηνώνω ο προσηλώνω 
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Ο καρφώνω Ο καθηλώνω 

vast'sIaaod, -e, στάσιμος 
vast'steIIen, έξαKptβώνω Ο διαπιστώνω 
Ο δ-ιευκρινίζω ο διασαφηνίζω ο 

ξεκαθαΡίζω ο καθορίζω 
vast'stelling, ν. ο --en, έξακρ$ωση, ή ο 
διευκρίνιση, ή ο διαπίστωση, ή Ο 

έπαλήθευση, ή {ναι 

vast'zjtten, παρεμποδίζομαι Ο σKαλώ~ 
νιιΙ, ο., -en, βαρέλι, τ6 Ο βυτίο, τό ο 
βαγένι, τό ο βουτσί, 1'6 

vat'baar, -bare, έπιδεκτικ:ός ο -·heid, 
ν., προδιάθεση, ή Ο ροπή, ή 

νιιΖΏ', m., -Jen, 6ποτελής, ό ο ύπόδου­
λος, δ 

vech'ten, παλεύω ο (Iegen de Ζcε -) 
θαλασσοδέρνομαι 

vechtersbaas', m., -bazen. μαχαφοβγάλ­
της, ό 

v«ht'partij, ν., -en, καβγάς, ό Ο τσα­
κωμός, δ Ο συμπλοl(η, ή 

ve'der, v.(m.), -S, φτερό, 1'6 Ο --bos, 
m. o -sen, λoφio, τό Ο --llcht, -e, 
άνάλαφρος 

vedet'te, v.(m.), -8, -η, (uitkijkPOSt) βί­
γλα, ή Ο (beroemdheid) άστέρας, ό Ο 
στάρ, ή 

νεε, ο., ζώα, τά ο κτfjνΟς, τό Ο ζαιντα~ 

νό, τά ο --arts, m., -en, κτηνίατρος, 
δ Ο --artsenijkunde, ν., κτηνιατρι* 

κή, it Ο --diefstal, αι., -Ien, ζωοκλο­
πή, ή Ο -.fokker, m., -S, Kτηνoτρό~ 
φος, ό 

veeg'seI, ο., σκουπίδι, τό Ο σαρίδι, τ6 
vee'handeJ, m., ζωεμπόριο, τό 
veel, ve!e, πολύς ο πολλή ο πολ(ι 
veeJ'besproken, -e, περιβόητος ο περι­
λάλητος ο ξακουστός 

veel'betekenend, -e, πολυσήμαντος ο 
σημαντικός ο αξιόλογος 

veel'eer. bw" μaλλOν Ο προτιμότερο 
ο καλύτερο 

veel'geliefd, -e, πολυαγάπητος 
veeIgo'dendom, ο., πολυθεία, ή 
veeI'hoekίg, -e, πολυγωνικός 
veeIomvat'tend, -e, περιεκτικός 
νεεΙ'ΡΓθιει, αι., -$, (πολυ)λοΥάς, ό Ο 
φλύαρος, δ 

vaststaand - veinzen 

veeI'soortlg, ~ε, λογfjς λσγης 
veeltalig, -e, πολύγλωσσος 
veeI'vJak, ο., *ken, πολύεδρο, τό 
veeIvormig, -e, πολύμορφος 
veel'voud, ο., -en, πολλαπλάσιο, τό Ο 
--ig, ·ε, πολλαπλάσιος Ο πολλα­
πλός ο πολυμερής 

veel'vnιat, ΙΏ., ·vraten, πολυφάγος, δ Ο 
φαγάς, ό 

veelwίjverίj', ν., πολυγαμία, ή 

vee'markt, v.(m.), -en, ζωαγορά, ή Ο 
ζωοπάζαρο, τό Ο ζωOπαVΗγυρη, ή 

veen, ο., νεηεη, τυρφη, iι 
Ι veer, ο., νειεl1, πέρασμα, τ6 Ο διά­
βαση, 1\ 

Il veer, ν.(αι.), νεΓεl1, (veder) φτερό, τό 
Ο (springνeer) ελατήριο, τό Ο σού­

στα, ή 

veer'boot, m. εη ν., -boten, πέραμα, τό 
Ο πορθμείο, τό Ο φtρι-μπότ. τό 

veer'man, m., -lieden, -lui, πορθμέας, ό 
ο περατάρης, ό 

veerΊlendaags, -e, δεκαπενθήμερος 
veer'tigjarig, -e, σαραντάρης 
veest, m., -en, πορδή, ή 
veeΊeeιt, ν .(m.), κτηνοτροφία. ή Ο vee.­

teler, m., -5, κτηνοτρόφος, ό ο ζωο­

τρόφος Ο --voeder, ο., -s, ταγή, ή Ο 
χορτονομή, ή Ο ~-zlekte, ν., -n, -s, 
δαμαλίδα. ή 

ve'gen, σαρώνω Ο σκουπίζω ο φροκα­
λίζω Ο καθαρίζω 

vegeta'ner. m., -5, λαχανοφάγος, ό Ο 
χορτοφάγος, ό 

vegeta'tie, ν., -s, βλάστηση, ή 
vegete'ren, φυτοζωώ 
νείΊεη, πλειστηριάζω 

νείΊίι, -e, άσφαλής ο σίγουρος ο 
όχυρός 

veίΊίgheίd, ν., -heden, ασφά4:ια, ή ο 
--sgordel, m., -s, ζώνη άσφαΜ:ίας, ή 
C! --skIep, v.(m.), -pen, άσφαλιστική 
δικλίδα, ή ο άσφάλεια, ή ο --sspeld, 
y.(m.), -en, καρφίτσα ασφαλείας, ή Ο 
παραμάνα, ή 

veίΊlng, ν., -en, δημοπρασία, ή Ο {νκά* 
ντο, τό Ο πλειστηριασμός, ό 

νείη'Ζεη, όποκρ{νομαι ο προσποιοί\μω 



veinzer - verbergen 

vein'zer, αι., -8, ύποκριτής. ό ο καλο· 
θελητής, ό Ο -.ίj, ν., -en, ύποκρισια, 
ή Ο προσποίηση, fι 

vel, ο., -len, δέρμα, τό Ο πέτσα, iι Ο 
(dieren-) δέρας, τό Ο τομάρι, τ6 Ο 
(schaaps-), προβιά, ή 

veId, ο., -en, χωράφι, τό Ο ιίγρός, ό ο 
κτήμα, τό ο -.bed, ο., -den, ράντζο, 
τό Ο --bIoem, v.{m.), -en, άγριοΛο1,).. 
λουδο, τό Ο --fles, v,(m.), -sen, 
παγουρι, τό ο UδpoδOΧέίo. τό Ο -~ 
heer, ω., -heren. στρατηγός, δ ο -~ 
maarschaIk, m., -en, στρατοπεδάρ­

χης, ό ο -..ι;lag, m .• -en, μάχη, ή Ο 
-4ocht, m., -en, έκστρατεία, ή Ο -~ 
wachter, m., -5, άγροφι'ιλακας, ό Ο 
δραγάτης, δ Ο άμπελοφύλακας, δ 

veIg, ν.(αι.), --en, ζάντα, ή 
vel'len, τσεκουρώνω 
velours', ο, εη m., βελούδο, τ6 
ven'del, ο., -S, σημαία, ή 
vene'risch, -e, άφροδίσιος 
Venetίaan', m., -tianen, Βενετός, ό ο 
-"8, --e, βενέτικος Ο ένετικός 

venijn', ο" φαρμάκι, τό Ο δηλητήριο, 
τ6 Ο (ν. dieren) Ιός, ό Ο --ig, "e. φαρ­
μακερός Ο δηκτικός 

ven'keI, ν.(αι.), μάραθος, δ 
νεη'ηοοι, αι., "noten, έταίΡΟζ, δ ο συ­
νέταιρος, δ ο κολίγας, ό Ο -~schap, 

ν" -pen, συνεταιρισμός, δ Ο έταιρεία, 
ή Ο κολιγιά, fι 

ven'ster, ο., ~s, παράθυρο, τό Ο -" 
knop. m., -pen, πόμολο, τ6 Ο --iuik, 
ο., "en, παντζούρι, τό Ο παραθυρό­
φυλλο, τό Ο -"raam. ο., "ramen, 
πλαίσιο, τό Ο περβάζι, τό Ο -·rult, 
v.(m.), -en, τζάμι, τό 

vco'tcn, γυρολογώ 
νεηΗεΙ', Ο., -en, βαλβίδα, fι ο διακό" 

πτης, ό ο δικλίδα, ή 
ventiJa'tor, m., -S, ·en, άεριστήρας, ό ο 
ανεμιστηρας, ό 

νεηιίlεΊεη, αερίζω 

ve'nusberg, m., -εη, έφήβαιο, τό 
ver, -re, μακρινός ο (bw.) μακριά 
verncb'ting, ν., περιφρόνηση, ΊΊ ο αψή­
φηση,tι 
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"eraf'goding, ν., θεοποίηση, ή ο απο­
θέωση,fι 

veraf'scbuwen, άποστρέφω ο μισώ 
vernlgeme'nen, γενικεύω 
veralgeme'ηίng, ν., -erι, γενίκευση, ή 

veran'da, v.(m.), ~'s, βεράντα, fι 
veran'deren, άλλάζω Ο άλλοιώνω Ο 
μεταβάλλω Ο τροποποιώ 

venιn'dering, ν., -en, αλλαγή, ή ο έτε­
ρο{ωση, 1'1 Ο άλλοίωση, ή Ο μεταβο-
λή, ή Ο τροπή, ή 

verao'derlijk, --e, μεταβλητός 
veran'keren, αράζω ο προσορμίζω 
verantwoor'delijk, -e, δωσίλογος Ο 
ύπεύθυνος ο ύπόλοΥος ο καταλΟΎΙ­

στός Ο ι'ιπα(ΤΙΟζ Ο -"heid, ν., εύθύ" 
vΗ, ή Ο καταλογισμός, ό ο ύπαιτιό­

τητα, ή 

verant'woorden, λογοδοτώ 
verant'woording, ν., -en, λογοδοσία, ή 
verar'men, φτωχαίνω 
verar'ming, ν_, πτώχευση, fι ο χρεοκο­
πία, ή Ο φαλίρισμα, τό 

veras'sen, άποτεφρώνω 
veras'sing, ν., αποτέφρωση, ή 
verbaasd', --e, fκπληκτος Ο κατάπλη­
χτος Ο - Ζί}π: παραξενεύομαι Ο 

άπορώ 

verbsnd'. Ω., "en, δέσιμο, τό C σύνδε­
ση, ή Ο (samenhang) είρμόζ, ό ο 

σχέση, ή Ο --gaas, ο" γάζα, ή ο 
έπΙδεσμΟζ, ό ο --kIst. v.(m.), -en, 
κιβώτιο έπιδέσεως, τό ο κουτί μέ τά 

φάρμακα, τό 

verban'nen, έκτοπίζω Ο έξοστρακίζω 
ο έξορίζω 

verban'ning, ν" -en, ύπερορία, ή ο έξο­
ρία, ή 

verbas'tering, ν., -en, παραμόρφωση, ή 
verba'zen, θαυμάζω ο παραξενευω Ο 
εκπλήττω ο ξιπάζω 

verba'zlng, ν., κατάπληξη, ή ο θαυμα­
σμός, δ Ο έκπληξη, ή Ο άπορία, ή 

verbeel'den, (uitbeelden) παριστάνω ο 
(zich ίnbeelden) φαντάζομαι 

verbeel'dingskracht, ν.(αι.), φαντασία. 

ή 
verber'gen, καλυπτω Ο (άπο)χ:ρυβω ο 
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καταχωνιάζω C σκεπάζω ο χώνω 
verbeΊeren, βελτιώνω Ο κ:αλυτερεύω 

Ο διορθώνω 
verbe'terίng, Υ., -en, βελτίωση, ή Ο κα­
λυτέρευση, ή Ο διόρθωση, ή ο --sge­
slicht, ο., -en, σωφρονιστήριο, τό 

verbeurd'verkIsring, ν., -en, δήμευση, η 
Ο έπίταξη, ή 

verbeu'zelen, κατατρίβομαι 
verbie'den, Ι',ιπαγορευω 
verbljs'terd, -e, ενεός ο άναυδος Ο 
άλαλος Ο κατάπληκτος 

verbijs'teren, σαστίζω 
verbijs'tering, Υ., έκπληξη, ή Ο άπορία, 
ή Ο σάστισμα, τό ο σύγχυση, ή 

verbin'den, επιδένω;::; συνδέω ο ένώνω 
Ο συνάπτω Ο συναρμόζω Ο συνδυά­

ζω Ο σχετίζω 

verbίn'ding, Υ., -en, δέσιμο, τό ο 

(σύν)δεση, ή Ο κόμπος, δ Ο ένωση, ή 

ο -_sstuk, Ο., -ken, ζεύγμα, τ6 
verbit'ferd, -e, πικραμένος 
verbit'teren, πιιφαίνω Ο εξαγριώνω ο 
τραχύνω 

verbIe'ken, χλωμιάζω ί.J κιτρινίζω Ο 

ώχριώ 
verblij'den, (ευ)φρα!νω Ο 'Χαροποιώ Ο 
εύχαριστώ C εύαρεστω ο {κανοποιώ 
ο τέρπω 

verbJIjf" ο., -blijven, διαμονη, ή Ο κα­
τοικ!α, ή ο διαμονητήριο, τό Ο δια­

τριβή, ή Ο (- in het buitenJand) 
ξενιτια, ή C --pIaats, v.(m.), -en, 
οίκημα, τό Ο σπίτι, τό [] οΙκία, ή Ο 
-svergunning, ν., -en, διαμονητήριο, 
τό Ο αδεια παραμονής, ή 

verblij'ven, (δια)μένω Ο κατοικώ ίJ 
έδρεύω ο ενδημ& ο ζω 

verblin'den, τυφλώνω Ο συσΚΟΤίζω Ο 
θολώνω ο θαμπώνω c -~d, -c, tKtU­

φλωτικός 

verbJin'ding, ν., ΤUφλαμαρα, ή [] 
στραβωμάρα, ή ο τυφλωση, ή 

verbJoe'men, μπαλώνω Ο συγκαλύπτω 
yerbloe'rning, ν., συγκάλυψη, ή ο 

αποσιώπηση, ή 
verbItιf'fend, -e, καταπληκτικός 
Yerbod', ο., -en, άπαγόρευση. ή 

verbeteren - verdachtmaking 

verbond'. ο., -en, σύνδεσμος, δ ο συμ· 
μαχία, ή Ο μπλόκ, τό 

verbor'gen. -e, κρυφτός Ο κρuμμtνος 
Ο κρυφός 

verbou'wen, (tclen) καλλιεργώ ο (ver­
anderen) μετασι.:ευάζω 

verbou'wing, ν., -en, μετασι.:ευή ΟΙΚΟ­
δομης, ή 

verbrand', _e, καμένος C door de zon 
-: ήλιοκαμένος Ο ήλlOψημένος ο 
μαυρισμένος άπό τόν ήλιο 

verbnιn'den, καίω ο πυρπολώ Ο καυ­

τηριάζω ο φλέγω 
yerbran'ding, ν .• καύση, ή Ο κάψιμο, 
τό Ο --srnO(or• αι. ι -en, -8, άεριομη­
χανη. ή 

verbre'den, πλαταίνω Ο διαπλατύνω Ο 
διευρύνω ο φαρδύνω 

verbre'ding, v., -en, διαπλάτυνση, ή Ο 
διεύρυνση, ή Ο πλάτεμα, τό Ο φάρδε­
μα, τό 

verbre'ken, διακόπτω Ο διαρρήχνω ο 
(herroepen) ό,κυρώνω Ο (het zege! -) 
ξεβουλώνω 

verbήj'ΖeΙen, θραύω ο σπάζω ο Η.ιακί· 
ζω Ο θρυψαλιάζω Ο διασπ& C κατα­
κερματίζω Ο κομματιάζω ο συντΡί­

βω 

verbroe'deren, άδελφώνω 
verbrok'keien, κατακομματιάζω ο δια­
μελίζω Ο κατακερματίζω Ο κατατε­

μαχίζω 

verbrσk'kelίng, ν., κομματιασμα, τό Ο 

τεμάχισμα, τό C σπάσιμο, τό 
verbruik" ο., κατανάλωση, ή ο φθορά, 
ή C -.-en, ξοδεύω Ο δαπανω ο Kα~ 
ταναλώνω Ο -..ετ, αι., -5, έξοδια. 
ατής, ό ο καταναλωτής, ό 

verbuig'baar. -bare, κλιτός Ο de ver-
buigbare woorden: πτωτικά, τά 

verbui'gen. κλίνω 
verbui'ging, V., --en, κλίση, ή ο σχημα­
τισμός, ό 

verdaeht" -e, υπόδικος ο ύποπτος Ο 
κρατούμενος Ο --making, Υ., ~en, 

διαπόμπευση, ή Ο ρεζίλεμα, τό Ο 

διασυρμός, ό ο εξευτελισμός, ό ο 

χλευασμός, ό 



verdagen - verdrogen 

verda'gen, άναβάλλω ο διακόπτω 
verda'ging, ν. , -en, παράταση, ή 
verdam'pen. έξαερώνω ο έξατμίζω 
νerdam'ping, ν" έξαέρωση, ή ο έξά­
τμtση, ή 

verde'digen, υπερασπίζω ;:] (zich -) 
άμύνομαι 

verde'diger, m., -$, ύπερασπιστής, ό ο 

προστάτης, ό ο (advocaflt) συνήγο­
ρος, ό 

verde'diglng, ν" δ.μυνα, ή ο προάσπι­

ση, f} Ο προστασία, ή Ο υποστήριξη, 
ή Ο --8muur, m., -muren, τείχος, τό 

verdeeld'heid. ν., άσυμφωνία, ή 
verdeeI'net, ο" -ten, κατανεμητής, ό 
verdeΊen, διαμοιράζω ο διαμερίζω Ο 

διανέμω 

verde'ler, m" -5, διαιρέτης, ό ο 
διανομέας, δ ο κατανεμητής, ό 

verdel'giηg, ν. ι -en, άφανισμός, ό Ο 
έξόντωση, ή Ο καταστροφή, ή 

verde'ling, ν" -cn, διανομή, ή Ο μοιρα­
σιά, ή Ο παροχή, ή Ο επιμερισμός, ό 

verden 'ken, όποψιάζομαι ο ύποπτεύο+ 
μαι c κακοβάζω 

ver'der, bw" παραπέρα Ο πιό μακριά 
ο παρεκεί 

verderf', (,)" διαστροφή, ή Ο διαστρέ­

βλωση, ή ο στρίψιμο, τό ο --elijk. 
-e, όλέθριος Ο καταστρεπτικός Ο ψυ­
χοφθόρος 

verderop, bw" παραμπρός ο παρα-

μπροστά 

verder'ven, διαφθείρω Ο δωροδοκώ 
verdich'ten, (corιderιseren) πυκνώνω 
verdich'ting, ν" συμπύκνωση, ή 
verdie'nen. (waardig zijn) αξίζω ο 

(geld -) κερδίζω Ο ωφελούμαι ο 
βγάζω 

verdien'ste, ν,. -π, άξιότητα, ή Ο -­
Iijk, -e, άντάξιος 

verdie'pen, βαθαίνω ο εμβαθύνω ο βα­
θουλώνω ο zich - in: βυθίζομαι 

verdie'ping, ν., -en, εμj}άθυνση, ή Ο βα~ 
θούλωμα, τό Ο (etage) δροφος, ό Ο 
πάτωμα, τό ο meI drie --en: τρίπα­
τος Ο ΤΡ1ώροφος Ο met twee --en: 
δίπατος G διώροφος 
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verdik'ken. παχαίνω Ο πυκνώνω Ο χο­
ντραίνω 

verdik'king, ν., -en, πύκνωση, Τι 
verdisconte'ren, προεξοφλώ 
verdoemd', ·ε, κολασμένος 
verdoe'menis, ν" κολασμός, ό 

verdord', -e. ξερικός 
verdor'ren, ζουριάζω Ο μαραίνομαι 
νεπΙοτΎεη, δ\αστρεμμένος Ο διαφθαρ­
μένος Ο μοχθηρός ο εξώλης κα( 

προώλης 

νerdο'νen, (doof maken) KOUφαίναι Ο 
(onder narcose brengen) ναρκώνω 

verdo'vlng, ν., --en, αναισθητοποίηση, ή 
ο νάρκη, ή ο λήθαργος, δ G 
νέκρωση, Τι Ο --smIddel, ο., -en, 
ναρκωτικό, τό 

verdnιag'baar, -bare, φορητός 
verdnιag'zaam, -zame, άνεκτικός ο 
--heid, ν., άνεξιθρησκεία, tι ο ανο­

χή, ή 

verdnιaίd" -e, ξανάστροφος ο ανάπο-' 
δος ο άντιστραμμένος 

verdnιai'ing, ν., ·en, διαστρέβλωση, ή 
C παραμόρφωση, ή C αλλοίωση, n 

verdrag', ο" ~εη, συνθήκη, ή ο συμβα­

ση, n ο συμβόλαιο, τό Ο σύμφωνο, 
τό CJ een - sluiten: διομολογώ Ο συν­
θηκολογώ 

verdnι'gen, (verp!aatsen) μεταφέρω Ο 
φέρνω ο (dulden) άνέχομαι ο ύπoμέ~ 
ναι Ο καρτερώ 

verdriet', ο., πένθος, τό Ο καημός, δ C 
λύπη, ή ο όδύνη, Τι Ο --en, δυσα­
ρεστ& Ο --ig, -e, θλιμμένος Ο 

λυπημένος 

verdrievou'dlgen. τριπλασιάζω 
verdrij'ven, κατατροπώνω c τρέπω σέ 
φυγή 

verdrij'ving, ν., -en, απέλαση, ή ο άπο­
πομπή, ή Ο έξωση, Τι 

verdrin'gen, αναμερίζω G παραγκωνί­
ζω ;:; ύποσκελίζω 

verdrin'ken, πνίγω 
verdrin'kingsdood, m. εη ν., πνίξιμο, τό 
Ο πνιγμός, δ 

verdro'gen, ξεραίνομαι Ci μαραίνομαι 

C:J μαραγκιάζω 
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verdron'ken, πνιγμένος Ο πνιχτός 
verdruk'ken, καταθλίβω C καταπιέζω 
verdruk'klng. ν" -en, κατάθλιψη, ή Ο 
καταπίεση, ή C στενοχώρια, ή 

verdub'belen, διπλασιάζω 
verdub'beling, ν., -en, (άνα)διπλασια­
ομός, δ 

verdui'delljken, (έκ)δηλώνω Ο φανε­

ρώνω Ο δείχνω ο διασαφηνίζω ο 

διευκρινίζω ο έπεξηΥώ 
verdui'delljking, ν., -en, έπεξήγηση, ή 
Ο διασάφηση, ή ο διασαφήνιση, ή 

verduΊS'teren, άμαυρώνω ο επισκοτ(ζω 

C έπισκιάζω c σκοτεινιάζω Ο συ­
σκοτίζω 

verduίs'ιerίng, ν., -en, επισκότιση, ή Ο 
σκοτείνιασμα, τό Ο σκοτισμός, δ C 
(ontvreemding) υπεξαίρεση, ή C 
υφαρπαγή, ή ο υποκλοπή, ή 

verdui'νeld, -e, διαβολεμένος ο άννπό­
φαρος 

verdun'nen, άρωώνω [J λεπταίνω ο 

λιγνεύω Ο (met warer -) νερώνω 
verdu'ren, καρτερώ Ο ύπομένω Ο 

ύποφέρω C ανέχομαι 
yerdwa'len, παραστρατίζω ο παρεκ­
τρέπομαι Ο χάνω (τό δρόμο) 

verdwa'zen, τρελαίνω C έξαγριώνω ο 
βουρλίζω Ο ζαλίζω C δαιμονίζω Ο 
Κ"ουτιαινω 

verdwa'zlng, ν., βούρλισμα, τό ο 
έξαψη, ή c:! ζάλισμα, τό 

verdwίj'nen, έξαφανιζομαι ο κατα­
στρέφομαι G χάνομαι 

verdwij'ning, ν., -en, εκλειψη, ή [] έξα­
φάνιση, ή 

vere'deIen, εξευγενίζω ο εκπολιτίζω ο 
(een ΡJant)ήμερώνω [κεύω 

vereenvou'digen, άπλοποιώ ο εκλαϊ-
vereen'zaming, ν., απομόνωση, ή 
vereenzeI'vigen, (συν)ταυτίζω 
vereer'der, m., -$, λάτρης, δ 

vereeu'wigen, άθανατίζω ο διαιωνίζω 
vereeu'wiging, ν., διαιώνιση, ή 
vετεΙΊεηεη, ξεκαθαρίζω 

vere'nigd, -e, ήνωμένος 
vere'nigen, ένώνω ο συνδέω ο σιryχω­
νεύω ο ζιΥΥώνω 

vere'niging, ν., -en, συνένωση, ή:::: συγ­
χώνευση, ή c ανάμειξη, ή Ο (genoot­
schap) σύλλογος, ό 

vere'ren, λατρεύω Ο προσκυνώ Ο τιμώ 
venr'geren, χειροτερεύω ~ στενεύω 
vere'rIng, ν., -en, λατρεία, ή Ο προσκύ­
νημα, τό Ο προσκύνηση, ή 

vereι'teren, έμπυάζω 
vετΙ, v.(m.), verven, χρωμα, τό C βαψή, 
ή ο (λαδο)μπογιά, ή 

verfijnd" -e, θηλυπρεπής ο γυναικωτός 
verfij'nen, λεπταίνω ο (beschaven) 
έξευγενίζω ο εκπολιτίζω 

verfil'men, κινηματογραφώ 
ved'kwast, m., -en, χρωστήρας, δ Ο πι­
νέλο, τό Ο βούρτσα, Τι 

verflau'wen, κοπάζω Ο καταπαύω 
verfoei'en, γιουχαίζω C άποδοκιμάζω 
[l μισώ 

verfraai'en, καλυτερεύω Ο διακοσμώ 
ο στολίζω C καλλωπίζω ο έξωρα'ίζω 

Ο ευπρεπίζω ο ομορφαίνω 
verfraai'ing, ν., -en, καλυτέρευση, -ή C 
εξωραϊσμός, ό ο καλλωπισμός, ό ο 
εόπρεπισμός, ό ο συγυρισμα, τό 

verfris'sen, δροσίζω Ο δροσολογώ ο 
φρεσκάρω Ο --d, -e, δροσιστικός Ο 
--e drank. m.; άναψυκτικό, τό 

verfrom'melen, τσαλακώνω ο σου· 
φρώνω ο ζαρώνω 

vergaan" (vernietigd worden) κατα­
στρέφομαι G (ορ zee -) βυθίζομαι ο 
ναυαγώ Ο (goed af1open) καλοπερνώ 
[ί (slecht af1open) κακοπερνώ 

verga'dering, ν., -en, συνέλειιση, ή ίJ 

συνάθροιση, ή Ο συμβούλιο, τ6 ο σύ~ 
ναξη, η Ο όμιλος, ό Ο όμήΥυρη, Τι 

vergan'kelijk, -e, φθαρτός 
verga'reη, μαζεύω Ο μαζώνω Ο συλλέ­

γω ο συναθροίζω 
vergas'seη, έξαερώνω ο έξατμίζω 

vergas'teη. φιλείJω Ο κερνω 

vergeefΊίjk, -e, σu(γ)χωρητός 
vergeefs" -e, μάταιος ~ ασκοπος ο 
άνώφελος 

vergeet'achtig. -e, ξεχασιάρης C λη­
σμονιάρης Ο --heid, ν" ξεχασιά, ή 

Ο λησμοσύνη, ή 



vergelding - verhevenheid 

vergel'ding, ν" -en, άνταπόδοση, ή [] 
--smaatregel, m., -cn, άντ{ποινο, τό 

verge'len, κιτρινίζω C χλωllιάζω [] πα­
νιάζω ο ώχριω 

vergeIijk" ο" διαιτησία. ή CJ συμβιβα­
σμός,δ 

vergelij'ken. παραβάλλω [] παραθέτω 
Ο παρομοιάζω Ο συγκρίνω Ο --d, 
..e, συγκριτικός Ο de --e ΙΓαρ, m.: 
συγκριτικό, τό 

vergelίj'king, -εη, παραβολή, ή Ο 

σύγκριση, ή Ο παΡάθεση, ή Ο παρο­
μοίωση, ή C de lταρρεπ van -: παρα­
θετικά, τά 

vergemak'kelijken. βολεύω Ο διευκολύ­
νω Ο εύκολύνω [] ξαλαφρώνω 

verge'telheid, γ., άρνησιά, ή Ο λήθη, ή 
Ο λησμονιά, ή 

verge'ten, λησμον& C ξεχνω Ο ξαστο­
χώ 

verge'ven. (vergiffenIs schenken) συγχω­
ρω C (vergiftigen) δηλητηριάζω 

νεηεΖεlΊεη. συνοδεύω ο συμβαδίζω ο 

συμπορεύομαι Ο συνοδοιπορω ο 

συντροφεύω 

vergie'ten, (tranen -) χύνω 
νergίetΊest, v.(m.), ·cn, στραγγιστήρι, 
τό Ο σουρωτήρι, τό ο τρυπητό, τό Ο 

διυλιστήριο, τ6 

vergif'fenis, ν., συγχώρεση, Ίl ο συγ· 

γνώμη, ή Ο συχώριο, τ6 Ο - ναπ zon­
den: δικαίωση, ή C άφεση άμαρτιών, 
ή 

vergifι', ο., -en, δηλητήριο, τ6 Ο φαρ­
μάκι, τό Ο (dierlijk -)Ιός, 6 Ο _.j­

gen, δηλητηριάζω Ο φαρμακώνω ο 
πικραίνω Ο --iging, ν., -en, φαρμά­
κωμα, τ6 Ο δηλητηρiαση, Ίl 

vergis'sen, (zich) σφάλλω C λαθε1Jω ο 
γελιέμαι Ο πλανιέμαι 

vergΊS'sing, ν., -en, σφάλμα, τ6 Ο λά· 
θος, τό Ο παραδρομή, Ίl 

vergod'deJίjken, άποθεώνω 
vergoe'den, συμψηφίζω Ο άνταποδ{νω 
vergoe'ding, ν., -en, (ιοοη) άμοιβή, Ίl ο 

άνταμοιβή, ή Ο (schadcloossteIling) 
άποζημίωση, Ίl ο άvταπόδoση, ή ο 

(compensatic) συμψηφισμός, δ 
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vergoe'lIjken, έλαττώνω C. όλlΥοστεύω 
Ο μετριάζω 

vergήek'sen, έξελληνίζω 

vergrijp', ο., -cn, πλημμέλημα, τ6 Ο 
--en, (zich), (misgrijpen) παραπιάνω 
ο (overtreden) κάνω επίθεση 

vergroel'ing, ν., -en, σύμφυση, Ίl 
vergroot'glas, ο., -glazen. φακός, δ 
vergro'ten, μεγεθύνω ο μεγαλώνω ο 
μεγαλοποιώ ο έξογκώνω ίJ ύπερβάλ. 

λω 
vergro'ting, ν., -en, μεγάλωμα, τό Ο 
αύξηση, ή ο μεγέθυνση, Ίl 

verguld', -e, έπίχρυσος Ο έπιχρυσω­
μένος ο υπόχρυσος :] --en, επιχρυ. 
σώνω Ο μαλαματώνω Ο χρυσοβάφω 
ο (een boek -) χρυσοδένω ο -~sel. 
ο., -5, χρύσωμα, τό ο μαλαμάτωμα, 

'6 
vergun'nen, επιτρέπω ο δίνω τήν άδεια 
verbaal', ο., -halen, (νerteΙΙίng)διήγηση, 

Ίl ο παραμύθι, τό C (geIdvordering) 
είσπραξη, ή Ο πρoσφιryή, Ίl ο _. 
baar, -bare, εΙσΠΡαχτέος 

verhaas'ten, έπισπευδω Ο επιταχύνω ο 
ένεργω 

verha'len, (verte!len) διηγούμαι Ο 

άφηγοϋμαι Ο (vorderen) εΙσπράττω 
verhan'delen, εμπορεύομαι ο νταραβε­
ρΙζομαι 

verhan'delίng, ν., -en, (handel) δοσολη­
ψία, Τι [J νταραβέρι, τό Ο (opstel) 
πραγματεία, Ίl 

verhang'ing, ν., -en, απαγχόνιση, Ίl Ο 

κρέμασμα, τό 

verhar'den, σκληρύνω ο σκληραίνω ο 
τραχύνω 

verhar'ding, ν., -en, σKλΊlρωση, ή Ο 
σκλήρυνση, ή 

verbeer'lijken, δοξάζω Ο έγκωμιάζω Ο 
έξυμνώ ο μεγαλύνω 

vertιef'fen, έξυψώνω c μεταρσιώνω 
verhef'fing, ν., -en, έξαρση, Ίl Ο έξύ­
ψωση, Ίl 

vemeu'gen, (zich) χαίρομαι Ο --<Ι, --c, 
ευφραντικός Ο ευφρόσυνος Ο χαρο­

ποιός 

verhe'ven, (ι'ι)ψηλός Ο --heid. ν_, -he-
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dcn, (ίψος, τό C ψήλωμα, τό Ο Οψω­
μα, τό Ο εξοχή, ή 

verhin'deren, έμποδίζω Ο δεσμευαι Ο 
άπαΥορευαι ;:ι (παρα)κωλίιω 

verhiI', -te, άναμμένος ~-= πυραχτωμέ­

νος Ο --ιεη, ζεσταίνω Ο θερμαίνω D 
(fig.) έξάπτομαι Ο άνάβω Ο --ting, 
ν., ζέσταμα, τό Ο θέρμανση, ή C (ν. 
gevoelens) έξαψη, ή 

verho'gen, ύψώνω Ο ψηλώνω C (ίη prijs 
-) ακριβαίνω ο αύξάνω 

verhο'gίng, Υ., -en, ϋψωση, ή ο (ρο­
djum) βάθρο, τό 

verhon'geren, λιμοκτονώ ο πεθαίνω 

άπό τήν πείνα 

verhoor" ο., -horen, άνακριση, ή 
verbo'ren, (ondervragen) άνακρ{νω C 

(roestaan) εIσαKOUαι 
verhou'ding, ν., -en, σχέση, fι C άνα­
φορά, ή Ο άναλογία, ή 

verhou'ten, ξυλιάζω 
νεΓΙιιιί'Ζεη, ό:λλάζω σπίτι Ο μετσικω [] 
μετακομίζω [τοικισμός, ό 

verhui'zing, ν" -en, μετοίκηση, τι Ο με­
verbu'ren, εκμισθώνω ο ενοικιάζω 
verhu'rίng, ν., -en, ενοικίαση, ή C νοί-
κιασμα, τό :::J εκμίσθωση, ή 

verhuur'der, m., -S, εκμισθωτής, ό 

verlfίcateur', m., -s, ελεγκτης, ό 
verij'deIen, ματαιώνω 
νe'rίng, ν., -en, ελαστικότητα, ή 
verjaar'dag, m., -en, γενέθλια, τά C 
επέτειος, ή :::J επετηρίδα, ή 

verja'gen, διωχνω ο KυVΗyω 
verja'ren. (jarig zijn) μVΗμoνευω την 
επέτειο c (een jaar worden) χρονιάζω 
Ο (recht) παραγράφω 

verja'ring, ν" -en, (verjaardag) έπέτειΟζ, 
ή ο (rec-ht) παραγραφη, ή 

verjong'en. ξανανιώνω 
verjong'ing, ν., ξανάνιωμα, τό 
verkeer' ι ο., συγκοινωνία, ή C κυκλο­
φορία, ή Ο κίνηση, ή C (wegennet) 
επικοινωνία, ή Ο (ruilverkeer) συναλ­
λαγή, ή 

Ι verkeerd', -c, εσφαλμένος C λαθεμέ­
νος Ο ζαβός ο πλημμελής Ο σφαλε­

ρός Ο στραβός 

verhinderen - verkolen 

ΙΙ verkeerd', bw., ζαβά Ο στραβά Ο 
ιΙνάποδα ο λοξά Ο - rίjden: λοξο­

δρομώ 

verkeers'ader, v.(m.), ~s, άρτηρΙα, ή Ο 
verkeersagent, m., -en, τροχονόμος, ό 
Ο -~knooppunt, ο" -en, συγκοινω­
νιακός κόμβος, δ Ο --licht, ο., -en, 
φως κυκλοφορίας, τό ο σηματο­

δότης,δ 

verken'ner, m., -S, πρόσκοπος, ό 
verken'ningsvliegtuig, ο., -en, αεροπλά­
νο αναγνωρίσεως, τό 

verke'ring, ν., -eη, ερωτική σχέση, ή 
verkies'baar, -bare, εκλέξιμος 
verkie's(e)Iijk, -ε, αΙρετός Ο πρόκριτος 
Ο προτιμητέος 

verkie'zen, προκρίνω C προτιμω Ο 

(door keuze benoemen) ψηφίζω 
verkie'zίng, ν., -en, εκλογή, ή ο διά­
λεγμα, τό ο ψηφιση, ή Ο ψηφοφορία, 

ή 

verkIa'ren, εξηγώ ο ερμηνεύω ο απο­
σαφηνίζω [j de QQr[Qg -: Κηρύττω 

τόν πόλεμο 

verkla'ring, ν., -en, δήλωση, ή ο φανέ­
ρωση, ή [:J εξήγηση, ή [) βεβαίωση, ή 

verkIe'den, αλλάζω c μεταμφιέζω ;: 
μασκαρεύω 

verkleed'partij, ν. , ·en, μασκάρεμα, τό 
CJ μεταμφίεση, ή Ο ντόμινο, τό 

verklei'nen. μικραίνω Ο έλαττώνω ίJ 
όλιγοστεύω ~; μειωνω 

verkIei'ning, ν" -en, σμίκρυνση, fι ο μί­
κρεμα. τό [: έλάττωση, ή 

verklein'woord, ο" -en, υποκοριστικό, 
,6 

verkleu'men, μαργωνω Ο μουδιάζω ο 
παγώνω 

verkleu'ren, ξεθωΡιάζω ι: ξεβάφω 
verkIeu'ring, ν., -en, απόχρωση, τι 
verklik'ken, προδίνω Ο αΠOKαλUπτω 
verklik'ker, m., -s, καταδότης, ό Ci 
προδότης, ό ~J χαφιές, ό 

verklίk'king, ν" -en, κατάδοση, ή Ci 
προδοσία, ή C χαφιεδισμός, ό 

verknocht'heid, ν. , αφοοίωση, ή 

verkoe'len, ψυχραίνω Ο κρυώνω 
verko'len, απανθρακώνω 



verkondiging - verlijden 

verkon'diging, ν., -en, κήρυγμα, τό 
νειΙοορ', m., -kopen, ποίίλημα, τό Ο 
πούληση, ή Ο πώληση, Τι ο (gedwon­
gen -) εκποίηση, ή Ο ξεπούλημα, τό 
Ο -.akIe, ν.(αι.), -π, -S, πωλητήριο. 

τό ο -·huis, ο., -huizen, πρατήριο, 
,ό 

verko'pen, πουλώ Ο σπαταλώ Ο ξεκά­
νω Ο (bij opbod -) πλειστηριάζω 

verko'per, m. , -5, πουλητής, ό 
verkor'len, μικραίνω [] κονταίνω 
νerkou'den, (zjjn, worden) συναχώνο:. 
μαι Ο κρυολογώ Ο ψύχομαι Ο που-

ντιάζω 

verkoud'heid, ν., -heden, κρυολόγημα, 
τό ο κόρυζα, ή Ο συνάχι, τό Ο μύξα, 
Τι Ο κρύωμα, τό [J πούντα, Τι 

verkrach'ting, ν" -en, βιασμός, δ 
verkrΙj'gen, άπολαβα{νω C nETUxafVO} 

Ο ι'ιποχτώ 

verkwij'ning, ν" φθίση, i) cφθορα, ή Ο 
μαράζωμα, τό 

verkwik'kend, -ε, δροσιστικός ο ευχα· 
ριστος 

verkwik'klng, ν" -en, δρόσισμα, τό Ο 
ζωογόνηση, ή Ο έμψύχωση, ή 

verkw:is'ten, σπαταλώ ο άσωτευω Ο 
ξοδεύω ο δαπανώ ο χαραμίζω Ο 
--d, -e, ασωτος ο τρυποχέρης ο 
σκορποχέρης ο σπάταλος 

verkwίs'ιer, αι., -5, έξοδιαστής, δ Ο ξο-
δευτής, δ ο σπάταλος, ό 

verkwJs'ting, ν., -en, σπατάλη, ή 
verIa'gen, χαμηλώνω C; (ίη waarde-) 
έξευτελίζαι C ταπεινώνω 

verla'ging, ν" ·en, χαμήλωμα, τ6 
verlamd'. -e, παραλυτικός ο πιασμένος 
verIam'men, κουτσαίνω Ο παραλύω 
verIam'mlng, ν., -en, παράλυση, ή ο 
χαλάρωση, ή Ο ημιπληγία, ή 

Ι verlan'gen, έπιθυμώ C πσθώ Ο έπιζη­
τώ ::::: όρέΥομαι Ο θέλω ο βούλομαι 

ΙΙ verlangen, ο., -s, βουλιμiα, ή Ο 

επιθυμία, ή ο πόθος, ό ο όρεξη, ή Ο 

καίλα, fι 
Ι verla'ten, (έγκατα)λείπω Ο άφήνω ο 
παρατώ ::::J (zich -) μετριάζω ο 

βραδύνω 
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ΙΙ verla'ten, έκθετος Ο έρημος 
verla'tenheid. ν., έρημιά, ή Ο μοναξιά, 
ή 

verle'den, ο., παρελθόν, το Ο περασμέ­
να, τά 

verle'gen, ντροπαλός ο --heid, ν., 

στενοχώρια, ή Ο σκοτούρα, ή Ο ίπ­
brengen: συγχύζω 

verlei'delijk, -e, πλάνος Ο παραπειστι­
κός ο παραπλαvηΤΙKός ο δόλιος 

verlei'den, σαγηνεύω ο δελεάζω ο ξε-
πλανεύω Ο napαnEiGro Ο (meisjes -) 
(&κ)μαυλίζω ο μαστροπεύω Ο ξεβγά­

ζω 

verlei'der, m., "5, πλανειιτής, δ Ο απο" 
πλανητής, δ 

veriei'ding, ν., ·en, ό:ποπλάνηση, Τι Ο 

απάτη, ή Ο δελεασμός, ό Ο 
διαφθορά, ή Ο μαύλισμα, τό 

verle'nen, δίνω Ο προσφέρω Ο έκχωρω 
Ο παραχωρώ 

verlen'gen, μακραίνω Ο μεγαλώνω ο 
έκτε(νω Ο αόξάνω Ο ματίζω 

verlen'ging, ν., ·en, (draad) μάκρεμα, 
τό Ο (uitstel) παράταση, Τι ο (uitrek­
king) προεκβολή, Τι Ο προέκταση, ή 

verlept', -e, μαραμένος 
verle'ren, ξεμαθαίνω Ο άπομαθαίνω 
verlet'ten, παραμελό) 
verle'vendigen, ζωντανεύω 
verlicht" -e, διάφωτος Ο κατάφωτος Ο 
διαφώτιστος Ο -~Ω, (1icht maken) 
ήλεκτροφωτίζω C καταφωτ{ζω Ο κα­
ταλάμπω Ο φωταγωγώ Ο (Ienigen) 
(&)λαφρώνω Ο ανακουφίζω ο ξαλα­

φρώνω ο --ing, ν" (licht) διαφωτι" 
σμός, ό Ο ηλεκτροφωτισμός, δ ο 
φωταγωγία, ή Ο (leniging) άνακούφι­
ση, Τι Ο διευκόλυνση, ή Ο έλάφρυν­

ση, Τι 
verliefd', -e, έρωτόληπτος ο έρωτευ" 
μένος Ο --heid, ν., -heden, έρω­

τοληψία, Τι 

verlies', σ., -Jίezen, απώλεια, ή Ο 
χαμός, ό ::::; χάση, ή Ο χάσιμο, τό Ο 
(bij het kaartspeI) χασούρα, Τι 

verlie'zen, χάνω 
verIlj'den. συντάσσω Ο συγγράφω 
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verIof" ο., -loven, δδεια, ή ο --bήef. 
m. , -brieven, άδεια άπουσίας, ή 

verlok'kelijk, -e, παραπλανητικός ο 
παραπειστικός 

verIok'ken, πλανεύω ο παραπλανώ ο 
ξεγελώ 

verIok'king, ν., -en, δελεασμός, ό Ο 
άπάτη, ή Ο παραπλάνηση, ή 

verJoo'clιenen, άποκηρυσσω Ο άπαρ­
νιέμαι 

verIoo'chenIng, ν., -en, άποκήρυξη, ή ο 
απάρνηση, ή 

verIoo['de, -π, (ν.), άρραβωνιαστικιά, 

ή ο (m.) άρραβωνιαστικός, 6 ο μνη­
στt'\ρας, 6 

νετlοορ', ο., παρέλευση, ή Ο πάροδος, 

ή Ο πέρασμα, τ6 Ο έξέλιξη, ή 

verIo'ren, χαμένος 
verlos'kunde, ν 'ι μαιευτικη, ή 
verlos'kundige, m" -n, μαιευτήρας, δ ο 
μάμος, ό 

verlos'sen, (δια)σώζω ο (έ)λευτερώvω 
C (geboorte) ξεγεννώ 

verIos'ser, m. , -s, λυτρωτής, ό ο σωτή­
ρας, 6 

verlos'SΊng, ν" -en, (άπο)λυτρωση, ή ο 
σωτηρία, ή Ο ρύση, ή 

verlοsΊang, v,(m,), -en, έμβρυουλκός, ό 
verlo'ting, ν,ι -en, κλήρωση, ή 
νειio'νεπ. άρραβωνιάζω ο μνηστεύω 

verlo'ving, ν,ι -en, άρραβώνιασμα. τό 
Ο άρραβώνας, ό ο μνηστεία, ή ο 
-·sring, m., -en, αρραβώνας. ό ο 
βέρα, ή 

verluch'ten, άερίζω 
verluch'ting, ν" αερισμός, ό ο έξαερι­
σμός, ό 

vermaak', ο., -maken, διασκέδαση, ή Ο 
τέρψη, ή Ο ψυχαγωγία, ή 

vermaard', -e, fνδοξος ο έπιφανής ο 
διάσημος Ο όνομαστός ο περίφημος 

verma'geren, ίσχναίνω ο αδυνατίζω ο 
λεπταίνω 

verma'gering, ν., αδυνάτισμα, τό Ο 
λέπτυνση, ή Ο λίγνεμα, τό 

verma'kelίjk, -e, ψυχαγωγικός ο δια­
σκεδαστικός 

verma'ken, (legateren) διαθέτω Ο (zich 

νΟΓlοΙ - vermoeden 

-) γλεντώ ο διασκεδάζω ο ψυχαγω­
γούμαι 

verma'nen. παραινώ Ο νουθετώ ο συμ­
βουλεύω 

verma'ning, ν" -en, παραίνεση, ή Ο 
νουθεσία, ή 

vermeer'deren, αuξάνω Ι:: έπαυξάνω ο 
μεγαλώνω ο έξογκώνω ο πληθαίνω 

vermeer'dering, ν" -en, αCιξηση, ή 
vermeI'den. (berichten) πληροφορώ Ο 
ανακοινώνω ο (ι.ιangeven) αναφέρω 

ο μνημονεύω ο --swaardig, -e, άξιο­
μνημόνευτος 

vermel'ding, ν" -en, μνεία, ή Ο άνά­
μνηση, ή 

vermen'gen, ανακατεύω ο άνακατώνω 
Ο σμίγω 

vermen'ging, ν" -en, άνακάτωμα, τό Ο 
(ανά)μειξη, ή Ο σμίξιμο, τό ο συγκε­

ρασμός, ό 

vermenigvul'digen, πολλαπλασιάζω 
vermenigvul'diger, m., -5, πολλαπλα­

σιαστής, δ 

\/ermenigvul'diging, ν., -en, πολλαπλα­
σιασμός, ό 

vermenigvuI'dίgIaI, ο., -Ien, πολλαπλα­
σιαστέος, ό 

νεΓαιε'ιεΙ, -e, παράτολμος ο ριψοκίν­
δυνος 

vermiceΙΊi. m., φιδές, δ 
vennij'den, ό.ποφεύγω 
vermin'deren, έλαττώνω Ο (ό)λιγο­

στεύω ο μειώνω Ο μικραίνω Ο κατε· 
βάζω Ο (ίη prijs -) υποτιμώ 

vermin'dering, ν., -en, κατέβασμα, τό 
ο ελάττωση, ή Ο χαμήλωμα, τό ο 

με{ωση, ή Ο μετριασμός, ό 

vermin'ken, άκρωτηριάζω Ο ιωλοβώ­
ναι Ο κουλαίνω Ο μισερώνω Ο σακα­
τεύω 

verminkI', -e, άνάπηρος Ο κολοβός Ο 
σακάτης 

vermis'sen, δέ βρίσκω Ο στερούμαι 
vermoe'deIijk. -e, είκαστικός ο συμπε­
ρασματικός Ο έπίδοξος 

Ι vermoe'den, υποπτεύομαι ο βάζω 
υποψία ο διαισθάνομαι Ο ενορώ 

ΙΙ vermoe'den, ο., -s, τεκμήριο, τό 



verrnoeidheid - verpakking 

vermoeΙd'heid, ν" κάματος, ό Ο έξά~ 

ντληση, ή Ο κόπωση, ή Ο κούραση, 

ή Ο ταλαιπωρία, ή 

vermoei'en, κουράζω ο έξαντλώ C 
καταπονώ Ο -41, -e, εξαντλητικός 
ο επίμοχθος [] κουραστικός ο 

επίπονος [] κοπιαστικός 
vermo'gen, ο., -5, (kunnen) έξοοοία, ή 

[] δύναμη, ή Ο (bezittingen) ύπάρχο­
ντα, τά ο περιουσία, ή Ο persQonfijk 
-, ο.; έξώπροικα, τά 

vermom'men, καμουφλάρω 
vermom'ming, ν" -en, μεταμφίεση, ή [J 

ντόμινο, τό 

vermoor'den, φονεύω ο σφάζω Ο δο­
λοφονώ 

vermor'zelen, θρυμματίζω Ο θρυψαλιά­
ζω Ο τσακίζω C εκμηδενίζω ο κα­
ταρρακώνω 

vermur'wen, μαλακώνω ο τρυφεραίνω 
vernau'wen, στενεύω 
vemau'wing, ν., -en, στένωση, ή Ο στέ­
νεμα, τό 

verne'deren, έξευτελίζω Ο ταπεινώνω 
Ο εξουθενώνω r:J εκμηδενίζω ο --d, 
-e, ταπεινωτικός ο έξευτελιστικός 

verne'dering, ν., ·en, έξoUΘένωση. ή ο 
ταπείνωση, ή 

vt!rnt!'men, ακούω ο χαμπαρΙζω 
vernie'len, φθείρω Ο καταστρέφω ο 
ρημάζω ::J λυμαίνομαι Ο χαλνώ 

vernie'ler, m., -5, καταστροφέας, δ Ο 

ανατροπέας, δ ο χαλαστής, ό 

vernie'ling, ν., -en, χαλασμός, δ Ο κα­
ταστροφή, ή 

νernieΊΙgen, έξαφανίζω ίJ εκμηδενίζω 

C έξουθενώνω ο έξολοθρευαι Ο κα­
ταστρέφω ο -.d. ·e, φθοροποιός Ο 
βλαβεΡός 

vernie'tiger, m" "s, καταλύτης, ό 
vernie'tiging, ν" εκμηδένιση, iJ ο έξου. 
θένωση, ή Ο εξολόθρευση, ή C 
εξόντωση, iJ 

vernieu'wen, ανακαινίζω ο άναμορφώ­
νω Ο ανανεώνω ο καινοτομώ Ο νεω· 
τερίζω 

vernleu'wer, m" -5, νεωτεριστής, δ 
vernieu'wlng, ν., -en, καινοτομία, ή Ο 
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νεωτερισμός, δ C -·sdnιng, m., νεω· 
τερισμός, ό ο μοντερνισμός, δ 

vernΙk'kelen, (έπι)νικελώνω Ο (bedot· 
ten) άπατώ ο (verkleumen) μαργώνω 

vernis', ο. εη m., -sen, βερνΙκι, τό ο 
λουστρο,τό 

vemuf'tig, -c, δαιμόνιος ο έξοχος Ο 
ύπέροχος ο σοφός 

verondersteI'Ien, εΙκάζω Ο συμπεραίνω 
Ο υποθέτω 

vt!rσπtrusΊen, ανησυχώ ο (κατα)θορυ· 
βώ Ο (ιωτα}ταράζω 

verontschuI'digen, QIyyXropfu Ο δικαιο­
λογώ Ο (zich -) ζητώ συγγνώμη ο 
έξιλεώνομαι 

verontscbuI'diging, ν., -en, δικαιολο­

γία, ή Ο πρόφαση, ή Ο εξιλέωση, ή ο 
(pardon) συγγνώμη, ή Ο συμπάθιο, τό 

verontwaar'diging, ν., δυσφορία, ή C 
αγανάχτηση, ή 

veroor'deelde, m., -n, καταδικασμέ­

νος, ό ο κατάδικος, ό Ο (Ievenslang 
-) Ισοβίτης, δ 

veroor'deIt!n, καταδικάζω Γι κατακρί· 
νω Ο άποδοκιμάζω 

veroor'deling, ν., -en, καταδίκη, ή 
veroor'loven. έΠΙτΡέπω Ο δίνω τήν 

άδεια 
veroor'zaken, δημιουργω Ο κατασκειι­
άζω ο γεννώ Ο (uitIokken) προξενώ 
ο προκαλώ 

veror'denen, διατάζω Ο όρίζω Ο προ­
στάζω 

verou'derd, -e, (ouderwets) καθυστερη­
μένος Ο {ιπαρχαιωμένος 

verou'deren, (v, mensen) γεράζω Ο 

γερνω Ο (ν, zaken) παλιώνω 
vero'veraar, m" '5, πορθητής, 6 
vero'veren, εκπορθώ ο καταχτώ Ο KU· 
ριεύω 

vero'verlng, Υ., -en, κατάχτηση, ή 
verpach'ten, εκμισθώνω ο ενοικιάζω 
ο παχτώνω 

verpak'ken, πακετάρω C περιτυλίγω ο 
συσκευάζω 

verpIIk'king, ν,ι -en, πακετάρισμα, τό 
C αμπαλάρισμα, τό Ο περιτύλιγμα, 
τό ο συσκευασία, ή 
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verpan'den, ενεχυριάζω 
νerpersoοnΊΙjkίng, V., -en, προσωπο­
ποίηση, ή 

verpes'ten, μολόνω Ο φλομώνω 
verplaat'sen, μεταθέτω Ο μετακινώ Ο 
λικνίζω Ο σαλεύω 

verplaat'sing, ν., -en, μετάθεση, fι Ο 

διακίνηση, ή Ο μετατόπιση, ή 

verpJan'ten, μεταφυτεύω 
verplan'ting, ν., -en, μεταφυτεμα, ή Ο 
μεταφυτευση, tι 

verpleeg'ster, ν" -5, νοσοκόμος, ή Ο 
νοσοκόμα,ή 

verple'geη, θεραπεύω ο νοσηλειΊω Ο 

Ύιατρεύω Ο κουράρω Ο γεροκομώ Ο 

περιθάλπω 

verpIe'ger, m" -5, νοσοκόμος, ό 
verplet'teren, (κατα)πλακώνω Ο συν­
θλίβω C συντρίβω 

verpJicb(', -ε, Όποχρεωμένος ο στανι­

κός Ο άναγκαστικός ο ακούσιος, ο 
--επ, έξαναγκάζω ο Όποχρεώνω Ο 

βιάζω Ο --ing, ν., -en, ύποχρέωση, ή 
ο χρέος, τό 

νετρσ'Ζεn, σκολάζω ο αναπαύομαι ο 

ξεκουράζομαι Ο χουζουρευω Ο ρα­
χατείιω Ο (ξερο)σταλιάζω 

verpul'veren, τρίβω ο κονιορτοποιώ 
vermad', ο., κατάδοση, ή Ο προδοσία, 
ή 

verra'den, προδίνω ο μαντατειχο 
verra'der, m., -8, προδότης, ό ο --Iίjk, 

-e, προδοτικός 
verras'sen, εκπλήττω ο ξαφνιάζω ο 
έξαφνίζω 

verm,~'sing, ν., -en, έκπληξη, ή ο (οη­
aangename -) έξαφνι"ό, τό 

νeπast', -e, έκπληκτος ο κατάπλη­
χΤΟζ 

ver'rekίjker, αι., -5, διόπτρα, ή ο κιά­
λια, τά ο τηλεσκόπιο, τό 

verrek'ken, στραμποuλίζω 
verrlch'ting, ν., -en, πριiξη, ή 
verήj'ken, θησαυρίζω ο (εμ)πλουτίζω 

ο καζαντίζω ο κερδίζω 

νerήj'kίng, ν" θησαυριση, ή Ο εμπλου­

τισμός, δ 

verrlj'zenis, ν., νεKρανιiσταση, ή Ο 

verpanden - verschrikking 

άναβίαιση, ή ο παλιγγενεσία, ή 
verroe'ren, άνακατώνω ο (zich -) κι­
νούμαι ο geen νίπ kunnen -: φρακά­
ρω 

νεηο(', -ιε, σάπιος ο σαπισμένος 

Ο --ting, ν., σαπίλα, ή Ο σάπισμα, 
τό Ο σήψη, ή 

verruk'kelljk, -ε, tκπαγλΟζ ο θαυμά­
σιος Ο ίιπέροχΟζ ο εκθαμβωτικός ο 

πολυθέλγητρος Ο γοητευτικός Ο auv· 
αρπαστικός 

verrnk'ken, γοητείιω 
Ι vers, Ο" verzen, στίχος, 6 
ΙΙ vers, -e, νωπός Ο φρέσκος 
verschaf'fen, παρέχω Ο προμηθεύω ο 
χορηγω Ο πορίζω 

verscban'sen, (zich) ταμπουρώνομαι ο 
όχυρώνομαι Ο χαρακωνομαι 

verschan'smg, ν., -en, προμαχώνας, ό 
ο πρoKιiλυμμα, τό ο όχυρωμα, τό ο 

ταμπούρι, τό Ο χαράκωμα, τό 

verscbei'den, -e, ποικίλος ο πολύμορ­
φος Ο --heid, ν., -heden, ποικιλία, ή 

versche'pen. μπαρκάρω 
verscheu'ren, δ~ασx{ζω Ο ξεσκίζω Ο 
σπαράζω 

verscbeu'ring, ν., ξέσκισμα, τό Ο σπά-
ραγμα, τό 

verschίj'nen, έμφανίζομαι Ο παρουσιά­
ζομαι Ο ξεπροβάλλω Ο βγάζω ο (ν. 

boek) έκδίδομαι 
verscbij'ning, ν" -en, έμφάνιση, ή Ο 
παρουσίαση, ή Ο φανέρωση, ή Ο (ν. 
boek) δημοσίευση, ή Ο gκδοση, ή 

verschijn'sel, ο., -en, φαινόμενο, τό 
verschil'. ο., -Ien, διαφορά, ή ο 

διαφωνία, ή Ο άσuμφωνία, ή ο (rest) 
ύπόλοιπο, τό Ο -.en, διαφέρω Ο 
διακρίνομαι ο παραλλάζω Ο μετα· 

βάλλoμα~ Ο --Iend. -e, άλλιώτικος 
Ο διαφορετικός Ο διάφορος ο (bw,) 
λσΥης λογης 

verschrik'kelίjk, -e, δεινός ο φοβερός 
Ο τρομερός Ο αγριος 

verschrik'ken, αγριεύω ο φοβίζω ο 

κιοτεύω Ο τρομάζω Ο λαφιάζομαι Ο 

ξιπάζω Ο σκιάζω 

verschrik'king, ν., -en, σκιάξιμο, τό Ο 



verschrikt - verstandbouding 

τρόμαγμα, τό Ο εκφοβισμός, ό 

verschrikt', -e, τρομαγμένος 
verscbrOf!i'ing, ν., καψάλισμα, τ6 
verschrom 'peleη, φυραίνω 
verschui'vlng, ν., -en, μετατόΠtση, ή 
verschul'digd, -ε, ύπόχρεος Ο - zi)n: 
όφείλω ο χρ(ε)ωστώ 

versie'ren, στολίζω C καλλωπίζω Ο 
διακοσμώ Ο έξωραίζω ο διανθ:ίζω ο 
γαρνίρω 

versie'ring. ν,ι -en, διάκοσμος, 6 ο 
διακόσμηση, ή [] στόλισμα, τό Ο 
έξωραϊσμός, 6 

versler'seI, ο., -s, -en, στολίδι, τό ο 

πλΟlJμίδι, τό Ο ποίκιλμα, τό Ο κό­

σμημα, τό 

versja'cheren, Kαπηλεύoμα.t 
vers'kunst. ν" στιχουργία, ή Ο στιχουρ­
γική, ή Ο μετρική, ή 

verslaaf'de, m.-v., -n, θεριακλής, ό Ο 
θεριακλίδισσα, ή ο μανιώδης, δι ή 

verslaan" (overwinnen) νικώ Ο (verslag 
maken) κάνω έκθεση 

verslag', ο., -en, εΙσήγηση, ή Ο πρα-
κτικά, τά Ο άπολογισμός, 6 

versIa'genheid, ν., θλίψη, ή Ο κατάπλη­
ξη, ή 

versIag'gever, m., -5, εισηγητής, ό Ο 

(ν. krant) άνταποκρnής, δ 
verslap'pen, χαλαρώνω Ο παραλ6ω Ο 
χαυνώνω {ρωση, τΊ 

versIap'ping, ν., -en, έκλυση, ii ο χαλά­
versla'ven, σκλαβώνω Ο αΙχμαλωτίζω 
Ο ύποδουλώνω 

verslaIying, ν" σκλάβωμα, τό Ο όπο­

δούλωση, ή [] αΙχμαλωσΙα, η ο (aan 
drank, spel) θεριακλίκι, τό 

verSΙeclιΊeren. χειροτερεύω Ο έπιδει­

νώνω 

verslech'tering, ν" -en, χειροτέρευση, ή 
ίJ επιδείνωση, ή 

verslen'sen, μαρα{νομαι ο ξερα(νομαι 
versIe'pen, παρελκύω 
versIe'ten, παλιός Ο αχρηστος ο τριμ_ 
μένος 

verslij'ten, παλιώνω ο φαγώνομαι 
verslik'ken, (zich) κομπιάζω Ο πVΊγo­
μα< 
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verslin'den, δαγκάνω Ο τρώγω Ο χά. 
φτω Ο (geId -) δαπανώ 

vers'ma9t, v.(m,), -maten, μέτρο, τό 
versma'den, άποστέργω ο παραπετώ 
Ο περιφρον& Ο άπαξtώνω 

versmaI'Ien, στενεύω 
νersmaΙΊίng, ν" ·en, στένωση, ή Ο στέ­
νεμα, τό 

versmeI'Ien, συγχωνεύω C σμίγ<ιJ ο 

άνακατεύω 

versmel'ting, ν" ·εη, σιryχώνευση, ή Ο 
σμίξιμο, τό Ο άνάμειξη, ή 

versna'pering, ν., -εη, λιχουδιές, οί Ο 

γλυκίσματα, τά Ο μεζές, ό 

νersnelΊen, (έπι)ταχύνω 

versnel'Iing, v" -en, έπίσπευση, ή Ο 
έπιτάχυνση, ή 

versnίj'den, (wijn -) τσακίζω ο νερώ-

νersnlΡ'Ρeήng, ν" ·en, διαμελισμός, δ 
Ο κομμάτιασμα, τό Ο τεμαχισμός, δ 

verso'bering, ν., -en, περιορισμός, ό ο 
ελάττωση, ή 

verspe'Jen, χάνω 
versper'ren, (άπο)φράζω 
versper'ring. ν., ·en, φράξιμο, τό Ο 
περίφραξη, ή Ο όδόφραγμα, τό 

verspiI'len, (κατα)ξοδευω Ο σπαταλώ 
verspiI'Ier, m., -s, ξοδεuτής, ό ο σπά· 
ταλος, ό 

νersΡίΙΊίng, ν., -en, διασπάθιση, ή ο 
ξόδεψη, ή Ο σπατάλη, ή 

verspreid" -ε, σκόρπιος Ο διασπαρμέ­
νος ο -·επ, διαδινω Ο μεταβιβάζω 
ο ξαπλώνω C κοινολογώ ο (uic­
slrooien) σκορπίζω C -.ing, ν., διά­
δοση, ή Ο μετάδοση, ή ο εξάπλωση, 
ή Ο κοινολόγηση, ή 

verstaan', καταλαβαίνω C εννοώ ο 
κατανοώ Ο νιώθω Ο σκαμπάζω Ο _. 
baar, -bare, καταληπτός Ο κατανοη­
τός Ο εύκολονόητος 

verstaat'sing, ν" έθνικσπο(ηση, ή [] 
κρατικοποίηση, ή 

verstand', σ., διάνοια, ή Ο πνεύμα, τό 
ο νούς, δ ο μυαλό, τό [] --eIijk. -e, 
(δια)νοητικός c:; φρόνιμος Ο ατοχα· 

'στικός Ο νοερός c. -.houding, ν" 
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-en, συνεννοηση, ή Ο συμφωνία, ή Ο 
(geheime -) συμπαιγνία, ή Ο --ίι, -e, 
μυαλωμένος ο γνωστικός Ο φρόνι­

μος ο έλλογος ο λογικός 

verstar'ring. ν" άπολίθωση, ή 
versteend', -e, ά:πολιθωμένος 
νeτstek', Ο., -ken, φυγοδικία, ή Ο - fa­
ιeπ gaan: φυγοδικώ ο bίj -: έρήμην 

versIe'keJlng, αι" -en, λαθρεπιβάτης, ό 
verstelΊaΡje, ο., -5, τσόντα, ή 
verstelΊen, έπιδιορθώνω Ο καρικώνω 
ο μαντάρω Ο τσοντάρω 

verstelΊer, m" -S, διορθωτής, ό 
verste'nen. (ιπολιθώνω ο πετρώνω 
verste'ning, ν,ι πέτρωμα, τό Ο άπσλί­
θωση, 1~ 

verster'keD. δυναμώνω Ο ένιοχ6ω Ο 
τονώνω ο Ισχυροποιώ Ο κραταιώνω 

Ο (αιi1ίι.) όχυρωνω ο --d, -ε, δυνα­
μωτικός Ο τονωτικός Ο έπιτατικός 

verster'ker. αι' ι -S, ένισχυτης, δ ο 
βοηθός, ό 

verster'king, ν" -en, κραταίωση, ή Ο 
δυνάμωμα, τ6 Ο ενίσχυση, ή Ο 

τόνωση, ή Ο επίρρωση, ή Ο (vesting) 
όχύρωμα, τό Ο περιχαράκωση, ή 

verster'vlng, ν" ~en, άπονέκρωση, ή ο 

παραίτηση, ή 

verste'vigen, στερεώνω 
verste'viging, ν., στερέωμα, 1'6 
verstlj'ven, σκληραίνω [] κοκαλιάζω 
verstίj'ving. ν" -en, κρυοπάγημα, τό 
verstik'ken, (κατα)πνίγω Ο -·d, ~ε, 

ι'.r:ΠOπνιχτικ6ς 

verstik'king, ν" -cn, άσφυξία, ή Ο 
πνίξιμο, τ6 Ο κατάπνιξη, ή ο -.80-

doOd, m, eη ν., σκασμός, ό ο θάνα­
τος άπ6 ασφυξία, ό 

versto'ken, καίω 
verstOkt'heid, ν" πείσμα, τό Ο γινάτι, 

'6 
verstom'men, βουβαίνω Ο αποστομώ­
νω Ο (- ν. angst) μουλώνω 

verstom'ming, ν., κατάπληξη, ή 
verstop'pen, τρυπώνω ο (verbergen) 
κρύβω Ο (in de grond -) παραχώνω 
Ο (zich -) λαγιάζω ο λουφάζω ο 
κρύβομαι 

verstop'pertje, ο., ·S, κρυφτό, 1'6 Ο 
κρυφτούλι, τό Ο - spelen: παίζω 1'6 
κρυφτό 

verstop'pIng, ν., -eη, δυσκοιλιότητα, tι 
verstopt', ·e, (afgesloten) βουλωμένος ο 

(hardlijvig) δuoκοίλιος 
versto'ren, διαταράσσω Ο διασαλεύω 
Ο (κατα)θορυβώ Ο (κατα)ταράζω 

verstrak'ken, εκτραχύνω ο χειροτερεύω 
verstrek'ken, χορηγώ Ο προμηθεύω 
verstren'geling, ν" (συμ)πλοκή, tι 
verstrooίd', ·c, αφηρημένος ο ξεχασμέ­
νος ο (ιπρόσεχτος ο -.heid. ν., ·he­
den, άφηρημάδα, ή 

verstrooi'en. σκορπίζω Ο (zich -) ξε· 
δίνω Ο διασκεδάζω Ο ΨUΧαγωγOΌμαι 

vers1rooi'ing, ν., ·en, (verspreidirιg) δια­
σπορά, ή Ο σκόρπισμα, τό Ο (οηι. 

spanning) διασκέδαση, fι ο ψυχα-Υω· 

Υία, fι 
verstui'ken, έξαρθΡώνω ο στραμπουλί. 
ζω Ο διαστρεβλώνω Ο διαστρέφω 

verstui'king, ν., -en, έξάρθρωση, ή ο 
στραμπούλισμα, τό 

verstuI'ven, ψεκάζω 
verstui'ver, αι., -s, ψεκαστήρας, 6 
vtrstui'ving, ν., -en, ψεκασμός, ό 
versuft', -e, άναίσθητος 
vertak'ken, κλαδώνω 
vertak'king, ν., -en, διακλάδωση, fι ο 

διχασμός, ό 
verta'ren, μεταφράζω Ο διερμηνεύω ο 
μεταγλωττίζω ο (ίη het Grieks -) 
εξελληνίζω 

verta'ler, m., -5, μεταφραστής, ό Ο 

διερμηνέας, ό Ο έξηγητής, δ 
vertaΊίng, ν., -en, μετάφραση, ή Ο με­
ταγλώττιση, ή 

ver'(e, ν., ·Π, -s, άπ6σταση, fι Ο ui1 de 
-: άπό μακριά 

verte'deren, μαλακώνω Ο καταπραΌνω 
Ο τρυφεραίνω 

verle'derJng, ν., ·en, μαλάκυνση, tι 
verteer'baar, ·bare, εuπεπτος Ο tUKO· 
λοχώνευτος 

vertegenwoor'digen. 
αντιπροσωπείιω ο 

ποδύομαι 

έκπροσωπώ ο 

παρασταίνω ο u· 



vertegenwoordiger - verving 

vertegenwoor'diger, m., -5, αντιπρόσω­

πος, ό Ο έκπρόσωπος, 6 Ο πράκτο­
ρας, ό 

vertegenwoor'diging, ν,ι έκπροοώπηση, 
ή ο άντιπροσώπεuοη, ή 

νerteΙΊen, άφηγουμαι ο διηγοϋμαι Ο 
περιγράφω 

νεήεΙΊεΓ, αι' Ι -5, άφηΥητής, ό 
veήelΊίng, ν" -en, αφήγηση, ή ο διη­
γημα, τό 

Υεήε'ιεη, (voedse\ -) χωvέUΩ Ο (ge!d 
-) δαπανώ ο ξοδεύω 

verticaal', -cate, κάθετος 
vertienvou'digen, δεκαπλασιάζω 
vertin 'nen, γανώνω ο (έπι)κασσιτερώ­
'ω 

vertin'seI, ο., -5, γάνωμα, τό Ο κασσι-
τέρωμα. τό 

νεΓιοεΎεη, 1Ιαρεπιδημω 

vertoI'king, ν., -en, διερμηνεία. ή 
νεήοΏεη, παρασταίνω ο (zich -) πα­
ρουσιάζομαι Ο προβάλλω 

verto'ning, ν,ι -en, παράσταση, ή 
νεΤΙσοτΌεπ, όργΙζω 

vertra'gen, έπ1,βραδύνω ο καθυστερώ 
ο τρενάρω 

vertra'ging, ν,ι -en, άργοπορΙα, η ο 
έπιβράδιινση, ή Ο καθυστέΡηση, ή 

vertrap'peJen, (ι<ατα)πατω C τσαλα­

πατώ Ο ποδοπατω 

Ι vertrek', ο., άναχώρηση, ή ο μισε­

μός, ό ο ξεVΊτεμα·, τό [τό 
II vertrek', ο" -ken, (kamer) &ομάηο, 
vertrek'ken, άναχωρώ ο φεύγω Ο 

βγαivω ο έκκινώ Ο ξεκινώ D (met 
boot) σαλπάρω 

vertrek'punt, ο" -en, αφετηρία, ή 
vertroe'belen, βουρκώνω Ο θολώνω Ο 
σκοτεινιάζω !J θαμπώνω ο συγχύζω 

vertroe'teld, -e, κανακάρης 
νεήΓοε'ΙεΙeη, χαϊδε6ω Ο χαϊδολογω Ο 

κανακεύω Ο θωπεύω 

vertroos'ting, v,' -en, παρηγοριά, ή Ο 
παραμυθία, ή 

vertrouwd', -e, ενήμερΟ!; ο --heid, ν., 
-heden, ενημερότητα, ή 

vertrou'welijk, -e, εμπιστευτικός ο 

απόρρητος 
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Ι vertrou'wen, πιστι;ύω ίJ εμπιστεύομαι 
ο θαρρεύω 

ΙΙ vertrou'wen, ο" εμπιστοσύνη, ή ο 
έχεμύθεια, ή Ο πεποίθηση, ή Ο πίστη, 

ή 
verrwij'feling, ν., απορία, η 
"eruitwen'digen, έξωτερικεύω 
verνaar'dfgen, Ka\l{iJ Ο έκτελώ Ο δη­
μιουργώ Ο κατασκευάζω C φτιάνω 

vervaar'diging, ν., κατασκευή, η C φτιά­
ξιμο, τό 

verva'gen, θαμπώνω ο συγχύζω 
"erval', Ο., κατάντια, ή Ο ξεπεσμός, δ 

c: κατάπτωση, ή ο παρακμή, η [) -­
dag, m., -en, λήξη, ή :::J τέλος, τό 

Ι vervaI'ien, εκπίπτω ο ξεπέφτω Ο πα­
ρακμάζω Ο καταντω C καταρρέω Ο 
(kwijrιerι) φθίνω 

II νerνalΊen, (bouwvaIIig) σαθρός C (ν. 

wissel) ληξιπρόθεσμος 
verval'sen, διαστρεβλώνω lJ παραμορ­
φώνω Ο διαστρέφω ο αλλοιώνω ~ 

νοθεύω Ο παραιτοιω 1:2 ψευτίζω 
verval'ser, αι., -$, νοθευτής, ό 
verνal'sjng, ν., -en, νόθευση, ή ίJ άλ· 

λο"\ωση, ή C νοθεία, ή :::; παραποίηση, 
ή 

verνalst', -e, κίβδηλος Ο κάλπικος Ο 
πλαστός {σμία, ή 

verνaJ'tijd, m., -en, λήξη, ή ο προθε­
veJ'Van'gen, άντικατασταίνω ίJ --d, -e, 
ύποκατάστατσς 

νervan'ger, m., -S, σ.ντικαταστάτης, ό 
νεrνε'lεη, (zich) πλήττω [) ζαλίζομαι u 
βαριέμαι ο --d, -e, ανιαρός ο 
βαρετός Ο νωθρός Ο ενοχλητικός ο 

μονότονος C πληχτικός 
verveΊίng, ν., πλήξη, ή C ά.νία, ή 

verveJΊen, ξεφλουδίζω Π γδέρνω 
νετ'νεη, βάφω Ο χρωματίζω Ο στιλ­

βCΊ>νω Ο μπογιαντίζω 

ver'ver, τη., -$, βαφέας, ό Ο --Ij, ν., 
-en, βαφείο, τό 

venιer'sing, ν" -en, άνακαίνιση, ή Ο 
ανανέωση, ή 

νετνeΙ'ιεη, παχαίνω 

ver'ving, ν., βάΨιμο, τό::Ι χρωμάτισμα, 
τό C μΠΟΥιά.τισμα, τό 
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vervlech'ten, περιπλέκω 
vervlie'gen. έξατμίζομαι ο ξεθυμαίνω 
vervloc'ken, καταριέμαι ο άναθεματί. 
ζω 

vcrvloe'king, ν., -en, ανάθεμα, τ6 Ο 
καταρα,ή 

verνloekt', -e, έπάρατος :J καταραμέ­
νος ο έπικατάρατος 

vervoe'gen, κλίνω 
vervoe'ging, ν" -en, συζυγία, Τι :J σχη­
ματισμός, δ 

νeτνοετ'_, ο., μεταφορά, Τι Ο μετακό­

μιση, ή Ο κουβάλημα, τ6 ο μεταγω­

γή, ή Ο --der, m., -5, μεταφορέας, 6 
ο --en, κουβαλώ ο μεταφέρω Ο 
μετακομίζω Ο μεταβιβάζω ο --kos­
ten, mv., ναύλα, τά C κόμιστρα, τα ο 
μεταφορικά, τά 

verνolg', ο., -cn, συνέΧΕια, ή Ο έξακο­
λούθηση, ή Ο παρακολούθημα, τό Ο 

--cn, (achtervo!gen) καταδιώκω ίJ 

κατατρέχω :J καταδυναστεύω ο 
(νοοηΖεΗeη) έξακολουθω LJ συνεχίζω 

vervoI'gens, bw., έξης ο ώς έξης c 
κατά σειρά C ~πειτα Ο υστερα ο 

κατόπ, [δρομέας, ό 

verνol'ger, m,. -S, διώχτης, ό ο κατα-

vervol'gίng, ν., -cn, διωγμός, ό [] (κα" 
τα)δίωξη, ή C καταδρομή, ή ίJ κατα­
τρεγμός, ό 

vervolma'ken τελειοποιω 
vervorrnd', "c, παραμορφωτικός 
vervor'men, παραμορφώνω 
vervreem'ding, ν., -en, αποξένωση, 11 
verνroegd'. "e, πρόωρος Ο πρώιμος 
vervui'!ing, ν., λέρωμα, τό [j βρώμι­

σμα, τό 

vervul'len, ξεπληρώνω 
verνul'ling, ν., πλήρωση, ή C ~Kτέλε­
ση, ή Ο ίκανοπσίηση, ή 

verwaaid', -e, ξεσκισμένος Ο παραλυ­
μένος 

verwaand', "c, κενόδοξος C ματαιόδο" 
ξος c (εη arm) ψωροπερήφανος 

verwaar'loosd, -e, άτημέλητος Ο άπε­
ριποίητος 

νerwaarΊΟΖen, αμελώ ο ολιγωρ& Ο 
παραβλέπω 

vervlechten - verwensing 

verwaar'loZΊng, ν., αμέλεια, ή Ο ολιγω­

ρία, 11 ο αφροντισιά, ή Ο παραμέλη~ 
ση,ή 

verwach'fen, προσμένω Ο περιμένω Ο 
προσδοκω 

verwach'tlng. ν" "cn. αναμονή, ή ο 
προσδοκία, ή C (vooruitzicht) πρό· 
βλεψη, ή Ο ίn - Ζί}π: είμαι έγκυος 

verwant', -c, συγγενής Ο όμοειδής [J 

προσόμοιος Ο συναφής Ο --schap, 
ν" συγγένεια, ή 

verward'. -ε, συγκειυμένος Ο άσυνάρ~ 
τητος ο μπερδεμένος 

verwar'men, ζεσταίνω Ο θερμαίνω Ο 
θάλπω Ο πυρώνω Ο πυραχτώνω 

verwar'ming, ν., θέρμανση, ή ο ζέστα­
μα, τό Ο cenfra{e -, ν.: κεντρική 

θέρμανση, ή Ο καλοριφέρ, τό 

verwar'ren, μπερδεύω ο ταράζω Ο 
(~)μπλέKω Ο θαλασσώνω 

verwar'ήng, ν., -cn, μπέρδεμα, τό Ο 
σίιΎχ.υση, ή Ο άναμπουμπούλα, ή Ο 
άταξία, ή 

verwa'terd, ·ε, νερωμένος 
verwed'den, στοιιηματίζω 
verweer'der, m., -$, εναγόμενος, δ 
verweer'schrlft, ο., -en, άπολογία, ή 
verweesd'. -ε, ορφανός 
verwe'keJijken, μαλακώνω 
verwek'ken, (doen ontstaan) γεννω Ο 
δημισυργω C (oorzaak zijn) προξενω 
C προκαλώ 

verwel'ken, παραίνω ο ζουριάζω ο 

φθίνω ,"J κατσιαζω Ο μαραγκιαζω 

verweJ'komen. δεξιώνομαι ο uποδέΧΟ-
μαι ίJ γλυκοχαιρετω ο καλωσορίζω 

verwel'koming, ν., -en, δέξιμο, τό ο 
δεξίωση, ή (voς 

verwend', -e, μαμόθρεφτος Ο ιαϊδεμέ· 
verwen'nen. (verιroete!en) κανακεόω C 
χαϊδεύω Ο κανακίζω Ο (sIecht opνoε~ 
den) κακομαθαίνω 

verwen'sen, καταριέμαι ο άναθεματίζαι 
ο (mcr handbeweging) μουντζώνω ο 
φασκελώνω 

verwen'sing, ν., ~en, καταρα, ή Ο μούν­
τζα, ή := φασκέλωμα, τό Ο φάσκελο, 
τό 



verwenst - verzamelen 

verwenst', ·e, επάρατος ο ιωταραμέ­
νος Ο επικατάρατος ο άνεπιθύμητος 

verwe'ren, (afslίjten) φαγώνομαι α 

χαλνώ ο (zich -) αντιστέκομαι ο 
αμύνομαι ο εναντιιΟ)νομαι 

verwer'ken, επεξεργάζομαι ο τελειο­

ποιώ Ο μεταποιώ 

verwer'king, ν., επεξεργασία, ή Ο κα­
τεργασία, +ι 

verwer'pelίjk, -e, απόβλητος ο dnoppi­
ψιμος 

verwer'peo, αποβάλλω ο απορρίπτω 
ο εξοβελίζω Ο άπομακρύνω Ο άνα­
τρέπω Ο (bij stemming -) καταψηφί­
ζω 

verwer'ping, ν., εξοβελισμός, ό 
verwer'ven. αποκτώ ο αποχται 
verwer'ving, ν., επίτευξη, fι ο επιτυχία, 
ή 

r verwe'zen. (wees rnaken) άπορφανίζω 
Ο (wees worden) όρφανευω ο άπορ­
φανίζομαι 

11 verwe'zen, σαστισμένος ο έξω φρ&­
νων 

verwe'zenlijken, πραγματοποιω Ο 

πραγματώνω 

verwe'zenlijking, ν., διενέργεια, ή Ο εκ­
τέλεση, ή Ο διεξαγωγή, fι ο πραγμα­
τοποίηση, ή Ο πραγμάτωση, Τι 

verwίj'derd, -e, απομακρυσμένος ο 
- zijn; άπέχω 

verwij'deren, διαχωρίζω ο απομακρύ­
νω Ο ξεμακραίνω 

verwljfd', -e, εκθηλυμμένος ο θηλυ­
πρεπής Ο μαλθακός Ο τρυφερός Ο 

--be1d, ν., -heden, μαλθακότητα, fι 

ο τρυφηλότητα, ή ο συβαριτισμός, ό 

verwijI'inIN!St, m., -en, τόκος ύπερημε­
ρίας, ό 

verwijt', ο., -en, έπιτ{μηση, ή ο επίπλη­
ξη, ή ο μάλωμα, τ6 ο κατηγορία, ή 

Ο -<0('0, έπιτιμώ Ο επικρίνω ο 
έπιπλήττω Ο κατηγορω Ο μαλώνω 

verwij'zen, παραπέμπω ο αποστέλνω 
ο ύποδηλώνω 

verwij'zing, ν., -en, παραπομπή, ή Ο 
μεταφορά, ή G άποστολή, ~ 

verwik'kelen. μπερδεύω ο μπλέκω Ο 
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verwikkeld Ζ,ί}π ίπ: ένέχομαι σέ 
verwik'keling, ν., -en, έπιπλοκή, ή Ο 
περιπλοκή, η Ο μπέρδεμα, τό 

verwil'derlng, ν., εξαγρίωση, ή 
verwίs'scling, ν., (ruil) άνταλλαγη, ή ο 
άλλαξιά, ή ο (vergissing) μεταλλαγη, 
ή 

verwiI'tigen, εΙδοποιώ ο γνωστοποιώ 
Ο πληροφορώ C Ιδεάζω 

verwlt'tiging, ν., εΙδοποίηση, ή Ο προ­
ειδοποίηση, ή Ο προαγγελία, 1') 

verwoed'. -e, εμπαθής 
verwoes'ten, έκπορθω ο έρειπώνω Ο 
καταστρέφω ο ρημάζω Ο έρημώνω 

Ο καταβαραθρώνω 

verwοes'ιίng, ν., -en, εκπόρθηση, Τι ο 
αλωση, ή ο έρείπωση, ή Ο ρέπιασμα, 

τό Ο ρήμαγμα, τ6 

verwon'den, τραuματίζω Ο πληγώνω Ο 
λαβώνω Ο μαχαιρώνω 

verwon'deren, (απο)θαυμάζω ο παρα­
ξενεύω 

verwon'ding, ν., -en, πλήγωμα, 1'6 Ο 
τραυματισμός, ό Ο λάβωμα, 1'6 

verwor'den, χαλνω 
νεΝΟΓ'Ρεη, απόβλητος ο άπορρίψιμος 

verwor'ven, έπίκτητος Ο -·beid, ν., 

-heden, κτήση, ή Ο περιουσία, Τι ο 

απόχτηση,1'ι 
verwrin'gen, στραβώνω ο στρεβλώνω 
verwron'geo, στρεβλός Ο λοξός ο 
γυριστός Ο στραβός 

verzacb'ten, γλυκαίνω Ο ανακουφίζω 
ο πραiΊνω Ο ελαφρώνω ο --d, -e, 
μαλαχτικός Ο καταπραϋντικός Ο 

--e omstandigheden, mv,: ελαφρυντι­
κά, τά 

verza'digd, -e, κορεσμένος Ο χορτα­
σμένος ο γεμισμένος Ο - Z,Jjn: 
μπουχτίζω 

verza'digen, χορταίνω 
verza'diging, ν., κόρος, ό ο κορεσμός, 

6 Ο χόρτασμα, τό Ο (ιπερπλήρωση, ή 
verza'king, ν., παραίτηση, ή 
verzak'ken, κατακαθίζω 
verza'meIaar. ffi., ·S, συλλέκτης, ό ο 
συλλογέας, ό 

verza'melen, αθροίζω ο άποθηκεύω Ο 
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(περι) μαζεύω ο μαζώνω Ο συγκεν­

τρώνω Ο συλλέγω 

verza'meling, ν., -en, συνάθροιση, Τι [J 

μάζεμα, τό Ο μάζωξη, ή Ο περισυλ­

λογή, Τι Ο συγκέντρωση, Τι Ο συλ­

λογή, Τι 

verza'meIwoord, Ο., -en, περιεκτικό, τό 
ο περιληπτικό, τό 

verzan'ding, ν., σκέπασμα μέ άμμο, τό 
verze'geIen, (έπι)σφραγίζω Ο βουλώνω 
Ο ranrbvro Ω σταμπάρω 

vene' geling, ν., "en, έπισφράγιση, ή ο 
έπικύρωση, Τι ο έπιβεβαίωση, ή C 
στάμπα, ή 

νεΤΖε'ΙεΙθθΙ, m., -S, ασφαλιστής, δ 
verze'kerd, -e, ασφαλισμένος, 
veI'Ze'keren, άσφαλίζω ο (έπι)βεβαιώ­
νω Ο πιστοποιώ Ο σιγουράρω 

verze'keήng, Υ., +en, άσφάλεια, ή ;:J 

-~spremie, ν., -S, ασφάλιστρο, τό 

ver'zenbundel. m., -5, λυρική συλλογή, 
ή Ο ανθολογία, ή 

verzeo'den, άποστέλνω C διειαεραιώ-

"" verzen'ding, ν., -en, αποστολή, ή Ο 
διεκπεραίωση, ή [] στάλσιμο, τό C 
-.skosten, mv" κόμιστρα, τά ο με­
ταφορικά, τά 

νετΖεη'ιεη, καψαλίζω 

ver'zenmaker, m" -5, στιχοποιός, ό Ο 
στιχουργός, ό 

verzet', ο., (weerstand) αντίσταση, ή ο 
(jur ,) διαμαρτύρηση, ή Ο --ten, 
μετατοπίζω G μεταθέτω ο (zich -
tegen) άντιστέκομαι ο έναντιώνομαι 
Ο KOVΤρασταρω c; παω κόντρα 

ver'ziendheld, ν" πρεσβυωπία, ή Ο 
υπερμετρωπία, ή 

νεΓΖί!'νεΓεπ, άΡΎ\ιΡώνω [] ασημώνω ο 
εξαργυΡώνω 

verzin'ken, καταποντίζω ο καταβυθί­
ζω ο βουλιάζω Ο φουντάρω 

νετΖίηΌεη, φαντάζομαι [] έπινοω 
verzin'sel, ο" -5, -en, πλάσμα, τό Ο 
έπινόημα, τό ο τέχνασμα, τ6 

verzoek" ο" -en, αΤτημα, τό Ο παρά­
κληση, ή Ο --en, παρακαλώ Ο εκλι-
παρώ Ο ίκετεύω Ο ζητώ Ο --ing, ν., 

verzameJing - vest 

·en, πειρασμός, ό Ο --schrifI, ο., 

-en, αίτηση, ή 
verzoe'nen, αγαπίζω ο έξιλεώνω ο 
σuμβιβάζω Ο συμφιλιώνω Ο συνδιαλ­

λάσσω ~ γεφυρώνω ο -.d, ·e, διαλ­
λαχτικός Ο συμβιβαστικός ο συμφι­

λιωτικός 

verzoe'ning, ν· ι -en, (συν)διαλλαγή, fι Ω 
συμβιβασμός, ό ~] συμφιλίωση, ή Ο 

φΙλιωμα, τό 

νεΓΖοη'οεη, φανταστικός Ο πλαστός Ο 

μυθικός 

verzorgd', -e, φροντισμένος Ο περι­

ποιημένος 

Ver.lOr'gen. υπηρετώ :J καλλιεργώ ο 
(zieken -) θεραπεύω ο νοσηλεύω ο 
περιποιουμαι Ο (oude lίeden -) γερο­
κομώ Ο (kίndererι -) παιδοκομω 

venor'ging, ν., έπιμέλεια, ή Ο θερα­

πεία, ή Ο φροντίδα, ή Ο (zieken--) 
περίθαλψη, ή Ο προστασία, ή Ο 
περιποίηση, ή 

νεΓΖΟΙ" - zi}n ορ: τρελαίνομαι γιά 
verzuch'ting, ν" -en, αναστεναγμός, ό 
"enuim" ο,, -en, παράλειψη, ή Ο άμέ­
λεια, ή ο --en, παραλείπω 

νεΤΖυί'ρεπ, πνίγω 

verzu'ren, ξινίζω 
verzu'rJng, ν., ξινάδα, ή Ο ξιVΙλα, ή 
verzwak'ken, έξασθεν& Ο έξαντλοϋ­
μαι Ο αδυνατίζω 

verzwak'king, ν., ·en, έξασθένlση, ή C 
&.δυνάτισμα, τ6 [J έξάντληση, ή 

verzwa'ren, έπιβαρίινω ο παραφορτώ. 
νω Ο πιέζω 

verzwa'ring, ν., -en, έπιβάρυνση, ή 
verzwe'ring, ν., -cn. διαπύηση, ή Ο 
δμπυασμα, τ6 

verzwij'gen, άποσιωπω c παραλείπω Ο 
πιφασιωπω ο παρατρέχω ο συγκα· 

λt)πτω 

verzwik'king, Υ" -cn, έξάρθρωση, ή Ο 
στραμπο6λισμα, τό 

verzwin'den, έκ:λείπω Ο χάνομαι ο 
έξαφανίζομαι 

ves'per, y.(m,), -S, έσπερινός, ό ο έσπε­

ρινή προσευχή, ή 

Ι vest, ο" -cn, (heren-) γελέκο, τό Ο γι-



vest - vijfhoek 

λέκο, τ6 Ο (dames-) ζακέτα, ή 
ΙΙ vest, v.(m.), -en, (stadsmuur) περιτεί. 
χισμα, τό 

vestiai're, m" -5, ίματιοφυλάκιο, τό 

vestibu')e, m., -5, αVΤΙKάμαρα, ή ο άντι­
θάλαμος, ό 

ves'tίgen, (opbouwen) σταθεροποιώ C 
θεμελιώνω Ο Ιδρύω Ο (koloniseren) 
έποικίζω 

vesΊίging, ν., -en, έγκαθίδρυση, ή Ο 

έγκατάσταση, ή [; τοποθέτηση, ή ο 
εμπέδωση, ή ο σταθεροποίηση, ή 

ves'ting, Υ., -en, φρούριο, τό ο όχυρό, 
τό Ο κάστρο, τ6 Ο όχύρωμα, τό Ο 

περιχαράκωση, ή 

Ι νεΙ, ο., -ten, πάχος, τό Ο λίπος, τό Ο 
γλίνα, ή Ο λίγδα, ή [J (smeersel) 
άλειμμα, τό Ο (reuzel) ξίγκι, τ6 

ΙΙ "εΙ, -te, ξlγκικος C λιπαρός ο (dik) 
παχ6ς ο χοντρός 

vet'buik, m., -en, κοιλαΡάς, δ 
νε'ιε, ν.(αι.), -n, -5, μίσος, τό C απέχ­
θεια, ή 

ve'ter, m., -S, κορδόνι, τ6 ο λουρί, τό 

veteraan', m., -ranen, άπόμαχος, ό 
vet'gehaIte, ο., περιεχόμενο λίπους, τό 
Ο vetkaars, v.(m.), -επ, σπερματσέτο, 
τό G --mesten, σιτεύω ο παχαίνω 

ve'to, ο., -'s, αρνησικυρία, ή ο βέτο, τό 
vet'tig, -e, γλιτσερός C γλίτσης Ο 

λιπαρός C λιγδερός 

vet'vlek, v.(m.), -ken, λίγδα, ή ο κηλί­
δα,ή 

νεηΊεη, ο., -$, πουλάρι, τό ο μουλάρι, 
,ό 

vexe'ren, πειράζω 
νε'ΖεJ, v.{m.), -5, (-en), ίνα, ή C --ig, 

-e, Ινώδης 
viaduct', m. en ο., -en, δδογέφυρα, ή 
νίbraΊie, ν., -s, δόνηση, ή ο παλμός, ό 

C κραδασμός, 6 
vibre'ren, δονώ ο κουνάω Ο τραντάζω 
vica'ris, m., -sen, τοποτηρητής, ό 
vi'ce-admiraal, m., -s, αντιναύαρχος, ό 
ο vice-koning, m., -en, αντιβασιλtας, 
ό ο --president. ω., -en, αντιπρόε­
δρος, ό :::J - versa, bw., τανάπαλι 

yjer'daags, -e, τετραμερής ['] vierde, Ο., 
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-n, τεταρτημόριο, τό Ο τέταρτο, τό Ο 
κάρτο, τό ο --delig, -e, τετραμερής 
Ο τετράτομος 

vie'ren, (feesten) γιορτάζω ο πανηγυρί­
ζω ο (!osser maken) μποσικάρω ο 
χαλαρώνω C ξεσφίγγω 

vier'honderdste, -π, τετρακοσιοστός 
vie'ring, ν., -en, τελετή, ή C πανηγύρι, 
τό ο γιορτή, ή 

vίer'jaήg, -c, τετραετής Ο νίετΙιιηι, ο., 
-cn, τετράγωνο, τό C καρέ, τό Ο 

καρό, τό Ο --kanlig, -e, τετpαγωvι­
κός Ο τετράγωνος ο --kantswortel, 
m., -5, τετραγωVΙKή ρίζα, ή C --kleu­
rig, -e, τετράχρωμος ::-.:; --Iedlg, -e, 
τετραμελής Ο --ling, αι., -en, τετΡά­
δυμα, τά 

vier'maandelijks, -e, τετράμηνος Ci vler­
snarig, -e, τετράχορδος [.1 --stem­
mig, --e, τετράφωνος Ο τετραφωVΙKός 
Ο --taJ, ο., -Ien, τεσσάρι, τό ο 
τετράδα, ή C --voeIer, m., -s, τετρά­
ποδο, τό Ο --voudlg, -e, τετραπλά­
σιος Ο τετραπλός Ο τετράδιπλος Ο 

--wielίg, -e, τετράτροχος [J --zijdig, 
-e, τετράπλευρος 

vies, vieze, βρωμερός Ο άηδιαστικός 
νie'Ζeήk, m., ·en, βρωμιάρης, ό 
vIge'ren, Ισχύω Ο έχω κύρος 
vigi'lie, ν., -!ien, -5, όλovυχτΙα, ή Ο -­
dag, m., -en, παραμονή, ή C προτε­
ραία, ή 

vignet', ο., -ten, πλουμίδι, τό ::: κόσμη­
μα βιβλίου, τό 

vij'and, m., -en, εχθρός, δ ο όχτρός, δ 
;:::: πολέμιος, ό ο --elijkheid, ν., -he­
den, εχθροπραξία, ή ο --ig, --e. εχ­
θρικός Ο πολέμιος Ο --igheid, ν., 

-heden, εχθροπάθεια, ή Ο καταφορά, 
ή ::::: κατατρεγμός, ό Ο --schap, ν., 
-pen, εχθρότητα ο εχθρα, ή Ο μίσος, 
,ό 

vijf'daags, -e, πενθήμερος Ο vijfdagen­
week, v.(m.), -weken, βδομάδα των 
πέντε μερων, ή Ο --de, ο., -n, πέ­
μπτος Ο - deel, ο.; πεμπτημόριο, τό 
;:J --delig, -e, πενταμερής Ο (-boek) 
πεντάτομος Ο --hoek, m., ·en, πε-
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ντάΥωνο, τό ο --jaήg, -e, πενταετής 
C πεντάχρονος Ο --kamp, m., πέ­
νταθλο, τό 

vίjf'ιal, ο., -Ien, πεντάδα, 1'1 Ο vijfvou­
dig, -e, πενΤάδιπλος Ο πενταπλάσιος 
ο --zijdig, -e, πεντάπλευρος 

vijg, v.(m.), -cn, σύκο, τό ο --eblad, 
ο., -cren, -en. -blaren, συκόφυλλο, τό 
ο --eboom, m., -bomcn, συκιά, ή Ο 
-·ecactus, m., -scn, φραγκοσυκιά, ή 

νη), ν.(αι.), -en, λίμα, ή Ο ρινί, τό ί:J 

--ειι, λιμάρω C ρινίζω [j -.sel, ο., 
ρινίδι, τό ο λιμαρίδι, τό :::J ψfrγμα, τό 

vij'ver, αι., -s, λίμνη, ή 
νίί'ΖεΙ. m., -8, (stampvat) γουδί, τό C 
κοπανιοτήρι. τό = (dommekracht) 
iιναβατήρας, δ Ο --en, ανεβ6.ζω ο 
Cινυψώνω 

viI'der, m., -5, γδάρτης, δ 
νίΙ'lιι, v.(m.), ·'s, επαυλη, ή ί:-: βίλα, ή 
vίllegiaΙUur', ν., έξοχή, ή c θέρετρο, τό 

C παραθερισμός, δ 

vίΙΊεη, γδέρνω 

vl't, ο., ~η, κετσές, ό ο --ε", κετσε­
δένιος ο --hoed, m., -en, ρεπούμπλι­
κα,ή 

νίη, v.(m.), -nen, πτερύγιο, τό 
vin'den, βρίσκω [] συναντώ ιJ άνταμώ· 

vin'der, m., -5, εύρετής, 6 C -0$1008, 

ο., βρετίκια, το. 

νlndίca'ιίe, ν. , -s, πρόκληση, Τι 
vin'dlng, ν., -en, εϋρημα, τό Ο -_ήjk, 

-e, εφευρετικός:::: πολυμήχανος ο -­
rijkheid, ν., εύρεσιτεχνία, ή 

vin'ger, m., -s, (-en), δάκτυλο, τό ;:::; 
δάχτυλο, τό Ο --afdmk, m., -ken, 
δαχτυλιά, ή Ο δαχτυλικό άποτύπω­

μα, τό Ο -_hoed, m., -en, δαχτυλή­
θρα, ή ο --kootje, ο" -3, φάλαγγα, Τι 
C --top, m., -pen, άκρη δακτύλου, ή 
Ο --vlugheid, ν., επιδεξιότητα, ή C 
--wijzing, ν., -en, νύξη, ή C ύπαινιγ­
μός, ό 

viok, m. en ν., -en, σπίνος, ό 
vin'nig, -e, δαγκανιάρης ο δηκτικός Ο 
όξύς ο έξυπνος C ξυπνητός 

vioIet', -Ie, μενεξεδής C μενεξεδένιος 

vijfjarig - vissersboot 

violίsI', αι' ι -en, βιολιτζής, ό :J βιολι­
στής, ό ο (eer5te -) ιωρυφαιος, ό 

violoncel', v.(m.), -Ien, -5, βιολοντσέλο, 
,ό 

νίοοl', v.(m.), violen, βιολί, τ6 C --tje, 
ο., -5, (bloem) γιούλι, τό ::J μενεξές, ό 
Ο βιολέτα, ή C ίο, τό Ο πανσές, ό 

vira'go, ν., -'s, άντρογυναίκα, ή 
νίΓίΙίιείΙ', ν., ά.ντροσύνη, ή 
νίΓιοεεΙ'. -tuele, πραγματικός 
virtuoos', m., -ωοιεη, έπιδέξlος μουσι-
κός, ό ο βιρτουόζος, ό 

viruIent', -e, μιασματικός 
vi'rus, Ο., -sen, Ιός, ό ο μίασμα, τ6 
vis, m., -sen, ψάρι, τό Ο Ιχθύς, δ ί] 

v{iegende -: χελιδονόψαρο, τό 
vis-ii-vίs, bw., αντίκρυ::Ι απέναντι 
νίse'τεη, σημαδεύω ο σκοπεύω 
vis'gnιat, ν.(πι.), -graten, ψαροκόκαλο, 
τό Ο ψαραγκάθι, τό Ο vίsgrond, m., 
-en, ψαρότοπος, ό Ο -~haak.m., -ha­
ken, άγκίστρι, τό Ο πετονιά, ή Ο -. 
handeIaar, m., -aren, -s, ψαροπώλης, 
δ Ο ίχθυοπώλης, ό 

vi'sle, Υ., -s, όραμα, τ6::ι όιττασία, ή 
visioen', ο., ·en, ~Kσταση, ή CJ όπτα-
σία, ή 

vίsionalr', m., -5, όπτασιαστής, ό ο 
δραματιστής, ό 

νίsΗa'ιίε, ν., -$, έξέταση, ή 
visi'fe, v.(m.), -s, έπίσκεψη, ή ί] -. 

kaartje, ο., -5, έπισκειττήριο, τ6 C 
κάρτα, 1'1 

vis'kuit, v.(m.), -en, αυγοτάραχο, τό Ο 
visJijm, m., ψαρόκολλα, ή Ο --Iίjn, 
ν.(αι.}, -en, καθετή, 1'1 ο πετονιά, ή Ο 
--Iucht, v.(m.), ψαρίλα. ή ο -~ 
mand, v.(m.), -en, κ:ιουρτος, δ Ο ψα­
ροκάλαθο, τό C -~markI, v.(m.), -en, 
ψαραγορά, ή ::J --ηεΙ, ο., -ten, 
τράτα, ή:: --οlίε, v.(m.), ψαρόλαδο, 
τό ο Ιχθυέλαιο, τό ο --rijk, -e, 
Ιχθυοφόρος 

vis'sen, ψαρεύω C άλιεόω 
vis'ser, m., -s, ψαράς, ό:J άλιέας, ό C: 
-~jj, ν., ·en, ψαρική, ή :.J άλιευτική, 
ή;:] --sboot, m. en ν., -boten, τράτα, 
ή Ο ψαράδικο, το = ψαροκάικο, το 



vissloep - vlekkeloos 

vis'sloep, v.(m.), -en, ψαρόβαρκα, ή Ο 
ψαροκάικο, τό C ψαράδικο, τό Ο 

ψαροπούλα, ή Ο vissoep, ν.(αι.), -erι, 

κακκαβιά, ή ο ψαρόσουπα, ή C -­
teelt, ν.(αι.), ΙχθυΟτΡοφία, ή Ο --tuig, 
ο" -en, ό.λιευτικά εργαλεία, τά 

VISIIeel'. -suele, όρατός ο όπτικός 
vj'sum, ο,, visa, -5, διαβατήριο, τό Ο βί­

ζα,ή 

vis'vangst, ν. , ψάρεμα, τ6 Ο άλιεία, ή 

Ο visvίjver, m., -S, ΙχθυοτροφεΊο, τό Ο 
διβάρι, τό Ο --winkel, αι., -5, ψαρά­
δικο, τό Ο ίχθuοπωλείο, τ6 

vitaal'. -tale, ζωτικός 
vltalittit', ν., ζωτικότητα, ή 
vitami'ne, v,(m.), -Ω, -5, βιταμίνη, ή 

vitri'ne, Υ., -$, βιτρίνα, tι ο μόστρα, ή 

νΙΙήοοl" ο. εη αι., βιτριόλι, τό 

viI'ten, γκρινιάζω Ο γογγ(ιζω 
vlt'terig, -e, γκρινιάρης 
vitterij', ν., ·en, γκρίνια, ή Ο διχόνοια, 
ή Ο μουρμούρα, ή Ο μεμψιμοιρία, ή 

Ο γOΎΎUOμός, ό C παράπονο, τό 
vivacileit', ν., ζωηράδα, ή 
νίνιιιΙ, ζήτω! 

νίνίsecΊίe, ν., -5, ζωοτομία, ή 

vizier', ο., -en, κλισιοσκόπιο, τό ο 
στόχαστρο, τό 

νΙιι, ν.(m.), -'5, νlaas, γαλέτα, ή Ο παξι­

μάδι, τό Ο πουτίγκα, Τι Ο τούρτα, Τι 
vlaag, v.(m.), vJagen, (wind--) μπουΡί­
νι, τό Ο (regen--) μπόρα, Τι Ο (ν. 

woede, kOOrι5) προσβολή, Τι 
VIaams, -e, φλαμανδικός Ο -~e, ν., -π, 
Φλαμανδή, Τι 

vIag, ν.{ιn.), -gen, σημαία, ή Ο παντιέ­
ρα, Τι Ο nationale -: εθνόσημο, τό ο 
--gen, σημωοστολίζω ο --geschip, 
ο., -schepen, ναυαρχίδα, ή 

Ι vlak, ο., -ken, επίπεδο, τό Ο επίπεδη 
επιφάνεια, tl [όμαλός 

Η vIak, -ke, επίπεδος ο πεδινός ο 
vlak'gom, m. εη ο., γομαλάστιχα, ή Q 

σβηστήρας, ό ο γόμα, Τι 

vlak'ken, Ισοπεδώνω 
νlakΊe, ν., -π, ·S, (effenheid) άπλωσία, 

Τι Ο (pJat Iand) πεδιάδα, ή Ο κάμπος, 
δ Ο πεδίο, τό Ο -~αιιιιιί, v.(m.), ·ma-
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ten, μέτρο επιφάνειας, τό 
vlak'weg, bw., καταπρόσωπο Ο κατά­
μουτρα 

νΙιιαι, v.(m.), -men, φλόγα, ή 
VIa'ming, m., -en, Φλαμανδός, ό 
vlam'men, φλογ(ζω Ο --d. -e, φλογε­
ρός ο --werper, m., -s, φλογοβόλο, 

vIas, ο., λινάρι, τό Ο λίνο, τό Ο -. 
blond, -e, ξανθός ο ξανθομάλλης ο 
--sen, λινός ο -·teelt, m., λινοφυ­
τεία, ή Ο -~zaad, ο., -zaden, λινα­
ρόσπορος, ό 

vIecht, v.(m.), -en, πλεξίδα, ή Ο κοτσί­
δα, ή ο πλοκάμι, τό Ο --en, πλtKω 
Ο --werk, ο" (het vlechten) πλέξιμο, 
τό Ο πλοκή, ή Ο (voorwerρ) πλέγμα, 

νleer'muίs, ν.(αι.), -muizen, νυχτερίδα, 
ή 

vIees, ο., vlezen, κρέας, τό Ο (ν. mens, 
dier, vrucht) σάρκα, ή Ο (uitgebeend 
-) ψαχνό, τό Ο -~blok, ο., -ken, 
κρεατοσάνιδο, τό Ο κρεατοκόπι, τό 

ο --eteod, -e, ζωοφάγος Ο σαρκο­
φάγος ο κρεατοφάγος ο --Οβ1, ο., 

χυμός, ό ο ζωμός, δ ο --pasteitje, 
ο., -5, κρεατόπιτα, Τι ο --waren, mv., 
άλλαντικά, τά Ο --wording, ν., σάρ­
κωση, ή 

vleet, v.(m.}, ν!εΙεη, (visnet) τράτα, ή Ο 
συρτή, ή ο (menigte) πλήθος, τό 

vIe'gel, m" -5, (dor5--) δάρτης, ό ο 
(lomperd) κόπανος, ό 

vlei'en, γαλιφιζω ο κολακεύω Ο καλο­
πιάνω ο θυμιατίζω C θωπεύω 

vlei'er, m., -S, κόλακας, δ ο γαλίφης, ό 

Ο --Ig, -e, κολακευτικός :: χαϊδευτι~ 
κός Ο --ij, ν., -en, γαλιφιά, ή Ο 
καλόπιασμα, τό ο κολακεία, ή Ο θω­

πεία, ή 

Ι vIek, v.(m.), -ken, (ook fig.) λει<ές, ό 
Ο λέρα, ή ο στίγμα, τό ο κηλίδα, ή 

Γ] (huidvlek) μώλωπας, ό Ο μελάνια· 
σμα, τό 

Il vlek, ο., ·ken, (dorp) ι<ωμόπολη, ή 
vIek'keloos, ·ΙΟΖε, αβεβήλωτος ο ακ:η­
λίδωτος ο παστρικός 
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vIek'ken, λερώνω Ο μολύνω 
νΙekΊΥfus. αι'ι έξανθηματι"ός τUφoς, δ 
vle'seIijk, -e, σαρκικός 
vIeu'gel, m" -S, -en, φτερούγα, ή Ο πτέ­
ρυγα, ή Ο (partij--) παράταξη, ή ο 
(ν. Jeger) πλαγιοφυ' α"ή, ή Ο --adju­
dant, m" -en, ιJπασπιoτής, ό Ο -­
deur, v.(m.), -εη, δίφυλλη πόρτα, ή Ο 
--sIag, m" -en, φτερούγισμα, τό 

vlc'zig, -e, κρεατερός Ο σαρκώδης Ο 
παχυς 

vIieg, v,(m.), -εη, μ(ryα, ή Ο Spaanse 
-: κατσαρίδα, ή 

vlieg'dekscbip, ο., -schepen, αεροπλα­
νοφόρο, τό 

vlie'gen. πετώ Ο φτερουγίζω 
vliegenier' ι m" -$, αεροπόρος, ό 
vlie'gensvIug, bw., μαvι μάνι Ο αμέσως 
ο Ύρηγορα Ο άψε σβησε \ 

vlie'genvanger, m., -5, μuγοχάφτης, ό 
vlic'ger. m., -s, χαρταετός, ό 
vlieg'route. v.(m.), -n, -$, αεροπορικό 

δρομολόγιο, τό 
vIieg'tuig, ο., -en, άεροπλάνο, τό Ο per 
-; άεροπορικός Ο --bom, v.(m.), 
-men, άεροβόμβα, ή 

vIieg'veId, ο., -en, άεροδρόμιο, τό Ο 
αερολιμένας, ό 

vIieg'wezen, ο., αεροπορία, ή 
vIier'struik, πι., -en, κουροξυλιά, ή Ο 
φροξυλιά. ή 

vIies, ο., νιίεΖεη, μεμβράνα, ή Ο ύμέ­

νας, δ ο --vleugeIigen. mv., όμενό­
πτερα, τά 

vlijt, ν.(αι.), επιμέλεια, ή Ο φροντίδα, 
ή Ο μέριμνα, ή ο εργατικότητα, ή ο 

--ig, -ε, επιμελής ο έργαη.Κός Ο 

συντονος 

vlin'der. m., -5, πεταλούδα, ή ο χρυ­
σαλλίδα, ή Ο ψυχή, ή Ο --achtig, ·e, 
έλαφρόμυαλος ο --dasje, ο., -s, πε­
ταλούδα, ή Ο φιόγκος, ό Ο παΠΙΎιόν. 
,6 

νΙο, v.(m,), νΙοοίεπ, ψύλλος, ό Ο νΙοοί· 
επ hebben: ψυλλιάζω ο νΙοοίεπ be­
strιjden: ψυλλίζω ο ξεψυλλιάζω 

vloed, m" -en, ροή, ή Ο χ6σιμο, τό Ο 
τρέξιμο, τό Ο ρύση, ή Ο (ν. bloed) 

vlekken - vluchtigheid 

εμμηνορραΎία, ή Ο ---goIf, ν.(m.), 

-golven, φουσκοθαλασσιά, ή 
vloei'baar. -bare, ρευστός 0- mαken: 
ύγροπΟ\.ω Ο --beid, ν., ρειιστότητα, 
ή 

vloei'en, ρέω Ο χύνομαι Ο άναβλύζω 
ο --d, -e, ρευστός ο (ongedwongen) 
ευχερής ο --e werkwoorden: όγρό­
ληκτα, τά 

vloei'papier, ο., -en, στοuπόχαρτο, τό 
ο στuπόχαρτο, τό [ρευστό, τό 

vloei'sIof, ν.(αι.), -fen, ύγρό, τό ο 
vIoek, m., ·en, κατάρα, ή ο βλασφη· 
μία, ή ο --en, βλαστημώ ο βλασφη­
μω ο καταριέμαι 

vIoer, ffi., -et1, δάπεδο, τό Ο πάτωμα, 
τό Ο een -Ieggen; πατώνω ο een­
uitbreken: ξεπατώνω ο -·kleed, ο., 
-kleden, χαλί, τό Ο τάπητας, δ Ο -­
tegel, m., -5, πλάκα, ή ο πλ{θος, ό 

vJok, ν.(αι.), -ken, τοuλούπα, ή 
v!ooi'enmarkI, v.(m,), ·en, παλιατζΙδι­
κο, τό 

νlοοΙ, v,(m,). vloten, ναυτικό, τό ο 

στόλος, ό Ο -·basis, γ., -sen, ναuηκή 
βάση, ή Ο --commandant, αι., -en, 
κελεuστής, ό 

vIot, ο" ·ten, σχεδία, ή Ο --heid, v" 
εύχέρεια, ή Ο --brug, ν.(αι.), -gen, 
πλωτή γέφυρα, ή ο --bout, ο" 
πλωτή ξuλεία, ή Ο --ten, (drijven) 
κυμαίνομαι ο (gemakkelijk gaan) 
προχωρώ εύκολα Ο het - niet: δέν 
προκόβω 

vlucht, ν.(αι.), ·en, (δια}φUΓΉ, ή ο δρα­
πέτεuση, ή ο απόδραση, ή Ο (het νΙίε­
gen) πέταγμα, τό ο πτήση, ή 

vIucb'teling, m., -en, δραπέτης, ό Ο 
πρόσφυγας, ό Ο φυγάδας, ό 

vluch'ten. (δια)φεύγω Ο δραπετεύω rJ 
τρέπομαι σέ φυγή Ο (helpen vluchten) 
φεuγατίζω 

vlucbt'beuvel, m., -5, ανάχωμα, τό Ο 
λοφίσκος, ό ο γήλοφος, ό ο ϋψαιμα, 
,6 

v!uch'tlg, -e, φευγαλέος Ο παρόδιιως 
ο -.beid, ν" φειrγάλα, ή c τρεχάλα, 
ή 



vlug - voetzoeker 

vlug, -ge, γρήγορος Ο γλήγορος Ο τα~ 
χυς [j σβέλτος ο γοργός ο ε&κίνητος 

;: --schrift, ο., -en. λίβελος, ό 
vocaaJ', -ca]e, φωνητικός 
vocabulai're, ο., -5, λεξιλόγιο, τ6 

vo'catίef, m. , -tieven, κληnκή, ή 
vocht, ο., -cn, όγρό, 1'6 Ο (sap) χυμός, δ 
voch'tig, -e, νοτερός C ύγρός Ο -­

beid, ν. ι όγρασ!α, ή ο υγρότητα, ή Ο 
νoτιιi, ή C --heidsmeter, m., ·s, όγρό­
μετρο, 1'6 

vocht'meIer, m" -8, γράδο, 1'6 ο (.φαιό. 
μετρσ, τ6 

vod, ο, εη v.(m.), .den, κουρέλι, τό Ο 
ράκος, ίό ίJ --degoed, ο., παλιόπα­
να, tti::J ράκη, τά:J --denraper, m. , 
-s, ρακοουλλέχτης, ό Ο κουρελάς, ό 

voe'den, θρέφω C (δια)τρέφω Ο ταί­
ζω ::J σιτίζω Ο τροφοδοτώ 

voe'derbak, m., -ken, φάτνη, ή Ο 

παχνί, τ6 Ο ταίοτρα, ή 
νoe'deren, ζωοτροφω Ο ταίζω 

voe'dlng, ν. , θρέψη, ή Ο θρέψιμο, τ6 ο 

σίτιση, fJ:J --sleer, v.(m.), βρωματο­
λογία, ή C --smiddelen, mv., τρόφι­
μα, τά 

voed'sel, ο., βρώμα, τό Ο (δια)τροφή, 
ή Ο φαγητό, τό ο βρώση, ή :.:J fδε­
σμα, τό Ο --bedeling, ν., -en, τροφο­
δοσία, ή Ο --tekort, ο., άτροφ{α, ή 

voed'ster, ν., -s, βάγια, ή Ο νταντά, ή 
Ο τροφός, ή Ο παραμάνα, ή C 
βυζάστρα, Τι C --vader, m., -s, ψυχο­
πατέρας, ό ::J θετός πατέρας, δ 

voed'znam, -zame, θρεφτικός Ο τροφι-
κός 

voeg, v.(m.), -en, άρμός, ό C --εη, 
άρμόζω ο συναρμολογώ::J --woord, 
ο., -en, σύνδεσμος, ό Ο --zaam, -za­
me, άρμόδιος Ο κατάλληλος Ο εύ­
πρεπής 

voel'baar, -bare, ψηλαφητός Ο χειρο­
πιαστός 

νοε'lεη, (betasten) ψηλαφώ CJ (gewaar­
worden) αίσθάνομαι = έννοώ ο Δντι­
λαμβάνομαι C νιώθω Q (spcurend tas­
ten) δοκιμάζω ο έρευνω 

voeI'hoorn, .horen, m., -s, κεραία, ή Ο 

Ζί)π --$ uitstekerι: βολιδοσκοπω 

νοεΊίπι, ν., έπαφή, ή 
voer, voe'der. ο., τροφή, ή 
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νοε'τεη, (Ieiden) όδηγώ Ο διευθύνω ο 
διοικώ Ο (voederen) Ο ταίζω Ο ζωο­
τροφώ Ο (kIeren -) φοδράρω 

νοε'ήηι, ν., -en, φόδρα, ή 
vοerΊοοn, ο., κόμιστρα, τά Ο μεταφο­

ρικά, τά C voerman. m., voerlieden, 
-Iui, άγωγιάτης, ό ο άμαξάς, ό Ο 
άραμπατζής, ό [J καραγωγέας, ό ο 

-tuig, ο., -εη, dμαξα, ή 
νοεΙ, πι., -εη, πόδι, τό ο ποδάρι, τό Ο 

(- van een berg) πρόποδες, οί Ο ριζο­
βούνι, τό [J te -: πεζά C --tje lίch­
ten: μπερδουκλώνω ο υποσκελίζω [J 

-~bad, ο., -en, ποδόλουτρο, τό 
voet'bal, m., -Ien, ποδόσφαιρα, ή Ο 
μπάλα, ή ο (--spel) ποδόσφαιρο, τό 
ίJ φο(ιτ μπόλ, τό Ο -~Iετ. m., -s, 
ποδοσφαιριστής, 6 C --match, m. εη 
ν., -es, -en, μάτς, τό Ο ποδοσφαιρική 
συνάντηση, ή Ο --ploeg, v.(m.), -en, 
ποδοσφαιρική όμάδα, ή [j -Μνeld, Ο., 

-en, γήπεδο, τό 
voet'bank, v.(m.), -επ, υποπόδιο, τό Ο 
νοetganger. m., -S, πεζός, δ ο πεζοπό­
ρος, δ ;:] διαβάτης, ό ί.l όδοιπόρος, 6 
ο βαδιστής, ό ο στρατολάτης, ό Ο 

--jicht, v.(m.), ποδάγρα, ή ο -~ 
Iicht, ο., -en, προσκήνιο, τό ο -~ 
πσσΙ, v.(m.), ·ποιεη, ύποσημείωση, ή 
Ο παραπομπή, ή 

voet'pad, ο., -en, πεζοδρόμιο, τό Ο 
(5mal -) μονοπάτι, τ6 ο νοetreis, 

v.(m.), -reizen, όδοιπορία, ή ο πεζο­
πορία, ή Ο --rem, v.{m.), -men, 
ποδόφρενο, τό Ο --5poor, ο., -spo­
ren, άχνάρι, τό C πατημασιά, ή Ο 
Ιχνος, τό Ο -·stap, m., -pen, πάτη­
μα, τό Ο --stuk, ο., -ken, ύπόβαθρο, 
τό c υπόστυλο, τό ο στυλοβάτης, ό 

νοεΙ'νοl. m., -Ien, γOVt.ιKλισία, ή Ο εεπ 
- doen: προσπέφτω Ο έκλιπαρω ο 
ζητω σtr{Ύνώμη 

voet'volk, ο., πεζούρα, ή Ο πεζικό, τ6 
Ο φανταρία, ή ίJ voetwortel. m., -s, 
ταρσός Ο --zoeker, m .• -5, κροτίδα, 
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tι ο τρακατρούκα, ή [] βαρελότο, τό 
[] --ΖΟΟΙ, v.(m.), -zolen, πέλμα, τό ο 
πατουνα, ή C πατούσα, Τι 

vo'gel, m., -S, (-cn), πουλί, τό [.1 πτηνό, 
τό Ο πετούμενο, τό ο --jong, ο" 
-en, νεοσσός, δ Ο --kooi, v.(m.), -en, 
κλουβί, τό Ο κουμάσι, τό Ο --kun­
de, ν. , όρνιθολογία, Τι Ο --kweek, 
m., πτηνοτροφία, ή 

vo'gelkweker, m., -8, πτηνοτρόφος, ό ο 

vogelIijm, m" Ιξός, δ ο --mest, m., 
κουτσουλιά, ή Ο -nest, ο., -en, 
φωλιά, ή Ο --verschrikker, m" -5, φό­
βητρο, τό Ο σκιάχτρο, τό ο -* 
vlucht, v.(m.), κάτοψη, Τι 

vo'gelvrij, -e, προγραμμένος Ο --νεΓ­
kIaring, ν., προγραφή, ή 

vo'geIzang, m., -en, κελάηδημα, τό [] 
λάλημα, τό C λαλιά, ή 

νοίΊε, m., _5, πέπλος, ό 

ναΙ, ·le, γεμάτος Ο πλήρης Ο γιομάτος 
Ο μεστός Ο πλέριος 

vol'bloed, πoλt'ιαιμσς Ο καλής γενιάς 
volbren'gen, τελώ Ο εκπληρώνω ο ξε-
πληρώνω Ο (απο)περατώνω 

voldaan', -dane, εύχαριστημένος ο 

Ικανοποιημένος 

voldoen', Ικανοποιώ Ο ανταμείβω ο 
--de, άρκετ6ς C επαρκης ο ίκανο­
ποιητικός Ο het is -; φτάνει Ο σώνει 
Ο --ing, ν., Ικανοποίηση, ή Ο 
εύχαρ[στηση, ή 

voIdon'gen, αποφασισμένος {μόζω 
volein'den, επιτελώ ο εκτελώ ο έφαρ­
voJein'ding, ν., συντέλεια, ή ο εντέ­
λεια, ή Ο τελειότητα, fι Ο εκτέλεση, 

i1 ο εφαρμογή, ή Ο τέλειωμα, τ6 Ο 
τέρμα, τό 

vol'gelίng, m., -en, όπαδός, 6 Ο &.κ6-
λουθος, 6 ο σόντροφος, δ 

vol'gen, &.κολουθώ ο συvοδευω ο Ιχνη­
λατώ ο (1essen -) παρακολουθώ C 
als VQlgt; ώς έξης ο κατά σειρά Ο 
--d, -ε, Ιπόμενος ο αK6λoUΘoς ο 
κατοπινός Ο προσεχής 

vol'gens, νΖ., κατά ο σύμφωνα μέ 
νοΙgΌrde, v.(m.), -n, -s, διαδοχή, ή Ο 
σειρά, η 

voetzool- volleybal 

volg'zaam, ·zame, ευπειθής Ο υπάκου­
ος Ο πειθήνιος Ο ει:Ίτακτος 

volhar'den, επιμένω ο πεισμώνω 
volbar'ding, εμμονή, ή ο επφο­

νή, ή Ο καρτερία, ή 

vol'beid, ν" πληθώρα, ή ο πλησμονή, ή 
vol'houden, άνέχομαι Ο υπομένω 
volk. ο" -en, -eren, έθνος, τό Ο λαός, δ 
ο νεεl -: πολύς κόσμος, ό 

voI'kenbond, αι" κοινωνία των έθνών, 
ή Ο voIkenkunde, ν., (vergelijkende 
-) εθνολογία, ή Ο (beschrijvende-) 
εθνογραφία, ή Ο --recht, ο" διεθνές 
δίκαιο, τό 

voIko'men, τέλειος 
voIk'rίjk, -e, πολυάνθρωπος Ο πολυ­
πληθής 

voIks, -e, λαϊκός ο δημόσιος ο κοινό­
χρηστος Ο -..aard, m., έθνικός xα~ 
ρακτήρας, ό ο --bibIiotbeek, ν., 

"theken, λα~Kή βιβλιοθήκη, ή Ο -­
dans, m., -εη, λαϊκός χορός, ό ο τσά­
μικος, ό Ο --democratie, ν., -en, 
λαοκρατία, ή Ο --kunde, ν., δημο­
γραφία, ή Ο λαΩΎραφία, ή 

vοlksΊίed, ο., -eren, δημοτικό τραγού­
δι, τό Ο εθνικός Ομνος, ό Ο voIksmen· 
ner, m., -s, δημαγωγός, ό ο δημοκό­
πος, ό ο λαοπλάνος, ό Ο ---oproer, 
ο., -εη, δημεγερσία, ή Ο έθνεγερσία, 

ή [] όχλαγωγία, ή [J --opruier. αι., 
-s, δημεγέρτης, ό Ο --stam, m., 
-men, φυλή, ή ο έθνος, τό 

voJks'tιuιl, v.(m.), δημοτική, ή ο καθο­
μιλουμένη, ή Ο λαϊκ:ή γλώσσα, ή ο 
(pIatte taal) χυδαιολογία, ή ο volkstel­
Iing, ν., -en, άπογραφη, ή Ο --verbul­
zing, ν., -en, μετανάστευση τών λαών, 
ή Ο --vertegenwoordiger, m., -s, βου­
λεuτης, ό Ο --vertegenwoordiging, 
ν., άνππροσωπεία τοο λαου, ή 

volks'vijandig, -e, άντιδημοτικός 
vοlks'vήend, αι., -en, δημοτικός, ό Ο 
δημοφιλης, ό Ο λαοφιλής, ό 

voIle'dig, -ε, τέλειος Ο όλόκληρος Ο 
όλάκερος Ο άκέραlOς 

vol'Ieybal, ο., βολεϊμπ6λ, τ6 ο χειρ6-
σφαφα, ή 



voJmaakt - voorbij 

volmaakt'. -e, τέλειος Ο --beid, ν" 
-heden. τελειότητα, ή 

vol'macht, v.(m.), -en, έξοuσιοδότηση, 
1] Ο πληρεξούσιο, τό ο --igen, έξου­
σιοδοτω 

voIma'king, ν. ι τελειοποίηση, Τι 

volmon'dig, -e, είλιιφινής 
vol'proppen, στουμπώνω ο παραγεμί. 
ζω Ο (de mond -) μπουκώνω 

volstaan', αρκώ ο φτάνω ο σώνω ο 
φτουρω 

vo~trekt'. -ε, απόλυτος 

νοΙι, m., -5, βόλτ, τό 
vοltalΊίg, -e, πλήρης 
vol'tameter, m. , -5, βολτάμετρο, τό 

voltooid', -e, τετελεσμένος 
νοΙισοl'εη. τελειώνω C καταλήγω ο 
συμπληρώνω ο άποπερατώνω ο Τερ­
ματίζω 

voltooi'ing, ν., -en, συμπλήρωση, ή Ο 
αποπεράτωση, Τι ο τέλειωμα, τ6 Ο 
τέρμα, τ6 

voI'treffer, αι., -8, επιτυχία, ή Ο 

ευστοχΙα, ή 

νοιιτεκ'κεη, διεκπεραιώνω Ο εκτελώ 

νοΙιτεκ'κετ, m., -5, εκτελεστής, δ 
voltrek'king, ν., -cn, (έκ)τέλεση, ή 
volu'me, Ο., -Ω, -5, όγκος, ό ο ποσότη­
τα, ή 

volup~ueus' ι -tueuze, fjδΟνικός 
volvoe'ring, Υ., έκτέλεση, ή 
volwaar'dig, -e, έγχυΡΟζ 
voIwas'sen, -ε, ήλικιωμένος Ο τρανός 

Ο ωριμος ο - worden: ήλικιώνομαι 
Ο μεγαλώνω ::J ώριμάζω ο --e, m.­
ν., -Ω, ήλικιαιμένος, δ Ο &ριμΟζ, ό Ο 

-·heid, ν., ώριμη ήλικία, ή 
νοJ'Ζίη, m., -nen, περίοδος, ή Ο πρότα­
ση, ή C φράση, ή 

von'deIing, m" -en, εκθετος, δ 
vondst, ν., -en, εύρημα, τό 
vonk, v.(m.), -en, σπίθα, ή ο σπινθή­
ρας, ό Ο --εη, σπl(ν)θηρίζω Ο σπιθί­

ζω Ο σπιθοβολώ 

von'nis, ο., sen, άπόφαση δικαστηρίου, 
ή C έτυμηγορία, ή ο --sen, δικάζω 

voogd, m., -en, κηδεμόνας, δ 
voogdij', ν., -en, κηδεμονία. ή ο --
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scbap, ν. , -pen, έπιτροπεία, ή 
Ι yoor, v.(m.), voren, αύλακιά, ή 
II voor, νΖ., γιά Ο περί ο μπροστά σέ 
ο πρό Ο πρίν άπό 

vooraan', bw., μπροστά Ο --staand, 
~e, διαπρεπής ο έξοχος ο έξαίρετος 
Ο διάσημος ο έγκριτος Ο μεγαλου­

σιάνος 

vooraf'betalen, προπληρώνω Ο καπα­
ρώνω Ο προκαταβάλλω 

vooraf'betaIing, ν., -en, καπάρο, τό Ο 
ι'φραβώνας, ό Ο προκαταβολή, tι ο 

προπληρωμή, ή 
vooraf'gaan, προηγοϋμαι [J προπο­

ρευομαι Ο προϋπάρχω Ο --d, -c, εΙ­
σαγωγικός C προγενέστερος Ο πρo~ 
ηγουμενος 

νΟΟΓal', bw., προπαντός C προπάντων 
Ο Kυρiως 

voor'srrn, m., -en, άντιβράχlΟ, τ6 
voor'arresI, ο., προφυλάκιση, ή 
voor'avond, m., -en, άπόβρα.δο, τό 
voorba'rig, -e, πρόωρος ο πρώιμος 
voorbedacbt'heid, ν., προμελέτη, ή 
voor'beeId, ο., -en, παράδειγμα, τ6 Ο 
-.ig. -e, ύποδειγμαnκός Ο παραδειγ-
ματικός Ο έξαιρετικός Ο πρότυπος 

voor'behoedend, -e, προληπτικός 
voor'behoedmiddel, ο., ~en, άντισυλ­
ληπτικό χάπι, τό Ο προφυλακτικό, 

,6 
voor'behoud, ο" επιφύλαξη, ή ο άμφι~ 

βολία, ή 
Ι voor'behouden, εφεκτικός ο έπιφυ­
λακτικός Ο δισταχτικός 

II voor'behouden, επιφυλάσσω 
voor'bereJden, έτοιμάζω Ο παρασκευ­
άζω ο προμηθεύω Ο (onderwίjs) προ-

παιδευω C προγυμνάζω Ο --d, ~e, 
προκαταρκτικός ο προεισαγωγικός 

voor'ooreiding, ν., -en, έτοιμασία, fι ο 
προετοιμασία, η Ο προπαρασκευή, ή 

Ο προεργασία, ή 

voor'bericht, ο., -en, πρόλογος, δ 
voor'bestemmen, προορίζω 
yoor'besIemming, ν., πεπρωμένο, 1'6 [J 

μοιραΊο, τό Ο προορισμός, δ 
voorbij', -e, περασμένος Ο παλιός 
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voorblj'gaan, διαβαίνω Ο διέρχομαι ο 
περνώ Ο -.d, -e, διαβατικός Ο 

περαστικός Ο εφήμερος 

voorbij'gaoger, m" -8, διαβάτης, 6 ο 
περαστικός, ό ο όδοιπόρος, ό 

voorbij'gestreefd, -e, παλαιός Ο παλιός 
Ο ι1χρηστος ο άσυγχρ6vιστoς 

vσοrbijΊΟΡen, παρατρέχω C παραβγαί­
νω Ο διαρρέω 

voorbij'streven. προσπερνώ ο ξεΠΕρνω 
Ο ύπερέχω 

voorblj'varen, παραπλέω 
voorbij'z1en, παραβλέπω ο παραμελώ 
voor'bode, m., -n, -S, πρόδρομος, ό Ο 

(voorteken) προμήνυμα, τό 
voor'brengen, άναφέρω 
voor'danser, m., -5, κορυφαίος, 6 Ο 
πρώτος χορευτής, ό 

voor'deeI. ο., -delen, πλεονέκτημα, τό 
Ο όφελος, τό Ο συμφέρον, τό Ο 

κέρδος, τό Ο ώφέλεια, ή 

voor'dek, ο., πλώρη, ή ο πρώρα, ή 
vοοrdeΊίg, -e, ώφέλιμΟζ Ο κατάλληλος 
ίJ χρήσιμος Ο het iS -: συμφέρει Ο 
ώφελεϊ 

voor'deur, v.(m.), -en, προστινή πόρτα, 
ή Ο πρόθυρο, τό 

voor'doen, (doe:n aJS voorbeeId) έπιδεί­
χνω Ο (gebeuren) γίνομαι Ο (voorbin­
den) προσδένω [] (zich uitgeven a!s) 
όποιφίνομαι ο προσποιουμαι 

voor'dracht, v,(m.), -en, διάλεξη, ή Ο 
απαγγελία, ή C όμιλία, ή Ο ---gever, 
m., -S, όμιλητης, δ 

voor'dragen, άπαΎΎέλλω ο εΙσηγουμαι 
vooreerst" bw., κυρίως Ο πρώτιστα ο 
πρώτα πρώτα 

voor'gaan, προβαδίζω ο προπορεύο­
μαι Ο προηγουμαι 

voor'ganger, m., -S, προκάτοχος, b 
voor'gerechI, ο., -cn, έντράδα, ή ο με­
ζές, ό Ο κοκορέτσι, τό 

voor'geschiedenis, ν., προϊστορία, ή 
voor'gesIachI, ο., -en, προπάτορες, οΙ 

C πρόγονοι, οΙ 
voor'gevel, m" -8, πρόσοψη, ή 
voor'gevoeI, ο" -cns, προαίσθημα, τό ο 
διαίσθηση, ή Ο ένόραση, ή 

voorbijgaan - voorlegging 

voor'gewend, -e, είlωνιΚός Ο φαινομε­
νικός ο ψεύτικος 

voor'grond, m., -en, πρωτο πλάνο, τό 
voor'hal, v.(m.), -len, πρόναος, ό Ο 

νάρθηκας,ό ο πρόθυρο, τό 

voor'hand, ν,(αι.), -en, (bij speJ) πρω­
τιά,ή 

voorhan'den, πρόχειρος ο διαθέσιμος 
ο - zίjn: φτουρώ ο έπαρκω 

voor'bang, m., -en, παραπέτασμα, τό 
Ο καταπέτασμα, τό 

voor'historίsch, -e, προϊστορικός 
voor'hoede, v.(m.), -π, -5, έμπροσθοφυ­

λακη, ή Ο προφυλακή, ή ο πρωτο­

πορία, ή 
voor'hof, ο., -hoven, προαύλιο, τό Ο 
αυλή, Τι 

voor'hoofd, ο., -en, κούτελο, τό Ο μέ­
τωπο, τό 

voor'huid, v.(m.), -en, άιφοβυστία, ή 
Ο πόσθη, ή 

voor'huwelijks, -e, προγαμιαίος 
νοοήn'genοmen, -e, φιλοπρόσωπος ο 
μεροληπτικός ο προκατειλημμένος 

ο προδιατεθειμένος ο -~heid, ν., 

προκατάληψη, ή Ο προδιάθεση, ή 

voor'jaar, ο., -jaren, δνοιξη, ή 
voor'kamer, v.(m,), -5, προθάλαμος, ό 
voor'kant, m., -en, μέτωπο, τό 
voor'kennis, v,' πρόγνωση, ή Ο προ­
α(σθημα, τό 

voor'keur, v.(m,), πρόκριση, ή [J προ­
τίμηση, ή ο έκλογή, ή ο γουστο, τό 

Ο nprortto, τό 
Ι voor'komen, ο., έπιφάνεια, ή ο άνά­
στημα, τό Ο παράστημα, τό Ο πα­

ρουσιαστικό, τό 

ΙΙ voorko'men, προλαβαίνω L1 προκά­
νω Ο προφταίνω 

voorko'mend, -ε, καλοδεχούμενος Ο 

περιποιητικός Ο έξυπηρετικός ο -­
held, v" λάτρα, ή Ο περιποίηση, ή 

voor'laatst, -e, προτελευταίος Ο de --e 
fetlergreep, v.(m.); παραλήγουσα, ή 

voor'leggen, προσάγω ο παρουσιάζω 
Ο επιδείχνω ο υποβάλλω 

voor'legging, v,' προσαγωγή, ή Ο προ­
σκόμιση, ή Ο παρουσίαση, ή 



voorlezing - voorstad 

voor'lezing. ν., -en. έκφώνηση, ή Ο 

διάβασμα, τό Ο άνάγναιση, ή 

νσοrΊίchten, διαφωτίζω ο κατατοπίζω 

Ο καθοδηγώ C πληροφορώ 
vοοrΊΙefde, ν., ροπή, ή Ο προτ{μηση, 

ή 
voor'llggend, -e, προκείμενος 
νΟΟΓ'lορεη, προτρέχω 

νΟΟΓΊορεΓ, m., -S, πρόδρομος, δ 
voorlo'pig, -e, πρόσκαιρος Ο προσωρι­
νός ::; μεταβατικός 

vοοrmaΊίg, bw., πρώην ο άλλοτε Ο 

τελευταία 

voormid'dag, m., -en, πρωί, τό Ο 

πρωία, ή Ο ίπ de -; πρωινός [::: προ­
μεσημβρινός 

voor'naam, αι., -namen, όνομα, τό 
voornaam', -narne, έγκριτος Ο διαπρε. 
πής c: έξαιρετικ6ς Ο de VOQrniJamste: 
κύριος Ο σπουδαιότερος ~ ουσιώδης 
ο --heid, ν., ευγένεια, ή Ο άβρότη­
τα, ή Ο άφεντιά, ή 

voor'naamwoord, ο., -en, άντωνυμία, ή 
voorna'melijk, bw., Ιδίως Ο μάλιστα Ο 
προπαντων Ο κυριως [J πρώτιστα 

Ι voor'nemen. ο., -5, προαίρεση, ή Q 

πρόθεση, ή C έπιθυμία, ή [] σκοπός, 
ό 

1I voor'nemen, (zich) σκοπεύω 
voor'oefening, ν., -en, προάσκηση, ή 
voor'onderstellen, προϋποθέτω 
vοοr'σndenοek, ο., προανάκριση, ή 

voor'ontwerp, ο., -en, προσχέδιο, τό Ο 
προσχεδίασμα, τό 

vooroor'deel, ο" -deIen, προδικασία, ή 
voorop', bw., πρώτα C προπάντων 
voorou'derIίjk, -ε, προγοV\κός Ο πα­

τροπαράδοτος C πάτριος 
νοοr'σuders, mY., προπάτορες, σί ο 

γονικά, τά Ο σόι, τό Ο άνιόντες, οί Ο 

πρόγονοι, ΟΙ 

νοοτο'νεΓ, bw., κατακέφαλα ο --bui~ 
gen, προκύπτω Ο σκύβω Ο -...gebo­
gen, -e, σκυφτός Ο σκυμμένος 

voor'pagina, v.(m,), -'s, προμετωπίδα, 
ή 

'l'oor'portaal. ο., -taIen, πρόθυρο, τ6 Ο 
αύλόπορτα, ή 

304 

voor'post. m., -en, προφυλακή, ή C 
έμπροσΟοφυλακή, ή 

voor'raad, m., -raden, έφόδιο, τό Ο 
άπόθεμα, τό C προμήθεια, ή Ο --ka­
rner. v.(m,), -s, κελάρι, τό υ 

άποθήκη, ή 

voor'rang, m., προβάδισμα. τό ο προ­
τεραιότητα, ή Ο πρωτεϊο, τό ο (bij 
spel) πρωτιά, ή 

'l'oor'recht, ο., -en, προνόμιο, τό 
voor'rede, v.(m.), -s, προλεγόμενα, τά 

C πρόλογος, ό ο είσαγωγή, ή 
νΟΟΓ'ΓοίΙ, v.(m.), -en, μπροστινό τζάμι, 
,6 

voor'schieten, (voorbijJopen) παρατρέ­
χω [Ί (ge!d) προκαταβάλλω 

voor'schieter, αι., -s, δανειστής, ό 
voor'schoI, ο., -ten, προκαταβολή, ή Γ) 
προπληρωμή, Ί'ι ΙΊ καπάρο, τό 

voor'schrift, ο., -en, διάταξη, ή Ο δια­
ταγή, ή Ο ΕΝτολή, ή Ο (recepr) 
συνταγή, ή 

voor'schrijven, έπιτάσσω ο θεσπίζω Ο 
καθ1ερώνω 

voor'smaak, m., πρόγευση, ή 
voor'spel, ο., -en, προανάκρουσμα, τό 
Ο προοίμιο, τό Ο πρελούντιο, τό 

voorspel'Ien, πρoμαντειχ.u Ο προλέγω 
~ προφητεύω :J ιφομηνω C χρησμο­
δοτώ 

voorspel'Iing, ν., -en, προμάντεμα, τό 
Ο προφητεία, ή ο πρόβλεψη, ή 

νοοτ' spiegelen, βαυκαλίζω 
voor'spregeling, ν., ·en, (άπατηλή) πρό­
φαση,ή 

voor'spoed, m., εόπορία, ή C εύημερία, 
ή LJ προκοπή, ή C - kennefl: lωλο­
περνώ [j εl,ημεΡώ Π εόπορω [; _.ig, 
-e, καλόμοιρος:::: εύπορος ίJ ευκατά­
στατος Ο πλούσιος 

voor'spraak, ν.(αι.), συνηγορία, ή Ο 

ύπεράσπιση, ή 
voor'spreker, m., -5, συνήγορος, ό C 
παράκλητος, ό 

voor'sprong, m., -en, πλεονέκτημα, τό 
C - hebben: υπερέχω :J ι)περτερω 

voorst, ·e, μπροστινός [] έμπρόσθιος 
voor'sIad, v.(m.), -stedcn, προάστιο, τό 
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C συνΟll\ιομός, ό c: περίχωρα, τά 
voor'stander, m., -S, προστάτης, ό 
voor'st~I. ο., -Ιεη, πρόταση, ή ο υπο­

βολή, ή ~ -.I!!n, (εεη voorste! doen) 
προτείνω [] προβάλλω [) (introduce­
ren) συστι'!νω Ο εΙσάγω Ο παρου­
σιάζω υ μπάζω ο Ζίch -: φαντιiζo* 
μαι Ο -.lίng, ν., ·εη, παράσταση, ή 

voor'stemmen, έπιψηφίζω Ο έπιδοκι­
μάζω 

voor'steven, Ο., -5, πλώρη, ή Ο πρώρα, 

ή 

voor'studie, ν" -S, -dien, προμελέτη, ή 
C προσχέδιο, τό 

voort'aan, bw., από δω κ'εμπρός ο 
έφεξης ο πια ο ηδη 

voortbrengen, γεννώ Ο παράγω Ο δη-
μιουργ& 

voort'brenger, m., -5, παραγωγός, δ 
voort'brengseI, ο., -5, -en, προϊόν, τό 
voort'drijven, (dieren -) κεντρίζω 
voort'duren, διαιωνίζω Ο --d, -e, έξα-
κολουθηnκός C συνεχής C άδιάκο­
πος ο συναπτός 

voor'teken, ο., '5, -en, πpoμήvυμα, τό 
Ο προάγγελμα, τό 

voorI'gang, m., -en, πρόοδος, ή Ο προ-
κοπή,ή 

voor'tijdig, -e, πρόωρος [] πρώιμος 
νοοrtΊeνen, έπιζ& ο έπιβιώνω 
voor'toneel, ο., προσκήνιο, τό 
voort'planting, ν., αναπαραγωγή, ή ,..ο 

πολλαπλασιασμός, ό Ο τεκνογονία, ή 

voort'schrijden, προβαίνω 
voortref'felijk, -c, έξαίρετος ο περίφη­
μος ο έξοχος Ο έξτρα 

voor'trekken, προτιμω 
voorrrekkerij" ν., ρουσφέτι, τό 
voort'slepen, σέρνω ίJ συρω 
voorI'stuwen, προωθω 
voorI'trekken, ρυμουλκώ 
νΟΟΓΊυίη, αι., -επ, πρασιά, ή c μπρο­

στινός κηπος, ό 

voorIva'rend, ·ε, προπετής Ο απερί­

σκεπτος C Ιταμός C --beid, ν., 
προπέτεια, ή Ο αυθάδεια, ή Ι:::; &.πε­

ρισκεψία, ή 

νοοτΙ'νlοείεη. απορρέω 

voorstander - voorwaardelijk 

νοοrtνluchΊίg, -c, φUΓόπσινoς 
voort'woekeren, φουντώνω ο φυλλώνω 
voort'zetten, συνεχίζω C έξακολουθω 
ο ι';πιμένω 

voort'zettίng, Υ., έξακολούθηση, ή C 
συνέχεια, ή Ο συνέχιση, ή 

νΟΟΓυίΙ" bw., ι';μπρός Ο μπροστά ο 
ένώπιον 

vooruit'betalen, προπληρώνω Ο προ· 
καταβάλλω 

vooruίt'betaling, ν., -en, προκαταβολή, 
Τι ο προπληρωμή, ή 

vooruίt'gaan, προοδευω ο προχωρω 
vooruit'gang, m., προαγωγή, ή Ο πρό­
οδος, Τι Ο προβιβασμός, ό Ο προκο­

πή, ή Ο προχώρηση, Τι 

vooruit'lopen, προδικάζω 
vooruil'stormen, όρμώ Ο χιμω Ο ρί­
χνομαι {φιλοπρόοδος 

vooruilstre'vend, "ε, προοδευτικός c 
vooruit·zenden. προπέμπω 
vooruit'zicht, ο., -en, πρόβλεψη, ή Ο 
προαίσθηση, ή Ο προμάντεμα, τό Ο 

πρόγνωση, ή 
vooruit'ziend, -ε, προβλεπτικός C προ­
νοητικός G προορατικός 

voor'vader, m" -5, -en, προπάτορας, ό 
C πρόγονος, ό ίJ γενάρχης, ό Ο -" 
Iijk. "ε, πατρογονικός Ο προπατορι­
κός 

νοοr'νaΙ, ο., -Jen, απευκταιο, τό C πα­
ραδαρμός, ό ~ βασανισμός, ό C πε­
ριπέτεια, ή Ο περίπτωση, ή ο περι" 

στατικό, τό Ο --Ien, γίνομαι C 
συμβαίνω ο έκτελοϋμαι Ο πραγμα­

τοποιοϋμαι 

voor'vechIer. m., -s, πρόμαχος, δ Ο 
ιJπέρμαχoς, ό ::::: ύπερασπιστής, 6 

voor'verkoop, m., προαγορά, ή ο προ­
πούληση,1'ι 

voor'verwarming, ν., προθέρμανση, ή 
νοοr'νοegseΙ, ο., ~s, άχώριστο μόριο, τό 

voorvoe'len, προαισθάνομαι Ο προβλέ­
πω Ο προνοω ::: προοπολογίζω 

voorwaar', bw., χωρίς άλλο C βέβαια 
voor'waarde, ν" -π, υπόθεση, Τι Ο 
συνθήκη, Τι Ο δρος, ό Ο --lijk, -ε, 
υποθετικός 



voorwenden - vrachtvervoer 

voor'wenden, προβάλλω Ο προφασί­
ζομαι Ο στριφογυρίζω 

voor'wendsel, ο., -5, -cn, πρόσχημα, τό 
Ο πρόφαση, ή Ο παραφορά,ή 

voor'werp, ο., -en, άντικείμενο, τό ο 
είδος, τό 

voor'woord, ο., -en, πρόλογος, ό Ο 
προεισαγωγή, ή Ο προοίμιο, τό 

voor'zanger. αι., -s, πρωτοψάλτης. ό Ο 
χοράρχης, ό 

voor'zeggen, ύπαγορεύω ο (influiste­
ren) ψιθυρίζω 

voorze'ker, bw" έξάπαντος Ο όπωσδή· 
ποτε ο δίχως iiλλο 

voor'zetseI, ο" -5, πρόθεση, ή 
voorzich'tig, -e, προφυλαχτικός Ο συν­
τηρητικός Ο προσεχτικός Ο --heid, 
ν. , προσοχή, ή Ο προφ6λαξη, ή Ο 
φρόνηση, ή Ο περίσκεψη, ή 

νΟΟτΖίεη', προβλέπω ο προνοώ Ο προ-

υπολογίζω ο --igheid, ν., πρόνοια, ή 
Ο --ing, ν" -en, παροχή, ή Ο χορή­
γηση, ή Ο δόση, ή C προμήθεια, ή 

voor'zijdc. v.(m.), 'Π, μέτωπο, τό 
voor'zilteII, προεδρεύω 
voor'zitler, m" -5, πρόεδρος, ό Ο -­

scbap, ο., προεδρία, ή 
voor'zorg, v.(m.), -en, προβούλευμα, τό 
Ο προμελέτη, ή Ο πρόνοι.α., ή Ο 

προφύλαξη, ή 

voos, voze, σφουγγαρωτός Ο σπογγώ­
δης 

vor'deren, (vooruitgaan) προοδεύω ο 
προκόβω Ο προχωρω Ο (cisen) 
άπαιτω 

vor'dering, ν., -en, προκοπή, ή Ο προ­
χώρηση, ή Ο (eis) άπαίτηση, ή Ο 

διεκδίκηση, ή Ο κατάσχεση, ή 

vo'ren, bw., (van te -) από πρίν Ο έκ 
τών προτέρων [} meer tιαo, -: παρα­
μπρός Ο παραμπροστά 

vo'rlg, -e, προηγούμενος Ο περασμέ­
νος ο - jaar: πέρσι, bw. Ο την περα­
σμένη χρονιά 1ή 

vork, ν.(αι.), -en, πιρούνι, τό ο πεpόvη, 
vorm, m" -en, μορφή, ή C σχημα, τό [} 
φόρμα, ή ο τύπος, δ rJ --eIijk, -e, 
τυπικός 
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vor'meloos, -loze, άδιάπλαστος [} -­
beid, ν., δυσμορφία, ή 

vor'men, σχηματίζω Ο (δια)μορφώνω 
ο διαπλάσσω Ο πλάθω Ο σουλουπώ­
νω [} φορμάρω Ο -.d, -e, μορφωτι­
κός 

vorm'geving, ν" σουλούπι, τό c: μορ­
φή, ή ο σχiΊμα, τό [} σχηματισμός, δ 

vor'ming, ν., -en, διάπλαση, ή ο δια­
μόρφωση, η 

vorm'leer, v.(m.), μορφολογία, ή Ο τυ­
πικό, τό 

vorm'seI, Ο., χρισμα, τό [} μύρωμα, τό 
vorst, αι., -en, (koning) βασιλιάς, ό Ο 

(koude, geen αιν.) πάγωμα, τό Ο πά­
γος, δ Ο ψύχος, τό Ο κρούσταλλο, τό 

Ο --elijk, -e, βασιλικός [J ή<Υεμονι­

κός [} --enhuίs, ο., -huizen, δυνα­
στεία, ή Ο -ίη, Υ., -nen, βασίλισσα, ή 

vos, m., -sen, άλεπού, ή ο (sluw mens) 
σαίνι, τό 

votief'geschenk, ο., -en, αφιέρωμα, τό 
Ο τάμα, τό Ο άνάθημα, τό 

vouw, ν.(αι.), -en, ζάρα, 11 ο ζαρωμα­
τιά, ή Ο πτυχή, ή Ο δίπλα, ή [} σού­
ρα, ή Ο --baar, ·bare, ευλύγιστος C 
εύκαμπτος ο λυγερός Ο --en, δι­

πλιάζω Ο ζαρώνω Ο τσακίζω [} δι­
πλώνω Ο --machine, ν., -s, διπλωτι­
κή μηχανή, ή 

vraag, ν.(αι.), vragen, (σω te hebben) 
ζήτηση, ή Ο (om {e wetcn) έΡώτηση, ή 
ο (έ)ρώτημα, τό ο - en aanbod; ή 
ζήτηση καί ή προσφορά ο Ιπ - ste[­
len: διαμφισβητώ ο --gesprek. ο., 

-ken, συνέντευξη, ή ο --stuk, ο., 
-ken, ΠΡόβλημα, τό Ο ζήτημα, τό [] 
--teken, ο., -5, έρωτημαηκό, τό 

vraat'zucht, v.(m.), λαιμαργία, ή Ο 
άδηφαγ{α, ή ο αχορτασιά, ή ο πολυ­

φαγία, ή 

vracht, v.(m.), -en, φορτίο, τό Ο γομά­
pt, τό ο ζαλίκι, τό C φόρτωμα, τό Ο 
(scheeps·-) καραβιά, ή Ο --brief, 
m" -brieven, φορτωτική, ή Ο --geId, 
ο" -en, ναί)λος, ό;] φορτωτικά, τά ο 
~-schip, ο., -schepen, μαούνα, ή [} 
φορτηγίδα, ή Ο -~vervoer, ο,. μετα-
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φορά φορτίων, η Ο -~voerder. m., -$, 

μεταφορέας, ό C --wagen, m" -5, 
φορτηγό, τό Ο καμιόνι, τό Ο βαγόνι, 

,6 
vra'gen, (om te krijgen) ζητώ Ο δέομαι 
Ο χρειάζομαι Ο (om te weten) 
(έ)ρωΤ(j}:J r(1ad -; συμβουλεύομαι 

vra'genlίjst, v.(m.), -en, ερωτηματολό-
γιο, τό 

vre'de, m. εη ν., εΙρήνη, Τι Ο όμόνοια, ή 
Ο --gencbt. ο., -en, ειρηνοδικεΙο, τό 
Ο --lievend, -e, φιλειρηVΙKός Ο -. 
lievendheid, ν. , εΙρηνοφιλία, ή C φι­
λειρηνισμός, δ C --rechter, m" -5, εΙ­
ρηνοδίκης, ό ο κατής, δ Ο καδής, ό 

vre'desaanbod, ο., πρόταση εΙρήνης, ή 
Ο vredesconferenlie, ν., -5, διάσκεψη 
της εΙρήνης, ή Ο --onderhandeling, 
ν., -en, διαπραγμάτευση εΙρήνης, τι 

vre'destίchter, m., -$, είρηνΟΠΟlός, ό ο 

ειρηνοφόρος, 6 
vre'desverdrag, ο" -en, σπονδές, οΙ ο 
συvθ:ή κη ειρήνης, Τι 

vreed'zaam, -zame, εΙρηνικός Ο φιλή­
συχος C φιλειρηνικός 

vreemd, -e, ξένος ο άλλοδαπός ο ξε­
νότροπος Ο παράξενος ο --eling, 
m" -en, ξένος, ό Ο φιλοξενοuμενος, ό 
Ο --talig, -e, ξενόγλωσσος 

vrees, v.(m.), φόβος, δ ο δέος, τό Ο 
τρόμος, δ Ο --aaojagend, -e, τρο­
μακτικός Ο φοβερός ο --achIig, -e, 
φοβητσιάρης Ο δειλός ο άτολμος Ο 

λιγόψυχος Ο περίτρομος Ο --achtig­
heid, ν., δειλία, Τι Ο άτσλμία, Τι c 
λιγοψυχία, ή 

vrek, αι., -ken, φιλάργυρος, 6 Ο έξην­
ταβελόνης, ό ο --kig, -e, παραδό­
πιστος ί.J φιλοχρήματος Ο τσιγκού­

"'1' 
vre'selίjk, -e, έπ!φοβος Ο φοβερός 
νΓεΊεΓ, m., -S, φαγάς, δ {] πολυφάγος, δ 
vreug'de, ν., -n, χαρά, ή:: εόφροσύνη, 

Τι Ο ευχαρίστηση, τι Ο τέρψη, ή :J -. 
1005, -Ioze, άχαρος Ο --tranen, mY., 
δάκρυα χαρας, τά Ο --νοΙ, -!e, πρό· 
σχαρος Ο ευχάριστος ο γελαστός Ω 
χαρούμενος 

vrachlvoerder - vrίjheid 

νΓε'Ζεη, φοβούμαι C: τρομάζω 
vriend, m., -en, φίλος, δ 
vrien'delijk, -e, φιλικός Ο ευγενικός ο 
εόπροσήγορος Ο καταδεχτικός c 
γλυκομίλητος :J --heid, ν., -heden, 
ευπροσηγορία, ή Ο καλοσύνη, ή 

vriend'schap, ν., -pen, φιλία, ή Ι~ οΙ-
κειότητα, ή C --pelijkheid, ν., -he­
den, φιλικός δεσμός, ό 

vriendin', ν., -ncn, φιλενάδα, ή Ο φίλη, 
ή 

vries'pun1, ο., βαθμός της πήξης, δ Ο 
μηδεVΙKό, τό 

νήes'we(d)er, ο., ψύχος, τό ο ψύχρα, ή 
vrie'zen. παΎώνω Ο κρ(ο)υσταλλιάζω 
vrij, -e, έλεύθερος ο άδέσμευτος ο 

αυτεξούσιος 
vrij'af, - hebben: σκολάζω [J σχολά­

ζω C· - geven: παρέχω σκόλη 
vrija'ge, ν., -S, ερωτοτροπία, Τι ίJ 
χαριεντισμός, ό 

vrij'blίjvend, -e, χωρίς υποχρέωση 
vrij'brief, m., ·brieven, προνόμιο, τό Ο 
π\Οτοπσιητικό ταυτότητας, τό 

vrijbuiterij', ν., ·en, πειρατεία, Τι 
vrij'dag, m., -en, Παρασκευή, Τι C GQl'­

de V·_; Μεγάλη Παρασκευή, Τι Ο 

processie van Goede γ.-: επιτάφιος, 
ό 

vrijdenkerίj', ν., ελευθεροφροσύνη, ή 
vrij'dom, ffi •• -men, απαλλαγή, Τι 
vrij'en, χαριεντίζομαι [J έρωτοτροπώ 

C! φλερτάρω Ο κορτάρω 
vrij'er, m., -8, μνηστήρας, δ ο -.ij, ν., 
-εη, πάρε δώσε, τό, τά 

vrij'geven, άπολυτΡώνω C άπελευθε­
ρώνω 

vrijge'vig, -ε, άπλοχέρης ο Ύενναιόδω· 
ρος Ο άνοιχτοχέρης C κουβαρντάς 
C -·heid, ν., γενναιοδωρία, Τι Ο κου­
βαρνταλίκι, τό ο άνσιχτοχεριά, ή 

vrijgezel', m., ·Ιεη, ανόπαντρος, ό ο 

μπεκιάρης, ό Ο έΡΎένης, δ ο γερο­

ντοπαλίκαρο, τό 

vrίj'handel, m., έλεόθερη OlJvaAAayiI, Τι 
Ο έλεύθερο εμπόριο, τό 

vήj'held, ν., -heden, έλευθερία, ή Ο 

λειηεριά, Τι Ο ανεξαρτησία, Τι ο 



vrijheidlίevend - vruchtesap 

κυριαρχία, ή Ο αύτοτέλεια, ή Ο -­
lievend, -c, φιλελεύθερος 

νrij'heidsoorIog, m" -en, άπελευθερω­
τικός πόλεμος, ό 

νrij'heidsstrίjder, m. , -S, απελευθερω­

τής, ό Ο (Ι82Ι) κλέφτης, ό ο παλικά­

ρι, τό 

vrij'kaart, v.(rn.), -en, δωρεάν είσιη'ι­
ρω, τό 

vrij'komen, γλιτώνω C άπαλλάσσομαι 
vrij'kopen, λυτρώνω C έξαγοράζω 
νήjΊaΙίng, ν" -en, έλευθέρωση, ή Ο 
απόλυση, ή ο αποφυλάκιση, ή Ο 
άποδέσμευση, ή 

vrijmeI'selllar, m. , -5, -Jaren, τέκτονας, 
δ ο μασόνος, δ 

vrijmetselarij', ν., έλευθεροτεκτοvι­
σμ6ς, δ Ο τεκτονισμός, δ C μασονία, 
ή 

vrίjmoe'digbekl, ν" έλευθερσστομία, ή 
ο παρρησία, ή 

ντίΓpΙείtεπ, άπαλλάσσω Ο δικαιώνω 
vrij'spraak, ν.(αι.), άθώωση, ή Ο άπαλ­
λαγή, ή 

vrij'spreken, αθωώνω 
vrij'staat, m" -staten, δημοκρατία, ή 
vrlj'sIeIlen, έξαιρώ ο ξεχωρίζω 
vrij'stelling, ν., -en, κατάλuση, ή Ο 

αφεση, ή ο άπαλλαγή, ή 

vrίj'sIer, ν., '5, άγαπητικιά, ή [) (oude 
-) γεροντοκόρη, ή 

vήj'waren, έξασφαλίζω C σιγοuράρω 
νrίj'waήng, ν., -en, διατήρηση, ή [j 

διάσωση, ή 

vrijwίΙΊίg, -e, έθελοντικός ο έθελού­
σιος Ο έlωύσιος Ο θεληματικός ο 01-
κειοθελης;:::; --ετ, m., -s, έθελοντής, 
δ 

νrΙjΖίn'πίg, ·e, φιλελεύθερος ο -.held, 
ν., έλευθεροφροσόνη, ή 

vroed'vrouw, Υ., -en, μαία, ή Ο μαμή, ή 
vroeg, -e, ('5 morgens -) πρωινός ίJ έω­
θινός C όρθρινός c (ιε vroeg) 
πρόωρος ι:: πρώιμος::: (b\v.) έγKαtρα 
Ο (έ)νωρίς ι::; πρωί 

vroe'ger, ·ε, προγενέστερος C πρωτι­
νός C πρωτότερος Ο περασμένος tJ 
(bw.) έμπρός Ο ένωρίτερα :J 
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πρωτότερα [] πρίν ~ (eertijds) παλιά 
Ο δρχαία 

vrσeg'rijp. -e, πρώιμος;:: πρόωρος Ο 
προφαντός ο τροφαντός [τό 

νroegΊe, ν., αυγή, ή C πρωί, τό Ο ταχύ, 
vrοΊijk, -e, γελαστός Ο τερπνός::::: φαι­
δρός :J εύθυμος c Ιλαρός ::J -~heid, 
ν. ι χαρά, ή Ο εUθυμία, ή Ο φαιδρότη­
τα, ή tJ εύφροσύνη, ή ο άγαλλίαση, ή 
Ο κέφι, τό 

vroom, vrome, ευαγής :J άγνός c:; ευλα­
βής ο θεοσεβής ο θρησκος ο -­
heid, ν., ευσέβεια, ή Ο ευλάβεια, ή Ο 
(kwezelarij) θρησκοληψΙα, ή 

vroon'dienst, αι., -en, άΥγαρεία, ή 
vrouw, ν., -en, γυναίκα, ή Ο (echtgeno· 

te) σόζυγος, ή Ο (mevrouw) κυρία, ή 
::J --en en kinderen: γuναικόπαιδα, 
τά 

vrou'welijk, -e, γυναικείος C γUvatKi­
σως [] (geslacht) θηλυκός Ω --heid, 
Υ., enlunptneIa, ή 

vrou'wenarbeid. m., γυναικοδουλειά, ή 
::! vrouwenarIs, m., ·en, γυναικολό­
γος, ό Ο --be\veging, ν., φεμινισμός, 
ό Ο φεμινιστική κίνηση, ή Ο 
γuναικεtο ζήτημα, τό ί:: --gek, m., 
-ken, γυναικάς, ό Ο θηλυμανής, ό Ο 
-·hater, m., 'S, μlOΟΥόνης, ό Ο -. 
klooster, ο., -5, γυναικεία μονή, ή 

vrou'wenvoorνechtster, Υ., σοuφραζέ· 
τα, ή C νεωτερίστρια, ή 

vrouw'tje, ο., -S, γυναικοόλα, ή ι:::: yu­
ναικάκι, τό CΊ γυναικάρω, τό 

vrucht, ν.{αι,), -en, φρουτο, τό Ο καρ­
πός, ό ;::; κέρδος, τό Ο γέννημα, τό [; 
-.afdrijving, ν., άμβλωση, ή ο 

εκτρωση, ή 
vrucht'baar, -bare, γόνιμος ~ εUφopoς 

C1 καρπερός ο καρποφόρος c _. 
heid. ν., γονιμότητα, ή ι::J εl'JφΟΡfα, ή 

vrucbt'boom, m., -bomeη, όπωροφόρο, 
τό ~ καρπόδεντρο, τό 

vruch'teloos, ·joze, άνώφελος ::J άκαρ­
πος :::J μάταιος 

vruch'(enmoes. ο., μαρμελάδα, ή 
vrucb'(esap, ο., -pen, ζουμί, τό :::J ζω­
μός, ό ο χυμός, δ 
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vruchI'gebruik, ο., έπικαρπία, ή C; κάρ­
πωση, ή C ωφέλεια, ή [J het - heb­
ben: νέμομαι C1 --er, m. , -,$, έπι­

καρπωτής, ό 

νυίι, -e, άναιδής C άνήθικος [] ξετσί­
πωτος 

νοίl, -ε, βρωμερός [] βρώμικος;:] ακά­
θαρτος [] - maken: λερώνω 

vuίl'bek, m., -ken, βωμολόχος, δ ο 
αισχρολόγος, 6 Ο --ken. βωμολοχώ 
::J αΙσχρολογώ Ω --keήj, ν" ai.oxro­
λογία, ή C βωμολοχία, ή 

νuίΊίgheίd, ν" -heden, βρωμιά, ή [] 
βρομιά, ή [] ακαθαρσία, ή [] γυφτιά, 
ή [] λέρα, ή C ρόπος, ό 

vuίΊίk, m. , -επ ι βρωμόπαιδο, τό 
vuil'nis. v. en ο., σκουπίδι, τό Ο άπόρ­
ριμμα, τό C λέρα, ή C μαγάρα, ή Ο 
--blik, ο., -ken, φαράσι, τό [] -·em· 
mer, αι. ι τενεκές, ό [] κουβάς σκουπι­
διών, δ [] --hoop, αι. ι ·hopen, σκου­
πιδαριό, τό 

vuiI'schrijver, m. , -s, ρυπαρογράφος, ό 
[] πορνογράφος, ό 

vuist, v.(m.), ·en, γροθιά, ή c γρόθος, ό 
[1 πυγμή, ή ίJ ι'π zi)n ~ lachen: γελώ 
κρυφά Ο uit het ~-je eten: κολατσίζω 
:::: κολατσιό, τό Ο vοοrde~.φreken: 
προχειρολογώ 

vuist'recht, σ., αύτοδικία. ή Q χεφοδι­

και, ή Ο vuists)ag, m., -cn, γροθιά, ή 
Ο μπουνιά, iJ ο πυγμή, ή Ο --vech­
(er, m., -s, πυγμάχος, δ 

vulcanisa'tie, ν., σκλήρυνση τού καου­
τσούκ, ή 

vulcanise'ren, σκληραίνω τό έλαστικό 
κόμμι 

vulgair', -e, πρόστυχος Q χυδαίος Ο 

vruchtgebruik - waakhond 

χαμερπής C --e (αα{, v.(m.): χυδαιο­
λογία, ή Ο δημοτικισμός, δ 

vuIgarisa'lίe, ν., -5, έκλαίκευση, ή 
vulgariteil', ν., προστυχιά, ή ο χυδαιό-
τητα, Τι 

vulkaan', m., -kanen, ήφαίστειο, τ6 
vulka'nisch, -e, ήφαιστειογενής C ήφαι­
στειόγενος 

νυΙ'Ιεη, γεμίζω Ο γιομίζω ο (een tand 
-) βουλώνω Ο (dempen) μπαζώνω 

vul'ling, ν., -en, γέμισμα, τ6 ο γιόμι­
σμα, τό ο πληρωμα, τό :J (tand-) 
βούλωμα, τό 

νυl'ρεη, v.(m.), -nen, στυλό, τό Ο στυ­
λογράφος, δ 

vuI'seI, ο., -5, στουπί, τ6 

vun'zig, -e, μουχλιασμένος 
νυ'Γεη, πυροβολ& 

vu'rig, -ε, διακαής ο διάπυρος :::J πυ­
ραχτωμένος ο πύρινος:: φλογερός 

νυυΓ, ο., -vuren, φωτιά, ή C πϋρ, τ6 C 
- vatten: αναφλέγομαι ο φουντώνω 
ο --boI, m., -Ien, πυρωμένη σφαίρα, 
ή C --doop, m., βάφτισμα πυρός, τό 
[j --gloed, m., θράκα, ή C 
άνθρακιά, ή Π --pijl, m., -επ, πύραυ­
λος, ό = πυροσωλήνας, δ 

vuurrood', -rode, πυρρός C πυρόχρω­
μος Ο φλογοκόκκινος ~] φλόγιμος [ ; 
vuursIeen, m., -stenen, ατσαλόπετρα, 
ή c πυρόλιθος, ό;' τσακμακόπετρα, 
ή C στουρνάρι, τό Ο --Iang, v.(m.), 
-en, μασιά, ή Ο τσιμπίδα, ή C -­
ΙΟΓεΠ, m., ~s, φάρος, ό L-: φαν6ς, ό 

νυυΓ'νΜΙ, -ε, άκαυτος Ο πυρίμαχος Ο 

--wapen, ο., -5, -en, πυροβόλο, τό ο 
--werk, ο., -en, πυροτέχνημα, τ6 Ο 
φωτιές, οΙ 

w 
waad'baar, -bare, &.βαθσς :::J ρηχός 
waad'vogel, m., -s, καλοβατικός, δ [J 

στεγανόποδα, τά 

waag, v.(m.), wagen, καντάρι, τό C 
πλάστιγγα, ή :J --hals, m., -zen, 

ριψοκίνδυνος, 6 ::J παράτολμος, 6 
waai'en, πνέω ο φυσώ Ο φυσομανώ 
waai'er, m., -S, βεντάλια, ή C ριπίδι, τ6 

c --en, ριπίζω Ο άνεμίζω 
waak'hond, m., -en, μανΤΡόσκυλο, τό 



waakνlarn - wacht 

ο τσοπανόσκυλο, τό 

waak'vlam, v.(m.), ·men, ζώπυρο, τό Ο 
έναυσμα, τό 

waak'zaam, -zame, άκο{μητος Ο 

αγρυπνος ο --heid, ν., έγρήγορση, ή 
Ο ξαγρύπνημα, τό ο ξαγρύπνια, tι 

waan, m., wanen, φαντασία, 11 
waan'zin. m., αλλοφροσύνη, ή ο τΡέ­
λα, ή Ο κουζουλάδα, ή Ο μoίJρλια, ή 

Ο φρενίτιδα, ή Ο --nig, -e, τρελός Ο 
παράφρονος 

waar?, που; C (betr. bw.) δπου Ο 
όπoUΔημoτε 

waarach'tig, -e, πραγματικός Ο άληθι­
νός ο γνήσιος 

waar'borg, m., -en, έηύηση, ή Ο έχέγ· 
γυο, τό Ο άσφάλεια, ή C --en, 
έΥΥυοϋμω ο --som, v.(m.), -men, 
(losprijs) ξαγορά, ή Ο λύτρα, τά Ο 
(rechtbank, νerkiezingen) παράβολο, 

,6 
Ι waard, m. , -en, κάπηλος, δ ο ταβερ­
νιάρης, δ 

II waard, -e, άξιος Ο άξιότιμος Ο het is 
de mQeite -: άξίζει τόν κόπο 

waar'de, ν., -Ω, άξία, ή ο (prijs) τιμή, ή 
waardeer'baar, ·bare, άξιόλογος C 
σεβαστός 

waar'deIoos, ·Joze, τιποτένιος Ο μηδα· 
μινός Ο ποταπός Ο αχρηστος 

waar'depapier. Ο., -en, χρεόγραφο, τό 
waarde'ren, (έκ)τιμω ο σέβομαι ο 

σημάρω ο εύλαβοϋμαι ο ψηφώ Ο 

gewaardeerd: δόκιμος ο αξιόλογος 
waarde'ring, v., -en, έκτ[μηση, ή C 
ύπόληψη, ι') 

waar'devermeerdering, ν., ·en, άνατiμη­
ση, ή Ο ύπερτ[μηση, ή 

waar'devermindering, Υ., ·en, ύποτΙμη­
ση,ή 

waar'devol, -Ie, δόκιμος Ο αξιόλογος 
Ο κλασικός Ο χρηστός;::: έντιμος 

waar'dig, -e, άξιος Ο -.beid, ν., -he­
den, άξιότητα, ή 

waardoor" διά τίνος; [] μέ τί; Ο διά 
του όποίου Ο μέ τόν όποίο 

waarheen" γιά που; Ο ποίι; ::J δπου Ο 
όπουδήποτε 
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waar'heid, ν., -heden, άλήθεια, ή ο -­
Iievend, -e, εΙλικρινής Ο εύθύς Ο άδο· 
λος Ο φιλαλήθης C --sliefde, ν., 

φιλαλήθεια, ή C εtλΙlφίνεια, ή Ο 
τιμιότητα, ι'ι 

waarin" γιά που Ο πρός που; Ο δπου 
waarIangs', κατά μηκος τίνος; Ο κατά 
μηκος τοϋ όποίου 

waar'lijk, bw., δά ο σωστά Ο αλή· 
θε<α 

waarmee" μέ τΙ; C μέ ποιόν; Ο μέ τόν 
όποίο ο απ'οπου 

waarna', κατά τί; Ο μετά τί; ο κατά 
τόν όποίο Ο μετά τόν όποίο 

waameem'baar, ·bare, αΙσθητός 
waar'nemen. τηρ& Ο γρικω ο άκοόω 
ο αντιλαμβάνομαι ο νιώθω ο αίσθά-

νομαι 

waar'nemer. m., -s, τηρητής, ό 
waar'neming, ν., -en. (δια)τήρηση, ή 
waar'om?, τί; Ο γιατί; Ο περί τίνος; Ο 
)'ιά τόν όποίο :J περί τού όποίου 

waarop'. σέ τΙ; Ο σέ ποιό; Ο μετά τί; Ο 
στόν όποίο Ο μετά τόν όποΊο 

waarschijn'Iijk, ~e, πιθανός ο ένδεχό­
μενος Ο _wheid, ν., ·heden, πιθανότη· 
τα, ή Ο άληθοφάνεια, ι'ι Ο ένδεχόμε­

νο, τό 

waar'schuwen, Ιδεάζω Ο προειδοποιώ 
ο προαγγέλλω 

waar'scbuwing, ν., ·en, προαγγελία, ή 
C προειδοποίηση, ή ο προμήνυμα, 

τό ο (verma.ning) αποτροπή, ή 
waarte'gen, κατά τΙνος; Ο έναντioν τί· 
νος; C κατά του όποίου Ο έναντίον 
του όποίου 

waaruit', όπό τί; Ο όπό τόν όποίο 
waarvan" άπό τί; Ο άπό τόν όποίο 
waarvoor" γιατί; Ο διά τίνος; ο πρός 
τί; C πρΙν από τΙ; ::J γιά τόν όποίο Ο 
πρός τόν όποίο Ο πρίν από τόν όποίο 

waar'zegger, m. o -5, μαντευτής, ό ο 
χρησμοδότης, ό Ο _.ij, ν., -en, 
μαντεία, ή ίJ προφητεία, ή Ο _w$­

kunst, ν., μαντική, ή 
waas, ο., (ορ vruchten) χνούδι, τό Ο 

(nevelsIuier) καταχνιά, ή 
wacht, v.(m.), φρούρηση, ή Ο φρουρά, 
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ή Ο -.-en. (ιναμένω Ο περιμένω Ο 
-(er), αι" -5, φρουρός, δ Ο --kamer, 
ν.(αι.), -S, άντιθάλαμος, ό ο ανnκά­
μαρα, ή Ο --meester, m., -s, όπαξιω­
ματιΚ'ός, ό 

wacht'post, αι" -en, βάρδια, ή Ο φρου­
ρά, Τι Ο φυλάκιο, τό Ο wachtιoren. 

αι. , -s, βίγλα, ή C! σκοπιά, ή Ο --tijd. 
αι. , καιρός άναμovfίς, ό C --woord, 
ο" -en, (παρα)σύνθημα, τό Ο --zaal, 
ν 'ι -za]en, αΙθουσα άναμoνfις, ή 

wad, ο., -den, πόρος, ό ο πέραμα, τό 
wa'den, τσαλαβουτώ 
wa'feI, v.(m.), -S, τηγανίτα, ή 

1 wa'gen, διακυβ.εύω Ο διακινδuνεύω 
ο ριψοκινδυνεύω 

ΙΙ wagen, m., -8, όχημα, τό Ο άμαξα, Τι 
Ο βαγόνι, τό Ο αύτοκίνητο, τό 

wa'genmenner, m. , -5, άρματηλάτης, ό 

ο ήνίοχος, 6 
wa'genpark, ο., -en, χώρος στάθμευ­
σης, δ Ο τροχαίο ύλικό, τό 

wa'genwijd, bw., 6ρθάνοιχτα Ο διά­

πλατα 

wag'geIen, ταλαντεύομαι Ο τρικλίζω 
wagon', m., -s, βαγόνι, τό Ο όχημα, τό 
wake, ν.(αι.), -!Ί, αγρυπνία, ή ο ξαγρύ· 
πνημα, τό ο ξαγρύπνια, ή 

wa'ken, αγρυπνώ ο ξαγρυπνώ Ο 

γρηγορώ 

wak'ker, -e, ξυπνητός Ο ξύπνιος Ο -
WQrden: ξυπνω Ο εγείρομαι ο - mu­
ken: άφυπνίζω LJ εξεγείρω 

waI, m., -Jen, άποβάθρα, ή Ο προκυ­
μαία, ή 

waI'geIijk. -e, άηδιαστικός ο απαίσιος 
ο σιχαμερός 

wal'gen, άηδιάζω ο σιχαίνομαι ο Cι:πo­
στρέφομαι 

waJ'ging, ν" κόρος, ό ο άηδία, ή ο 
άποστροφή, ή 

waIm, m., -en, (πυκνός) καπνός, ό 
wal'noot, v.(m.), -noten, καρύδι, τό 
wal'rus, m., -sen, φώκια, ή 
waIs, m. en ν., -en, βάλς, τό ο στρό­
βιλος, ό ο --en, (effenen)lσοπεδώνω 
ο --macbine, ν., -5, όδοστρωτήρας, 

δ 

wachten wannen 

wal'vis, m., -sen, φάλαινα, ή ο κητος, 
τό ο --jager, m., -5, φαλαινοθήρας, 
ό ο --vaarder, m., -S, (boot) φαλαι­
νοθηρικό, τό 

wam'buis, ο., -buizen, σακάκΙ., τό 
wan, v.(m.), -nen, λ.χνιστήρι, τό 
wan'begrip, ο., -pen, παρεξήγηση, ή Ο 

wanbeheer, ο., κακοδιοίκηση, ή 0-­
betaler, m., -S, έλλειμματίας, δ ο 

κακοπληρωτής, ό Ο --betaling, ν., 
-en, ίιπερημερία, ή 

wand, m., ·en, τοίχωμα, τό 
wan'daad, Y.(m.), -daden, πλημμέλημα, 
,6 

wan'delaar, m., -5, περιπατητής, ό 
wan'delen, περ(ι)πατώ Ο πεζοπορώ 
wan'delgang, m., ~en, στοά, ή 
wan'deling, ν., -en, περίπατος, ό ο πε­
ριδιάβασμα, τό ο σεριάνι, τό Ο βόλ­

τα, -ή 

wan'dels1ok, m., -ken, ράβδος, ή Ο 

μπαστο(ινι, τό 

wandIuis, ν., -Iuizen, κοριός, ό ο κόρι­
ζα, ή 

wand'schiIdering, ν., τοιχογραφία, ή 
wa'neo, φαντάζομαΙ. 
wang, v,(m.), -en, μάγουλο, τό Ο πα­
ρειά, ή 

wan'gedrag, ο., κακοήθεια, ή Ο αί­

σχρότητα, ή 
wan'gedroclιt, ο., -en, τέρας, τό Ο 
έκτρωμα, τό 

wang'kuiltjes, mv., λακκάκια, τά 
wan'hoop, v.(m,), άπελπισία, ή Ο από­
γνωση, ή Ο άπογοήτευση, ή 

wan'hopen, άπελπίζομαι 
wan'kel. -e, άσταθής ο έπισφαλής ο 
ίίβέβαιος ο --en, ταλαντεύομαι Ο 
λικνίζομαι ο τρικλίζω Ο --moedig, 
-e, άψ(κορος ο άλλοπρόσαλλος 

wan'klank, m., -en, δυσαρμονία, ή Ο 
κακοφωνία, ή ο (muz.) παράκρουση, 
ή Ο παρατονία, ή Ο φάλτσο, τό 

wan'molen, m" -S, σπορακαθαριστή­

ριο, τό 

wanneer, (bw.), πότε; Ο (vw.) άφου ο 
όταν Ο δποτε Ο όπόταν Ο σάν 

wan'nen, λιχνίζω 



wanorde - watergeneeskunde 

wan'orde, v.(m.), Δναρχία, ή C άταξία, 
ή ο --lIjk, -ε, ρέμπελος Ο τεμπέλης 
[] άνυπότακτος C χαώδης 

wansma'keIijk, -e, κακόζηλος C _. 
heid, ν" άηδία, ή 

wansIal'tίg, -e, δύσμορφος 
wanI, vw" γιατί C έπειδή C άφου 
Ι wan'trouwen, ο., δυσπιστία, ή Ο κα­
χυποψία, fι 

ΙΙ wantrouwen, δυσπιστω C άπιστω 
wantrou'wig, .e, καχύποπτος Ο φιλύ­
ποπτος ΙΤΙ 

wan'verbouding, ν., -en, δuσαναλoγία, 
wa'pen, ο., -$, -en, όπλο, τό [] --broe­

der, m" -5, συμπολεμιστής, ό ο σύμ-
μαχος, ό ο συναγωνιστής, ό ο -­
drager, m., -5, όπλοφόρος, ό C --eo, 
όπλίζω [] -.fabnek. ν., -en, όπλο­
ποιείο, τό [] --gekletter, ο., κλαγγή, 
ή C --handeJaar, m., -Jaren, -S, του­
φεξής, ό [] όπλοπώλης, ό 

wa'penkunde, ν., οίκοσημολογία, ή Ο 

wapenschild. ο., -en, θυρεός, ό ο έ.μ­
βλημα, τό Ο οικόσημο, τό Ο __ stiI_ 
stand, ffi., ανακωχή, ή Ο έκεχειρία, ή 
Ο κατάπαυση του πολέμου, ή 

wap'peren, κυματiζω 
war, y,(m.), (ίη de -) μπερδεμένος 
waran'de, v.(m,), -n, δημόσιος κηπος, 
δ ο ζωολογικός κήπος, ό 

war'boeI, ffi., κυκεώνας, δ C ταραχή, ή 
warem'peI, bw., αληθεια ο σωστά C 
πραγματικά 

wa'renbuis, ο" -huizen, έμπορικός 

οΙκος, δ [] μαγαζί, τό 
warm, -e, ζεστός C θερμός ο βραστός 
~J --bloedlg, -e, θερμόαιμος Ο 

ζωηρός ο ευερέθιστος Ο -·en, 
ζεσταίνω Ο θερμαίνω 

warm'te, ν., ζέστη, ή IJ ζέστα, ή Ο 

ζεστασιά, ή Ο θαλπωρή, ή Ο θάλπος, 

τ6 C θερμότητα, ή C --uiIstraling, 
ν., -en, θερμότητα, ή 

warmwa'terbron, v,(m.), -ηεη, θερμά, 

τά C θερμοπηγή, ή C warmwater­
kraan, v.(m.), -kranen, βρύση του ζε­
στου νερού, ή Ο -.kruik. v,(m.). -en, 
θερμοφόρα. ή 
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war'reIing, ν., -en, στροβίλισμα, τό 
war'taal, v,(m.), παραλήρημα, τ6 Q 

παραμιλητό, τό 

Ι was, m" (ν, kJeren) πλύσιμο, τό Ο 
μπουγάδα, ή Ο (ν. aangeΖicht)νiψιμο, 

τό 

ΙΙ was, m, εη ο., κερί, τό 
was'bak, m,. -ken, νιπτήρας, ό 
was'doek, ο. εη m" -en, κερόπανο, τό 
Ο κεροπάνι, τό Ο μουσαμάς, δ 

was'echt, -e, έγγυημένος γιά πλί)σιμο 
wa'sem. m" -$, άντάρα, Τι 
was'goed, ο., ρουχα γιό πλύσιμο, τά ο 
ασπρόρουχα, τά 

was'kaaγs. v,(m,), -en, άγιοκέρι, τό ::J 

κερί, τό ::J λαμπάδα, Τι 
was'knijper, m" -S, μανταλάκι, τό ο 

waskom, ν,(m.), -men, λεκάνη, Τι Ο 
--kuip. v.(m.), -en, σκάφη, Τι Ο -­
macbine, ν., -s, πλυντήρω, τό Ο _. 
poeder, ο. en m" -$, σκόνη πλuσίμα­
τος, Τι 

Ι was'sen, πλένω Ο λούζω Ο μπouγα­
διάζω C (zich -) νίβω Ο λουζομαι Ο 
(v,d, maan) γεμίζω 

Il was'sen, κερένιος D κέρινος 
wasserij', ν., -en, καθαριστήριο, τό Ο 
πλυντήριο, τό 

was'tafeI, v.(m.), -$, νιπτήρας, δ [] 
λαβομάνο. τό 

was'vrouw. ν,. -en, πλύστρα, ή ο πλύν­
τρια, ή 

wat'l, (vr, vnw.) τί; Ο (betr, vnw.) (dat 
wat) δ,τι 

wa'ter, ο" -S, -en, νερό, τό Ο νεράκι, τό 
::J ύδωρ, τό Ο (urine) ούρο, τό [] -. 
bouwkunde. ν., όδραυλική, Τι Ο -­
ctoset, ο" -.5, απόπατος, ό ο αποχω­
ρητήριο, τό ο τουαλέτα, Τι ο -­
damp, 00., -en, όδρατμός, ό Ο -­
dicbt, -e, αδιάβροχος [] αδιαπέρα­

στος ο στεγανός 

wa'temraagster, ν" -s, νεροκουβαλή­
τρα, ή Q waIerdrager, m., -s, νεροκου­
βαλητής, δ Ο νερουλάς, ό Ο --druk, 
m" ύδροοτατική πiεση, Τι 

wa'Ieren, κατουρώ Ο ούρω ο μαγαρίζω 
wa'Iergeneeskunde, ν" ύδροθεραπεία, Τι 
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ο waterhoofd, ο., -εη, \,δροκέφαλος, 
ό ο --hoos, ν.(αι.), -hozen, σίφοlJ. 
νας, δ ;:::: --ig, -e, νερουλός Ο νερου­
λιασμένος Ο --juffer, v.(m.), -s, 
νερονύφη, ή Ο --kan, ν.(αι,). -nen, 
ύδροδοχείο, τό ο κουμάρι, τό ο 
κανάτι, τό Ο κροντήρι, ίό 

wa'terkers. v.(m.), -en, κάρδαμο, τό ο 
waterkraal1, ν.(ω.), -kranen, βρυση, ή 
Ο πηγή, ή Ο κρήνη, ή Ο -kruik, 
v.(m.), -en, ύδρια, ή Ο λαγήνι, τό C 
στάμνα, Τι Ο --Ieiding, ν" -en, 
όδραγωγείο, τό Ο --Ieidingbuis, 
v.(m.), -buizen, κιούγκι, τό Ο 

ύδροσωλήνας ο λούκι, τό Ο --Ielle, 
v.(m.), -lien, νούφαρο, τό 

Wa'terman, m., 'Υδροχόος, ό 
wa'termeloen, m. επ ν. ι -en, καΡπούζι, 
τό Ο χειμωνικό, τό Ο (veld met --εη) 
μποστάνι, τό 

wa'termolen, αι. , -5, νερόμυλος, ό Ο 
ύδρ6μυλος, δ 

Ι wa'terpas, ο., -sen, άλφάδι, τό ο 

στάθμη, τΊ 

ΙΙ wa'terpas, -se, Ισόπεδος Ο έπ{πεδος 
Ο όμαλός ο όριζόντιος 

wa'terpassen, άλφαδιάζω C σταθμίζω 
waΊerpeil, ο., ύδροστάθμη, ή Ο water­

pijp, v.(m.), -en, (nargi1eh) ναργιλtς, δ 
Ο --pIant, v.(m.), -en, ύδρόφυτο, τό 
ο -~μoαιρ, ν.(αι.), -el1, υδραντλία, ή 
ο -~μυΙ. m., -ten, στέρνα, ή Ο ύδα­
τοδεξαμενή, ή ΓJ πηγάδι, τό Ο φρέαρ, 
τό Ο χαβούζα, ή 

wa'terschaarsle, ν., λειψυδρία, Ί'! ο 

ανυδρία, ή tJ waterschuw, -e, υδρόφο­
βος Ο --s)ang, v.(m.), -en, (dier) 
νερόφιδο, τό C UΔρα, ή Ο (Ieiding) 
μάνικα, ή C --snood, m., νεροπο­
ντη, ή 

wa'terstaat, m., ύδρονομή, tι ο --be­
ambte, m., -n, νεροκράτης, ό ο ύδρο­
νομέας, ό 

wa'terstof. v.(m.), ύδρογόνο, τό Ο -­
bom, v.(m.), -men, βόμβα ύδρογόνου, 
ή Ο --peroxyde, ο., όξυζενέ, τό 

wa'tertanden, τρέχουν τά σάλια μου 
wa'teruurwerk, ο., -en, κλεψίιδρα, τΊ Ο 

waterboofd - wedijveren 

watervaJ, m., -Ien, καταρράχτης, ό ο 
-~νerftekeDing, ν., -en, νερομπογιά, ή 
ο όδρόχρωμα, τό Ο --verplaatsίng, 
ν., έκτόπισμα, τό Ο --vIiegtuig, Ο., 
-en, i)δρoπλάνo, τό Ο --ν!οed, m., 
-en, κατεβασιά, ή ο --vogeI, m., -s, 
νεροπούλι, τό 

wa'tervoonIening, ν., ύδρευση, τΊ Ο 
παροχή νερού, ή 

wa'tervrees, v.(m.), ύδροφοβία, ή 
wa'Ierzucht, v.(m.), υδρωπικία, ή Ο 

--ig, -e, ύδρωπικός 
watt, m., -s, βάτ, τό 
wat'ten, αιν., βάτα, ή Ο βαμβάκι, τό 
wa'zig, -e, νεφελοειδής 
web, ο., -ben, ίστός, ό C (spinne-) 
ε'ι.ραχνιά, ή 

wed'de, ν.(αι.), -n, μισθός, ό 
wed'den, στοιχηματίζω 
wed'dew;chap, ν., -pen, στοίχημα, τό 
we'(d)er, ο., καιρός, δ 
we'derantwoord, ο., -en, ανταπόκριση, 
ή Ο wederdienSf, m., -en, ανταπόδο· 
ση, ή Π άνταμοιβή, ή Ο --doop, m., 
άναβαφτισμός, δ Ο --eis, m., -επ, 

άνταπα{τηση, ή Ο --geboorte, ν., -n, 
παλιγγενεσία, ή Ο αναγέννηση, ή 

we'derheIft, ν.(αι.), -en, έτερη μέση, ή 
wederke'rig, -e, άμοιβαΤος ο (spr.) 
αυτοπαθής Ο ίδιόπαθος Ο --heid, ν" 
άμοιβαιότητα, ή 

we'derkomst, ν., έπιστροφή, ή ο γό· 
ρισμα, τό Ο-ν. Jezus: Δευτέρα 
Παρουσία, ή Ο wederliefde, ν., όντα­
γάπη, ή Ο ---oprichIing, ν., παλινόρ­
θωση, ή ο αναστήλωση, ή ο ---ορ. 
standing, ν., όνάσταση, ή ο -·op.zeg­
ging, ν., ανάκληση, ή 

wederrech'teIijk, -e, παράνομος Ο we-
dersamenstelIing, ν., αναπαράσταση, 

tι ίJ --νaren, ο., βίωμα, τό Ο έπίζη. 

ση, ή Ο --waardigheid, ν., -heden, 
παραδαρμός, δ Ο περιπέτεια, 11 ο βα­
σανισμός, ό ο --woord, ο" -επ, 
ανταπάντηση, ή Ο --.zijds, -e, άμοl­
βαίος 

wed'ijver, m., άμιλλα, ή Ο διαγωνι­

σμός, 6 ο συναγωνισμός, ό ο -~εη, 



wedstrijd - weeshuis 

άνταγωVΙζoμαι Ο άμιλλ&μαι Ο πα~ 
ραβγαίνω 

wed'strijd, m., -en, άγώνας, ό Ο διαγω­
νισμός, δ ο διαγώνισμα, τό Ο άθλο, 
τό Ο --rechter, m., -$, άγωνοδ{κης, ό 

ο διαιτητής, ό 
we'duwe, ν., -Ω, χήρα, ή 
we'duwnaar, m. , -$, χήρος, ό C -Ζί.in: 
χηρεόω 

we'duwscbap, ο., χηρεία, ή 
wee, Ω. εη v.(m.), -en, λύπη, ή ο πέν­
θος, τό Ο barensweeen, αιν.: ωδίνες, 
ο{ C πόνοι, οί 

weef'getouw, Ο., -en, Ιστός, ό Ω άργα­
λειόζ, ό ο weefkul1st, ν" 6φαντική, ή 

Ο κλωστουφαντοuργ(α, ή C -.seI, 
ο., -$, -en, (stof) διασίδι, τό Ο ύφα­
σμα, τό ο (aηatomie) ίστός, δ 

weeg'schaal, v.(m.), -schalen, ζυγός, δ 
[j ζυγαριά, ή Ο πλάστιγγα, 11 ο 
μπαλάντζα, 1'1 c ταμπλάς, δ 

Ι week, v.(m,), weken, βδομάδα, ή Ο 
έβδομάδα, ή 

Il week, weke, άπαλός Ο μαλακός Ο 
τρυφερός Ο μαλθακός Ο πλαδαρός 

week'bIad, ο., -en, έβδομαδιαία εφημε-
ρίδα, ή Ο βδομαnάτικο φύλλο, τό C 
περιοδικό, τό 

week'dieren, mv., μαλάκια, τά [τό 

week'end, ο., -S, -en, Σαββατοκύριακο, 
weekhar'tig, -e, σπλαχνικός 
wee'kIacbt, v.(m.), -en, μοιρολόγι, τό Ο 
Θρηνος, ό Ο όδυρμός, δ C κλάψιμο, 
,6 

wee'kIagen, θρηνώ [] όδίφομαι ο οίμώ­
ζω [] στενάζω 

weeJ'de, v.(m,), πολυτέλεια, ή Ο --be. 
Iasting, Υ., φορολογία πολυτελείας, ή 
[J --ήg, -e, πολυτελής ο λουσάτος 
ο λουσαρισμένος Ο φιγουράτος 

weemoe'dig, -e, μελαγχολικός 
Ι weer, we'der, ο., καψός, δ 
ΙΙ weer, we'der, bw., ξανά C πάλι(ν) 
weer'baar, -bare, στρατεύσιμος ο αξιό­
μαχος 

weerbar'stίg, -e, ανυπόταχτος 
weer'beήcbt, ο., -en, μετεωρολΟΥικό 

δελτίο, τό 
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weer'ga, ν.(αι.), παραλλαγή, ή 
weer'ga1m, m., αντήχηση, ή ο αντίλα­
λος, ό 

weer'gaIoos. *loze, ασύγκριτος ο απα­
ράμιλλος Ο iiφταστος 

weer'gave, ν.(αι.), -π, έκτέλεaη, ή ο 
απόδοση, ή ο έκφραση, ή 

Wi!er'haak. m., -haken, γάvrζος, δ ο 
άρπάγη, ή 

weer'baan, m., -hanen, ανεμοδείχτης, δ 
weerhou'den, παρακρατώ 
weerkaat'sing, ν., ...en, ανάκλαση, ή ο 
άντήχηση, ή ο αντίχτυπος, ό 

weer'kJank, m., άντΙλαλος, δ C απή-
χηση, ή Ο επίκρουση, ή 

weerklin'ken, ηχώ Ο βουΙζω 
weer'kunde, ν., μετεωρολογία, ή Ο 
κλιματολογία, ή 

weer'lίchΙ, ο. en αι., αστραπή, ή Ο κε­
ραυνός, ό 

weerΊοοs, -ΙΟΖε, αοπλΌς 
weerom'stuit, αι., άντίχτυπος, δ 
weer'schijn, m., άνταύγεια, ή Ο άντα­
νάκλαση φωτός, ή 

weers'kanten, (van -, aan -), άπό 
τά δύο μέρη 

weerspan'nig, -ε, άνυπόταχτος ο σκλη. 
ροτράχηλος [] (ίκαμπτος Ο πείσμο­
νας Ο -.heid, ν., ανυποταξία, ή 

weerspie'gelen, καθρεφτίζω Ο κατο­

πτρίζω 

weerstaan', αντέχω ο αντιστέκομαι 
weer'sland, m" -en, αντίσταση, ή 
weerstre'ven, έναντιώνομαι C ΚΌντρα-
στάρω 

weers'verandering, ν., ~en, άλλαξοκαι* 
ριά, ή 

weer'νοοrspellίng; ν., *en, πρόγνωση 

του καιρου, ή 

weer'wraak, v.(m.), (αντ)έκδίκηση, ή 
weer'zien, ξαναβλέπω 
weer'zin, m., άκεφιά, ή Ο δυσθυμία, ή 

[J άνορεξιά, ή Ο -~wekkend, -e, 
σιχαμερός C άηδιαστικός 

weesgegroet', ο., *επ, Χαϊρε Μαρία Κε­
χαριτωμένη ... 

wees'huis, ο., *huizen, όρφανοτροφείο, 
,6 
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wees'kind. ο" -eren. όρφανός, δ 
weetgie'rigbeid, ν" περιέργεια, ή Ο φι­
λομάθεια, ή 

weet'graag, -grage, φιλομαθής Ο πε­

ρίεργος 

Ι weg, m., wegen, δρόμος, ό Ο δδός, ή 
II weg, bw., hi) Ίs -; έφυγε ο (zoek) 
χαμένος [μαι 

weg'blijven, παραλείπομαι Ο δέν έρχο-
weg'brengen. μεταφέρω Ο μετακομίζω 
weg'dek, ο., -ken, όδόστρωμα, τό Ο 
κατάστρωμα, τό 

weg'duwen, παραγκωνίζω Ο σπρώχνω 
οώθώ 

we'gen, ζυγίζω Q σταθμίζω 

we'genaanleg, m., όδοπσιία, ή Ο ρυμο­
τομία, ή Ο wegenbelastίng, ν., διόδια, 

τά ::J -~huJp, v,(m.), όδική βοήθεια, ή 
Ο -·kaart, ν.(αι.), ·en, δδικός χάρ­
της, ό Ο --πεΙ, ο" -ten, σύμπλεγμα, 
τό Ο συγκοινωνία, ή 

we'gens, νΖ., εξαιτίας ο ένεκα 
weg'gaan, αποχωρώ ο φεύγω Ο ξεκινώ 
weg'getje, ο., -5, ατραπός, ή 

weg'gooien. πετώ Ο απορρίχνω 
we'glng, ν., στάθμιση, ή Ο ζύγισμα, τό 
weg'jagen, αποδιώχνω 
weg'kwijnen, έξαντλουμαι [] καταβάλ­
λομαι Ο ρεόω 

weg'kwijning, ν., έξάντληση, ή ο έρεί­
πωση, ή [] ρέψιμο, τό 

wegΊaten, παραλείπω Ο παρατω ο 
αφήνω 

weg'Jopen, λακίζω C (ν. water) χύνομαι 
weg'nemen, άφαιρώ [] παίρνω Ο βγάζω 
weg'omlegging, ν., -en, παράκαμψη, ή 
weg'rijden, ξεκινώ Ο έκκινώ 
weg'sIepen, παρελKιJω ο τρενάρω 
weg'sIeuren, παρασέρνω 
weg'sluipen, υπαναχωρώ 
weg'splilsing, V., -en, διακλάδωση, ή 
weg'stoppen, κρύβω C καταχωνιάζω Ο 
έξαφανίζω 

weg'valIen, ξεπέφτω ο ακυρώνομαι 
weg'νerkeer, ο., συγκοινωνία, ή 

weg'versperring, ν., -en, δδόφραγμα, ιό 
weg'νluchten, αλαφιάζομαι ο δραπε­
τεύω 

weeskind - weldra 

weg'voeren, αποκομίζω 
weg'werken, ξαποστέλνω 
weg'werpen, απορρίχνω ο πετώ Ο 

σκαρτάρω 

weg'wίjs, -wijze. ξέρω (τά κατατόπια, 
τό δρόμο, κτλ.) [J - maken: κατα­
τοπίζω Ο καθοδηγώ ο γνωρίζω 

weg'wijzer, m. , -5, όδοδείχτης, ό 
weg'zenden, άποπέμπω Ο ξαποστέλνω 
wel'de, v.(m.), -Ω, λιβάδι, τό [] βοσκή, 
ή Ο βοσκότοπος, ό ο λειμώνας, δ Ο 

νομή, Τι [] -·gras, ο., γρασίδι, τό 
wei'den, βόσκω 
wej'feling, ν., -en, ταλάντευση, Τι 
wei'felmoedig, -e, ασταθής 
wei'geren, αρνιέμω. [] δυστροπώ 
wei'gering, ν., -en, άρνηση, ή 
wei'nig, -e. λίγος Ο όλ{γος Ο σιγο-, Ο 
(- talrijk) όλιγάριθμος ο (bw.) λιγάκι 
Ο λιγουλάκι Ο πολύ λίγο 

we'keIίjks, -ε ι έβδομαδιαίος Ο έβδο­
μαδιάτικος 

we'ken, ζεματίζω 
wek'ken, άφυπνίζω ο ξυπνώ Ο σηκώνω 
wek'ker, m., -5, ξυπνητήρι, τό ο έγερ­
τήριο, τό 

wel, bw., καλά [] καλώς Ο σωστά 
welaan!, tW., άϊντε 
weI'behagen, ο., ευαρέσκεια, Τι ο εύχα­
ρίστηση, ή Ο εοεξία, ή 

wel'bemind, -e, πολυαγάπητος Ο πο­
λυαγαπημένος 

wel'be5praakt. --ε, ευφραδής ο εi>'yλωτ­
τος Ο --heid. ν., εύγλωττία, ή Ο 
εUφράδεια, ή [ο ευεργέτημα, τό 

wel'daad, v.(m.), -daden, εΙΙεργεσία, ή 
welda'digheid, ν., έλεημοσύνη, ή Ο 

εόεργεσία, ή ο ευποιία, ή Ο αγαθοερ­
γία, ή 

wel'doen, ευεργετω Ο ώφελώ lJ --d, 
-e, φιλόπτωχος Ο αγαθοεργός ο -­
er, αι' ι -5, εύεργέτης, ό ο χορηγητής, 

ό Ο προμηθευτής, ό 
wel'doorνoed. -ει είlσαΡKOς [] ευτρα­
φής C κρεατωμένος Ο χοντρός Ο 
θραψερός 

wel'dra, bw., παραλίγο [] γιά λίγο 

χρόνο Ο γιά μιά στιγμή 



weleer - wereldpolitiek 

weleer, bw., άλλοτε 
welf'seI, ο., -5, -en, θόλος, ό Ο καμάρα, 
ή 

wel'edelgeboren, ευγενής 
wel'gedaan, -dane, εύσωμος 
welgemanierd', -e, είJKOσμOς Ο ευπρε­
πής Ο σεμνός ο καλότροπος ο --" 
heid, ν. ο ανθρωπιά, ή 

wel'gemoed. -e, καλόψυχος Ο καλό· 
καρδος 

welgesteld, -e, ευτuχής Ο καλότυχος 
wel'gevallen, ο., χατίρι, τ6 Ο χάρη, ή 
welgevaΙΊίg. -e, ευάρεστος 
wel'gevormd, -e, καλοαναθρεμμένος ο 
ευπαίδευτος c καλοκαμωμένος 

wclgezind', -e, εύδιάθετος Ο κεφάτος 
weΊίg, -e, πυκνός Ο πλουσιοπάροχος 
Ο (zinnelijk) μεστωμένος 

wel'ingelicht, -e, άξιόπιστος Ο αύθεντι­
κός 

welk?, -e, vnw., ποιός; 
weI'kom, (geIegen komende) ευπρόσ­
δεχτος Ο καλόδεχτος Ο - hier!: 
καλώς ήρθες;] καλώς i'ιρθατε C vgl. 
verweIkomen 

weI'komstgroet, m., -en, χαιρετισμός, ό 
weIIe'vend, καλότροπος Ο ευΎf;νΙKός 
weIIicht', bw., ίσως Ο πιθανόν Ο μή­
πως. Ο τάχα 

weIlui'dend, -e, ευφωνικός Ο εi}φωνoς 
Ο καλλίφωνος Ο ήχητικός Ο --heid, 
ν., ευφωνία, ή 

weΙΊust, m., -en, ήδoV'ή, 11 Ο σωματική 
απόλαυση, ή Ο ηδυπάθεια, ή Ο λα­

γνεία, Τι ί: --ig, -e, ήδονικός Ο 

άκόλαστος C ήδυπαθής ο φιλήδονος 
::1 λάγνος. 

weIme'nend, -e, καλοπροαΙρετος Ο κα­
λόγνωμος C ευμενής 

welnu', bw., λοιπόν!] συνεπώς Ο έπο­
μένως 

weIop'gevoed, -ε, καλοαναθρεμμένος 

Ο πολιτισμένος 

welp, m. εη ο., -en, (Ieeuw) σκύμνος, 6 
Ο (hond) κοuτάβι, τό 

we!'pu(, m., -ten, πηγάδι, τό Ο φρέαρ, 
,ό 

weIrΙe'kend, ·e, εύοσμος ο (μοσκο)-
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μuρωδιiτος ο μυριστικός Ο μυροβό­

λος 

weI'slagen, ο., έπιτυχία, ή Ο ευστοχία, 
ή Ο εΜδωση, ή 

welspre'kendbeid, ν., εύγλωττία, ή 
wel'vaart, v.(m.), καλοπέραση, ή Ο ευ-
πορία, ή Ο ευημερία, ή Ο βιός, ό 

weiva'rend, ·e, ευπορος ~ ευκατάστα· 
τος Ο πλούσιος 

weΙνοegΊίjk, -e, είιπρεπής ο κόσμιος Ο 
ευγενικός Ο --heid. ν., πρέπον, τό C 
σεμνότητα, Τι 

welwί!Ίend, -e, ευνοϊκός [] εύμενής ο 
ευχάριστος 

wel'zijn, ο., ευημερία, Τι 
we'melen, βρίθω Ο μuρμηγκιάζω 
wen'den, (περι)στρέφω ο γυρίζω ο 

στρίβω 

wen'ding, ν., -en, στροφή, ή ::J γύρι­
σμα, τό 

we'nen, δακρύζω ο κλαίω Ο βουρκώ" 
νω 

wenk, m., -en, γνέμα, τό::::! VΗμα, τό Ο 
νευμα, τό 

wenk'brauw, v.(m.), -en, φρύδι, τό Ο de 
--en Jronsen; συνοφρυώνομαι 

wen'ken. νεύω Ο γνέφω 
wen'nen, έγκλιματΙζω Ο συνηθίζω 
wens, m., -en, πρόθεση, Τι c βούληση, 
ή C θέληση, Τι ο ε(Jχή, ή Ο --elijk, -e, 
ποθεινός:: ποθητός ο επιθυμητός C 
--en, ευχομαι Ο έπιθυμώ 

wen'teIen, (στριφο)γυρίζω = περιστρέ­
φω C στρίβω 

wen'teIing, ν., -en, στροφή, ή ::J γύρι­
σμα, τό 

wen'teltrap. m., -pen, γυριστή σκάλα, Τι 
we'reld, v.(m,), -en, κόσμος, δ Ο 
ντουνιάς, ό Ο de bewoonde -: οΙ­
κοuμέvη, ή Ο ύφήλιος, ή Ο -~be­

roemd, -e, κοσμοξάιωυστος Ο --be­
schouwing, Υ., -en, κοσμοθεωρία, ή Ο 
--burger, m" -5, κοσμοπολίτης, δ C 
-~deel, ο., -delen, ήπειρος, ή !J -·ge-
scbiedenis, ν., παγκόσμια Ιστορία, ή 

we'reldlijk, -e, κοσμικός Ο έγκόσμιος 
::J wereIdoorlog, m., -en, παγκόσμιος 
πόλεμος, ό [] -~politiek, ν., κοσμο-
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πολιτισμός, ό ο -·ramp, ν.{αι.), -en, 
κοσμοχαλασιά, ή C --rels, v.(m.), 
-reizen, γύρος τοΟ κόσμου, ό 

we'reIds, -e, εγκόσμιος C κοσμικός 
we'reIdsIad, v.(m.), -steden, κ:οσμόπο­
λη, ή C μεγαλόπολη, ή ο wereJd­
vreemd, -e, απόκοσμος c..:: φαντασιό­

πληχτος C --wίjd. -e, παγκόσμιος ο 
--zee, v.{m.), -en, ώκεανός, δ 

we'ren, (zich), Ιφύνομαι 
werf, ν.(m.), werven, (ν. huis) γιαπί, τ6 = (scheeps--) ναυπηγείο, τ6 ί] ταρ­
σανάς, ό 

werk, Ο., -en, έργο, τ6 ο εργασία, ή 
C δουλεια, ή Ο ασχολία, ή Ο (boek­
-) σύγγραμμα, τ6 Ο βιβλίο, τό 

werk'dag, αι. , -en, μέρα εργασίας, ή Ο 
καθημερινή, ή 

wer'kelίjk, -e, πραγματικός Ι, άληθινός 
::J --heid, ν" πραγματικότητα C -­
heidsonderrichl, ο., πραγματογνωσία, 
ή 

wer'keJoos, -ΙΟΖε, αδούλευτος ::J ανερ­
Ύος 

werk'gelegenheid, ν., απασχόληση, ή 
wer'ken, άσχολιέμαι : j εργάζομαι CJ 
δουλεύω ο (dag εη nacht -) έφημε. 
ρεύω Ο (functioneren) λειτουργώ 

werk'ge,'er, m., -$, αφεντικό, τό C ερ­
γοδότης, ό C μισθοδότης, ό 

wer'king, ν., -en, ΙνέΡΥΕια, ή C δράση, 

ή Ο κίνηση, ή Ο πράξη, ή Q λειτουρ­
γία, 11 [l αποτελεσματικότητα, ή 

werkΊeίder, m., -$, (φχιτεχνίτης, ό α 

(φχιεργάτης, δ c εργοδηγός, ό 

werk'loos, -!οιε, ανεργος c.: αργός ο 
-~beid, ν., αεργία, 11 c αναδουλειά, ή 
Ω ανεργία, ή ο αργία, Τι Ο --heids­
ultkering, ν., -επ, επίδομα άνεργίας, 
,ό 

werk'loze, m.-v., -π. ανεΡΥος, δ 
werkΊuslig, -e, φίλεργος Ο φιλόπονος 

:- j εργατικός 

werk'man, m., -lieden, -Ιοί, εργάτης, ό 

C werknemer, m., -$, εργαζόμενος, ό 

C --onderbreking, ν., -επ, σκασιαρ­
χείο, τό C δραπέτευση, ή υ σχόλα­
σμα, τό ;: --ongeval, ο., -len, άτύχη-

wereldramp - wetsdokter 

μα εργασίας, τό;:] --plaats, v.(m.),­
επ, εργαστήριο, τό Ο εργοστάσιο, τό 

C μαγαζί, τό 
werk'schuw, -e, φυγόπονος:: όκνηρ6ς 

[] werktuig. ο., -en, εργαλείο, τό ::::J 
όργανο, τό ο σύνεργο, τό C --uren, 
mv., εργάσιμες 6:ιρες, οΙ C --volk, ο., 
εργατικά, τά :: --ννίjzε, v.(m.), -π, 

μέθοδος, ι'ι C τακτική, ή 
werk'woord, ο., -επ, ρημα, τό ο --e-

Iijk, -e, ρηματικός 
werk'zaam, -zame, ενεργός ο ενεργητι­
κός c: δραστικός ο εργάσιμος 

wer'pen, ρίχνω C~ πετώ 
werp'net, ο., -ιεπ, πεζόβολος, ό 
werp'tulg, ο., -en, βλημα, τό 
wer'vel, m" -5, σπόνδuλος, ό =' --ko-

10m, v.(m.), -men, σπονδι;λlκή, ή Ο 
ραχοκοκαλιά, ή 

wer'veΙStorm, m., -επ, κυκλώνας, ό C 
τυφώνας, ό 

wer'velwind, m., -en, (ανεμο)στρόβι­

λος, ό ο σίφουνας, ό 
wer'veo, (soldaten -) στρατολογώ ~J 

(!eden -) διαφημίζω 
wesp, v.(m.), -επ, σφήκα, ή = --επ­

nest, ο., ·en, σφηκοφωλιά, 1'! 
wes'telίjk, -e, δυτικός 
wes'ten, ο., δόση, ή c: --wίnd, m., -en, 
πονέντες, ό [J ζέφυρος, ό 

wes'ιers, -e, δυτικός Ο (katholiek) 
φράγκικος 

wet, v.(m.), -ten, νόμος, δ Ο --boek, 
ο., -επ, κώδικας, ό ::J kerkelijk -: 
νομοκανόνας, ό 

we'ten, ξέρω [ γνωρίζω 
we'ten5chap, ν., ·pen, επιστήμη, Τι [] 

-·peIijk, -e, επιστημονικός C; ~·pε· 
lijkheid, ν" επιστημοσύνη, ή LJ -.S­

mens, m., -en, επιστήμονας, ό 
wet'gever. m., -5, θεσμοθέτης, ό Ο νο­

μοθέτης, ό 

wet'geving, ν., -en, θεσμοθεσία, ή [.J 

νομοθεσία, ή 

wet'bouder, m" -S, πάρεδρος, ό, ή 
wetma'tig, -e, καταστατικός Ο 

heid, ν., -heden, νομοτέλεια, 1'! 
wets'dokter, m., -$, νομίατρος, ό 



weIsvoorstel- wijnkelder 

wets'v()orstel, ο" -Ιεη, νομοσχέδιο, τό 

wet'ιeJijk, ·e, νόμιμος [J ένδικος ο θε­

μιτός Ο δίκαιος [] (kind) γνήσιος [] 
--held, ν. ι νομιμότητα, η 

wet'ten, ακονίζω C τροχίζω 
wet'tiging, ν., -en, νομιμοποίηση, ή 
we'ven, ύφα[νω Ο (het wevcn) Οφανση. 
ή Ο φάσψο, τό Ο υφή, ή 

we'ver, m., -5, ύφαντής, ό Ο --ίΑ, ν" 
-en, υφαντήριο, τό 

we'zel, ν.(αι.), -5, νυφίτσα, ή [] !κτΙδα, ή 
we'zen, ο., -S, είναι, τό Ο ον, τό Ο ποιόν. 
τό Ο --heid, ν., ουσία, ή ο --lijk. -e, 
κύριος Ο ουσιό)δης ο ουσιαστικός [] 
--1005, -ΙΟΖε, άνα{σθητος C λιπόθυ­
μος 

whis'ky, m" ουίσκι, τό 
wl'chelaar, αι. , -5, ραβδοσκόπος, δ 

wicheI3rlj', ν,ι -en, ραβδοσκοπία, ή 
wi'chelroede, v.(m.), -Ω, (μαγική) ράβ­
δος, ή 

wicht, ο., -en, βρέφος, τ6 C μωρό, τό Ο 
νήπιο, τό 

wie?, vnw., ποιός; 
wie'den. (ξε)βοταv1ζω ο ξεχορταριάζω 
wieg, v.(m.), -εη, κούνια, ή Ο κοιτίδα, 
ή Ο κρεβατάκι, τό 

wie'gelen, κυματίζω 
wie'gelied. ο., -eren, νανούρισμα, τό Ο 
αποκοίμισμα, τό 

wie'gen. λικνίζω Ο (απο}κοιμίζω ο 

Kαθησιrxάζω Ο νανουρίζω ο βαυκα­
λίζω 

wiek, v.(m.), -en, θρυαλλΙδα, ή :J φιτί­
λι, τό [) λουμίV\, τό Ο (vIeugel) πτέρυ­
γα,ή 

wiel, ο., -en, τροχός, ό Ο ρόδα, ή 
wίeΊerwedsΙήjd, rn., -en, ποδηλατικός 
αγώνας, δ Ο ποδηλατοδρομία, ή C 
ποδηλασία, ή 

wieΊewaal, m., -waJen, συκοφάγος, ό 
wiel'renner, m., -s, ποδηλατοδρόμος, ό 
wie'roken, λιβανίζω Ο θυμιάζω 
wie'rook, m., θυμίαμα, τό Ο λιβάνι, τό 
Ο λιβανωτός, ό Ο --boom, m., -bo-
men, λίβανος, 6 C --"at, ο., -en, θυ­
μιατήρι, τό Ο θυμιατό, τό C λιβανι­
στήρι, τό 

wig, ν.(m.), -gen, σφήνα, ή 
wij, vnw., έμεΊς 
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wijd, -e, εύρόχωρος ο έκτεταμένος Ο 
πλαΤύς ο φαρΔUς 

wij'den, (heίligen) αγιάζω ο (priesters 
-) χειροτονώ Ο (zich - aan) αφιερώ­
νομαι 

wlj'dlng, η., -en, (heiliging) καθαγίαση, 
ή Ο άγιασμός, ό Ο (diaken-, priester­
-) χειροτονία, ή 

wijdo'pen. -e, όρθάνοιχτος Ο διάπλα­
τος 

wijd'vermaard. -e, πολύ ένδΟξος 
wijf'je, ο., -5, θηλυκό, τό Ο γυναίκα, fι 
ο -·seend, v.(m.), -en, θηλική πάπια, 
ή 

wij'geschenk, ο., -en, τάμα, τό Ο άφιέ­
ρωμα, τό :; άνάθημα. τό 

wijk, ν.(m.), -en, οΙκισμός, 6 Ο (bui­
ten--) συνοικισμός, δ ο (woon--) 
συνοικία, ή 

wij'ken, όπισθοχωρώ ο ύποχωρω 
wijk'plaats, v.(m.), -en, ασυλο, τό 
wijlen, μακαρίτης Ο συχωρεμένος CJ 

- mίjn moeder: τ'ι μακαρίτισσα μητέ­

ρα μου 

wijn, m., -en, κρασί, τό C οίνος, ό ίJ 
versneden -: νερόκρασο, τό :J --be­
reiding, v., οινοποιία, ή Ο -~bouw, 
m., άμπελουργία, ή Ο οινοπαραγω­
γή, ή Ο -.bouwer. ω., -s, άμπελο­
κτήμονας, 6 Ο οΙνοπαραγωγός, ό Ο 
--droesem, m., σώσμα, τό C -­
druif, v.(m.), -drulven, σταφύλι, τό Ο 
σταφυλή, fι 

wijn'fles, v.(m.), -sen, μπουκάλι τοΟ 

κρασωΟ, τό Ο wijngaard, m" -en, 
άμπέλι, τό Ο αμπελώνας, ό ο -. 
geest, m., οΙνόπνευμα, τό Ο --glas, 
ο., -glazen, κρασοπότηρο, τό ο -­
handel, m., κρασοπουλειό, τό Ο -­
handelaar. m., -s, οΙνέμπορος, δ O-~ 
hevel, m., -s, πουστιά, ή 

wijn'huis, Ο., -huizen, κρασοπουλειό, 
τό Ο ταβέρνα, ή G wijnkan, v.(m.). 
-nen, κρασοκανάτα, ή G ιφασοκα­
νατο, τό Ο κροντήρι, τό [l --keIder, 
m., -5, κάβα, ή c άποθήκη κρασιού, 
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Τι ο (caf6) κρασοπουλειό, τό π ταβέρ­
να, ή Ο --kenner, ν· ι οΙνολόγος, 6 

wijn'kIeurig, -e, κρασάτος ο βαθυκόκ­
κινος Ο wijnoogS(, αι'ι τρύγημα, τό:J 
τρ(ιγος, ό Ο τρυγητός, δ Ο --pers, 
Y.(m.), -en, πατητήρι, τό ο --rank, 
v.(m.), -en, κληματίδα, ή = κληματό­
βεργα, Τι ~= --schenker, m" -S, 

οινοχόος, δ Ο κεραστής, δ 

wijn'steen. m" τρυγιά, ή Ο wijnstok, 
m., -ken. κλήμα, τό Ο κούρβουλο, τό 
Ο --vat, ο., ·C", βαγένι, τό Ο κρα­
σοβάρελο, τό 

wίjΌΙίe, ν.(αι.), μύρο, τό 

Ι wijs, v.(m.), wijzen (manier) τρόπος, 
δ Ο (zang) μελωδία, ή Ο (verνoeging) 
έγκλιση, Τι 

ΙΙ wljs, wijze, σοφός ο φρόV1.μος Ο 
συνετός 

wίjs'begeerte, ν., φιλοσοφία, Τι 
wijs'geer. m., -geren, φιλόσοφος, ό 
wijs'heid, ν. ι .hedeη. σοφία, ή Ο 

γνώση, Τι c κατανόηση, ή ο φρόνη­
ση,ή ο όρθοφροσύνη, ή ο σύνεση, ή 
:.J σωφροσύνη, ή [~--stand, αι., -en, 
φρονιμίτης, δ 

wijs'je, ο., -s, μελωδία, ή Ο σκοπός, ό 
wijs'maken, λέω ψέματα 
wijsneu'zig, -e, αδιάκριτα; ο προπε­
της 

wijs'vinger, m" -s, παράμεσο δάχτυλο, 
τό Ο δείχτης, ό Ο λιχανός, ό 

wij'water, ο., (iΥιασμα, τό [J αγιασμός, 

ό C --kwast, m., -cn, αγιαστούρα, ή 
Ι wij'ze, v,(m.), -π, τρόπος, δ Ο μέθο­
δος, ή 

ΙΙ wij'ze, m.-V., -π, σοφός, ό [J φρόνι­

μος, ό 

wij'zen, δείχνω 
wij'zer, m., -5, δείχτης, ό ο δείκτης, ό 
wίjΊigen, μετατρέπω =, μεταβάλλω Ο 
άλλάζω Ο τΡοποποιω 

wij'ziging, ν" -en, αλλοίωση, 1'ι ο 
έτεροίωση, ή C μεταβολή, ή C μετα­
τροπή, ή Ο (amendement) τροπολο­
γία, ή 

wik'ke, v.(m.), ρόβι, τό 
wik'kelen, (draad -) τυλίγω VΗμα Ο 

wijnkenner - windsIilte 

κουβαριάζω C (een kind -) φασΚΙώ­
νω Ο σπαρμαγώνω 

wik'ken, σταθμίζω ο ζυγίζω 
ννίΙ, αι., θέληση, ή C βούληση, ή Ο έπl­
θυμία, ή Ο (goede wil) προθυμία, ή C 
ler wille ναπ: γιό 

Ι wild, ο., άγρίμι, τό ο θηρίο, τό 
ΙΙ wiId, -e, αγριος c αμέρωτος ο θη· 
ριώδης 

wίI'deman, m., -nen, θηρίο, τό 
wiI'dernis, ν., -sen, αγριότοπος, δ ο 
έρημll.1, ή 

wiId'heid, ν., αγριάδα, ή ο αγριότητα, 
ή 

wildSfroperij'. ν., λαθροθηρία, ή 
wiId'vang, m" -cn, τρελόπαιδο, τό 
wlld'vreemd, -e, εντελώς ξένος 
wiI'geboom, m., -bomen, Ιτιά, ή 

(reenwilg) λυγαριά, 1'] 
wiΙΊekeur, v.(m.), έτσιθελισμός, δ Ο 
αδθαφεσία, ή Ο _aIg, -e, αύθαίρετος 
C αύτοθέλητος 

wiI'Ien, βούλομαι C θέλω c επιθυμω C 
έπιζητώ 

wiI'Ioos, -Ioze, άθέλητος 
wiIs'beschikking, ν., βούληση, ή Ο θέ­
ληση, ή 

wίlskrach'Ιίg, -e, βο\)λητικός 
ννίαι'ρεl, m., -S, σημαία, ή 

wim'per, v,(m.), -5, βλεφαρίδα, ή Ο 

ματόκλαδο, τό C ματοτσίνορο, τό 
wind, m., -en, αέρας, ό Ο δνεμος, ό ο 

(buikwind) πορδή, ή ο een - laten; 
ξεφυσώ Ο --as, ο" -sen, βαρούλκο, 
τό C μαγκάνι, τό Ο μάγκανο, τό 

win'dcl, m" -5, παν!, τό :::::ι έπίδεσμος, ό 

~J γάζα, ή 

win'den, (περι)τ\)λίγω 
win'dcrig, (het is - weer) είναι άέρας 
wind'meter. m. , -S, άνεμόμετρο, τό :::J 
wΙndmolcn, m., -S, άνεμόμυλος, δ Ο 
tegen --s vechlen: σκιαμαχω Ο -. 
pokken. mv., άνεμοβλογιό, ή ο -­
roos, v.(m.), -fozeH, ι'ι.νεμολόγιο, τό Ο 
--scherm, ο., -en, προπέτασμα, τό ~ 
διαΊώριομα. τό ο παραβάν, τό 

wind'gtiI, -Ie, άπόνεμος u γαλήνιος Ο 
ά"ύμαντος Ο --te, ν., -ο, -S, γαλήνη, 



windstoot - woedend 

τι ο κάλμα, ή Ο νηνεμΙα, ή 
μπουνάτσα, ή 

wlnd'stooI, m., -stoten, μπουρίνι, τό 
wind'streek, v,(m,), -streken, σημείο τού 
όρίζοντα, τό 

win'gerd, m., -s, -en, κληματαριά, ή C 
Kλ"i\μα, τό Ο αμπέλι, τό 

win'kel, m. , -5, κατάστημα, Ίό C μαγα­
ζί, τό Ο --bediende, m.-v., -n, -$, 

υπάλληλος καταστήματος, δ, ή C -­
centrum, ο., ·tra, -5, μπεζεστένι, τό 

win'kelen, αγοράζω :J ψωνίζω 
win'keIhaak, m., -haken. ι'ι.γκωνή, ή Ο 
γνώμονας, ό C γωνιόμετρο, τό :J win­
keIier, m., -5, καταστηματάρχης, ό Ο 

--juffrouw, ν., -en, πουλήτρια, ή ο 
--prijs, m., -prijzen, τιμή πσόλησης, 
ή Ο --sIuitIng, ν" -en, κλείσιμο τοΟ 
καταστήματος, τ6 

wln'naar, m., -5, νικητής, ό 
winnares', ν., -sen, νικήτρια, ή 
wIn'nen. νικώ = (iem. voor zich -) 
προδιαθέτω ο (geld ~) κερδίζω :::J 
ώφελοϋμαι 

winst, ν., -en, ώφέλημα, τό ίJ κέρδος, 
τό c συμφέρον, τό ο διάφορο, τό ο 

όφελος, τό Ο πλεονέκτημα, τό Ο ~­

aandeeI, ο., -deJen, μερίδιο κέρδους, 
τό;:] --bejag, ο., κερδοσκοπία, ή::; 
--gevend, -e, επικερδής ο προσοδο­
φόρος Ο σuμφερτικός 

win'ter, m., -S, χειμώνας, δ ο --en, 
χειμωνιάζω C --handen, mv., lIOv{­

στρα, ή Ο -~jas, m. εη ν., -sen, πανω­
φόρι, τό Ο παλτό, τό Ο --kleding, ν., 
χειμερινά ρουχα, τά Ο χειμωνιάτικα 

ρουχα, τά Ο --koniJIkje, ο., -S, τρυ­
ποφράχτψ" ό 

win'terkoude, ν., παγωνιά, fι;:] win,ers, 
-ε, χειμερινός:: χειμωνιάτικος C -­
sIaap, m., χειμέρια νάρκη, fι ο -­
sport, ν.(m.), -en, χειμερινό σπόρ, τό 
Ο --verblίjf, ο., -bIijvcn, χειμάδι, τό 

win'zuchtig, -e, κερδοσκοπικός Ο φι­
λοκερδής 

wip, v.(m.), -pen, τραμπάλα, ή [] ~­
neus, m., -neuzen, πατσομuτης, ό :J 
--pen, ταλαντεuομαι :.J --plank, 
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ν.(αι.), -en, τραμπάλα, ή 
wir'war, m., παραζάλη, ή C σύγχυση, 
ή Ο ταραχή, ή C χάος, τό 

wis, v.(m.), -sen, βεργΙ, τό 
wJs'kunde, ν., μαθημαΤΙΚά, τά 
wiskun'dige, m.-y., -en, μαθηματικός, ό 
wispeJΙU'rig, -e, άψίκορος 
wis'seI, m., -5, (ge!d) άνταλλαγή, fι = 

(spoorweg) κλειδί, τό ο βελόνα, ή ::; 
-·agenl, m., -en, σαράφης, ό C άργυ­
ραμοιβός, δ Ο --baar, -bare, άνταλ­
λάξιμος Ο --bouw, m., αμειψισπο­
ρά, ή r:: --brief, m., -brieven, συνάλ­
λαγμα, τ6 CJ συναλλαγματική, ή 

wis'selen, αλλάζω ο α.νταλλάζω c συ­

ναλλάζω Ο (~ιετα)τpέπω 

wΙ~'seΙgeld, ο., ανταλλαχτικά, τά ί:: 

ρέστα, τά [] wisseling. ν., -en, άλλα­
γή, ή :.: τροπή, ή [] --kantoor, 0_, 

-toren, αργυραμοΨεϊο, τό Ο σαράφι­
κο, τό Ο --koers, m_, -en, ποσοστό, 
τό Ο --overdracht, v.(m.), όπισθο­
γράφηση, ή 

wis'selstroom. m., -stromen, έναλλασ­
σόμενο ρεύμα, τό :-J wίsseIstukken, 

mv" ανταλλαχτικά, τά [] ρεζέρβα, ή 
(Ί -~vallig, ·e, εύμετάβλητος::J άστα­
ωζ 

wis'sen, σφουγγίζω 
wJt. -te, άσπρος ο λευκός [-~ -·boek, 
ο., -en, λευκή βίβλος, ή [: ~-harig, 
-e, ασπρομάλλης :-; --kiei, m., -en, 
αχθοφόρος, δ [] --seI, ο., λευκαντι­
κό, τό [] --tebroodsweken, mv., μή­
νας τού μέλιτος, ό 

wll'ten, ξασπρίζω Ο άσπρίζω [] (δια)­
λευκαίνω C όδροχρωματ{ζαι [] (pleis­
teren) σοβατίζω 

wiΙ'ιer, m., -5, σοβατζής, ό;:] αμμοκο­

νιαστης, ό 

wod'ka, m_, βότκα, ή 
woe'de. v.(m,), μένος, τό Ο όρΥι\, ή ::: 
θυμός, δ 

woe'den, φουντώνω C αναφλέγομαι 
woe'dend, -e, θυμωμένος C φουρκισμέ­
\ιος = - maken: θυμώνω C σκυλιάζω 
υ - worden: όργίζομαι :: θυμώνω c 
άγαναχτω c χολιάζω 
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woe'deuitbarstiηg, v,' έξαγρΙωση, ή C 
εξόργιση, ή 

woc'keraar, m., -5, τοκογλύφος, δ 
woe'keren, τοκογλυφώ ::; (ν. onkruid) 
φουντώνω;:::: φυλλώνω 

woe'kerrente, v.(m.), -n. τοκογλυφία, Τι 
woe'kerwinst, ν., -en, αΙσχροκέρδεια, ή 
woe'len, σκαλίζω 
woel'geest, m., -en, δημοκόπος, δ 
δημαγωγός, δ 

wοeΊig, -e, ατακτος :J άνήσυχος C 
σκανταλιάρης 

wοeΊίng, ν., -cn, ταραχή, ή 
woens'dag, m., -en, Τετάρτη, ή 
woerd, αι. ι -en, άρσενική πάπια, ή 
woes" -ε, (mens) φουρκισμένος C 

(!andschap) έρημος ο όχαλλιέργητος 
ο ---eIing, m., -en, λυσσιασμένος, 6 
ο μανιακός, ό 

woeslijn, v.(m.), -en, έρημος, ή ί:J -­
bewoner, m., 'S, ερημίτης, 6 c. -­
zand, ο., αμμος της ερήμου, ό 

wol, v.(m.), μαλλί, r6::J εριο, τ6 []--
bewerking, ν., εριουργία, ή 

woIf, m., woIven, λύκος, ό C --shond, 
m., -en, λuκόσκuλο, τ6:::: --shonger, 
m., βουλιμΙα, ή 

wol'industrie, ν., έριουργία, Τι 
woIk, v.(m.), -εη, σύννεφο, τ6 Ο νεφέ­
λη, Τι ΓJ νέφος, τ6 

woI'kam, m., -αιεη, λανάρι, τ6 :::] χτέ­
να, Τι 

wolk'breuk, v.(m.), -cn, νεροποντή, Τι u 
wolkeIoos, -!oze, άσυννέφιαστος (' 
άνέφελος:J ξάστερος ::'l--cndek, ο., 
συννεφιά, Τι ΓΙ --enkrabber, m., -δ, 

oιJpανoξύστης, ό C --ig, -ε, νεφελο­
σκέπαστος 

wol'len, μαλλινος Ο - staJ, v.(m.); 
σκουτί, τ6 

woIspinnerij', ν., -en, έριουργείο, τό 
woIvin" ν., -ηεη, λύκαινα, ή 
won'de, v.(m.), -η, πληγή, Τι ~] τραυ­
μα, τ6 1] χτύπημα, τ6 

won'den, πληγώνω π τραυματίζω 
won'der, ο., -εη, θαυμα, τό Cι θάμα, τ6 
Π τέρας, τ6 c: --baar, -bare, &.ξιοπε­
ρίεργος Ο θαυμάσιος r. έξαίσιος ;_ 

woedeuitbarsting - worden 

--doe'ner, m. , -s, θαυματουργός, ό:] 
--dokter, m., -s, κομπογιανίτης, ό L_ 
--kind, ο., -ετεη, παιδί πρόωρα άνα-
πτυγμένο, τό Ο --Iίjk, -e, παράξενος 
[J περίεργος C παράδοξος 

won'dermiddeI, ο., -en, πανάκεια, Τι C 
wondermooi, -e, έξαίσιος ο φαντα­
στικός ["~ ονειρώδης c έμμορφος c 
πανέμορφος Ο πανώριος Ο --Ieken, 
ο., -5, -en, τέρας, τ6 

wond'koorts, ν.(αι.), -cn, θραυματικός 
πυρετός, ό 

wo'nen, κατοικώ C κάθομαι ο σπιτώ­

νομαι 

wo'ning, ν., ·en, σπίτι, τό C κατοικία, 
ή C οίκημα, τό :J διαμέρισμα, τό C. 
κονάκι, τ6:::; --bouw, m., οΙκοδόμη­
ση, ή C --vraagstuk, ο., -ken, στε­
γαστικό πρόβλημα, τό 

woon'plaats. v.(m.), -en, ενδιαίτηση, ή 
Ο κατοικία, ή ο τόπος διαμoVΗς, 6 

woon'wagen, m. , -5, τροχόσπιτο, τό 
woord, ο., -en, λέξη, ή ο λόγος, δ C 
ρημα, τό C' --afIeiding, ν., -en, ετυ· 
μολογία, ή :::: --breker, rn., -s, 
παράσπονδος, ό :::; --eIijk. -e, κυριο­
λεχτικός 

woor'denboek, ο., -εη, λεξικό, τ6 Ο een 
- samenstellen: λεξικογραφώ [" 
woordenschat, m., λεξιλόγιο, τό :' 
spel, ο., καλαμπούρι, τό Ο λογοπαί. 
γνιο, τό [: --sΙήjd, m., λογομαχία, 1; 
υ φιλονικία, Τι ί j --vIoed, m., -en, 
λογοδιάρροια, ή 

woord'gebruik, ο., εκφορά, ή ι::: χρήση 
λέξης, ή :. (her juisle -) κuριολr.ξία, 
ή [] woordkunstenaar, m., -s, λογο­
τέχνης, δ ο λογογράφος, ό :::: λόγιος, 
ό ο -~orde, ν.(πι.), ακολουθία τών 
λέξεων, ή ~] --speling, ν., -en, 
λογοπαiγνιο, τό C καλαμπούρι, τό ,) 
&.στεϊο, τό 

woord'voerder, m., -s, (5preker) όμιλι­
τής, ό :-J (p!aatsvervanger) εκπρόσω­
πος, δ ::: αντιπρόσωπος, ό 

""oord'vorming, ν., σχηματισμός λέ­
ξεων, ό 

wor'den, γίνομαι 



wording - yoghurt 

wor'ding, ν" γέννηση, Τι 
wor'gen, απαγχoνiζω 
wonn, m" -en, σκουλήκι, τό Ο παράσι­
το, 1'6 Ο σαράκι, 1'6 ο --stekig, .-e, 
σαρακιασμένΟζ Ο σαρακοφαγωμέ­

νος Ο σκουληκιάρης ο σκουληιω­
φαγωμένος ο --verdrίJvend, -e, αν­
θελμιντικός 

worp, m., -en, βολή, ή Ο ρίξιμο, 1'6 Ο 
ριξιά, ή G πέταγμα, τ6 

worst, v.(m.), -en, σοl)τζο(;κι, τό [] 
λουκάνικο, τό 

wor'sIeIaar, m., -5, -Iareη, παλαιστής, δ 
wor'steIen, παλεύω Ο αγωνίζομαι C (~ 
tegeη de sιorm) θαλασσοδέρνομαι ο 
(- tegen de dood) ψυχομαχω 

wor'sIeIing, ν" -en, πάλη, ή 
wor'stelperk. ο., -en, παλαίστρα, ή 
wor'tel, m., -5, -en, ρίζα, ή [] (ρεεη) 
δαύκος, ό G καρότο, 1'6 

wor'telen, ριζοβολ& Ο φυτρώνω 
wor'te!exponenr, αι., ..eη, δείχτης, ό 
wor'teIstok, m., -ken, ρίζωμα, 1'6 
woud, ο., -en, δασος, τό Ο δρυμός, 6 

C ρουμάνι, τό 

wnιak, v,(m.), εκδίκηση, ή Ο μένος, τό 
::J --Iustig, -e, μνησίκακος C έκδlκη­
τικός :--~ φlλέκδ,κος Ο --zucht, 
ν.(αι.), δίψα έκδικήσεως, ή ίJ μνησι­

κακία, ή 

wrnk, σ" -ken, σαράβαλο, τό G 
(schecps-) ναυάγιο, τό 

wra'ken, άπσρρίπτω C: άποκρούω 
wrnng, -e, δριμύς :J άψύς L στυφός C 

322 

μπροΟσκος Ο πικρός Ο --heid, ν" 
στυφάδα, ή 

wrat, v.(m,), -ten, κρεατοελιά, ή 
wr~d, wrede, αγριος ο σκληρός Ο 

άπάνθpWπος D ώμός Ο --heid, ν., 
-heden, άγριότητα, ή ίJ ώμότητα, ή 

wre'ken, έκδικώ C (zich -) έκδικιέμαι 
wre'ker, m" -5, εκδικητής, 6 ['J τιμω­
ρός, ό 

wre'veJ, m., δυσφορία, ιΊ C κακοδιαθε­
σία, ή Ο μεμψιμοιρία, ιΊ Ci --Ig, -c, 
σκυθρωπός:: στυγνός 

wrie'meling, ν., μυρμηγκιασμα, τό 
wrij'ven, τρίβω 
wήj'vίng, ν., -en, (προσ)τριβή, ή Ο τρί­
ψιμο, τό ο (onenigheid) φιλονικία, ή 
Ο διένεξη, ή [σείω δυνατά 

wrik'ken, τραντάζω ο άνατινάζω c 
wrίn'gen, στρεβλώνω CJ στραβώνω 
wroe'ging, ν" τύψη, ή ο έλεγχος της 

συνείδησης, ό 

wroe'ten. (woelen) σκαλίζω C (hard 
werken) βασανίζομαι Ο καταπονιέμαι 

wrok, m" μνησικακία, ή Ο άγανάχτη~ 
ση, ή 

wrong, m., -en, κότσος, ό 
wron'geI. v,(m.), μυ(τ)ζήθρα, η 
wuff, -e, έλαφρόμυαλος 
wui'ven, γνέφω 
wuIps, -e, φιλήδονος ο ακόλαστος 
wur'geu, πνίγω Ο στραγγαλίζω 
wur'ger, m" -5, στραγγαλιστής, δ 
wur'ging, ν., στραγγαλισμός, ό ο πνιγ­
μός, ό = πνίξιμο, τό ::J άσφυξία, ή 

Χ-Υ 

x-benen, mv" στραβά πόδια, τά 

x'-benig, -e, στραβοκάνης Ο στραβο­
πόδαρος 

xenofobie', ν" ξενοφοβία, ή 

xenomanie', ν., ξενομανία, ή 

x-sIraIen. αιν" ακτίνες, οι 
xyIofoon'. m., -5, -fonen, ξυλόφωνο, τό 

yo'ghurt, m., γιαούρτι, τό Ο όξόΎαλο, 
,ό 



zaad, ο., zaden, σπόρος, ό ο σπέρμα, 
τό c --ceI, v.(m.), -lεη, σπερματο­

ζωάριο, τό Ο --dragend, -e, σπερμα­
τογόνος ο --e planlen, αιν.: σπερ­

ματόφυτα, τά ο φανερόγαμα, τά Ο 

--huisje. ο., -5, λοβός, ό ο λσυβί, τό 

Ο σποροθήκ:η, ή ο --lelder, m., -5, 

σπερματικός ό.γωγ6ς, 6 Ο --uitsior­
ting, ν., -en, έκσπερμάτωση, ή 

zaag, v.(m.), zagen, πριόνι, τό Ο -­
blad, ο., -en, (metaal) πριονοκορδέλα, 
ή Ο --sel, ο., πριονίδι, τό 

Ζααί'επ, σπέρνω 

zaai'er, m., -S, σποριάς, ό ο σπορέας, 

ό ο zaaigraan. ο., σπορικό, τό ο -­
maand, v.{m.), -en, Σποριάς, ό Ο 

Νοέμβριος, ό Ο --machine, ν., -S, 
σπαρτιιaι μηχανή, ή Ο σποριάς, ό Ο 

--sel, ο., σπόρια, τά ο --Hjd, m., 
-en, σπορά, ή 

zaak. ν., zaken, πράγμα, τό ο ιJπό­
θεση, ή Ο (winkel) μαγαζί, τό ο --ge­
lastigde, m., -η, έπιτετραμμένος, ό ο 
--waarnemer, m., -s, έπιστάτης κα­
ταστήματος, 6 

zaal, v.(m.), zalen, αίθουσα, ή ο σαλό­
νι, τό Ο σάλα, ή 

zacht, -e, άπαλός ο i'\μερος ο ηπιος Ο 
πράος ο (klimaat) εύκρατος Ο (ge­
luid) σιγανός Ο (karakter) εύχάριστος 
ο μαλακός Ο --beid, ν., ήμερότητα, 
ή Ο πραότητα, ή Ο ήμεράδα, ή Ο 
ήπιότητα, ή 

zacht'jes aan, bw., άγάλια Ο σιγά σιγά 
zachtmoe'dig, -e, πράος C ήπιος Ο ήρε-
μος 

:ιa'del, m. εrι ο., -5, σαμάρι, τό ο σάγ­

μα, τό Ο σέλα, ή ο --en, σαμαρώνω 
Ο σελώνω ο -·maker, m., -5, σαμα­
ράς, ό ο σαμαρτζής, ό 

za'gen, πριονίζω 
:ιa'ger, m., -s, πριονιστής, 6 ο -..jj, ν., 

--en, πριονιστήριο, τό 
zak, m., -ken, Uas~-) τσέπη, ή ο (tas) 
σάκος, ό ο ταγάρι, τό C (ν. lcder) 
ασκός, ό Ο τουλούμι, τό Ο (ν. papier) 

Ζ 

χαρτοσακοΙΙλα, ή ο ορ - steken: 
τσεπώνω Ο ίπ εεπ - stoppen: σακιά­
ζω Ο -_agenda, v.(m.), -'s, σημειω­
ματάριο, τό ο --doek. m., -εη, 
μαντίλι, τό Ο μυξoμάvτιλo, τό Ο χει­

ρομάντιλο, τό Ο (papieren -) χαρτο­
μάντιλο, τό 

za'kelijk, -e, πραγματικός Ο έμπράγ­
ματος 

:za'kenbήef, m., -brieven, έμπορική επι­
στολή, ή 

za'kenman, m., -lieden, -lυί, έπιχειρη­

ματ!ας, ό ο εμπορος, 6 
Z2k'geld, ο" χαρτζιλίκι, τό 
zak'je, ο., -8, θυλάκιο, τό ο σακοΙΙλι, 
τό Ο τσέπη, ή 

zak'ken, (va1len) πέφτω Ο καταρρέω Ο 
(ίη eIkaar) σωριάζομαι ο (zinken) 
βυθίζομαι Ο (ίη prij5 dalen) κατεβαίνω 
Ο (ondergaan) βασιλεΙΙω ο Μω 

zak'kenroller, m., -s, λωποδ6της, ό Ο 
πορτοφολάς, ό 

ΖakΊanίaren, m., -5, κλεφτοφάναρο, τό 

ο φανάρΙ. της τσέπης, τό ο zakrιnnen, 

ο., λινάτσα, ή Ο -~mes, ο., -sen, 
σουγιάς, ό Ο κολοκοτρώνης, ό Ο -­
woordenboek, ο., -en, έγκόλπιο, τό 

zalf, v.(m.), zaJven, άλοιφη, ή Ο έπά-
λεψμα, τό Ο χρίσμα, τό 

ΖaΊlg. -e, μακάριος ο εότυχισμένος ο 
- prijzen: μακαρiζω Ο ει'ιηηίζω 

za'Iiger, μακαρίτης Ο συχωρεμένος ο 
mijn vader -: 6 μακαρίτης πατέρας 
μου Ο mίjn moeder -: ή μακαρίτισ­
σα μητέρα μου 

za'ligbeid. ν., -heclen, μακαριότητα, ή 
ΖaΊίgmakend. -e, σωτήριος 
ΖaΊίgmaker, m., Σωτήρας, ό 
zaIm, m., -en, σολομός, ό 
zal'ven, άλείφω Ο χρίζω Ο μυρώνω Ο 
--d. -e, κατανυχτικός 

zal'vlng, ν., -en, χρίση, ή Ο χρίσμα, 
τό Ο μύρωμα, τό 

za'men, (te -), bw., μαζί Ο άντάμα 
zand, ο., άμμος, ό, (ή) CJ --bank, ν. 

(m.), -en, συρτή, ή Ο --eήg. -e, άμ-



zandheuvel - zeerot 

μσυδερός c αμμώδης C --heuveI, 
m., -5, αμμόλοφος, ό Ο --$torm, m., 
-en, αμμοθύελλα, ή C --zIIlger, m., 
-5, άμμαντλία, ή 

:ιang. m., -εη, τραγούδι, τ6 Ο τραγού· 
δημα, ,6 ~ --boek, ο" -en, βιβλίο 
τραγουδιών, τό ι: (in de kerk) ύμνο­
λόγιο, τ6 Ο --er, m. , -s, τραγουδι­
στής, ό C μελωδός, ό;:: ψάλτης, ό C 
--crig, -e, μελωδικός Ο τραγουδι­
στός ο ιbδΙKός 

zang'kunst, ν" ώδική, ή Ο zangles, ν. 
(ΠΙ.), -sen, μάθημα (\)δικης, τό Ο -­
vereniging, ν. ι ·επ, ώδικός σύλλογος, 
δ:::: -.vogel, m., -S, ώδικό πτηνό. 1ό 

za'niken, φλυαρω Ο μωρολογώ Ο σα-
λιαρίζω 

zat, -te, (verzadigd) χορτάτος ο (dron­
ken) μεθυσμένος 

Ζa'Ιerdag. m., -en, Σάββατο, τό Ο -. 
avond, m., -en, σαββατόβραδο, τό C 
--5, -e, σαββατιάτικος Ο σαββατια­
νός 

ΖatΊaΡ, m., -pen, μεθύστακας, δ Ο 

μπεκρής, ό Ο -.perij, ν., μεθοκόπη­
μα, τό C μέθη, ή 

zit'veI, m. εη ο., άμμος, ό, (ή) 
ze, νηνν., (ντ. enk.) αυτή c:: (mv.) αυτοί, 
-ές, -ά 

ze'bra, m., -'s, ζέβρα, ή 
ze'de, v.(m.), -n, ~θoς, τό ::::: έθιμο, τό 

ι: (goede -) ευπρέπεια, ή Ο (zeden, 
rnv.) ιϊθη, τά;:] έθιμα, td:J συνήθειες, 
οΙ 

ze'deJijk, -e, ηθικός :J --heid, ήθικό­
τητα, ή :::J χρηστότητα. Τι Ο τιμιότη­
τα,ή 

te'deloos, -ΙΟΖε, ανήθικος c παρδαλός 
ze'denbederf, Ο., ήθlκή διαφθορά, ή ο 
άνηθΙ1\ότητα, ή [] zedenleer, v.(m.), 
ηθική, ή ::::: ηθικολογία, ή C --Ies, 
v.(m.), -5cn, έπιμύθιο, τό ο --mees­
ter, m., -5. ήθικολόγος, ό ο ήθικο­

ποιός, ό C --mlsdrijf, ο., -drijven, 
σεξουαλικό εγκλημα, τό 

ze'denpolitie. ν., αστυνομία των ήθών, 
ή [] zedenscbildering, ν., -en, ήθογρά­
φημα, τό [] ήθογραφία, ή C -·weI, 

v.(m.), -ten, ήθικός νόμος, ό 
ze'dig, -e, ένάρετος Ο φρόνιμος 
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zee, v.(m.), -I!n, θάλασσα, ή Ο (binnen­
zcc) πέλαγος, τό C (wereldzce) ώκεα­
νός, ό Ο (de zee bevaren) πελαγώνω Ο 
πελαγοδρομω 

zee'aal, m., -alcn, ζαργάνα, ή ο zee­
baars, m., -baarzen, λαβράκι, τό [] 
-.bad, ο., -en, θαλάσσιο μπάνιο, τό 
Ο --bodem, m., -5, β()θος, τό ο -­
brasem, m., -5, σαργός, ό ο --brles, 
v.(m.), μπάτης, ό [] --egeI, m., -s, 
έχίνος, ό ο --engIe, ν., -π, -5, 
μπoιryάζι, τό Ο πορθμός, ό ο δίαυ­

λος, ό C στενά, τά 
zeef, v.(m.), zeven, σουρωτήρι, τό ο 
κόσκινο, τό Ο (fijne~) κρησάρα, +ι 

c σίτα, ή C -~doek, m. en ο., -en, 
δ,ηθητήριο, τό Ο (τυρο)τσαντίλα, ή 

zee'gevecht, ο., -en, ναυμαχία, ή C zee~ 
bond, m., -en, φώκια, ή ίJ --kaart, 
v.(m.), -en, ύδρογραφικός χάρτης, ό 
L --kaI, v.(m.), -ten, χταπόδι, τό [] 
--kreefI, m. en ν., άστακός, ό Ο _. 
Iucbt, v.(m,), θαλασσινός (ι.έρας, ό ίJ 
--macbt, v.(m.), -en, θαλασσοκρα­
τία, ή Ο ναυτική δύναμη, ή 

zee'man, m., -lieden, -lui, ναυτικός, ό 
Ο ναύτης, ό ο (visser) ψαράς, δ 

zee'mijI, v.(m.), -en, ναυτικό μίλι, τό 
zeem'lap, m., -pen, πέτσινο πανί, τό Ci 
δέρμα αίγάγρου, τό 

zee'nimf, ν., -en, νεράιδα, ή 
zeep, v.(m.), zepen, σαπούνι, τό 
zee'paardje, ο., -5, Ιππόκαμπος, δ 

zeep'bel, v.(m.), -Icn. σαπουνόφουσκα, 
ή Ό πομφόλυγα, ή G zeepwater, ο., 
σαπουνάδα, ή Ο σαπουνόνερο, τό C 
--zieder, m., -s, σαπωνοποιός, δ Ο 
σαπουνάς, δ Ο --ziederlj, ν., -en, 
σαπωνοποιεΤο, τό Ο σαπουνάδικο, τό 

Ι zeer, zere, (smartelijk) λυπηρός C δυ­
σάρεστος 

II zeer, ο., (pijn) πόνος, ό 
ΠΙ zeer, (bw.), πολύ ο - groot: ποΜ 
(πολύ) μεγάλος ο μεγαλύτερος Ο -
veel: πάρα πολύ 

zee'roI, m., -ten. θαλασσόλυκος, ό Ο 
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θαλασσοπούλι, τό ο zeerover, m. , -5, 

πειρατής, δ ο κουρσάρος, ό ο -. 
schiIdpad, v.(m.), -den, νεροχελώνα, ή 
Ο --schuimer, m., -S, πειρατής, ό Ο 
έπιδρομέας, δ [J κουρσάρος, δ ο -. 
spiegel, m" -5, έπιψάνεια θάλασσας, ή 
Ο --storm, m., -en, τρικιιμία, ή Ο 

φουρτούνα, ή Ο θαλασσοταραχή, ή 

Zee's1rijdkrachten, mv" πολεμικό ναυ-

τικό, τ6 Ο zeevaarder, m., -8, θαλασ­
σοπόρος, δ ο ποντόπορος, ό ο -­
vaart, ν.(αι.), θαλασσοπορία, ή ο 

ποντοπορία, ή Ο --vaartkunde, ν., 
ναυτιλία, ή Ο --vis, m" -sen, 
θαλασσόψαρσ, 1'6 Ο --vogel, m., -8, 

θαλασσοπούλι, τ6 

zee'water, ο., θαλασσόνερο, τ6 ο zee­
ziekte, ν., ναυτία, ή Ο ναυτίαση, ή Ο 
--zwaluw. m .• -en, χελιδονόψαρο, τό 

ze'fίer, m., -S, -εη, ζέφιφος, ό Ο πονέ­

ντες, ό [ή 
ze'ge, v.(m.), -$, νίκη, ή Ο επικράτηση, 

ze'gel, ο., -5, σφραγίδα, ή Ο βούλα, ή 
Ο heJ - verbreken: άποσφραγίζω 

ze'gelen, χαρτοσημαίνω ο βουλώνω ο 
σφραγίζω 

ze'geIied, ο., -eren, επινίκιος υμνος, δ 
ze'gellak, ο. εη αι., βουλοκέρι, τ6 
ze'gelring, αι., -en, σφραγιδόλιθος, ό 
ze'gen, ν.(αι.), -s, εύλογία, ή Ο --en, 
καθαγιάζω ο άγιάζω Ο εύλογω Ο 
ευχομαι Ο --ing, ν., -en, εύλογία, ή 
Ο άγιασμός, δ ο καθαγίαση, ή 

ze'gepaIm, αι., -επ, βραβείο, τό [] επα-
θλο, τ6 ο zegepraaI, v.(m.), -praIen, 
θρίαμβος, ό ο νίκη, ή C --teken, ο., 
-en, '5, τρόπαιο, τό 

ze'gevleren, έπιιφατω Ο Όπερισχύω Ο 
νικω Ο --d, -e, τροπαιοϋχος Ο τρο­
παιοφόρος ο νικηφόρος 

zeg'gen, λέ(γ)ω [': διηγουμαι ο -~ 

schap, ν. εη ο., διάθεση, ή 
zeg'gingskmcht, v.(m.), ευγλωττία, ή 
.l.egs'man, m., zeg5Iieden, (wQordvoer­

der) όμιλιτής, ό Ο (tussenpersoon) 
εγγυητής, ό 

.l.egs'wijze, v.(m.}, -π, φράση, ή [] ίδιω­
τισμός, δ 

zeerover - zelfportret 

zej)', ο., -en, άρμενο, τό Ο Ιστίο, τό ο 
πανί, τό Ο --booI, m. επ ν., -boten, 
ίστιοπλοία, ή [] Ιστιοφόρο, τ6 Ο 
καίκι, τ6 Ο λέμβος, ή Ο --doek, ο. 
επ m., καραβόπανο, τό Ο φλόκος, ό 

ΖεΙ'Ιεη, άρμενίζω ο - met tegenwιΊ,d: 
όρτσάρω 

zeil'wedstrljd, m" -en, Ιστιοδρομία, ή 
.l.eis, v.(m.), -en, δρεπάνι, τό 
Ι ze'ker, ~ε, βέβαιος Ο ασφαλής ο 
αναμφίβοuλος ο σταθερός ο σίγου­

ρος 

ΙΙ zeker, bw., μάλιστα Ο βέβαια ο σω­
στά Ο ασφαλώς 

ze'kerheid, ν., -heden, ασφάλεια, ή Ο 
βεβαιότητα, ή Ο $Qciale 
κοινωνική ασφάλιση, ή 

zeld'zaanι, -zame, σπάνιος Ο λιγοστός 
ο σποραδικός ο {φαιός Ο --beid, 
ν., -heden, σπανιότητα, ή 

ΖεΙί, vnw., έαυτός ο ik--: εγώ ό ίδιος 
zelf'~diening, ν., αότεξυπηρέτηση, ή G 

zelfbegoocheling, ν., -en, αυταπάτη, ή 
Ο -~behagen, ο., άτομικισμός, ό ο 
αόταρέσκεια, ή ο φιλαυτία, ή ο αυ­

τερωτισμός, ό ο ναρκισσισμός, ό Ο 

--bebeersing, ν., αυτοκυριαρχία, ή Ο 
-~beschikking, ν., αότοδιάθεση, ή 

zeIf'bestuur, ο., αυτοδιοίκηση, ή ο αό­
τοκυβέρνηση, ή Ο zeICbevrediging. ν., 
μαλακία, ή ο αυνανισμός, ό Ο -~be· 
wusI, -e, δοκησίσοφος 

zeIC'de, ίδιος 
zelfgenocg'zaam, -zame, αύτάρκης ο 

--heid, ν., εγωπάθεια, ή ο φιλαυτία, 
ή Ο αυταρέσκεια, ή 

zelfin'genomen, -e, φαντασμένος 
zelf'kant, m., -en, (weefsel) 06για, ή ο 

(gren5gebied) περίχωρα, τά Ο προ­

άστια, τά ο 1ieden van de - der maat­
schappίj, mv.: άπόβρασμα της κοινω­
νίας, τό Ο κάθαρμα, τό 

zeIf'moord, m. εη ν., -en, αυτοκτονία, 
ή C αύτοχειρία, ή Ο - p{egen: αύ­
τοκτον& Ο σκοτώνομαι 

zelftopoffering,II., -en, έθελοθυσία, ή 
ΖεΙί'ρσηΓει, ο., -Ιεπ, α&τσπροσωπο­

γραφια, ή 



zelfs - ziek 

zeIfs, ννν., κ:αί C κί Ο - nίet, VW.: ουδέ 
;:] σUτε καί Ο καΙ όχι ο καί δέν 

zelfstan'dig, -e, αυτόνομος Ο αυτεξΟύ­
σιος Ο --heid, ν" -heden, αυτεξου­
σιότητα. ή C αυτονομία, ή 

zelf'studie, ν., αύτομάθεια, ή Ο αυτο­
διδασκαλία, ή 

zelf'tucht, v.(m.), σκληραγωγία, ή 
zelf'verdedΙging, ν., αυτοάμυνα, ή Ο 
απολογία, ή [J wettige -: νομική 
άμυνα, ή Ο zelfverheerIijking, ν" 
περιαυτολογία, ή C --verloocbening, 
ν. ι αυταπάρνηση, ή ο -·vertrouwen, 
ο., θάρρος, τ6 Ο έγκαρτέρηση, ή C 
κουράγιο, τ6 Ο α&τσπεποίθηση, ή 

zeIf'verzekerd, -e, εuτολμος ο τολμη­
ρός Ο θαρραλέος Ο ψυχερός Ο zelf­
voIdaan, -dane, φαντασμένος Ο μΕγα­
λομανής [] --werkend, -ε, αυτόμα­
τος 

zeI('ZlJchI, v.(m.), έγωισμός, ό ο 

ιδιοτέλεια, ή ο φιλαι.πία, ή ο --ig, 
-e, έγωωτικός Ο εγωπαθής ο Ιδιοτε­
λής Ο συμφεροντολόγος :J φίλαυτος 
c ψηλομύτης 

.zc'melen, mv., πίτουρο, τό Ο κοσκινί­
δι, τό 

.zen'dellng, m., -en, ίεραπόστολος, ό 

.zen'den, πέμπω Ο (άπο)στέλνω 
zen'der, m., -s, πομπός, ό 
zen'dlng, ν., -en, άποστολή, ή Ο στάλ­
σιμο, τό Ο kleine -: μtlφόδεμα, τό 

zend'ststion, ο., -5, σταθμός εκπομπης, 

ό 
zen'gen, καψαλίζω ο τσουρουφλίζω 
ΖεΏίΙ, ο., μεσουράνηση, ή Ο κατακό­

ρυφο, τό C ζεν(θ, τό 
ze'nuw, v.(m.), -en, νεύρο, τό ο -.ach· 

tig, -ε, νευρικός Ο εύερέθιστος ο -~ 
achtigheid, ν" εκνευρισμός, ό Ο 

ι';κνει'ιριση, ή Ο νευρίασμα, τό ο νευ­

ρικότητα, ή Ο --arts, m., -en, νευρο­
λόγος, ό Ο -~knoop, m., -knopen, 
γάγγλιο, τό [j --knunp, v.(m.), -en, 
νευροκαβαλίκεμα, τό 

ze'nuwpijn, v,(m.), -en, νευραλγία, ή C 
zenuwschok, m., -ken, νευρική κρίση, 
ή Γ] --trek(king), ν., -(k)en, μυϊκός 
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σπασμός, ό C τΙκ, τό [j --ziek, -e, 
νευρασθενικός Ο νευρασθενής ο νευ­

ροπαθής Ο --zwakte, ν., νευρασθέ­
νεια, ή 

ze'pen, σαπουνίζω 
zerk, v.(m,), -erι, ταφόπετρα, ή 
zero', v,(m,), -'s, μηδέν, τό 
zerp, -e, δριμυς ο άψίις ο πικρός ο 
στρυφνός 

zesdaag'5e, v.(m.), έξαήμερο, τό ο zes­
de, -n, έκτος [J --delig, .e, έξάτομος 
Ο --hoekig, -e, έξάγωνΟζ Ο -.jarig, 
~ε, έξάχρονΟζ ο --tigjarige, m., -Ι1, 

έξηντάρηζ, ό Ο -~tig5te, -η, έξη κο­

στός Ο --voudig, -e, έξαπλάσΙΟζ 
zet, m., zetten, (spel) κίνηση, ή 
ze'te), m" -5, έδρα, ή ο κάθισμα, τό 

ze'telen, έδρευω ο συνεδριάζω 
zet'fout, v.(m.), -en, τυπογραφικό 

σφάλμα, τό 

zet'meel, ο., liμυλο, τό Ο -~achtig. -e, 
αμυλώδης 

zet'pll, v.(rn.), "Ien, ΙΊπόθετο, τό 
zet'ten, βάζω ο θέτω [] τοποθετώ Ο 
καθίζω ο (letters -) στοιχειοθετώ 

zeug, Υ." -el1, σκρόφα, ή Ο γουρούνα, ή 
zeu'ren, παραπονιέμαι Ο κλαίομαι 
ze'ven, διηθώ Ο διυλίζω Ο λαμπικάρω 

C φιλτράρω Ο κοσκινίζω 
ze'νeηde, έβδομος Ο zevengesterDte, ο,, 
Πούλια, ή Ο --bonderdste, έφτακο­
σιοστός ο --tιende, δέκατος έβδο­
μος ο --ligste, έβδομηκοστός 

ricb, vnw., τού έαυτού του, (της) Ο τόν 
έαυτό του, (της) 

zicbt, ο .• όψη, ή Ο άποψη, ή 
zicht'baar, -bare, φανερός Ο θεατός ο 
όρατ6ς Ο περίοπτος Ο -~heid, v" 
δρατότητα, ή 

zicht'zending, ν., -en, άπσστολή πρός 
!κλογή, ή 

zίe'den, (ανα)βράζω ο κοχλάζω Ο 

χοχλάζω 

zie'dendheet, -hete, βραστός [] πολύ 

ζεστός ο καυτός 

ziehier', ινν" ίδού Ο νά ο όρίστε Ο 
όρσε 

ziek, -e, άρρωστος ο (langdurig -) 
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παθιασμένος ο - zi}n: άρρωστώ Ο 
άσθενώ Ο νοσώ Ο - worden: αρρω­
σταίνω ο --eIίjk, -e, άρρωστιάρης ο 
άσθενικός ο νοσηρός Ο φιλάσθενος 

Ζίe'kenbήefje, ο" -s, δελτίο άσθενείας, 
1'6 Ο ziekenfonds, ο., -en, (άσφαλιστι­
κό) ταμείο άσθενείας, 1'6 Ο --huis. 
ο., -huizen, θεραπευτήριο, 1'6 Ο νοσο­
κομείο, τό Ο κλινική, 'ή Ο --verple­
ging, ν., -en, νοσηλεία, ή ο --wagen, 
m., -$, άσθενοφόρο, 1'6 Ο --zalf, 
v.(m.), μύρο, 1'6 Ο --zaIvlng, ν" 
ευχέλαιο, 1'6 

ΖίekΊe. ν" -Ω, -S, αρρώση,α. ή Ο 
άσθένεια, fι ο νόσημα, 1'6 Ο νόσος, ή 
C πάθος, 1'6 Ο valiende -: επιληψία, 
ή Ο σεληνιασμός, ό Ο --aanval, m., 
-Ien, προσβολή, ή Ο --geval, ο" -Ιεη, 
κροϋσμα, τ6 Ο --νετlοΙ, ο., .Ιονεη, 

αναρρωτική άδεια. ή Ο --verschijn­
sel, ο., -en, -8, σύμπτωμα. 1'6 

Ζίεl, v.(m.), -en, ψυχή, iι 
zie'leadel, m., εύγένεαι της ψυχης, iι ο 

zielehell, ο., σωτηρία της ψυχης, ή [] 
--mis, v.(m.), -sen, μνημόσυνο. τό Ο 
--rust, v.(m.), αταραξία, ή Ο ήρεμία, 
ή Ο γαληνη ψυχικη, ή 

ΖιeΊίg, -ε, συμπονετικός ο σπλαχνικός 

ziel'kunde, ν., ψυχιατρική, ή 
ziels'gelukkig, ·ε, πανευτυχής Ο πανευ­
τυχισμένος 

ziels'verhuizing, ν., μετεμψύχωση, ή Ο 
μετενσάρκωση, ή 

zieI'togen, χαροπαλεύω Ο ψοφοζώ 
ziel'zorger, m., -5, πνευματικός, ό Ο 
έξομολόγος ίερέας, δ 

zien, βλέπω Ο κοπάζω 
ΖΙεΌει, m., -S, μάντης, δ Ο προφήτης, 
ό Ο (visionair) οπτασιαστής, δ ο δρα­
ματιστης, δ 

zien'derogen, bw., όλοφάνερα 
ziens'wijze, v.(m.), -η, γνώμη, ή 
zift, v.(m.), -εη, Ζίε zeef 
zif'ten, κοσκινίζω ο (muggen--) λε­

πτολογώ 

zigeu'ner, m., -s, γύφτος, ό ο άτσίγγα­
νος, δ Ο κατσίβελος, ό Ο --ίη, ν., 

-nen, γόφτισσα, ή Ο --kind, ο., -eren, 

ziekelijk - zindelijkheid 

γυφτόπουλο, τό Ο γυφτάκι, τό 

zig'zag, bw., ζίγκ-ζάγκ 
zlj, vnw., αι';τή ο αύτοΙ, -ές,-ά 
zίj'aanzicht, ο., -en, πλάγια άποψη, ή 
z:ij'de, v.(m.), -n, (kant) πλάι, τ6 ο 
πλευρά, ή Ο μεριά, ή Ο (opιicht) όψη, 

ή Ο (stofnaam) μετάξι, τό ο --cocon, 
m., -S, κουκούλι, τό Ο μετάξι, τό Ο 
--draad, m., -draden, μπρισίμι, τό Ο 
--fabήek, ν., -en, μεταξουργείο, τό 
ο --~ndustrie, ν., μεταξοβιομηχανία, 

ή 
zlj'delίngs -e, παράπλευρος Ο πλάγιΟς 
Ο διπλανός 

zlj' den, μεταξένιος Ο μεταξωτός ο 

κουκουλάρικος 

zlj'derups, v.(m.), -en, μεταξοσκώλη­
κας, δ 

zlj'deteelt, v.(m.), σηροτροφία, tι ο 
μεταξοσκωληκοτροφία, ή 

zίj'denr, v.(m.}, -en, παραπόρτι, τό Ο 
πλάγια πόρτα, tι ο ZΊjkant, m., -en, 
πλευρό, τό Ο --linie. ν., -8, πλάγια 

γραμμή, ή 

1 zijn, είμαι ο διατελω Ο βρίσκομαι Ο 
ύπάρχω 

ΙΙ zijn, vnw., δικός του Ο --vader: ό 
δικός του πατέρας Ο - mQeder: tι 
δική του μητέρα 

rij'nerzίjds, bw., άπό μέρος του 
Ζίj'ήvίer, v.(m.), -cn, παραπόταμος, ό 
Ο zijscheut, m., -cn, παραβλάσταρο, 
τό Ο παραφυάδα, ή Ο παρακλάδι, τό 
ο --spoor, ο., -sporen, διακλάδωση, 
ή Ο --straat, v.(m.), -straten, πάρο­
δος, 1'1 ο --waarts. -e, πλευρικός 

zjlt. -c, γλυφός 
ZΊI'ver, ο., άσήμι, τ6 Ο άργυρος, ό ο 
--en, ιΧσημένιος Ο --ling, m., -en, 
αργύριο, τ6 ο --papier, ο., άσημό­
χαρτο, τό Ο -·populier, m., -en, λεύ­
κα, ή Ο -_werk, ο., -en, άσημικά, τά 

Ζίη, m. , -nen, (betekenis) νόημα, τό Ο 
σημασία, ή Ο (νο1Ζίη) φράση, 1'1 ο 
πρόταση, ή Ο (Iust) κέφι, τό Ο καλή 
διάθεση, ή 

zlo'deJijkheid, ν., πάστρα, ή Ο καθα­
ριότητα, ή 



zingen - zolderraam 

zin'gen, τpαγoυδi1ι ο ψέλνω [J (ίπ de 
kerk) ψάλλω Ο (ν. vogels) κελαηδω Ο 
λαλώ Ο τιτιβίζω [] gezongen: τραγου­
διστός 

zin'genoI, ο., τΊδυπάθεια, Ί'! Ο φιληδο­
νία, ή 

ΖΙηΙ, ο., ΨειJδάργυpoς, δ ο τσίγκος, 6 
Ι zin'ken, βουλιάζω [] βυθίζω :J κατα­
ποντίζω Ο ναοογω 

ΙΙ zin'ken, τσίγκινος 
1:ίη'lΟ05, -lοιe, παράλογος 
zin'nebeeId, ο., -en, σ(ιμβολο, τ6 [] άλ­
ληΥορία, ή Ο -·ig, ..e, έμβλημαΤΙΚ:6ς 
[] συμβολικός ο συνθηματικός [] άλ­
ληγορικός 

zin'neIijk. -e, αίσθησιαΚός [] σαρκικός 
ο ύλικός 

zins'bedrog, ο., zinsbegoocheIing, ν., 

φάντασμα, τ6 [] άπάτη τών αισθή­
σεων, 1') 

zins'bouw, αι., κατασκευή του λόΥου, 
ή Ο zinsIeer, v.(m.}, συνταξη, ή []-­
QntIeding, ν., -en, τεχνολογία, ή 

zin'speIing, ν., -en, υπαινιγμός, ό 
zin'spreuk, ν.(αι.), -eo, γνωμικό, τό 
zins'verband, ο., συνάφεια, ή Ο άλλη-
λοεξάρτηση, ή 

ΖίιΊ.s'verbijsteήng, v., ξελόγιασμα, τό ο 
ξεμυάλισμα, τό :J αποπλάνηση, ή 

zln'teken, ο., -5, στιγμή, ή Ο --s ρ/aα!­
sen: στ{ζω 

Ζίn'ιuίg, ο., -cn, αίσθηση, ή c; αίσθη­
τηριο, τό Ο --lijk, -e, α1σθησιακός 

ΖΙπ'νοl, -Ie, βαθυστόχαστος 
zionis'me, ο., σιωνισμός, ό 
zit, m" καθισιά, ή Ο --bank, v.(m.), 
-εη, έ:δρανο, τ6 Ο πάγκος, 6 Ο 
κάθισμα, τό Ο καθέδρα, ή ο (stenen 
-) πεζούλι, τ6 Ο --dag, m., -εη, 

δικάσιμος, ή ο --pIaaIs, v.(m.), -en, 
έδρα, ή ο κάθισμα, τό Ο θέση, ή ο 
(ίη stadion) κερκίδα, ή Ο --stok, m. , 
-ken, κούρνια, ή 

zit'ten, κάθομαι ο gezeren: καθισμένος 
Ο καθιστός 

zit'tenblίjver, m" -5, δευτεροετής, ό ο 
διετ'ής, δ, ή (σκεψη, Τι 

zit' ting, ν" -εη, συνεδρίαση, ή Ο σύ-
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ZΊt'vlak, ο., -ken, έδρα, ή Ο πρωκτός, ό 
ΖΟ, bw., έτσι 0- groo/, - /alrίjk: τ6· 

σος, -η, -ο, --als, bw"ilio; Ο καθώς Ο 
δπως Ο σύμφωνα μέ C καταπώς Ο 
σάν Ο --dat, vw., ώστε 

zo'de, v.(m.), -π, βόλος, ό 
zo'diak, m., ζώδιο, τό Ο ζωδιακός κύ­
κλος, ό 

zodra' (als), vw., αμα c μόλις 

zoek, χαμένος C φευγάτος Ο het kind 
is -: τό παιδί χάθηκε, έφυγε Ο - τα­

ken: χάνομαι ο παραπέφτω ο παρα­
πατω Ο ορ - gaan: ό,ναζητώ 

zQe'ken, ψάχνω Ο γυρείιω ~ ζητώ Ο 
έπιδιώκω Ο ερευνώ 

zoe'ker, m., -5, έρευνητής, δ 
zoek'licbt, Ο., -en, προβολέας, ό 
zoe'men, ζουζουνίζω C1 βουίζω 
zoen, m., ~εη, φιλί, τό Ο φΙλημα, τό ο 
άσπασμός, ό 

zoe'nen, (κατα)φιλώ Ο κατασπάζομαι 
zoen'offer, ο., -S, όλοκαυτωμα, τ6 

zoet, -ε, γλυκός Ο ζαχαρωτός 
Ζοε'ιεπ, γλυκαίνω ο ζαχαρώνω 
zoeIgevooisd', ~ε, αηδονόλαλος ο γλυ­
κόφωνος ο γλυΚόλαλος 

zoet'heid, ν" -heden, γλι)κα, ή Ο γλιι­
κάδα, ή Ο γλυκότητα, ή 

zoethout', ο., γλιικόριζα, ή Ο γιάμπο­
λη, ή 

zoe'tig, -e, γλυκούτσΙΚΟζ ο υπόγλυκος 
ο --heid, ν., -heden, γλύκαμα, τ6 Ο 
γλυκασμός, ό ο γλυκό, τό Ο ζαχαρά­

το, τ6 Ο ζαχαρικά, τά 

zoetwa'tervls, m" -sen, ποταμόψαρο, 
,6 

zoe'ven, bw., πρό 6λίγου 
zog, Ο., (mοedermeΙk) γάλα, τό ο (kie!­

water) δίνη, ή ο ρουφήχτρα, ή 
zo'gen, θηλάζω Ο βυζαίνω ::r γαλουχώ 
zogenaamd" -e, λεγόμενος ο (bw.) δή­
θεν ο τάχα ο φαινομενικά 

zojuist', bw., μόλις c= πρίν όπό λίγο 
wJang' (9Is), bw" (τόσο) δσο 

zol'der, m., -S, σοφίτα, ή :J ύπερώο, τ6 
Ο --ing, v., -en, ταβάνι, τ6 CJ όροφή, 
ή ο -~kamertje, ο., -s, άv6Yyι, τό [1 

--raam, ο., -ramen, φεγγίτης, ό 
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zo'men, στριφώνω ο ρελιάζω Ο μαργε­
λώνω ~] μπιμπιλώνω 

zo'mer, m" -S, καλοκαίρι, τό ο θέρος, 
τό ο de - doarbrengen; παραθερίζω 
Ο καλοκαιρεύω Ο --gast. m" <-cn, 
παραθεριστής, 6 ο --jurk. v.(m.), 
~εη, καλοκαιρινό φόρεμα, ίό 

zo'mers, ~e, καλοκαιρινός Ο θερινός 
zo'mersproeI, v.(m.), -en, πανάδα, ή ::: 
φακίδα, ή C -·en krίjgen: πανιάζω ο 
zomertijd, αι., θερινη {δρα, ή Ο -.ya­
kantie. ν οι -s, KalOKUΙPIvt; διακοπές, 
οί ο παραθέρισμα, τό Ο --verbIίjf, 
ο., -blijven, (het verblijf) παραθερι­
σμός, ό Ο (plaats) θέρετρο, τό Ο 
έξοχη, ή 

zo'merweer, Ο., καλοκαφ"ία, ή LJ γαλή· 
νη, ή. U ευδία, ι1 

zom'pig, -e, βαλτότοπος ο έλώδης 
zon, ν.(αι.), -nen, ήλιος, δ ο ίπ de - ge­

droogd: λιαστός 
zon'daar, m" -S, -daren. άμαρτωλός, 
δ 

zon'dag, m" -en, Κυριακή. ή 
zon'dags, ~e, ιι;υριακάτικος [) -~kle­

ren, mv., κυριακάτιιι;α, τά Ο --rust, 
v.(m.), όργία, ή 

zon'de, v.(m.), -n, άμαρτία, ή Ο 

ι'!δ{κημα, τό C κρίμα, τό [J --bok, 
m" -ken, άποδlΟliομπαιος τράγος, ό 
Ο --Ioos, -loze, άναμάρτητος 

zon'der, νι., δί'Χως Ο 'Χωρίς 
zon'derIing, -e, ίδιότροπος =ι iδιόρρυθ~ 
μος :::J άλλόκοτος Ο παράξενος [) 
παράδοξος [) μυστήριος 

zon'dig, -e, άμαρτωλός 
zon'digen, άμαρταίνω [) κριματίζω 
κολάζομαι C φταΙω 

20nd'νlοed, m., -en, κατακλυσμός, ό 
zo'ne, v.(m.), -5, -π, ζώνη, ή Ο ζωνάρι, 
'6 

zon'ccIips, v.(m.), -en, εκλειψη τσυ 

ήλιου, ή 

zon'oebaan, v.(m.), -banen, έκλειπτι­

κή, ή C zonnebad, ο., ~επ, (ή)λιόλου­
τρο, τό LJ (ή)λιόκαμα, τό Ο -~baden, 
(ή)λιάζομαι Ο --bIoem, v.(m.), -efi, 
ήλίανθος, τό υ -.blind, ο., -en, 

zomen -zout 

παντζούρι, τό C κανάτι, τό Ο -cuI· 
tus, m., ήλιολατρία, ή ~ --gloed, m., 
ηλιόκαμα, τό ο λιοπύρι, τό :J καί;­
σωνας, ό 

zon'nehoed, m., -en, σκιάδι, τό [J ψά~ 

θα, ή 
zon'nekIopper, 111., -s, ήλιόφιλος, ό Ο 
ηλιόχαρος, ό 

zon'oen, (ή)λιάζω 
zon'neseheπn, ο., -en, παρασόλι, τό U 
τέντα, ή [) zonneschljn. m., ήλιοφά­
νεια, ή Ο λιακάδα, τι Q --steek, m., 
-steken, 1']λίαση, 1'] ::J --steIseI, ο" -s, 
ήλιακό σύστημα, τό Ο -~wende, 

v,(m.), ήλισστάσιο, τό 
zon'nig, -e, εύήλιος ;:] προσήλιος Ο 

ήλιακός ο λιόχαρος 

zonson'dergang, m., -en, δύση, ή ί':: 
ήλιοβασίλεμα t τό 

zonsop'gang, m., -en, άνατολή, ή 
zoog'dier, ο., -en, θηλαστικό, ιό Ο 

μαστοφόρα, τά Ο (zee..-) κητος, τό 
zoog'ster, ν., .$, βυζάστρα, ή;:::: τροφός, 

tι =:J παραμάνα, ή 
ΖΟΟΙ, v.(m.), zolen, πατος, ό L' σόλα, ή 

zooIo'gisch, -e, ζωολογικός 
zoom, m., zomen, στρίφωμα, τό ο Ρέ­
λιασμα, τό Ο μαργέλι, τό ο μπιμπί· 

λα, ή Ο ποδόγυρος, ό 

zoon, m., zonen, zoons, γιός, ό ο υιός, 
δ 

zofitechniek" Υ., ζωοτεχνία, ή 
zorg, v,(m.), -en, φροντ(δα, ή :::; μέρl~ 
μνα, ή C έπιμέλεια, ή c εγνοια, ή ο 
(moeilijkhcdcn) σφίξη, ή ι; άνάγκη, ή 
Ο -..eloos, -!oze, ξέγνοιαστος := 
άμέριμνος C άφρόντιστος 

zor'gen, μεριμνώ = φροντίζω ο γνοιά­
ζομαι 

zorgvul'dig. -e, προσεχτικός 
zof, -te, τρελός C λωλός '. J μουρλός U 
ζουρλός [] --(tίg)heid, ν., -heden, 
άνοησΙα, 1'] := κουταμάρα, ή C βλα­
κεία, ή 

Ι zout, ο., -en, άλάτι, τό Ο - en peper: 
άλατοπίπερο, τό 

!( 20uI, -e, άλμυρός ο άρμυρός Ο άλα~ 
τισμένος 



zouteu - zwachtel 

zou'ten, άλατίζω 
zout'meer, 0., ·meren, άλυκή, ή I.J ZOU(, 

mijn, v.(m.), -en, άλατωρυχείο, τό Ο 
--νBBιjε, Ο., -5, άλαηέρα, 1'1 

Ζονεεl' (a)s), (τόσος) όσος 
Ι 2ucht, m., -en. άναστι:vαγμ6ς, ό 
ΙΙ 2uch(, v.(m.), δρμή, 1'ι ο ένστικτο, 
τό Ο (ziekte) ύδρωπικία, Τι 

zuch'ten, (άνα)στενάζω 
zul'deIijk, -e, νόΤΙΟζ Ο μεσημβρινός 
zui'den. ο., νότος, 6 ο νστιάς, ό ο _. 

wjnd, m. , -εη, νοτιάς, ό ο νότος, ό ο 
οστρια, ή Ο νότιος ανεμος, δ 

zui'derling, αι'ι -en, μεσημβρινός, 6 
zuJdool>t', bw., στό Νοτιοανατολικό ο 
-~Iijk. -ε, νοτιοανατολικός 

znldoos'len, ο., Νοτιοανατολικό, τό Ο 
--wind, m" -en, νοτιοανατολικός 

άνεμος, ό 
zuid'pool, v.(m.), νότιος πόλος, ό 
zuidwesI', bw., στό Νοτιοδυτικό Ο 

--elljk, -e, νοτιοδυτικός 
zuidwes'ten, ο" Νοτιοδυτικό, τό ο __ 

wind, m., -en, νοτιοδυτικός ανεμος, ό 
luig'buis, ν.(αι.), -buizen, αναρροφητι­
κός σωλήνας, ό Ο (pipet) σταγονόμε­
τρο, τό 

lul'gelίng, m., -en, βυζανιάρικο, τό C 
ανάθρεμμα, τό Ο θρέμμα, τό Ο --en­
lorg, v.(m,), βρεφοκομία, ή 

zui'gen, ρουφ& Ο αναρροφώ ο άπομό­
ζω Ο πιπιλίζω Ο (ν. baby) βυζαίνω Ο 
θηλάζω 

lui'ger, αι., -5, (techniek) έμβολο, τό 
zuIg'fIe5, ν .(m.), -5en, θήλαστρο, τό ο 
ρωγοβύζι, τό Ο μπιμπερό, τό 

zuig'pomp, v.(m.), -en, αναρροφητική 
αντλία, ή 

ΖυίΙ, ν.(αι.), -en, κίονας, δ Ο κολόνα, ή 
Ο στόλος, δ Ο στηλη, ή Ο --engale­
rij, ν., -en, κιονοστοιχία, ή Ο περι­
στύλιο, τό 

zui'nig, -e, οΙκονομικός Ο φειδωλός c 
--held, ν., οΙκονομία, ή Ο φειδώ, ή 

zni'pen, μεθοκοπώ ο μπεκρολογω 
zuip'lap, m., -pen, μεθύστακας, ό Ο 
μπεκρής, ό Ο οΙνοπότης, ό 

zuj'velbereiding, ν., γαλακτοκομία, ή 
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Ζuί'νelhandeΙ, m., γαλατάδικο, τό Ο 

γαλακτοπωλείο, τό 

zui'ver, -e, άγνός ο καθαρός ο παστρι­
κός 

zui'veren, έξαΥνίζω ο καθαρίζω ο σα­
ρώνω Ο σκουπίζω 

ΖΙΙΙΙ, -e, τέτοιος 
zu'rig, -e, δριμύς ο άψύς 
zus εη ΖΟ, τάδε, ό, ή, τό 
lus'ter, ν., -S, αδελφή, ή ο (ηοη) κα­

λόγρια, ή Ο μοναχή, tι ο --lijk, -e, 
αδερφικός ο --ml1alschappίj, Υ., -en, 
υποκατάστημα, τό 

Ι zuur, ο., zuren, όξύ, τ6 
ΙΙ zuur, zure, ξινός Ο στρυφνός ίJ (οη­

rijp) αωρος ο αγουρος :::; ανώριμος 
zuur'desem, m., ένζυμο, τό Ο μαγιά, τi 

C zuurkool, v.(m.), τουρσί, τό Ο -~ 
SΊεl, ο., -len, λαδόξιδο, τό Ο --510f. 
v.(m.), όξvγόνο. τό Ο -~tje, ο., -5, 
καραμέλα, ή ο --ΖοεΙ, -e, ξινόγλυ­
κος 

zwaai, m., -en, κούνημα, τό ;] ταλά· 
ντευση, ή 

zwaal'en, κουνώ Ο λικνίζω 
zwaan, m. en ν., zwanen, κύκνος, δ 
zwaar, zware, βαρύς ο - wQrden; βα­
ραίνω 

zwaard, ο., -en, ξίφος, τό ο σπαθί, τ6 
ο ρομφαία, ή Ο het - trekken: 
ξιφουλκώ ο ξεσπαθώνω ο --vech­
ter, m., -s, ξιφομάχος, ό ο --vis, m., 
-sen, ξιφίας, ό ο ξιφιός, ό 

zwaarlίj'vig, -e, σωματώδης Ο σαρκώ-
δης ο κρεατερός Ο παχύς Ο πολύ­

σαρκος Ο --heid, ν., παχυσαρκία, ή 
Ο πάχος, τό = χόντρος, τό 

zwaarmoe'dlgheid, ν., βαρυθυμιά, ή Ο 
δυσθυμία, ή Ο ακεφιά, ή Ο κατήφεια, 

ή 
zwaar'te, ν., βαρος, τό Ο --knιcht, 

ν.(αι.), βαρύτητα, tι ο --μοηΙ. ο., 
-en, κέντρο του βάρους, τό 

lWl1arwich'tίg. -e, σπουδαιος Ο σοβα­
ρός Ο ιΊξιόλογος 

lwab'ber, m_. -S, πατσαβούρα, ή Ο 

σφουγγαρόπανΟ,τό [σμός,ό 
zwach'teI, m., -S, γάζα, ή Ο έπΙδε-
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zwad'der, m., φλέγμα, τό Ο βλέννα, ή 
zwa'ger. m., -$, σύγαμπρος, ό ο γα­

μπρός, ό c.:: γυναικάδελφος, ό Ο KOlί­
νιάδος, ό 

zwak, -ke, άμυδρός ο αδύνατος ο 
ασθενικός [J μισερός ο --heid, ν. ι 
-heden, άδυναμία, ή C καχεξία, ι'j Ο 

--zinnig, -1':, J(οuτός C ήλίθιος 
zwal'pen, παραδέρνω c κλυδωνίζομαι 
ο κυμαίνομαι 

zwa'luw. v.(m.), -en, χελιδόνι, τό 0-· 
oest, ο., -en, χελιδονοφωλιά, ή C -. 
sIaarI, m., -en, ψαλιδωτή ενωση, ή ο 
ψαλιδωτή συναρμογή, ή 

zwam, v.(m.), -men, μανιτάΡΙ, τό Ο μύ­
κητας, ό 

zwa'nezang, m" κυκνειο άσμα, τό 

zwan'ger, -e, έγκυος Ο --~vorden: συλ­
λαβαίνω Ο γίνομαιέγκυος 0- zίjπ: 

εγκυμονώ ο κυοφορώ Ο ---schap, ν. ι 
-pen, έγKυμOσόVΗ, ή Ο κυοφορία, ή Ο 
γκαστριά, ή Ο κυηση, ή 

zwart, -e, μαυρος Ο μελανής Ο μελα­
χρινός Ο - Inaken: μαυρίζω L: μελα­
νιάζω C --e arbeid, m.: παράνομη 
έργασία, ή 

zwart(e)han'delaar, m., -S, λαθρέμπο­

ρος, ό 

zwartepiet" Ι!Ί., -cn, μπαμπούλας, ό 
Ζwaι1gaIΊίg, -C, πικρόχολος ο στρυφ­

νός:::J zwarthemd, m., -CJ1, μελανοχΙ­

τωνας, ό C --kijker, m., -5, ήττοπα­

θής, ό Ο (die geen kijkgeld betaaIt) 
τζαμπατζής, ό 

zwa'veI, m., θειάφι, τό ο θείο, τό ::l 
--bad, ο., -en, θειοϋχο λουτρό, τό ο 
--en, θειαφίζω ο --ig, -e, θειικός Ι] 
θειούχος ο --stok, m., .ken, θειαφο­
κέρι, τό C --waterstof, v.(m.), ύδρό­
θειο, τό 

Zweed, m., Zweden, Σουηδός, ό C --s, 
-e, σουηδικός ο σουηδέζικος c ~-se, 
ν., -η, Σουηδή, ή 

zweef'vIiegtuig, ο., -en, ανεμόπτερο, τό 
ο ανεμοπλάνο, τό 

zweep, v.(m.), zwepen, βίτσα, ή c: μα­
στίγιο, τό :J βέργα, ή Ο καμουτσίκι, 
τό :J --slag, m., -en, βιτσιά, ή 

zwadder - zwevend 

zweer, y.(m.), zweren, ελκος, τ6 ο 
φλεγμονή, ή = δμπυασμα, τό 

zweeI, ο" Ιδρώτας, δ Ο --bad, ο., -en, 
εφιδρωτικό λουτρό, τό Ο -·doek, 
m., -cn, σουδάρι, τό Ο -.middeI, ο., 
-en, ίδρωnκό, τό Ο έφιδρωτικό φάρ­
μακο, τό ο --νοεΙεη, mv., Ιδρωμένα 
πόδια, τά Ο Ιδροκοπημένα πόδια, τά 

C reuk ναπ -, m.: ποδαρίλα. ή 
zweI'ger, αι., -S, λαίμαργος, δ 

zwel'len, ογκώνω C διαστέλλω ι:::::: (doen 
zwellen) φουσκώνω 

zweI'Iing, v,' .en, εξόγκωση, ή:::J πρήξι. 
μο, τό ι: οίδημα, τό C φοΟΟκωμα, τό 

zwem'bad, ο., ·en, μπανιο, τό Ο λου­
τήρας, δ 

zwem'men, κολυμπω 
zwem'mer, m., -S, κολυμπητής, δ :: 
κολυμπιστής, ό Ο zwempak, ο., -ken, 
μπανιερό, τ6 ο μαγιό, τό Ο --ster, 
ν., -S, κολυμπητρια, ή Ο --vest, ο., 
-en, σωσίβιο, τό ο --vogel, m., -5, 
νηΚΗκά, τά [J στεγανόποδα, τά 

zwen'delaar, m., -5, άπατεώνας, δ 

zwen'gel, m., -S, μαναβέλα, ή 

zwen'geIen, κινώ περιστροφικά 
zwen'ken, μετατρέπω Γ": μεταστρέφω C 
Ύtιρίζω Ο σϊρίβω ::J λοξεύω:::; παρεκ­
κλίνω 

zwen'king, ν., -en, μεταστροφή, ή 
zwe'pen, μαστιγιόνω Ο καμουτσlκίζω 
zwe'ren. (eed afleggen) όρκίζομαι c 

(etteren) διαπυοϋμαι 
ΖwerfΊοchΙ, m., -en, παραστράτισμα, 
τό Ο παρεκτροπή, ή [] περιπλάνηση, 
ή 

zwerm, m" -en, μελίσσι, τό Ο σμηνος, 
τό C σμάρι, τό l] μεγάλο πληθος, τό 

zwer'ven, περιπλανιέμαι::; παρεκτρέ­
πομαι 

zwer'versvoIk, ο., νομάδες, οί 
zwe'ten, Ιδρώνω ι.: Ιδροκοπώ 

zwet'sen, φλυαρω C μωρολΟΥω 
zweI'ser, m., -3, φαφλατάς, δ Ο φλύα­
ρος, ό ο μωρολόγος, δ 

zwe'ven, μετεωρίζομαι Ο ανυψώνομαι 
C (dobberen) κυμαίνομαι Ο --d, -e, 
μετέωρος 



zwezerik - zwoerd 

Ζwe'Ζeήk, m., -en, γλuκάδια, τά 
ΖwίchΊen, ύποχωρ()) Ο όπισθοχωρώ 
Ζwίe'ήg, -e, κομψός 
zwij'gen. σιγ{)) Ο σιωπώ Ο σωπαίνω Ο 

(vcrstommen) κοπάζω C ξεθuμαίνω 
zwljg'geld, ο., δωροδοκ{α Υιά ι:lπoσιώ­
πηση,ή 

zwljg'zaam, -zame, αμίλητος ΓJ σιγανός 
C σιωπηλός 

zwijm, λιποθυμΙα, ή Ο in - va"en: πέ· 
φτω σέ λιποθυμία Ο λιγοθυμώ Ο λι­

ποθυμώ 

zwijmeIen, ξελιγώνομαι 
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zwijn, ο., -en, γουρούνι, τό Ο χοίρος, ό 
[J μουχτερό, τό (Ο τριβέλι, τό 

zwlk'boOf, v.(m.), -boren, τΡuπάνι, τό 
zwikgaI, ο., -en, έπιστόμιο, τό 
zwik'ken, στραμποuλίζω Ο έξαρθρu)νω 
ZwiI'ser, m., -s, 'Eλβετός~] --5, ·e, έλ­
βετικός Ο -.S{!, ν., -Ω, 'Ελβετίδα, ή 

lwoc'gen, κοπιάζω Ο βιοπαλεύω C 
μοχτώ 

zwoeI, ·e, πνιγερός;:: ιΊ:ποπνιχτικός Ο 
άσφuκτικός Ω --Ιε, κουφόβραση, ή 

ο συννf.φόκαμα, τό 

zwocrd, ο., -en, χοντρόπετσο, τό 



LIJST ΥΑΝ AARDRIJKSKUNDIGE ΝΑΜΕΝ 
ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΕΣ ΛΕΞΕΙΣ 

Α 

Abdera Άβδηρα, τά 
Abessinie 'Αβησσυνία, Ί) 
Acarnanie 'Ακαρνανία, ή 
Achaia ΆχαΤα, ~ 
Acheron ' Αχέρωντας, δ 
Adriatiscbe Zee 'Αδριατική, ή 
Aetolίe ΑΙτωλία, ή 
Afgbanistan • Αφγανιστάν, τό 
Afrika ΆφριΚ1\, ή 
AkropolΊS 'Ακρόπολη, ή 
Alaska 'Αλάσκα, 11 
Albanie 'Αλβανία, ή 
Alexandrie 'Αλεξάνδρεια, ή 
AlexandropolJs 'Aλεξανδρoύπo~ 
λη, ή 

Algerije 'Αλγερία, ή 
Alpen "Αλπεις, οί 
Amerika 'Αμερική, ή 
Amfissa "Αμφισσα, ή 
Ams1e1 "Αμστελ, ό 
Amsterdam "Αμστερνταμ, τό 
Aηdes .. Ανδεις, οΙ 
Ankara "Αγκυρα, ή 
Antarctίca 'Ανταρκτική, ή 
AntiIIen 'Αντίλλες, οΙ 
Antiochie 'Αντιόχεια, ή 
Antirrhion 'Αντίρριο. τό 
Antwerpen Άμβέρσα, 1) 
Apennijnen ' Αππέννινα, τά 
Arabie • Αραβία, ή 
Arcadie 'Αρκαδία, ή 
Ardennen ' Αρδένες, οΙ 
Areopagus .. Αρειος Π6.γος, ό 
Argentinie 'Αργεντινή, Τι 
Argos ... Αργος, τ6 
Armenie 'Αρμενία, ή 
Arta "Αρτα, ή 
Assyrie 'Ασσυρία, Τι 
Athene 'Αθήνα, ή 
Athos "Αθως, ό ο 'Άγιο 'Όρος, τ6 
Atlantische Oceaan 'Α τλαντικός, ό 

Attica 'Αττική, Τι 
Auschwitz "Αουσβιτς, τό 
Austerlitz 'Αούστερλιτς, τό 
Australie Αυστραλία, Τι 
Azie 'Ασία, ή 

Β 

Babylonie Βαβυλωνία, ή 
Bagdad Βαγδάτη, ή 
Balearen Βαλεαρίδες, οΙ 
Balkan Βαλκάνια, τά 
Baloutsjistan Βελουχιστάν. τό 
BasIille Βαστίλλη, Τι 
ΒΒιοεωί Βατούμι, τ6 
Beieren Βαυαρία, ή 
Beirout Βηρυττός, ή 
Belgie Βέλγιο, τό 
Belgrado Βελιγράδι, τό 
Benelux Μπενελούξ, Τι 
Bengalen Βεγγάλη, ή 
Bengaz! Βεγγάζη, ή 
ΒεοιίΙ; Βοιωτία, ή 
Βeήijn Βερολίνο, τ6 
Bern Βέρνη, ή 
Betlehem Βηθλεέμ, ή 
Birma Βιρμανία. Τι 
Boedapest Βουδαπέστη, ή 
Boekarest Βουκουρέστι, τό 
Bombay Βομβάη, ή 
Βοοη Βόννη, ή 
Bordeau Μπορντώ, τ6 
Borίnage Μπορινάζ, τ6 
Bosporus Βόσπορος, ό 
BrabantΜπραμπάν,ή 
Braila Βραίλα, Τι 
Breda Μπρέντα, ή 
Bretagne Βρετάνη, ή 
Brindisi Πρίντιζι, τό 
Brittannie Βρετανία, Τι 
Brugge Μπρυζ, ή 
Brαssel Βρυξέλλες, οΙ 
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Bulgaήje Βουλγαρία, Τι 
Byzantium Βυζάντιο, τό 

c 
Cadiz Κάδικας, Τι 
Californie Καλιφόρνια, Τι 
Cambodja Καμπότζη, Τι 
Cambrίdge Κέμπριτς, τό 
Canada Καναδάς, ό 
CapItool Καπιτώλιο, τό 
Cappadocie Καππαδοκία, Τι 
Carthago Καρχηδόνα, ή 
Centraal~Griekenland Στερεά Έλ~ 
λάδα,ή 

Chalkidike Χαλκιδική, ή 
Cbalkis Χαλκίδα, Τι 
Chania Χανιά, τά 
Chicago Σικάγο, τό 
Cbili Χιλή, ή 
China Κίνα, Τι 
Chios Χίος, τι 
Columbie Κολομβία, ή 
CommonweaIth ΚοινοπολιτεΙα, ή 
Corinthe Κόρινθος, ή 
Corsica Κορσική, Τι 
Cuba Κούβα, ή 
Cycladeo Κυκλάδες, οί 
Cypms Κύπρος, ή 
Cyrene Κυρήνη, Τι 
Cytbera Κύθηρα, τά 

D 
Dachau Νταχάου, τό 
DaImatle Δαλματία, ή 
Damascus Δαμασκός, ή 
Dardanellen Δαρδανέλια, τά 
Delos Δήλος, ή 
Delphl Δελφοί, οΙ 
Denemarken Δανία, ή 
Deo Haag Χάγη, ή 
Dinant Ντινάν, τό 
Dnjepr Δνείπερος, δ 
Dodone Δωδώνη, ή 
Donau Δούναβης, δ 
Drama Δράμα, ή 
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Dreothe Ντρένθη, ή 
Duitsland Γερμανία, ή 

Ε 

Edam 'Ένταμ, τό 
Eden 'Εδέμ, τό 
Edessa 'Έδεσσα, Τι 
Edinburgh 'Εδιμβούργο, τό 
Edirne 'Αδριανούπολη, Τι 
Efese 'Έφεσος, ή 
Egeϊscbe Zee ΑΙγαίο Πέλαγος, τό 
Egina Αίγινα, ή 
Egypte Αίγυπτος, Τι 
Eindboven Έϊντχόβεν, τό 
Eleusis 'Ελευσίνα, Τι 
Elis 'Ηλεία, ή 
Engeland Άγγλία, ή 
Epirus ~Hπειρoς, ή 
Erymantbus 'Ερύμανθος, ό 
Ethiopie ΑΙθιοπία, Τι 
Etna Αίτνα, Τι 
Etolie ΑΙτωλία, Τι 
Euboia Εύβοια, ή 
Eufraat Εόφράτης, δ 
Europa Εόρώπη, Τι 
Eurotas Εύρώτας, ό 
Everest 'Έβερεστ, τό 

F 
Fenicie Φοιν{κη, ή 
Festos Φαιστός, Τι 
Filίppijnen Φιλιππίνες, οΙ 
Finland Φιλανδία, Τι 
Florence Φλωρεντ{α, Τι 
Frankfori Φραγκφούρτη, Τι 
Frankrijk Γαλλία, Τι 
Friesland Φρίσλαντ, τό 
Frygje Φpvyία, Τι 

G 
GaJilea Γαλιλαία, Τι 
Ganges Γάγγης, ό 
Gelderland Γκέλντερλαντ, τό 



GenesBreth Γεννησαρέτ, ή 
Geneve Γενεύη, ή 
Gent Γάνδη, ή 
Genua Γένοβα, ή 
GI"gow Γλασκόβη, ή 
Gortyn Γόρτυνα, ή 
Gouda Γκάουντα, ή 
Grlek_nl,nd Έλλάδα, ή 
Groenland Γροιλανδία, ή 
Groningen Γκρόνινγκεν, τό 
Groot-Brittannie Μεγάλη Βρετα­
νία, ή 

Guatemala Γουατεμάλα, ή 

Η 

Haarlem Χάρλεμ, τό 
ΗΒϊΙΒ Χάιφα, ή 
Hamburg 'Αμβούργο, τό 
HeIikon Έλικώνας, ό 
Heliopolis Ήλιούπολη, ή 
Hellespont Έλλήσπovτoς, ό 
Heraklion Ήράκλειο, τό 
Hercegovina Έρζεγοβίνα, ή 
Hermopolis 'Ερμούπολη, ή 
Himalaja 'Ιμαλάια, τά 
Hindoestan Ίνδοστάν, τό 
HoUand 'Ολλανδία, Τι 
Honduras 'Ονδούρα, ή 
Hongaήje Ο&Υ-Υαρία, Τι 
Hongkong Χόγκοκ, τό 
Hydra "Ύδρα, ή 

Ι 

Iberisch Schiereiland 'Ιβηρική 
Χερσόνησος, Τι 

Icarie 'Ικαρία, ή 
Idab_rg ΨηλορεΙτης, ό 
IJsland 'Ισλανδία, ή 
Ussel 'Έίσελ, δ 
IJ z_r 'Έϊζερ, δ 
Ιιiοn 'Ίλιο, τό 
ΙIlΥήe 'Ιλλυρία, ή 
Indl' 'Ινδία, ή 
Indo~China 'Ινδοκίνα, ή 
IndonesH! 'Ινδονησία, ή 

Indus 'Ινδός, ό 
lonίe 'Ιωνία, ή 
Ioniscbe Eilanden 'Ιόνια Νησιά, τά 
ο 'Εφτάνησα, τά 

10' Ίος, ή 
lrak 'Ιράκ, τό 
lran 'Ιράν, τό ο Περσία, ή 
Ismai1ia 'Ισμαηλία, ή 
Israel 'Ισραήλ, τό 
Istanboel Κωνσταντινούπολη, ή ο 
Πόλη, ή 

ItΒlίέ! 'Ιταλία, ή 
Ithaca 'Ιθάκη, ή 
Ithoml 'Ιθώμη, ή 

J 
ι,lι, Γιάλτα, ή 
Ιβρβη 'Ιαπωνία, ή 
Java 'Ιάβα, ή 
Jemen 'Υεμένη, ή 
Jeήcbο 'Ιεριχώ, ή 
Jemsalem 'Ιερουσαλήμ, ή 
Joegoslavie Γιουγκοσλαβία, ή 
Jordaan 'Ιορδάνης, δ 
Jordanie 'Ιορδανία, ή 
Judea 'Ιουδαία, ή 

Κ 

ΚθϊΓΟ Κάιρο, τό 
ΚalβνήΙB Καλάβρυτα, τά 
Κ,π,,1 Μάγχη, ή 
Kephallonia Κεφαλλονιά, ή 
Keulen Κολωνία, ή 
Κiev Κίεβο, τό 
Kilimandjaro Κιλιμάντζαρο, τό 
KIein~Aιie Μικρασία, fι 
Knossos Κνωσός, ή 
Kongo Κογκό. τό 
Kopenbagen Κοπεγχάγη, ή 
Korfoe Κέρκυρα, Τι 
Kos Κώς, ή 
Kreta Κρήτη, ή 
Κήω Κριμαία, ή 
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L 

Laconie Λακωνία, ή ο Λακωνική, 
ή 

Laos Λάος, τό 
Lapland Λαπωνία, ή 
Latium Λάτιο, τό 
Laurion Λαύριο, τό 
Lausanne Λοζάνη, Τι 
L_ H_vr_ Χάβρη, ή 
Leiden Λέϊντεν, τό 
Leie Λύς, ό 
Leipzig Λιψία, ή 
L_k Λέκ, ό 
Lemnos Λήμνος, ή 
Leningrad Λένινγκραντ, τό 
Leros Λέρος, ή 
Lesbos Λέσβος, ή 
Leukas Λευκάδα, Τι 
Leuveo Λουβαίν, ή 
Libie Λιβύη, ή 
Limburg Λιμβουργο, τό 
Lissabon Λισσαβόνα, ή 
Locris Λοκρίδα, Τι 
Londen Λονδίνο, τό 
Loutraki Λουτράκι, τό 
Luik Λιέγη, ή 
Luxembourg Λουξεμβοϋργο, τό 

Μ 

M._s Μόζας, ό 
Maastricht Μαστρίχτ, τό 
Macedonie Μακεδονία, ή 
Madagascar Μαδαγασκάρη, Τι 
Madrid Μαδρίτη, Τι 
Mantsjoerije Μαντζουρία, ή 
Marathon Μαραθώνας, δ 
Marokko Μαρόκο, τό 
MarseilIe Μασσαλία, ή 
Massachusetιs Μασσαχουσέττη, ή 
Matapan Ταίναρο. τό 
Meander Μαίανδρος, ό 
Mechelcn Μαλίν ι ή 
MegaJσpolis Μεγαλόπολη, ή 
Megara Μέγαρα, τά 
Mekka Μέκκα, iι 
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Messcnie Μεσσηνία, ή 
Μεχίcο Μεξικό, τό 
MiddeIIandse Ζεε Μεσόγειος, ή 
Milaan Μιλάνο, τό 
ΜίΙειε Μίλητος, ή 
Μίlο. Μήλος, t\ 
Mississippi Μισσισσιππής, ό 
Moldavie Μολδαβία, ή 
Mongolie Μογγολία, ή 
Mont Blanc Λευκό "Ορος, τό 
Moskou Μόσχα, ή 
Mίinchen Μόναχο, τό 
Mycene Μυκηνες, οι 
Mykonos Μύκονος, ή 
ΜΥrtοϊsche Ζεε Μυρτωο, τό 
ΜΥ!ΙΙ_._ Μυτιλήνη, ή 

Ν 

Nanking Ναγκίν, τό 
NapeIs Νεάπολη, ή 
Naupaktos Ναύπακτος, ή 
NBπplίoπ Ναύπλιο, τό 
Navarra Ναβάρρα, ή 
Naxos Νάξος, ή 
Nazarctb Ναζαρέτ, ή 
NcderIand 'Ολλανδία, ή 
Ncw York Νέα Ύόρκη, ή 
Nicaragua Νικαράγουα, ή 
Nieuw-Zeeland Νέα Ζηλανδία, ή 
NijI Νείλος, ό 
Ninive Νινευή, ή 
Noord-Brabant Βόρεια Μπρα­
μπάν, ή 

Noord·Holland Βόρεια 'Ολλαν­
δία, ή 

Noordzee Βόρεια Θάλασσα, ή 
Noorwegen Νορβηγία, ή 

ο 

Oceanie 'Ωκεανία, ή 
Odessa 'Οδησσός, ή 
Oekraϊne Ούκρανία, ή 
Oeral (berg) Ούράλια, τά 
Oeral (ήvίer) Ούράλης, ό 
Olympia Όλυμπία, ή 



Olympus 'Όλυμπος, ό 
Oostende Όστάνδη, η 
Oostenrijk Αύστρία, ή 
Oost~VIaanderen 'Ανατολική Φλά~ 
ντρα, ή 

Oslo 'Όσλο, τό 
OverίjsseI 'οβερείσελ, τό 

Ρ 

Pakistan Πακιστάν, τό 
Palestina Παλαιστίνη, ή 
Panama Παναμάς, ό 
Parίjs Παρίσι, τ6 
Parnassus Παρνασσ6ς, ό 
Paros Πάρος, ή 
Parthenon Παρθενώνας, ό 
Patmos Πάτμος, ή 
Patras Πάτρα. ή 
Peking Πεκ{νο, τό 
Pell, Πέλλα, τι 
Peloponnesus Πελοπόννησος, ή 
Pergamon Πέργαμος, ή 
Philadelphia Φιλαδέλφεια, ή 
Pindus Πίνδος, ή 
Piraeus Πειραιάς, ό 
PIataeae Πλαταιές, οΙ 
Pnyx ΠvύKα, ή 
Ροlεπ Πολωνία, ή 
Pompeji Πομπηία, ή 
Portugal Πορτογαλία, ή 
Potidaea Ποτίδαια. ή 
Praag Ωράγα, ή 
Provence Προβηγκία, ή 
Pruisen Πρωσία, ή 
Pulos Πόλος, ή 
Pyreneeen Πυρηναϊα, τά 

R 
Ravenna Ραβέννα, ή 
Rhodesie Ροδεσία, ή 
Rhodos Ρόδος, τι 
Rbόne Ροδανός, ό 
Rijn Ρήνος, ό 
Rijsel Λίλη, ή 
Roemelie ρουμελη, ή 

Roemenie Ρουμανία, ή 
Rome Ρώμη, ή 
Rotterdam Ρόττερνταμ, τό 
Rusland Ρωσία, ή 

s 
Sahara Σαχάρα, ή 
Saksen Σαξονία, Τι 
Salanιis Σαλαμίνα, ή 
Saloniki Θεσσαλονίκη, ή 
Samaria Σαμάρεια, ή 
Samos Σάμος, ή 
Samothrake Σαμοθρά κη, ή 
SantorinJ Σαντορίνη, ή ο Θηρα, ή 
Sardinie Σαρδηνία, ή 
Saronische Golf Σαρωνικός, ό 
Scandinavie Σκανδιναβία, ή 
Schaarbeek Σκαρμπέκ, τό 
Schelde Σκάλδης, ό 
Schiphol Σχίπχολ, τό 
Schotland Σκοτία, ή 
Sebastopol Σεβαστουπολη, iι 
Seine Σηκουάνας, ό 
Serres Σέρρες, οΙ 
Servie ΣερβΙα, ή 
's Gravenhage Χάγη, ή 
Siberie Σιβηρία, ή 
Sicilie Σικελία, ή 
Sj,ngh.i Σαγκάη, ή 
Skyros Σκύρος, ή 
Slovenie Σλοβενία, ή 
Smyrna Σμύρνη, ή 
Soesa Σουσα, τά 
Sofia Σόφια, ή 
Soulion Σουλι, τό 
Sovjetunie (USSR) "Ενωση Σoβιε~ 
τικων Σοσιαλιστικών ΔημOKρα~ 
ηων [ΕΣΣΔ], ή 

Spanje 'Ισιτανία, ή 
Sparta Σπάρτη, ή 
Spetsae Σπέτσες, οΙ 
Sporaden Σποράδες, οΙ 
Sri Lanka Κεϋλάνη, ή 
Stille Oceaan ΕΙρηνικός, ό 
Stockbolm Στογχόλμη, ή 
Strymon Στρυμόνας, ό 
Stuttgart Στουττγάρδη, ή 
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SyracuSe Συρακούσες, οΙ 
Syrie Συρία, ή 
Syros Σύρος, ή 

Τ 

Taag Τάγος, ό 
Tabor Θαβώρ, τ6 
Taugetos Ταυγετος, ό 
Tbilisi Τιφλίδα, Τι 
Teheran Τεχεράνη, ή 
Tenedos Τένεδος, ή 
Thasos Θάσος, ή 
Thebe Θήβα, ή 
Theems Τάμεσις, ό 
Thermopylen Θερμοπύλες, οΙ 
Thessalie Θεσσαλία, ή 
Thessaloniki Θεσσαλονίκη, ή 
Thira Θήρα, ή ο Σαντορίνη, ή 
Tbraci. Θράκη, ή 
Tίber Τίβερης, ό 
Tibet Θιβέτ, τό 
Tigrls Τίγρης, ή 
Tirana Τίρανα, τά 
TirynS Τίρυνθα, ή 
Toscane Τυρρηνία, ή 
Trebizonde Τραπεζούντα, ή 
Trikala Τρίκαλα, τά 
Tripolis Τρίπολη, ή 
Troje Τροία, ή 
TsjechosIovakije Τσεχοσλαβακία, 
ή 

Tunesie Τυvεσία, ή 
Tunis Τόνιδα, ή 
Turijn Τουρίνο, τ6 
TurkiJe Τουρκία, iι 

u 
Uruguay Ούρουγουάη, ή 
Utrecht ΟΏτρέχτη, ή 

v 
Vaticaan Βατικανό, τ6 
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Verenigde Naties (VN) Ήνωμένα 
"Εθνη [ΟΗΕ]. τά 

Verenlgde Staten ΥβΟ Αmeήka (VS) 
Ήνωμένες Πολιτείες 'Αμερικής 
[ΗΠΑ]. οΙ 

Venetie Βενετία, ή ο 'Ενετία, ή 
Verήa Βέρροια, ή 
Vesuvius Βεζούβιος, δ 
Versailles Βερσαλλίες, οΙ 
VIaanderen Φλάvτρα, ή 
νΟΙΟδ Βόλος, ό 

w 
Waal Βόλ, ό 
Wallonie Βαλονία, ή 
Warchau Βαρσοβία, ή 
Washingtou Οόάσιγκτον, ή 
Waterloo Βατερλό, τό 
Wenen Βιέννη, ή 
West·Europa Δυτική Εόρώπη, ή ο 
Φραγκιά, ή 

West-Vlaanderen Δυτική Φλά­
ντρα, ή 

Wolga Βόλγας, δ 
Wίirttemberg Βυρτεμβέργη, ή 

χ 

Xanthi Ξάνθη, ή 

Ζ 

Zaandam Ζάνταμ, τό 
ΖΒϊΝ Ζαίρ, τό 
Zakynthos Ζάκυνθος, ή 
Zaveutem Ζάβεντεμ, τό 
Zeeland Ζηλανδία, ή 
Zuid-HoUand Νότια 'Ολλανδία, ή 
Zorlch Ζυρίχη, ή 
Zwarte Zee Μαύρη Θάλασσα, ή ο 
Εύξεινος Πόντος, ό 

Zweden Σουηδία, ή 
ZWΊtserIand Έλβετiα, ή 


